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ΑΤΤΙΚΟΝ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ

ΕΠΟΧΑΙ

Άπδ κτίσεως κόσμου, κατά τούς Ο’ ....... . 7396
» > » κατά τούς Λατίνους................ 5892
» » » κατά τούς Εβραίους ..... 5748
» τού κατακλυσμού..............................................................5154
» τής πυργοποιίας............................................................... 4641
» τής έν Μαραθώνι μάχης  ............................. 2378
» κτίσεως *Ρώμης.................................................... 2366
» τού Πελοποννησιακού πολέμου.........................................2319
» τής έν Χαιρωνεί# μάχης............................................... 2225
» τού θανάτου Αλεξάνδρου τού Μεγάλου ..... 2211
> τής μεταθέσεως τού αύτοκρατορικού θρόνου έκ 'Ρώ-

μης εις Βυζάντιον, ύπδ Κωνσταντίνου του Μεγάλου 1558
> τής διαιρέσεως τής ’Ρωμαϊκής Αύτοκρατορ. εις Ανα­

τολικήν καί Δυτικήν, ύπδ Θεοδοσίου τού Μεγάλου 1493
> κτίσεως τής Ένετίας.........................................................1467
» τής καταλύσεως τής Δυτικής Αυτοκρατορίας επί 'Ρω·

μύλου Αύγουστύλου..........................................................1415
> τής έκδόσεως τού Ιουστινιάνειου κωδικός .... 1319
> τής γεννήσεως τού Μωάμεθ................................................ 1319
» τής φυγής αύτού εις Μεδινάν, ότε άρχεται ή Εγίρα, 

ή χρονολογία των ’Οθωμανών, άριθμούντων έτη σε< 
ληνιακά.....................................................................1036

» τής αυτής καθ’ημάς............................................................... 1266
» τού χωρισμού των δύο Εκκλησιών έπί Λέοντος θ’ 

Πάπα ’Ρώμης, καί Μιχαήλ Κηρουλαρίου, πατριάρ- 
χου Κωνσταντινουπόλεως........................................836



δ* ΑΤΤΙΚΟΝ
Άπό άλώσεως Κωνσταντινουπόλεως ύπό Μωάμεθ τοδ Β’ 435

» τής άνακαλύψεως τής *' μερικής................................396
» τοδ καινοτομηθέντος Ημερολογίου έπί Γρηγορίου

ΙΕ’, Πάπα ’Ρώμης......................................................306
» τής Ελληνικής Έπαναστάσεως.................................67
» Όθωνος τοδ Α’, βασιλέως τής Ελλάδος.................55
» Γεωργίου του Α’, βασιλέως των Ελλήνων .... 25

ΠΑΣΧΑΛΙΟΝ

ΤΟΥ ΔΙΣΕΚΤΟΥ ΕΤΟΥΣ Α 2 Π ΐΓ

Ίνδικτιώνος έτος α’ 
Ήλίου κύκλοι δ’ 
Σελήνης κύκλοι ε’ 
Σελήνης θεμέλιον κη’ 
Κρεωφαγίας ήμέραι ξς-' 
Τό Τριφδιον άρχεται Φεβ. ιδ’ 
Εωθινόν ε’, ήχος πλ. α’ 
*Η άπόκρεως Φεβρουαρίου κζ’ 
Ό Ευαγγελισμός τή Παρασκευή 

τής γ’ έβδομάδος.
Λατίνων Πάσχα, Μαρτίου κ’

Νομικόν Φάσκα Απριλίου ιη’ 
Τό ΑΓΙΟΝ ΠΑΣΧΑ, Άπρ. κδ’ 
Ή Άνάληψις, Ιουνίου β’ 
Ή Πεντηκοστή, Ιουνίου ιβ’ 
Κυριακή των Αγίων Πάντων

Ιουνίου ιθ’
Ή νηστεία των Αγίων Αποστό­

λων ήμέραι θ’
Ή μνήμη αύτών ήμέρφ Τετάρτη 
Ή παραμονή των Χρίστου γένων 

ήμέρφ Σαββάτφ.



ΗΜΕΡΟΑΟΓΙΟΝ δ’

ΕΟΡΤΟΛΟΓ I ΟΝ

ΕΟΡΤΑΙ ΘΡΗΣΚΕΪΤΙΚΑΙ

Καθ’άς δέν έργάζονται έν τοις δημοσίους γραφείο^.
1 
2
3 
4

11 "Αγιος Δημήτριος.
12 Αί δύο ήμέραι των Χριστου­

γέννων.
ο
6
7

Νέον έτος. 8 Δευτέρα της Πεντηκοστής,
θεοφάνεια. 9 "Αγιοι Απόστολοι Πέτρος
Ευαγγελισμός. καί Παύλος.
Μεγάλη Παρασκευή καί Μέγα 10 Κοίμησις τής Θεοτόκου.

Σάββατον.
Δευτέρα του Πάσχα. 
"Αγιος Γεώργιος. 
Άνάληψις.

ΕΘΝΙΚΗ ΕΟΡΤΗ
25 Μαρτίου................................... *Η ανεξαρτησία τής Ελλάδος.

ΕΟΡΤΑΙ ΒΑΣΙΑΙΚΑΙ
23 Απριλίου .............
12 Δεκεμβρίου.............
11 Ιουλίου...................
22 Αύγουστου .............
21 Μαΐου ...................
21 Ιουλίου ...................

Τδ όνομα τής Α. Μ. τού Βασιλέως 
Τά γενέθλια Αύτοϋ.
Τό όνομα τής Α.Μ. τής Βασιλίσσης

. Τά γενέθλια Αυτής.

. Τό όνομα τής Α.Β. Γ. τού Διαδόχου 

. Τά γενέθλια Αυτού.

ΩΡΑΙ Τ Ο ϊ Ε Τ Ο ϊ Σ
ΜΕΣΟΥ ΧΡΟΝΟΥ ΑΘΗΝΩΝ

Ό κατά τά έτος 1888 κυριεύων πλανήτης είναι ή
ΑΦΡΟΔΙΤΗ

ΤΟ ΕΑΡ άρχεται τή 8/20 Μαρτίου
ΤΟ ΘΕΡΟΣ » » 9/21 Ιουνίου
ΤΟ ΦΘΙΝ0Π2Ρ0Ν » » 10/22 Σεπτεμ.
Ο ΧΕΙΜ2Ν » » 9/21 Δεκεμ.

ώρ. 5 λεπ. 22 π. μ·
>1 » 47 π. μ·
» 4 » 40 μ. μ·
» 10 >28 π. μ·



ΑΤΤΙΚΟΝζ-’

ΕΚΛΕΙΨΕΙΣ
(Κατ’ ευμενή ανακοίνωσήν του καΟηγητου κ. Α. Κοκκίδου).

Κατά τδ έτος 1888 θά συμβώσιν 6 έκλείψεις, 2 της 
σελήνης και 4 τοΰ ήλιου* έξ αύτών μία μόνη έκλειψις τής 
σελήνης θά είναι παρ’ ήμΐν δρατή.

α') 'Ολιχή έκλειψις τής σελήνης την 16/28 — 17/29 
Ίανουαρίου δρατή έν Έλλάδι καί Τουρκία.

ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ

Αρχή τής έκλείψεως εις τάς 11 καί 5 Μ.Μ. τής 16/28 ]
» » δλικότητος > » Ο» 6 Π.Μ. » 17/2θ/

μέσον » έκλείψεως » » Ο > 45 » » > !
τέλος » δλικότητος» » 1 » 44 » » »

» » έκλείψεως » » 2» 44 » » > ] 8

6') Έκλειψις του ήλίου μερική τήν 30 Ίανουαρίου (11 
Φεβρουάριου) άόρατος παρ’ ήμΐν, δρατή περί τδν νότιον 
πόλον.

γ') Έκλειψις τοΰ ήλίου μερική τήν 26 Ιουνίου (8 
Ιουλίου) άόρατος παρ’ ήμΐν, δρατή κατά τά μεσημβρινά 
μέρη του Ινδικού Ωκεανού.

δ') Έκλειψις τής σελήνης δλική τήν 10/22 Ιουλίου 
άόρατος παρ’ ήμίν.

ε') Μερική έκλειψις του ήλίου τήν 26 Ιουλίου (7 Αύ- 
γούστου) Αόρατος παρ’ήμΐν, δρατή εις τά περί τδν Βόρειον 
πόλον μέρη, τήν Σκωτίαν, τήν Σκανδιναυίαν καί τήν Βό­
ρειον Γερμανίαν.

ς-') Όλική έκλειψις του ήλίου τήν 20 Δεκεμβρίου (1 
Ίανουαρίου) άόρατος παρ’ ήμΐν, δρατή εις τήν Βόρειον Α­
μερικήν καί τά ΒΑ μέρη του Ειρηνικού Ωκεανού.



Π I Ν Α Ξ
ΤΗΣ ΑΝΑΤΟΛΗΣ και ΔΥΣΕ2Σ ΤΟΥ ΗΛΙΟΥ και ΤΟΥ ΜΕΓΕΘΟΥΣ 

ΤΩΝ ΗΜΕΡΩΝ και ΝΥΚΤΩΝ ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ

Ανατολή 
Ήλίου 

ώραι|λεπ.

Δ ύ σ ι ς 
'Ηλίου 

ώραι^λεπ.

Διάρκεια 
ήμέρ«£ 

ώραι λεπ.

Διάρκεια 
νυκτος

ώραι λεπ.

Ίανουαρίου 1 7 18 6 1 9 43 14 17
» 11 7 14 5 12 9 58 14 9

21 6 7 5 22 10 15 13 45
Φεβρουαρίου 1 6 51 5 35 10 41 13 19

» 11 6 41 5 46 11 13 12 47
» 21 6 29 5 55 11 26 12 34

Μαρτίου 1 6 16 6 3 11 47 12 13
» 11 6 1 6 12 12 11 11 49
» 21 5 46 6 22 12 26 11 34

Απριλίου 1 5 29 6 32 13 2 10 58
11 5 16 6 42 13 26 10 34

> 21 5 4 β 50 13 47 10 13
Μαΐου 1 4 55 6 59 14 13 9 47

» 11 4 50 7 7 14 22 9 38
> 21 4 40 7 15 14 35 9 25

Ιουνίου 1 4 54 4 21 14 33 9 27
11 4 41 4 23 14 40 9 20
21 4 59 4 31 14 50 9 10

Ιουλίου 1 4 40 7 22 14 23 9 37
» 11 4 50 7 16 14 20 9 40
» 21 5 4 7 7 14 13 9 47

Αύγουστου 1 5 14 6 5 13 41 10 19
» 11 5 23 6 42 13 19 10 41
» 21 5 31 6 28 12 56 11 4

Σεπτεμβρίου 1 5 41 6 11 12 30 11 30
» 11 5 55 5 55 12 6 11 54

21 5 53 5 40 11 42 12 18
Όκτωβρίου 1 6 2 5 44 11 17 12 43

> .11 6 11 5 11 10 53 13 7
» 21 6 £9 4 59 10 31 13 20

Νοεμβρίου 1 6 51 4 48 10 7 13 53
11 6 41 4 42 9 52 14 8

» 21 7 29 4 39 9 39 14 21
Δεκεμβρίου 1 7 9 4 40 9 31 14 29

» 11 7 15 4 43 9 28 14 32
» 21 7 18 4 50 9 32 14 28
» 31 7 ! 28 4 59 9 1 42 14 18



ΚΛΗΡΩΣΕΙΣ
ΕΘΝΙΚΩΝ ΔΑΝΕΙΩΝ ΚΑΙ ΕΠΟΧΑΙ ΠΛΗΡΩΜΩΝ

Των 6 έκατομμυρίων μετά λαχείου συνομολογηθέν την 
14 Φεβρουάριου 1863, έξοφλητέον έπί 34 έτη. Εποχή κληρώ- 
σεως 10 Όκτωβρίου* εποχή πληρωμής 1 Ίανουαρίου παρά του 
Κεντρικού Ταμείου. Όνομαστική άξία έκάστης μετοχής δραχμαί 
100 έπί τόκφ 6 τοΐς °/0.

Των 28 Εκατομμυρίων, συνομολογηθέν την 10 Απρι­
λίου 1867, έξοφλητέον έπί 28 έτη. Έποχαί κληοώσεων 15 Μαρ­
τίου καί 15 Σεπτεμβρίου* έποχαί κληρώσεων 14 Απριλίου καί 
15 Όκτωβρίου παρά τής Εθνικής Τραπέζης. Όνομαστική άξία 
έκάστης μετοχής δρ. ν. 250 έπι τόκφ 8 καί 9 τοΐς °/0.

Των 4 έκατομμυρίων, συνομολογηθέν την 29 Μαΐου 
1871, έξοφλητέον έπί 78 έτη. Έποχαί κληρώσεων 15 Μαρτίου 
καί 14 Σεπτεμβρίου· έποχαί πληρωμών 15 Απριλίου καί 15 
Όκτωβρίου παρά τής Εθνικής Τραπέζης. Όνομαστική άξία έκά­
στης μετοχής δρ. ν. 250 έπί τόκφ 8 τοΐς °/0.

Των 26 Εκατομμυρίων συνομολογηθέν τήν 30 Νοεμ­
βρίου 1874, έξοφλητέον έπί 44 έτη. Έποχαί κληρώσεων 15 
Μαΐου καί 15 Νοεμβρίου· έποχαί πληρωμών 15 Ιουνίου καί 15 
Δεκεμβρίου παρά τής Εθνικής Τραπέζης. Όνομαστική άξία έκά­
στης μετοχής δρ. ν. 500 έπί τόκφ 6 τοΐς °/0.

Των 10 Εκατομμυρίων, συνομολογηθέν τήν 17 Δεκεμ­
βρίου 1879. έξοφλητέον έπί 44 έτη. Έποχαί κληρώσεων 15 
Μαΐου καί 15 Νοεμβρίου· έποχαί πληρωμών 15 Ιουνίου καί 15 
Δεκεμβρίου παρά τής Εθνικής Τραπέζης. Όνομαστική άξία έκά­
στης μετοχής δρ. ν. 250 έπί τόκφ 6 τοΐς °/0·

Των 60 έκατομμυρίων. συνομολογηθέν τήν 3 Ίανουα- 
ρίου 1877, έξοφλητέον έπί 40 έτη. Έποχαί κληρώσεων 20 Μαρ­
τίου, 20 Ιουνίου, 20 Σεπτεμβρίου, 20 Δεκεμβρίου· έποχαί πλη­
ρωμών 20 Απριλίου, 20 Ιουλίου, 20 Όκτωβρίου, 20 Ίανουα- 
ρίου, έν Άθήναις μέν παρά τή Γεν. Πιστωτική Τραπέζη, έν Πα- 
ρισίοις δέ παρά τή Γάλλο - Αιγυπτιακή Τραπέζη. Όνομαστική 
άξία έκάστης μετοχής δρ9 ν. 50) έπί τόκφ 9 τοΐς °/0.

Τών 120 έκατομμυρίων, συνομολογηθέν τήν 30 Δε­
κεμβρίου 1880, έξοφλητέον έπί 49 έτη. Έποχαί κληρώσεων 1 
Δεκεμβρίου καί 1 Ιουνίου· έποχαί πληρωμών 1 Ίανουαρίου καί 
1 Ιουλίου. Όνομαστική άξία έκάστης μετοχής δρ. ν. 500 έπί 
τόκφ 5 τοΐς °/0.



ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΥ θ’

ΣΕΛΗΝΗΣ ΦΑΣΕΙΣ

Ν. Π. ΙΑΝΟΓΑΡΙΟΣ
13 1 Νέα Σελήνη................... ώρ. 3 λ. 0 π. μ.
21 9 Πρώτον τέταρτον ......... > 1 >33 μ. μ.
28 16 Πανσέληνος................... » 4 » 12 μ. μ.

4 Φεβρ. 23 Τελευταΐον τέταρτον... » 11 » 29 μ. μ.
12 31 Νέα σελήνη................... » 4 » 43 μ. μ.

ΦΕΒΡ0ΓΑΡΙ03
20 8 Πρώτον τέταρτον ........ » 7 » 19 μ. μ.
27 15 Πανσέληνος.................... » 5 » 3 μ. μ.
5 Μάρτιος 22 Τελευταΐον τέταρτον... » 11 » 17 μ. μ.

12 29 Νέα σελήνη.................... » 9 » 16 μ. μ.

ΜΑΡΤΙΟΣ
20 8 Πρώτον τέταρτον ........ > 7 » 37 μ. μ.
27 15 Πανσέληνος .................... » 4 » 48 μ. μ.

3 Άπριλ. 22 Τελευταΐαν τέταρτον ...» 3 » 27 μ. μ.
11 30 Νέα σελήνη...................... > 7 » 52 μ. μ.

ΑΠΡΙΛΙΟΣ

19 7 Πρώτον τέταρτον ........ » 3 » 42 π. μ.
26 14 Πανσέληνος.................... » 6 » 38 μ. μ.

2 Μάϊος 20 Τελευταΐον τέταρτον... » 8 » 35 μ. μ.
11 29 Νέα σελήνη.................... » 7 » 29 μ. μ.

ΜΑΙΟΣ
18 16 Πρώτον τέταρτον ......... » 1 » 18 π. μ.
25 13 Πανσέληνος.................... » 4 » 45 μ. μ.

1 Ιούνιος 20 Τελευταΐον τέταρτον ...» 3 » 37 μ. μ.
9 28 Νέα σελήνη................... » 7 » 13 μ. μ.

ΙΟΓΝΙΟΣ

17 5 Πρώτον τέταρτον ........ » 8 » 44 μ. μ.
23 ΤΙ Πανσέληνος ................... » 6 » 41 μ. μ.

1 Ιούλιος 19 Τελευταΐον τέταρτον ... » 3 » 57 π. μ.
9 27 Νέα σελήνη .................... » 6 » 53 μ. μ.



ΑΤΤΙΚΟΝ

ΣΕΛΗΝΗΣ ΦΑΣΕΙΣ

Ν. Π. ΙΟΥΛΙΟΣ
16 4 Πρώτον τέταρτον ........ ώρ. 6 λ. 39 μ. μ.

23 11 Πανσέληνος .................... » 7 > 12 μ. μ.
30 18 Τελευταιον τέταρτον ... » 3 > 46 π. μ.

7 Αΰγουσ. 26 Νέα σελήνη ... ,............. 8 > 3 μ. μ.

ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ
14 2 Πρώτον τέταρτον ........ » 7 » 12 .μ. μ.
21 9 Πανσέληνος .................... » 6 16 μ. μ.
29 17 Τελευταΐον τέταρτον ... » 2 » 36 μ. μ.
6 Σεπτέμ. 25 Νέα σελήνη .................... 8 » 22 μ. μ.

ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΣ
20 8 Πανσέληνος ................ » 6 » 36 μ. μ.
28 16 Τελευταΐον τέταρτον... » 9 » 17 μ. μ.

5 Όκτωβρ. 23 Νέα σελήνη ................ > 3 » 31 π. μ.
12 30 Πρώτον τέταρτον.......... » 1 53 π. μ.

ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ
19 7 Πανσέληνος ................ 4 56 μ. μ.
28 16 Τελευταΐον τέταρτον... > 7 > 12 μ. μ.

4 Νοεμβρ. 23 Νέα σελήνη ................ » 4 8 π. μ.
10 29 Πρώτον τέταρτον......... » 6 » 21 π. μ.

ΝΟΕΜΒΡΙΟΣ
18 6 Πανσέληνος ................ » 3 » 24 π. μ.
26 14 ΤελεοταΙον τέταρτον... > 1 6 π. μ.
3 Δεκεμβρ.21 Νέα σελήνη ................ 2 26 μ. μ.

10 28 Πρώτον τέταρτον......... » 1 » 18 μ. μ.
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ

18 6 Πανσέληνος ... .......... 2 » 21 μ. μ.
26 14 Τελευτα'ον τέταρτον... » 9 » 43 μ. μ.

2 Ίανουαρ.21 Νέα σελήνη ................ > 6 34 μ. μ.
8 27 Πρώτον τέταρτον.......... > 2 > 57 μ. μ.



ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΣ
*Εχων ημέρας 31. Ή ήμέρα έχει ώρας 10 και ή νύξ ώρας 14.

Ό Ήλιος εις τον Υδροχόον.

13
14
15
16
17

18
19
20
21
22
23
24
25 
26 
27
28
29
30
31

1 
2 
3 
4 
5 
6 
?

10
11 |
12:

1 
2
3
4 
5

6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

20
21
22
23
24
25
26
27
28
29 ί
30 |
31

Πα. ; ψ Ή περιτομή του Χριστού. Βασιλείου του Μ.Άρ. 
Σα. Σιλβέστρου Πάπα ’Ρώμης.Προεόρτ. θεοφανείων. 
Κυ. । ψ Μαλαχίου του προφήτου καί Γορδίου μάρτυρος. 
Δε. । Ή σύναξις των Ο’Άποστ. καί θεοκτίστου δσίου. 
Τρ. θεόπεμπτου καί θεωνά μαρτ. Συγκλητικής δσ,

Παραμονή των Θεοφανείων 
Νηστεία εν η αν ημέρα τύχη.

Τε. 
Πε. 
Πα. 
Σα. 
Κυ. 
Δε. 
Τρ. 
Τε. 
Πε. 
Πα. 
Σα. 
Κυ. 
Δε. 
Τρ.

Τε. 
Πε. 
Πα. 
Σα. 
Κυ. 
Δε. 
Τρ. 
Τι. 
Πε. 
Πα. 
Σα. 
Κυ. 1

ψ Τά θεοφάνεια του Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, 
ψ Ή σύναξις τού Προδρ. καί Βαπτ. Ίωάννου Άργ.

Δομνίκης τής δσίας καί Γεωργίου τού Χοζεβίτου.
Πολυεύκτου μάρτυρος.

ψ Γρηγορίου έπ. Νύσσης καί Δομετιανού Μελιτινής.
Θεοδοσίου τού Κοινοβιάρχου.
Τατιανής μάρτυρος.
Έρμύλου καί Στρατονίκου μαρτύρων.
Των εν ’Ραϊθφ καί Σινφ άναιρεθέντων Πατέρων.
Παύλου τού Θηβαίου καί’Ιωάν. τού Καλυβρίτου.
Ή προσκύνησις τής άλύσεως του άποστ. Πέτρου . 

ψ Αντωνίου τού μεγάλου Άργ.
ψ Αθανασίου καί Κυρίλλου πατρ. Αλεξάνδρειάς.

Μακαρίου τού Αιγυπτίου καί Αρσενίου Κερκύρας.

ΦΕΒΡΟΥΆΡΙΟΣ

ψ Ευθυμίου τού Μεγάλου. Αργία.
Μαξίμου τού δμολογητού καί Νεοφύτου μάρτυρος, 
Τιμοθέου αποστόλου καί Αναστασίου τού Πέρσοο, 
Κλήμεντος Άγκύρας καί Άγαθαγγέλου μάρτυρος. 

ΐ Ξένης τής δσίας.
+ Γρηγορίου τού θεολόγου έπισκ. Κ/λεως. Αργία. 

Ξενοφώντος τού δσίου.
ψ Ανακομιδή των λειψ. Ίωάννου τού Χρυσοστόμου. 

Έφραίμ δσίου τού Σύρου.
ΊΙ ανακομιδή των λειψ. Ιγνατίου τού θεοφόρου. 

ψ Των τριών Ιεραρχών. Αργία.
ψ Κύρου καί Ίωάννου των θαυματουργ. Αναργύρων.



ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ
Εχων ήμίρ«ς£9. Ή ήμέρα έχει ώρας 11 κα! ή νύξ ώρας 13.

Ό "Ηλιος &1ζ τούς Ίχθΰς.

13 1 Δε. Προεόρτια τής Υπαπαντής καί Τρύφωνος μάρτυρ.
14 2 Τρ. ψ Ή Υπαπαντή του Κυρ. ήμών Ιησού Χρίστου. Άρ.
15 3 Τε. I Συμεών τού θεοδόχου καί τής προφήτιδος *Αννης.
16 4 II ε. Ισιδώρου τού Πηλουσιώτου.
17 5 Πα. Άγάθης μάρτυρος.
18 6 Σα... Βουκόλου τού έπισ. Σμύρνης καί Φωτίου Κ/λεως.
19 7 Κυ. ψ Παρθενίου έπισ. Λαμψάκου καί Λουκά τού όσίου.
20 8 Δε. Θ®οδώρου τού στρατηλάτου καί Ζαχαρίου ^οΰπρο-

φήτου.
21 9 Τρ. Νικηφόρου μάρτυρος.
22 10 τ«. Χαραλάμπους ιερομάρτυρας.
23 11 Πε. Βλασίου ίερομάρτ. καί Θεοδώρας τής Αύγούστης.
24 12 Πα. Μελετίου αρχιεπισκόπου Άνποχείας.
25 13 Σα. Μαρτινιανοΰ τού όσίου.

*Λρχετα(, τοΤριώδίον
26 14 Κυ. ψ Τ ο ΰ Τελώνου καί Φαρισαίου. Αύξεν*

τίου τού όσίου.
27 15 Δε. Όνησίμου τού αποστόλου.
28 16 Τρ. Παμφίλου τού μάρτυρος καί των συν αύτφ.
29 17 Τε. Θεοδώρου τού Τίρωνος.

ΜΑΡΤΙΟΣ

1 18 Πε. Αέοντος Πάπα 'Ρώμης.
2 19 Πα. Άρχίππου τού άποστόλου.
3 20 Σα. Λέοντος επισκόπου Κατάνης.
4 21 Κυ. ψ Τ ο ύ Ασώτου. Τιμοθέου τού έν Συμβόλοις:

καί Κύσταθίου έπισκόπου.
5 22 Δε. : *Η εΰρεσις των λειψάνων των έν τοΐς Ευγενίου

μαρτύρων.
6 23 ΤΡ. Πολυκάρπου ίερομάρτυρος έπισκόπου Σμύρνης.
7 24 Τε. Ή α' καί β' εδρ. τής τιμίας κεφαλής τού Προδρόμ.
8 25 Πε. Ταρασίου άρχιεπισκόπου Κωναταντινουπόλεως.
9 26 Πα. Πορφυρίου έπισκόπου Γάζης.

10 27 Σα. ΤώνΚεκοιμημένων. Προκοπίου τού Δέκα -
πολίτου.

11 28 Κυ. ψΤής Άπόκρεω. Βασιλείου τού όμολογητου-
12 29 Δε. Κασσιανοΰ τού 'Ρωμαίου.



ΜΑΡΤΙΟΣ
*Εχων ήμέρας 31. *Η ήμερα έχει ώρας 12 καί ή νύξ ώρας 12. 

Ό "Ηλιος εις τον Κριόν.

13 1 Τρ.
14 2 Τ«.
15 3 Πε.
16 4 Πα.
17 5 Σα.
18 6 Κυ.

19 7 1 Δε.
20 8 Τρ.

21 9 Τε.
22 10 ι Πε.
23 11 ί Πα.
24 12 | Σα.
25 13 Κυ.

26 14 Δε.
27 151 Τρ.
28 16 ; Τε.
29 17 ί Πε.
30 18 Πα.
31 1: 19 Σα.

1 20 Κυ.

2 21 Δε. 1
3 22 Τρ.
4 23 | Τε.
5 24 1 Πε.
6 25 ! II α.
7 26 1 ·*— α.
8 27 ’ Κυ.

9 28 Λε.
10 29 Τρ.
11 30 1 Τε.
12 31 1 Πε.

Ευδοκίας όσιας.
Ησυχίου καί Εύθαλείας μαρτύρων·
Εύτροπίου, Κλεονίκου καί Βασιλίσκου μαρτύρων.
Γερασίμου του όσίου.
Κόνωνος μάρτυρος.

ψ Τής Τυροφάγου. Τών έν Άμορίφ ΜΒ' μαρτ.

”Λρχεταί 7Ϊ άγια καί αεγά.Ιη τεσσαρακοστ ή.
Τού έν Χερσώνι ίερ. Καπίτωνος καί τών συν αύτφ. 
θεοφύλακτου Νικομήδειας.
Των έν Σεβαστείς Μ' μαρτύρων.

Εαρινή ισημερία.
Κοδράτου τού μάρτυρος καί τής συνοδίας αυτού.
Σωφρονίου αρχιεπισκόπου Ιεροσολύμων.
Τώνάγίων θεοδώρων. θεοφάνους δμολ. 

Τ Τ ή ς ΌρΟοδοξίας. Ανακομιδή των λειψά­
νων Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεως.
Βενεδίκτου τού όσίου.
Αγαπίου καί των σύν αύτφ Ζ’ μαρτύρων.
Σαβίνου μάρνυρος καί Χριστοδούλου τού όσίου.
Αλεξίου τού ανθρώπου τού θεού.
Κυρίλλου άρχιεπισκόπου ^Ιεροσολύμων.
Χρύσανθού καί Δαρείας μαρτύρων.

ΑΠΡΙΛΙΟΣ
ΐ Β ν Νηστειών. Των έν τή μονή τού άγίου 

Σάββα άντιρεθίντων Πατέρων.
Ιακώβου του δμολογητού.
Βασιλείου τού ίερομάρτυρος.
Νίκωνος ίερομάρτ. καί των Ρ1^θ’ μαθητών αυτού.
Ζαχαρίου τού όσίου.

ΐ* *Ο Ευαγγελισμό; τής Θεοτόκου Αργία.
Η σύναξις τού άρχαγγέλου Γαβοιήλ.

ψΤής Σταύροπροσκυν ή σ ε ω ς. Ματρώνης 
τής δσίας.
Ίλαρίωνος τού νέου.
Μάρκου έπισκ. Άρεθουσίων καί Κυρίλλου διακόν.
Τωάννου τού συγγρτφέως τής Κλίμακος.
Ύπατίου, επισκόπου Γαγγρών μάρτυρος .



ΑΠΡΙΛΙΟΣ
Έχων ήμίρας 30. Ή ήμέρα ίχει ώρας 13 καί ή νύξ ώρας 11.

Ό Ήλιος ε?ς τδν Ταύρον.

13
14
15

16
17
18
19
20

1 Πα.
2 2α.
3 Κυ.

4
5
6
7
8

Δε. 
Τρ. 
Τε. 
Πε. 
Πα.

21 9 Σα.
22 10 Κυ.

23
24
25
26
27
28

11
12
13
14
15
16

Δε. 
Τρ. 
Τε. 
Πε. 
Πα. 
Σα.

29 17 Κυ.
30 18 Δε.

1
2
3
4
5
6

7
8
9

10
11

19
20
21
22
23
24

25
26
27
28
29

12 30

Πε^ 
Πα. 
Σα. 
Κυ.

Δ ε. 
Τρ. 
Τε, 
Πε 
Πα.

Σα.

Μαρίας δσίας τής Αίγυπτίας.
Τίτου δσίαυ του θαυματουργού.

Ϋ Δ* τ ώ ν Νηστειών. Νικήτα του δσίου κα ί Ιω­
σήφ του ύμνογράφου.
Γεωργίου δσίου του έν Μαλεφ.
Κλαυδίου, θεοδώρου καί λοιπών μαρτύρων. 
ΜέγαςΚανών. Ευτυχίου άρχιεπ. Κ/πόλεως. 
Καλλιοπίου μάρτ. καί Γεωργίου έπισκ. Μυτιλήνης. 
Των άποστόλων Ήρωδίωνος. Άγάβου, 'Ρούφου* 
Άσυγκρίτου, Φλέγοντος καί Έρμου έκ των Ο'. 
Εύψυχίου μάρτυρας.

Ί* Ε’ τ ώ ν Νηστειών. Τερεντίου, Πομπηίου καί 
τών σύν αύτοΐς.
Άντίπα Ιερομάρτυρας, έπισκόπου Περγάμου. 
Βασιλείου τού δμολογητοΰ, έπισκ, Παρίου. 
Μαρτίνου Πάπα Ρώμης.
Άριστάρχου, Πούδη καί Τροφίμου έκ αών θ’, 
Κρήσκεντος μάρτυρος.
Τοδ Λαζάρου. Αγάπης, Ειρήνης καί Χιο­
νιάς μαρτύρων καί πάρθίνων.

Ί'Τών Βαΐων. Σσμεών τοδ έν Περσίδι. 
Ίωάννου τού δσίου.

ΜΑΙΟΣ
Παφνουτίου Ιερομάρτυρας.
θεοδώρου δσίου τοδ Τρίχινα.
Ίανουαρίου Ιερομάρτυρας καί τής συνοδίας αύτοδ. 
θεοδώρου του Συκεώτου.

’ φ Γεωργίου μεγαλομάρτ. τού τροπαιοφόρου. Αργία.
ί Ί’ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΠΑΣΧΑ. Αργία καί κατάλυσις πάν­

των κάθ’βλην την έβδομάδα τής Διακαινησίμου. 
Σάββα τού στρατηλ. καί Ελισάβετ τής δσίας. 
Μάρκου τού άποστόλου καί Εύαγγελιστοΰ. 
Βασιλέως ίερομάρτ., έπίσκόπου Άμασείας.
Συμεών Ιερομάρτυρας.
Τών έν Κυζίκφ θ' μαρτ. καί Μέμνωνος τοδ θαυμ. 

Ί’Τής Ζωοδόχου Πηγής. Τάσονος καί Σω~ 
σιπάτρου τών αποστόλων.
Ιακώβου τού άποσ. αδελφού Ίωάννου τού θεολόγ..



ΜΑΙΟΣ
*Εχων ήμέρας 31. 'Η ημέρα έχει ώρας 14 καί ή νύξ ώρας 10.

Ό "Ηλιος εις τούς Διδύμους.

13
14
15
16
17

? 18
\ 19

20

21
22
23
24 ί
25 I
26 ί
27 I

28
29
30

1
9

3
4
5
6
7

9
10
11
12
13
14
15

16
17
18

31 19

κ».! 
Δε. 
τρ. ; 
Τε. 
Πε. 
Πα. 
Σα.

Κυ.

Δε. 
Τρ· 
Τε. 
Πε.
Πα. ί 
Σα. | 
Κυ.

Δε.
Τρ. 
Τε.

Πε.

ψ Τ ο ύ θωμά. Ίερεμίου τού προφήτου.
Ή άνακαμιδή των λειψάνων Αθανασίου του Μεγ.
Τιμοθέου, καί Μαύρας μαρτύρων.
Πελαγίας μάρτυρος.
Ειρήνης μεγαλομάρτυρος.
Ίώβ του δικαίου καί πολυάθλου.
'Π άνάμνησις τού έν ούρανφ φανέντος σημείου του 
Σταυρού έν Ίερουσαλ. Κοδράτου καί Ακακίου μ. 

ψΤών Μυροφόρων. *Ιωάννου τού Θεολόγου, 
άποστόλου καί Εύαγγελιστού, καί Αρσενίου τού 

μεγάλου. Αργία.
Ησαΐου τού προφήτου καί Χριστοφόρου μάρτυρ.

Σίμωνος άποστόλου τού Ζηλωτού.
Μωκίου ίερομάρτυρος.
Έπιφανίου έπισκ. Κύπρου καί Γερμανού Κ/λεως.
Γλυκερίας μάρτυρος.
Ισιδώρου μάρτυρος τού έν Χίφ.

ψΤού Παραλύτου. Παχωμίου τού Μεγ. και 
Άχιλλίου άρχιεπ. Λαρίσσης.

Θεοδώρου τού ήγιασμένου.
Ανδρονίκου τού άποστόλου καί Ίουνίας.
Τής Μεσοπεντηκοστής. Πέτρου καί 
Διονυσίου μαρτύρων.
Πατρικίου Ιερ. έπισ. Προύσης2 καί των σύν αύτφ.

8

1 20
2 21

3
4
5
6
7
8
9

10
11
12

22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

ΙΟΓΝΙΟΣ
Πα. 
Σα.

Κυ.
Δε. | 
Τρ. 
Τε. 
Πε.
Πα.
Σα.
Κυ.
Δε.
Τρ. I

θαλλελαίου μάρτυρος.
1 Κωνσταντίνο» καί Ελένης των Μεγάλων βασιλέων 

καί ίσαποστόλων. ’^ργία.
ΤήςΣαμαρείτιδος. Βασιλίσκου Εερομάρ. 
Μιχαήλ τού δμολογητού, έπισκόπου Συννάδων. 
Συμεών τού έν τφ θαυμαστφ δρει.
Η γ’ εδρεσις τής τιμίας κεφ. Ίωάννου τού Προδρ, 

Κάρπου τού άποστόλου έκ των Ο'.
Έλλαδίου Ιερομάρτυρας.
Ευτυχούς Ιερομάρτυρας, έπισκ. Μελιτηνής.

Τ Τ ο ύ Τυφλού, θεοδοσίας μάρτυρος.
Ισαακίου ηγουμένου τής μονής των Δαλμάτω'^ 
Έρμείου μάρτυρος.



I Ο Γ Ν I Ο Σ
Εχων ημέρας 30. Ήήμέρα έχει ώρας 15 καί ή νύξ ώρας 9.

Ό 'Ήλιος είς τδν Καρκίνον

13 1 Τβ. Ιουστίνου μάρτ. του φιλοσόφου.
14 2 Πε. ψ Τής’Αναλήψεως. Νικηφόρου άρχ.Κ/πόλβως.
15 3 Πα. Αουκιλλιανοΰ μάρτυρος.
16 4 2 α. Μητροφάνους άρχιεπισκόπου Κων/πόλεως.
17 5 Κυ. ψ Δωροθέου ίερομάρτυρος έπισκόπου Τόρου.
18 6 Δε. Ίλαρίωνος του νέου, ήγουμ. της μονής Δαλμάτ.
19 7 Τρ. θεοδότου Ιερομάρτυρας, έπισκόπου Άγκυρας.
20 8 Τε. Ή άνακομιδή των λειψ. Θεοδώρου τοΰ στρατηλάτ.
21 9 Πε. Κυρίλλου αρχιεπισκόπου Άλεξανδρείας.

Θερινδν ήλοοστά^ίον, αί ήμέραι σμικρύνονταο
22 10 11α. Αλεξάνδρου καί’Αντωνίνης μαρτύρων.
23 11 Σα. Των Κεκοιμημένων. Βαρθολομαίου καί

Βαρνάβα τών Αποστόλων.
24 12 Κυ. ψ Τ ή ς Πεντηκοστής. 'Ονουφρίου καί Πέτρου

του έν τφ Άθφ.
25 13 Δε. ψ Τ ο ΰ Αγίου Πνεύματος. Άκυλίνης μάρτ.
26 14 Τρ. Έλισσαίου του πρ. καί Μεθοδίου άρχιεπ. Κ/λεως.
27 15 Τε. Άμώς τού προφήτου.
28 16! II ε. Τύχωνος έπισκόπου Άμαθοΰντος τής Κύπρου.
29 17; Πα. Ίσαύρου μάρτυρος καί τών συν αύτφ Μανουήλ,

Σαβέλ καί Ισμαήλ μαρτύρων.
3θ 18 Σα. Αεοντίου μάρτυρος.

ΙΟΓΑΙΟΣ
1 19 | Κυ. ψ Των Αγίων Πάντων. Ιούδα τοΰ άποστόλ.
2 20 Δε. Μεθοδίου Ιερομάρτυρας, έπισκόπου Πατάρων.
3 211 Τρ. Ίουλιανοΰ μάρτυρος τοΰ Ταρσέως.
4 22 Τε. Εύσεβίου ίερομάρτυρος, έπισκόπου Σαμοσάτων.
5 23 Πε. Άγριππίνης μάρτυρος.
6 24 Πα. ψ Τά γενέθλιον τοΰ Προδρόμου. Αργία.
7 25 Σα. Φεβρωνίας όσιομάρτυρος.
8 26 Κυ. ψ Δαυίδ τοΰ όσίου, τοΰ έν Θεσσαλονίκη.
9 27 Δε. Σαμψών όσίου τοΰ ξε οδόχου.

10 28 Τρ. Ή άνακ. τών λειψ. Κόρου καί Ίωάννου τών ’Αναρ.
11 29 1 Τε. ψ Πέτρου καί Παύλου τών κοουφαίων αποστόλων.

Αργία καί ιχθύος κατάλυσις.
12 ! 30 । Πε. ψ ΓΗ σύναξις τών δώδεκα Αποστόλων. Αργία·



ΙΟΓΛΙΟΣ
*Εχων ήμέρας 31. 'Η ήμέρα έχει ώρας 14 καί ή νύξ ώρας 10.

Ό "Ηλιος εις τον Λέοντα.

13 ι
14 2
15 3
16 4
17 5
18 6
19 7
20 8
21 ■ 9
22 10
23 11
24 I 12
25 ί 13

26 14

27
28
29
30
31

15
16
17
18
19

Πα. 
Σα. 
Κυ. 
Δε. 
Τρ. 
Τε. 
Πε. 
Πα. 
Σα. 
Κυ. 
Δε. 
ΤΡ. 
Τε.

Πε.

Πα. 
Σα. 
Κυ. 
Δε. 
Τρ.

Κοσμά καί Δαμιανού των θαυμ. Αναργύρων.
Ή έν Βλαχέρνα,ς κατάθ. τής έσθήτος τής θεοτόκ.

Τ Υακίνθου μάρτ. καί Άνατολίου άρχιεπ. Κ/πόλεως. 
’Ανδρέου του 'Ιεροσολυμίτου, έπισκόπου Κρήτης. 
Αθανααίου τού έν “Αθφ καί Ααμπαδού τού θαυμ. 
Σισώη του Μεγάλου.
θωμά τού έν Μαλεφ καί Κυριακής μεγαλομ.
Προκοπίου μεγαλομάρτυρας.
Παγκρατίου Ιερομάρτυρας, έπισκ. Ταυρομενίας.

Ϋ Των έν Νικοπόλει ΜΕ' μαρτύρων.
Ευφημίας μεγαλομάρτ. καί "Ολγας τής δσίας.
Πρόκλου καί Τλαρίου των μαρτύρων.
Ή σύναξις τού Αρχαγγέλου Γαβριήλ καί Στεφά­

νου τού Σαββαΐτου.
Άκύλλα τού άποστόλου καί Ιωσήφ άρχιεπισκδ- 

που θεσαλονίκης.
Κηρύκου παί Ίουλίττης των μαρτύρων.
’Αθηνογένους ί ερομάρτυρος.

Τ Μαρίνης τής μεγαλομάρτυρας.
ΑίμΆιανού τού μεγαλομάρτυρας.
Μακρινής καί Δίου των δσίων.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11

12

20
21
22
23
24
25
26
27
28

29
30

Τε. ί 
Πε. ! 

: Πα·| 
Σα.
Κυ. [ 
Δε.
Τρ.

: Τε.
Πε.

Πα.
Σα.

31 । Κυ.

ΑΓΓΟΓΣΤΟΣ

Τ Τού προφήτου Ηλιου τού θεσβίτου. Αργία. 
Συμεών καί Ιωάννου του συνασκητού αυτού. 
Μαρίας τής Μαγδαληνής τής μυροφόρου. 
Φωκά ιερομάρτυρας καί Ιεζεκιήλ τού προφήτου.

Τ Χριστίνης τής μεγαλομάρτυρας.
Ιι κοίμ,ηαις τής "Αννης, μητρός τής Θεοτόκου. 
Ερμολάου ιερομάρτυρας καί Παρασκευής δσιομ. 

ΐ Παντελεήμονος τού Μεγάλου καί ιαματικού. Άργ.
Προχόρου, Νικάνορος, Τίμωνος καί Παρμένα 

άποστόλων.
Καλλινίκου καί θεοδότης των μαρτύρων.
Σύλλα, Σιλουανού, Κρήσκεντος, Επαινετού καί 

Ανδρονίκου των άποστόλων, έκ των Ο'.
Γ Εύδοκίμου τού δικαίου καί προεόρτιος τού τιμίου 

Σταυρού.



ΑΓΓΟΓΣΤΟΣ
Έχων ήμέρας 31. Ή ήμέρα έχει ώρας 13 καί ή νύξ ώρας 11.

Ό "Ήλιος εις την Παρθένον.

13 Δε.

14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28

29
30
31

2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16

17
18
19

Τρ.
Τε.
Πε. 
Πα. ! 
2α. 
Κυ. 
Δε. 
Τρ. 
Τε. 
Πε. 
Πα. 
Σα. 
Κυ.
Δε. ’
Τρ. :

I Τε.
! Πε.
Πα.

Ή πρόοδος του τιμίου Σταυρού καί των Ζ' παίδων 
τών Μακκαβαίων, Σαλομονής καί Έλεαζάρου. 
'Λρχεται ή νηστεία τής Θεοτόκου.

Ή άνακομιδή των λειψάνων Στεφάνου του πρωτομ. 
Ίσαακίου, Δαλμάτου καί Φαύστου των δσίων.
Τών εν Έφέσφ έπτά άγιων παίδων.
Εύσιγνίου μάρτυρος.

ψ *Η Μεταμόρφωσές του Σωτήρος, Άρ. καί ίχθ. κατ.
Δομετίου δσιομάρτυρος.
Αίμιλιανοΰ του δμολογητοΰ, επισκόπου Κυζίκου.
Ματθία του άποστόλου.
Λαυρέντιου του άρχιδιακόνου καί μάρτυρος.
Εΰπλου του διακόνου καί μάρτυρος.
Φωτίου καί Ανίκητου των μαρτύρων.
Μαξίμου του δμολογητοΰ.

ψ Μιχαίου τοΰ προφήτου.
Ή Κοίμησις τής Θεοτόκου. Αργία.
Ή ανακομιδή τής άχειροποιήτου εΐκόνος τοΰ Κυ­

ρίου ήμών Ίησοΰ Χριστού καί Διομήδους μάρτ. 
Μυρωνος μάρτυρος.
Φλώρου καί Λαύρου των μαρτύρων.
Άνδρέου τοΰ Στρατηλάτου καί των συν αύτφ μαρ.

1

ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΣ

1 20 Σα.
2 21 Κυ.
3 22 Δε.
4 23 Τρ.
5 24 Τε.
6 25 Πε.
7 26 Πα.
8 27 Σα.
9 28 Κυ.

10 29 Δε.
11 30 Τρ.
12 |31 Τε.

Σαμουήλ τοΰ προφήτου
+ θαδδαίου τοΰ αποστόλου καί Βάσσης μάρτυρος.

Άγαθονίκου μάρτυρος
Λούππου μάρτυρος.
Εύτυχοΰς ίερομ. μαθητου Ίωάννου τοΰ θεολόγου.
Ή επάνοδος των λειψάνων Βαρθολομαίου άποστ.
Άδριανοΰ καί Ναταλίας μαρτύρων.
Ποιμένας τοΰ δσίου.

ψ Μωϋσέως δσίου τοΰ Αίθίοπος.
φ Ή άποτομή τής κεφ. τοΰ Προδρόμου. Άργ. νηστ., 

Αλεξάνδρου καί των σύν αύτφ.
’Π κατάθε σις τής τιμίας ζώνης τής Θεοτόκου.



ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΣ
Έχων ημέρας 30. Ή ήμέρα έχει ώρας 12 καί ή νύξ ώρας 12.

Ό ’Ήλιος εις τόν Ζυγόν.

13 Πε.

14
15
16
17
18
19

2
3 
4
5 
6
7

Πα. 
Σα. 
Κυ. 
Δε. 
Τρ. 
Τε.

20
21

22
23
24
25

26
27
28
29
30

8 ; Πε.
9 Πα.

10 ' Σα.
11 Κυ.
12 Δε.
13 Τρ.
14 | Τε.

15 । Πε.
16 · Πα.
17 ί Σα.
18 Κυ.

Αρχή τής Ίνδίκτου, ήτοι του έκκλησιαστ. έτους. 
Ή σύναξις τής Θεοτόκου των Μιασηνών καί μνήμη 

Συμεών τού Στυλίτου καί Ιησού του Ναυή.Άργ. 
Μάμαντος μάρτυρος καί Ίωάννου τού Νηστευτού. 
Ανθίμου Ιερομάρτυρας καί Θεοκτίστου τού δσίου. 

ψ Βαβόλα ίερομάρτ. καί Μωϋσέως τού προφήτου.
Ζαχαρίου τού προφήτου, πατρός τού Προδρόμου.
*Η άνάμνησις τού θαύματος Μιχαήλ τού άρχιστρ. 
Προεόρτια τής γεννήσεως τής Θεοτόκου. Σώζον­

τας μάρτυρος.
Τδ γενέθλιαν τής Θεοτόκου. Αργία.
Ιωακείμ καί *Αννης καί Σεβηριανού μάρτυρος.

Φθινοπωρινή ισημερία
Μηνοδώρας, Μητροδώρας καί Νυμφοδώρας μαρτ, 

ψ θεοδώρας τής δσίας.
Αυτονόμου ιερομάρτυρας.
Τά έγκαίνια τού ναού τής του Χρίστου. Άναστά* 

σεως καί Κορνηλίου τού Έκατοντάρχου.
ΊΙ Ύψωσις τού τιμίου Σταυρού. Αργία καί νηστ. 
Νικήτα μάρτυρος.
Ευφημίας μεγαλομάρτυρας.
Σοφίας, Πίστεως, Έλπίδος, Αγάπης μαρτ.
Εύμενίου τού θαυματουργού, επισκόπου Γορτύνης.

1

1 19 Δε.
2 20 Τρ.
3 21 Τε.
4 22 I Πε.
5 23 । Πα.
6 I 24 ί Σα.
7 25 ϊ Κυ.
8 26 Δε.
9 27 Τρ.

10 ! 28 I Τε.
11 29  Πε.1
12 ! 30 । Πα.

ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ

Τροφίμου Σαββατίου καί Δορυμέδοντος μαρτύρ, 
Ευσταθίου μεγαλομάρτυρας καί των σύν αύτφ.
Κοδράτου τού άποστόλου καί Ιωνά τού προφήτ, 
Φωκά ίερομάρτυρος, έπισκόπου Σινώπης.
Ή σύλληψις τού Προδρόμου καί Βαπτ. Ίωάννου. 
Θέκλης τής πρωτομάρτυρας.
Ευφροσύνης τής δσίας.
*Η μετάστασις Ίωάννου τού Θεολόγου. Αργία. 
Καλλιστράτου καί των σύν αύτφ ΜΘ’ μαρτύρων. 
Χαρίτωνος τού δμολογητοΰ καί Βαρούχ τούπροφ, 
Κυριάκού τού ά^αχωρητού.
Γρηγορίου έπισκόπου τής μεγάλης Αρμενίας.



ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ
Ήχων ήμέρας 31. *ΙΙ ήμέρα έχει ώρας 11 καί ή νύξ ώρας 13.

Ο ήλιος εις τόν Σκορπίον.

13 
44
15 
16 
Π 
18 
19 
20 
21
22 
23

24 
25

26

27 
28 
29 
30
31

1

2 
3 
4
5 
6
7 
8
9 

10 
11 
.12

1 Σα. Άνανίου τού άποστόλ. καί 'Ρωμανού τού μελφδοΰ.
2 Κυ. 1* Κυπριανού Ιερομάρτυρας και ’Ιουστίνης τής παρθ.
3 Δε. Διονυσί,ου ίερομάρ-υρος του Αρεοπαγίτου.
4 Τρ. Ιεροθέου, έπισκόπου Αθηνών.
5 Τε. Χαριτίνης μάρτυρος.
6 Π 3. θωμά τού άποστόλου.
7 Πα. Σεργίου καί Βάκχου των μαρτύρων.
8 Σα. Πελαγίας τής δσίας.
9 Κυ. Ϋ Ιακώβου του άποστόλου, Ανδρονίκου τού δσίου.

10 Δε. Εύλαμπίου καί Εύλαμπιας των άδελφών μαρτύρ.
11 Τρ· Φιλίππου τού άποστόλου, έκ των Ζ'. διακόνων

καί θεοφάνους τού Γραπτού.
12 Τε. Πρόβου, Ταράχου καί Ανδρονίκου των μαρτύρων.
13 Πε. Κάρπου, Παπύλου, Άγαθοδώρου καί Άγαθονίκης

των μαρτύρων.
14 Πα. Ναζαρίου καί των σύν αύτφ μαρτύρων καί Κοσμά

τού ποιητού.
15 Σα. Λουκιανού μάρτυρος.
16 Κυ. ψ Λογγίνου τού Έκατοντάρχου, μάρτυρος.
17 Δε. Ώσηέ τού προφήτο»» καί *Ανδρεου δσιομάρτυρος.
18 Τρ. Λουκά τού εύαγγελιστού.
19 Τε, Ίωήλ τού προφήτου καί Ούάρου μάρτυρος.

ΝΟΕΜΒΡΙΟΣ

20 Πε. Αρτεμίου μάρτυρος καί Γερασίμου τού δσίου, καί
Ματρώνης δσίας της Χιουπολίτιδος.

21 Πα. 'Ιλαρίωνος τού μεγάλου.
22 Σα. Άβερκίου τού θαυμ. καί των έν Έφίσφ Ζ'παίδων.
23 Κυ. ψ Ιακώβου του άδελφοθέου καί άποστόλου .
24 Δε. Άρέθα μάρτυρος καί των σύν αύτφ.
25 Τρ. Μαρκιανού καί Μαρτυρίου των Νοταρίων.
26 τ«. φ Δημητρίου τού μεγαλομάρτυρας. Αργία.
27 Πε. Νέστορος μάρτυρος.
28 Πα. Στεφάνου τού Σαββαΐτου καί Τερεντίου μάρτυρος.
29 Σα. Αναστασίας τής'Ρωμαίας δσιομάρτυρος.
30 Κυ. φ Ζηνοβίου καί Ζηνοβίας τώ^ άδελφών μαρτύρων.
31 Δε. Στάχυος καί των σύν αύτφ αποστόλων καί Έπι-

μάχου μάρτυρος.



ΝΟΕΜΒΡΙΟΣ
Έχων ήμίρας30. Ή ήμέραίχει ώρας 10 καί ή νύξ ώρας 14.

Ό "Ηλιος εις τον Τοξότην

13
14
15

16

17
18
19

20

21
22
23
24
25
26
27

29
30

1
2
3
4
5
6
7
8

9
10
11
12

1 Τρ.
2 Τε.
3 Πε.
4 | Πα.

5 I Σα.
6 I Κυ.
7 ! Δε.

8 I Τρ. :

9 Τε.
10 Πε.
11 I Πα. ।
12 ί 2 α.
13 ! Κυ.
14 ] Δε. '
15 Τρ.

16 ■ Τε.
17 । Πε.
18 Πα.

19 2α. '
20 Κ«.
21 ! Δε.
22 I Τρ. |
23 ■ Τε. !
24 ί Πε.
25 ί Πα. ί
26 . Σα. ί 

ι
27 ( Κυ.
28 I Δε.
29 Τρ.
30 ί Τε. 1

Κοσμά και Δαμιανού των θαυματ. Αναργύρων.
Άκινδύνου καί των σύν αύτφ μαρτύρων.
Άκεψιμά μάρτυρος, καί ή κατάθεσις των λειψάνων

Γεωργίου του μεγαλομάρτυρας.
Ίωαννικίου μεγαλομάρτυρας καί Νικάνδρου καί 

Ερμαίου Ιερομαρτύρων.
Γαλακτίωνος καί Επιστήμης των μαρτύρων.

Ί’ Παύλου του δμολογητού, άρχιεπισκ. Κ/πόλεως.
Των έν Μελιτινή ΛΓ’ μαρτύρων καί Λαζάρου του 

θαυματουργού.
ψ 'Π σύναξις Μιχαήλ του άρχιστρατήγου καί των* 

λοιπών άσωμάτων δυνάμεων. Αργία.
Όνησιφόρου, Πορφυρ^ου μαρτ. Ματρώνης όσίας.
Όλυμπά, Όρέστου καί των ούν αύτφ άποστόλων.
Μηνά, Βίκτωρος καί Βικεντίου μαρτύρων.
Τωάννου του Έλεήμονος καί Νείλου του δσίου.

Ί* Ίωάννου τού Χρυσοστόμου, άρχ. Κ πόλεως. *Αργ< 
Φιλίππου τού άποστόλου. ’Αργία.
Γουρία, Σαμωνά καί Άβίβου των μαρτύρων.

”Λρχεται η νηστεία των Χριστουγέννων
Ματθαίου τού άποστόλου καί εύαγγελιστού..
Γρηγορίου τού θαυματουρ. έπισκ. Νεοκαισαρείας.· 
Πλάτωνος καί ’Ρωμανού των μαρτύρων.

ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ
Άβδιού τσΰ προφήτου καί Βαρλαάμ μάρτυρος. 

ψ Γρηγορίου Δεκαπολίτου, Πρόκλου άρχ. Κ/πόλεως.
Τά Είσόδια τής Θεοτόκου. Αργία.
Φιλήιιονος καί των συν αύτφ, καί Κιλικίας μαρτ.
Γρηγορίου άρχ. *Ακραγαντίνων, Άμφιλοχίου έπισ.
Κλήμεντος πάπα 'Ρώμης καί Πέτρου ’Αλεξανδρ. 

Ψ Αικατερίνης μεγαλομ. Μερκουρίου μαρτ. Αργία.
Άλυπίου καί Νίκωνος των δσίων καί μνήμη του 

δσίου πατρδς ημών Στυλιανού τού Παφλαγόνος.
Ί* Ιακώβου τού Πέρσου μεγαλομάρτυρας.

Στεφάνου τού νέου καί Είρηνάρχου μάρτυρος.
Παραμόνου καί Φιλουμένου των μαρτύρων.

Ί* Άνδρέου τού πρωτοκλήτου, Αργία.



ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ
*Εχων ήμέρας 31. Ή ήμέρα έχει ώρας 9 καί ή νύξ ώρας 15.

Ό "Ηλιος εις τον ΑΣγόκερων.

13
14
15
16
17
48 ;
19 !
20
21 I

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Πε.
Πα. 
Σα. 
Κυ. 
Δε. 
Τρ. 
Τε. 
Πε. 
Πα.

22
23
24 
2ο
26
27
28
29

30
31

10
11
12
13
14
15
16
17

Σα.
Κυ. 
Δε. 
Τρ. 
Τε. 
Πε. 
Πα. 
Σα.

18 Κυ.
19 Δε.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12

20
21
2ϊ
23
24
25
26
27
28
29
30
31

Τρ. 
Τε. 
Πε. 
Πα. 
Σα. 
Κυ. 
Δε. 
Τρ. 
Τε. 
Πε. 
Πα 
Σα.

Ναούμ του προφήτου.
Άββακούμ του προφήτου.
Σοφονίου τού προφήτου.

Ϋ Βαρβάρας μεγαλομ. Ίωάννου τού Δαμασκηνού.
ψ Σάββα του θεοφόρου και ήγιασμένου. Αργία.
ψ Νικολάου επισκόπου Μύρων τής Αυκίας. ’Αργία.

Αμβροσίου επισκόπου Μεδιολάνων.
Παταπίου τού δσίου.

ψ Ή σύλληψις τής αγίας θεομήτορος "Αννης. ’Αργία.

Χειμερινόν ήλιοατάσιον* αί ήμέραι αύξάνουσι.
Μηνά, Έρμογένους καί Εύγράφου μαρτύρων.

Ί* Δανιήλ δσίου του Στυλίτου.
ψ Σπυρίδωνος τού θαυματουργού. Αργία.

Ευστρατίου καί των σύν αύτφ Αουκίας μάρτυρος. 
θύρσου καί των σύν αύτφ μαρτύρων.
Ελευθερίου τοΰ Ιερομάρτυρας.
Άγγαίου του προφήτου καί Μαρίνου μάρτυρος.
Δανιήλ τού προφήτου καί των τριών παίδων καί 

Διονυσίου άρχιεπ. Αίγίνης, τού έκ Ζακύνθου.
Ί' Σεβαστιανού, Ζωής καί των σύν αύτοΐς μαρτύρων. 

Βονιφατίου μάρτυρος.

ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΣ

Προεόρτια των Χριστουγέννων, Ιγνατίου τοΰ θεοφ.
Ίουλιανής μάρτυρος.
Αναστασίας μάρτυρος τής Φαρμακολυτρίας.
Τών έν Κρήτη δέκα μαρτύρων.
Παραμονή τών Χριστουγέννων καί Ευγενίας μάρτ. 

ψ’Η γέννησις τού Κυρίου ημών ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ. 
φ’1-1 σύναξις τής Θεοτόκου καί Εύθυμίου ίερομάρτ. 
-ρ Στεφάνου τού πρωτομ. θεοδώρου τού Γραπτού.

Τών έν Νικομηδείφ καέντων δισμυρίων μαρτύρων.
Τών έν Βηθλεέμ άναιρεθέντων ιδ’ χιλιάδ. νηπίων. 
Άνυσίας δσιομάρτυρος.
Μελάνης τής δσίας.



ΧΑΡΤΟΣΗΜΟΝ

ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΤΕΑΕΓΤΑΙΟΝ ΝΟΜΟΝ

*Αρθρον 1. Έπί τών συμβολαίων καί τών έγγραφων τών 
κατονομαζομένων έν ταίς σχετικα'ις διατάξεσι τών νόμων περί 
χαρτοσήμου, τδ τέλος τής άξίας επιβάλλεται κατα τδν έπόμενον 
πίνακα.

μέχρι

Έπί άζίας
μέχρι

Έπί άζίας
, 40δρ. 10 λεπ. 10 δρ. 8,000 δρ.

» » 100 » 50 » » 9,000 » 45
> > 200 δρ. 1 » > 10,000 > 50
» 400 » 2 » » 15,000 75
» » 600 3 > 20,000 » 100

> 800 » 4 » » 25,000 125
» » 1,000 » 5 » » 30,000 » 150
» 1,200 6 40,000 200
» 1,400 » 7 » » 50,000 » 250

» 1,600 » 8 60,000 » 300
» » 1,800 » 9 » 70,000 350

2,000 » 10 * » 80,000 > 400
> » 2,400 > 12 » » 90,000 > 450
> > 2,800 14 > » 100,000 500

» 3.200 » 16 » » 120,000 600
» 3,600 » 18 » » 140,000 700

» » 4,000 » 20 160,000 » 800
» » 5,000 » 25 » » 180,000 900
» » 6,000 » 30 » 200,000 » 1,000
> » 7,000 » 35 —

Έπί ποσών δέ ύπερβαινόντων τάς δραχμάς 200,000 τδ έγγρα­
φον συντάσσεται έπί χαρτοσήμου δραχμών χιλίων.



*Άρθρον 2. Πλήν των έν τφ άνωτέρφ άρθρφ σημειουμένων τε-
λ6>ν ύπόκεινται εις πρόσθετα τέλη τά έξης ποσά·

τα άνω των δραχ. 10,000 μέχρι 30,000 πρδς ’/. */<
> > » » 30,000 » 50,000 » ’/, ο/,
» » » » 50,000 ί, 100,000 » »/4 ’/,
» » > » 100,000 » 200,000 » 1 7<
» » » » 200,000 — » 1 7,

4^
τα πρόσθετα ταύτα τέλη καταβάλλονται εις τό Δημόσιον ταμειον 
ύπδ τούς όρους τού άρθρου 2 § β’ τού ΓΠΝ' νόμου τού 1873.

*Αρθρον 3. Έπί των έμπορικών εγγράφων τό τέλος τοϋ χαρ-
τοσήμου διαβαθμίζεται ώς έπεται :

μέχρι

ΈπΙ άζίας 
δρ. 500 λεπ. 50

ΈπΙ άζίας 
μέχρι δρ. 14,000 δρ. 14

» 1,000 δρ. 1 » » 16,000 » 16
» » 2,000 » 2 » > 18,000 » 18
5> » 3,000 » 3 » > 20,000 » 20
» » 4,000 » 4 » » 30,000 » 30
> » 5,000 > ’ 5 » » 50,000 > 50
> » 6,000 » 6 » » 100,000 100
> » 7,009 » 7 » » 200,000 » 200
» » 8,000 » 8 » » 300,000 300
> > 9,000 > 9 » 400,000 » 400
» » 10,000 » 10 πλέον των 400,000 » 500

> 12,000 > 12 —
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ΕΙΣ ΤΑ ΛΟΓΤΡΑ

ΑΜΑΡΤΙΏΝ ΚΑΘΑΡΤΗΡΙΑ

π
 ΟΣΟΝ τά ιαματικά λουτρά έν τη Εσπερία είσί 
διατριβαι τέρψεως, ψυχαγωγίας, διασκεδάσεων, 
ευφροσύνης, αληθείς έπίγειοι παράδεισοι, έν οίς 
Εύαι πολλαι και ούδείς οφις, — τουλάχιστον 
υπό την ειδεχθή τού όφεως περιβολήν—, μ,αο- 

τυρει η ευφυής αύτη τού Βολταίρου φράσίς, οτι «αί γυ­
ναίκες εισιν αί έπινοήσασαι την χρησιν των ιαματικών 
ύδάτων», φράσις άνοίγουσα τη φαντασία εύούτατον όοί- 

ζοντα εις χρυσοπόρφυρα ινδάλματα. Έν Έλλάδι όμως 
τά μεταλλούχα λουτρά έπενόησαν ούχί αί καλαί Έλ- 
ληνίδες, αλλά Νείλοι και Συμεώνες, άγιοι Πατέρες προς 
σωτηρίαν . . . ψυχικήν των προςερχομένων.

Έπί μακρόν δέν ηδυνάμην νά έξηγησω πώς οί οσιοι 
της Όρθοδοζίας γεωγράφοι παρέλειψαν ν’ άναγράψωσιν
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επί τυύ χάρτου των δύο αοράτων του μέλλοντος βασι­
λείων, Παραδείσου καί Κολάσεως, τον παρήγορον ε­
κείνον τού Καθολικισμού σταθμόν, τό Καθαρτήριον, 
δπερ, διά σειράς "λειτουργιών καί προςκαίρων βασάνων, 
συγκιρνα πως καί κολάζει ο,τι απηνές, σκληρόν, βάρβα­
ρον καί άπάνθρωπον παρουσιάζει τό αίώ/ιον των ποινών 
τής Κολάσεως, δόγμα τούτο άποτρόπαιον, καθ’ ου από 
των χρόνων ήδη τού Ώριγένους, δικαίως έζανίσταται- 
ή ανθρώπινος συνείδησις. *Ότε όμως ηυτύχησα νά Γδω 
έκ τού σύνεγγυς "λουτρά τινα τής Ελλάδος, εύρον ευ­
θύς την έζήγησιν. Τό Καθαρτήριον είναι παρ’ ήμΐν εν 
τω κόσμω τούτω, έν ταϊς θέρμαις τής τριςευδαίμονοςΓ 
τριςολβίου καί τριςμάκαρος Ελλάδος, καί άπεθαύμασα 
τό προνοητικόν πνεύμα,·— δεν ήσαν θεόπνευστοι;—,τών 
τής Όρθοδοζίας νομοθετών, οΐτινες. προβλέποντες τα 
μέλλοντα, έποιήσαντο επί σκοπώ την παράλειψιν εκεί­
νην διότι διπλουν Καθαρτήριον καί όλως περιττόν, 
άμα δε καί επικίνδυνον* θά ήδύνατο νά παράσχγ άφορ-· 
μην εις νέαν τινά αϊρεσιν, άπειροι δέ τότε αιρέσεις έλυ- 
μαίνοντο τον Χριστιανισμόν.

Δυςειδεϊς καί πενιχραί καλύβαι, αντί οικιών, φιλοζε- 
νουσαι πανταχόθεν τούς δύο καί τριάκοντα τού Αίολου» 
άνέυιους, καί σύν αύτοϊ: την πλευρίτιδα ή την πνευμο­
νίαν, παντοειδείς στερήσεις καί τών μάλλον στοιχειω­
δών, οχληρά προς διατροφήν μέριμνα, έν παντί άγριοτης 
καί απληστία, άθλιότης καί ρωμιοσύνη, ένί λόγω βίος 
αβίωτος, ενιαχού, ώς έν 'Υπάτγ, καί υπό διαλειποντων 
πυοετών ποικιλλόμενος, ταύτα πάντα έζαγνίζουσι βε­
βαίως τούς προςερχομένους καί προετοιμάζουσιν αυτους. 
διά παντοειδών βασάνων εις καλλιτέραν ζωήν. Δεν δύ­
ναμαι νά είπω άν πάντες οί έν ταΐς θέρμαις τής Ελλά­
δος τάς αμαρτίας αύτών καθαίροντες θ’ άπολαύσωσι 
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καί τής βασιλείας τών ουρανών,— είναι τούτο ζήτημα 
ψυχολογικόν, άλυτον έκ τών προτέρων—, άναντίρρητον 
όμως οτι ούκ ολίγοι βλέπουσιν έγγύθεν τού "Αδου τάς 
πύλας. *Οθεν νοιχίζω ότι αντί νά καταρώμεθα χυδαϊκώς 
λέγοντες : Πήγαινε V τό ΛιάοΛο, έλληνοπρεπέστερον 
πολύ θά είναι άν είπωμεν: Πήγαινε ’ζ* την ΚνΛΛήνην, 
την Λϊάηψό, την Υπάτη ή τάς ΘερμοπύΛας^ βέβαιοι 
δντες ότι δ στελλόμενος θά καλοπέραση.

ΙΙρό είκοσιπενταετίας καί επέκεινα, άνήρ σεβαστός, 
εν τε τοΐ; γράμυασι καί τή διπλωματία διαπρέπων, εύ- 
χαρις ποιητής καί μελίρρυτος λογογράφος, ένί λόγω δ 
πρύτανις τής νεωτέρας ελληνικής γραμματολογίας, με- 
ταβάς εις 'Υπάτην προς θεραπείαν ρευματικών τινων 
ενοχλήσεων, μικρού δειν έτελεύτα έκ πνευμονίας, εΐ μή 
έσπευδον έκ Λαμίας ιατροί, έν οίς καί ό κ. Μηλιώτης, 
Έν τούτοις ό ελληνικός τύπος, εκτοτε καλώς πάντοτε 
πΛηρνγορηαένος') ήγγειλε μετά λύπης τον θάνατον τού 
αγαστού άνδρός. Έπανελθών μετά τι>ας ημέρας εις Α­
θήνας ό κ/Ραγκαβής,— διότι περί αυτού πρόκειται, ώς 
ένόησεν ήδη ό αναγνώστης —, συνήντησε καθ’δδόν Δη- 
μήτριον Πανταζήν, τον Αττικόν, όςτις είχε τότε το 
Βτθνθί 8. §. ά. τών επικήδειων.

— Καί πώς ! ζης ! είπεν αύτω έκπληκτος ό Πανταζής.
— Ώς βλέπεις.
— Κρίμα ’ς τούς κόπους μου! προςέθηκε μ^τά πα­

ραπόνου, σού είχα ετοιμάσει τόν έπιτάφιον.
— Δεν πειράζει, άπήντησεν έτοίμως δ κ. 'Ραγκαβής, 

δός μού τον καί σού τον διαβάζω εγώ ’ς το θάνατό σου.
Ό Πανταζής έγένετο μακαρίτης, άλλ’ δ κόπος του 

δεν άπέβη μάταιος* είχεν απαγγείλει τον έπιτάφιον εις 
άλλον, μικράς μεταβολάς έπενεγκών.
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II

ΠΟΣΟΝ ΔΙΑΡΚΕΙ ΜΙΑ ΔΙΚΗ ΕΝ ΕΛΑΑΔΪ

ΟΤΕ κατά τό 1841 ήρχόμην μετά του μακαρίτου 
πατρός μου έζ Κέρκυρας εις τάς κλεινά; Αθήνας, άνυ- 
πόμονο; νά ίδω έζ τού σύνεγγυς καί θαυμάσω τους πε­
ριλάλητους απογόνους του Περικλεούς καί τής Ασπα­
σίας, περί ών τόσα πολλά είχον άναγνώσει καί έν τω 
Τοξότη τού Θ. Όρφχνίδου, καί έν τω Φί.Ιω του Λαοϋ 
τού Άθ. ΙΊετσάλη καί αλλαχού, συνηντήσαμεν έν Πει· 
ραιεϊ γνώριμόν τινα. Μεταξύ δέ των πολλών προς αυ­
τόν έρωτήσεων τού πατρός μου, δςτι; καλώς έγίνωσζε 
τά τής Ελλάδος άπό τού 1835,άτε περιηγηθείς αυτήν, 
ήτο καί ή εξής :

— Καί πώς πηγαίνει ή ύπόθεσις τών λουτρών τής 
Ύπατης ;

— Είναι πάντα εις τά δικαστήοια, διδάσκαλε, άπήν- 
τησεν έκεϊνος.

Έζτοτε παρήλθον έτη έπτά καί τεσσαράκοντα, σχε­
δόν ήμίσεια έκατονταετηρίς.-Κατά δέ τό χρονικόν τούτο 
διάστημα ή Ευρώπη άνεστατώθη καί ό βίος ριζηδόν 
μετεβλήθη. *Επεσεν ό Λουδοβίκος Φίλιππος έν Γαλλία
καί έγένετο δημοκρατία* άνετράπη ή δημοκρατία καί 
άνηγέρθη καί αύθις ή Ναπολεόντειος αυτοκρατορία* ε- 
δυσεν ή αυτοκρατορία καί έπανέτειλεν ή δημοκρατία. 
Καί αυτή δέ ή Βιέννα, ή χώρα τού άπολυτόφρονο; Μετ·
τερνίχου, έπανεστη καί έγένετο συνταγματική, αλλά 
τά ΰδατα τής Ύπατης έμενον πάντοτε έπίδικα.

Έκτοτε ή Ιταλία, ήτις είχε τότε Πάπαν - βασιλέα 
έν 'Ρώμγ, καί βασιλέα έν Νεαπόλει, δούκας έν Τοσκάνη 
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Λούκκα, Πάρμα καί Μοδένη, Αυστριακούς δ’ έν Λομ­
βαρδία, Ένετία καί καθ’ όλην την ρωμαϊκήν επικρά­
τειαν, ή Ιταλία κατόρθωσε να τελέσγ την έθνίκην αυ­
τής ένωσιν καί νά καταστγ ισχυρόν βασίλειον, άλλα 
τά ΰδατα της 'Υπάτης έμεναν πάντοτε έπίδικα.

Έκτοτε η Γερμανία, ητις ητο διηρημένη εις άπειρα 
κράτη καί κρατίδια, ών ένια τόσον μικροσκοπικά, ώςτε 
ε-ίχον τρεις στρατιώτας καί ημισυν, —λέγω δέ ημισυν 
στρατιώτην, μετά τού Α. Δυμά, διότι άλλο κοατίδιον 
διέτρεφε καί άλλο ένέδυεν αυτόν, ώςτε ητο ιιισ('ς —> 
η Γερμανία κατέστη η κραταιοτάτη τών αυτοκρατο­
ριών,αλλά τά δύςμοιρα υδ«τα της 'Υπάτης έυιενον πάν­
τοτε έπίδικα.

Έκτοτε η Σερβία, η 'Ρωμουν.'α, τό Μαυροβούνιον, η 
Βουλγαρία έγένοντο, τά μέν βασίλεια, τό δέ ανεξάρτη­
τος ηγεμονία, αλλά τά ύδατα της 'Υπάτης έμεναν πάν­
τοτε έπίδικα, ώς έν έτει σωτηρίω 1841.

"Έκτοτε έξετελέσθησαν, ώς έκ μαγείας, έργα τερά­
στια, η δέ έπιστημη κατέπληζε τον κόσμον διά θαυμά­
των : κατεσκευάσθη η διώρυξ τού Σουέζ ('Ηρώου), άπό 
πολλού δέ ηρξατο η τού Παναμά, καί διετοήθησαν 
αί Αλπεις, αι απρόςιτοι * Αλπεις τού Αννίβα καί τού 
Βοναπάρτου. Έπενοηθη ό ηλεκτρικός τηλέγραφος, τό 
ηλεκτρικόν φως, τό τηλέφωνον, ό κόσμος μετεβλήθη, 
ηλλαξεν οψιν και τά ύδατα της 'Υπάτης . . . Ποταμοί 
κροτήσατε χερσίν έπαυσαν όντα Αλλά καί
η φίλη Ελλάς δεν υστερησεν έν τη σταδιοδοομ.ία ταύτη 
της προοδου, τουλάχιστον ως προς τάς έπιστημονικάς 
επινοήσεις, πολλού γε καί δει* δυνατόν δέ ειπεΐν ότι 
υπερεβη και αυτόν τον Έδισώνα* έπενόησε φωτισμόν 
λαμ,πρότερον, μεγαλοπρεπεστερον, κατά πολύ άνώτερον 
τού ηλεκτρικού, διότι φωτίζει συγχρόνως καί πόλεις*



6 ΕΠΙΝΟΜΙΣ

καί κώμας καί αυτά ετι τά χωρία: καίει τά δάση. 
Καί άναντιρρήτως μόνον τοξότη ΙπίπίπαΓα καί της έν 
Πίσση περιωνύμου ύπερτέρα δύναται δεόντως νά πανη- 
γυρίοη τό τέρμα δίκης, ήτις διηρκεσε πεντήκοντα ετη. 
Έάν δε άναλογισθώμεν δτι ό μήκιστος έν Ευρώπη πό­
λεμος, κατά την ΙΖ' εκατονταετηρίδα, διηρκεσε μόνον 
τριακονταετή (1618 - 1648),— δ ιό καί τριακονταετής, 
0'ΙίβΤΓβ άβ ίνβηίβ αη8 έπεκλήθη —, ένώ η περιλάλητος 
αυτή δίκη ύπερέβη τούτον κατά ε’ικοσιν ετη, δέον ν’ 
αναγραφή έν ταΐς ΕΠΟΧΑΙΣ των ημερολογίων : κα­
τακτήσεις των ιαματικών της Υπάτης ύδάτων υπό του 
δημοσίου ετζς 1.

III

ΙΑΤΡΟΙ ΚΑΙ ΧΟΡΟΔΙΔΑΣΚΑΛΟΙ

ΕΐΝΤΑΙ αληθώς ευτύχημα ότι οί την 'Ελλάδα περιη­
γούμενοι ξένοι περιορίζονται εις τάς Αθήνας, τον Μα­
ραθώνα, τάς Μυκηνας, την Όλυμπίαν, όπου τέλος αρ­
χαιότητες * καί εύχηθώμεν τω Άσκληπιώ όπως δια­
τηρώ αυτούς πάντοτε ύγιεΐς παρ’ ημϊν, διότι άλλοίμο- 
νον άν άναγκασθώσί ποτέ νά προςέλθωσιν εις τά λου­
τρά δήθεν της Κυλλήνης, των Θερμοπυλών, της Αιδη­
ψού η της ^Υπάτης, δεν θά ειπωσιν.οτι προκατακλυσ­
μιαίος ό έκεΐ πολιτισμός τών Ελλήνων; Αλλά μη δυς- 
ανασχετώμεν πολύ έπί τούτω· τον κόσμον διέπει ό εύ· 
εργετικος τών αντισταθμίσεων καί αποζημιώσεων νό­
μος, καί εί μέν αί έν Έλλάδι θέρμαι είσίν αντί παρα­
δείσων κολαστήρια, σοφοί όμως δασκάλοι έπενόησαν 
θαυμάσιον μέσον, μέλλον νά καταστήση τήν νεαν γε­
νεάν τόσον ρωμαλέαν, ώςτε ουδέποτε νά αίσθανθή αύτη 



ΕΙΣ ΤΑ ΛΟΥΤΡΑ 7

ττ(ν ανάγκην των ιαματικών λουτρών. "Ιδρυσαν 999 γυ­
μναστικούς συλλόγους προς έςάρθρωσιν των βραχιόνων 
και ποδών της γυμναζόμενης νεολαίας, διότι πόνοις 
καί όδύναις κτάται η τού σώματος ρώμη. Έν τούτοις 
έκ των απείρων εκείνων εκατομμυρίων των θυσιασθεν- 
των από τού 1854 - 1886 επί τού άνηλεούς βωμού 
της Μεγάλης Ιδέας,— της δημοκοπίας έν τε τώ τύπφ 
καί ταϊς πλατείαις άστόργως ύποδαυλιζούσης τό 
έθνικόν αίσθημα, ΐνα έν τεθολωμένοις ύδασιν άλι- 
εύση ολίγους τινάς μαργαρίτας —, δεν ήτο άρά γε 
-δυνατόν νά διατεθώσιν 100,000 δραχμών προς γεν- 
ναίαν αμοιβήν δύο έκ της Εσπερίας μετάκαλουμέ- 
νων έζόχων χημικών, ΐνα άναλύσωσι τά υδατα τών 
ελληνικών πηγών καί δώσωσιν αύτοϊς τό κύρος καί την 
αυθεντίαν τού ευρωπαϊκού αυτών ονόματος ; Μόνον τα 
-ττίς Κύθνου, — ένθα ώκοδομήθησαν κατάλληλα κατα­
ντήματα, λουτήρες μαρμάρινοι ευπρεπείς, ξενοδοχεϊον 
-,καί πάντα τά προς άνετον διατριβήν συντελούντα -—, 
άνελύθησαν ποό τριακονταετίας περίπου υπό τού Λιε- 
βιχ, ούχί όμως έπιτοπίως τά τών πηγών* αλλά τά εις 
Γερμανίαν αύτώ έν φιάλαις άποσταλέντα. Τών δε λοι­
πών έπελάβετο προ πολλών έτών, κατά διαφόρους έπο- 
χάς* ό αείμνηστος Ξ. Λάνδερερ, ό την ελληνικήν χη­
μείαν ίδρύσας, ό φιλοπονώτατος εκείνος έπιστήμων, ό 
παντός ελληνικού ζηλωτής. Άλλ’ όσον τελεία καί άν 
ύποτεθή η εργασία αυτού, δεν δύναται νά χρησιμεύση 
«ώς βάσις επιστημονικού έξαγομενου, τό μεν διότι έγε- 
νετο έν χρόνοι;, καθ’ ούς η χημεία έστερεϊτο ών σήμε­
ρον κέκτηται τελειότερων έρεύνης μέσων, τό δε διότι 
καί ουδόλως άπίθανον τών ύδάτων τινά νά ύπέστησαν 
μεταβολήν, ώςτε ανάγκη νέας άναλύσεω:. Ούτω μετά 
•πεντηκονταετή καί έπέκεινα έθνικόν βίαν, ούτε η Κυ- 
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βέρνησις, η εις τάς πηγάς έκείνας διορίζουσα άνά παν 
θέρος £'ίο^ωτάτουζ*,ούτε οί την χρησιν των ύδάτων συν- 
ιστώντες ιατροί, ούτε οί εις ταύτα προςερχόμενοι ασθε­
νείς, ούδείς δ γινώσκων τά συστατικά αυτών ακριβώς 
τούλάχιστον τών πλείστων πάντες βαίνουσιν εις τά

τούθ’ οπερ μαρτυρεί άναντιρρητως υπέρ της ελ­
ληνικής όζυδερκείας, διορώσης καί έν τώ σκότει. Οί δέ 
άνά παν θέρος, κατά την εναρζιν τών “λουτρών διοριζό­
μενοι ιατροί δμοιάζουσι προς τούς έν Άθήναις χοροδι­
δασκάλους, οϊτινες δύο μήνας προ τού Τριωδίου άνοί- 
γουσι τό χοροδιδασκαλείου αυτών καί κλείουσι την Κυ­
ριακήν της Τυροφάγου. Ούτω "καί οί τών ιαματικών 
πηγών ιατροί, άμα τη παύσει τών λουτρών παυουσιν 
δντες τοιούτοι, διότι ό διορισμός αυτών είναι άπλούν 
ρουσφέτι, άτε διά τόν τύπον διοριζόμενων, ως τά πάντα 
σχεδόν γίγνονται παρ’ ημϊν. Οί πλεϊστοι εί μη πάντες. 
ούδέ καν τηλεσκοπείω είδόν ποτέ μακρόθεν ευρωπαϊκας 
θέρμας, ώςτε άγνοούσιν έντελώς πώς διεζάγεται εκεί η. 
ιατρική ύπηρεσία καί πώς έχει δ βίος.Οί δέ άπαιτούντες 
παρά τών ημετέρων έπίβλεψιν ασθενών, στατιστικάς,. 
παρατηρήσεις, μελετάς καί τά τοιαύτα έλέγχουσι μεγί- 
στην περί τό σκέπτεσθαι επιπολαιότητα καί εντελή 
τών έλληνικών πραγμάτων άγνοιαν. Πώς είναι δυνατόν, 
προς Θε^ύ, ιατροί διοριζόμενοι τόν Μάϊον καί παυόμε­
νοι τόν Σεπτέμβριον, ιατροί σεληνιαΐοι τεσσάρων η 
πέντε τό πολύ «ρίχχαρζώζ, ών ό διορισμός δίδεται παρα 
φίλου υπουργού καί λαμβάνεται ώς Βθηθίϊοίΐίπι προςω- 
ρινόν, θπ &ίίθΠ(1&ΐιί ΐηίθΠΧ, πώς είναι δυνατόν νά έπι- 
δοθώσιν εις εργασίαν κοπιώδη, εί αύτη ευσυνείδητος, 
ην όλίγιστοι θά έκτιμησωσιν, ούδείς δέ θ’ άμείψη ; Εί­
ναι δέ δυνατόν τούτο, τό γε νύν έχον, όσον καί άν υπο- 
θέσωυ,εν αυτούς της επιστήμης ζηλωτές, οτ’ έλλείπου- 



ΕΙΣ ΤΑ ΛΟΪΤΡΑ 9

σιν, ώς προελέχθη, ακριβείς χημικαί αναλύσεις των ια­
ματικών ιδιοτήτων, ών έφορεύουσιν ύδάτων, και στε­
ρούνται τής έκ πείρας γνώσεως αυτών, άτε τό πρώτον* 
έκεΐ διοριζόμενοι; Άλλ’ έλπίσωμεν εις τό μέλλον, διότι 
τής αρχαίας σοφίας τό παρήγορον τούτο :

θαρσεΐν χρή, τάχ* αυριον έσαετ' άμεινον.

Καί όντως βήμα τι έγένετο έπί τα πρόσω, καί τινα 
μέν τών ιαματικών ύδάτων λεπτομερώς άνέλυσεν ο δια­
πρεπής και ακάματος έν τώ Έθνικώ Πανεπιστημίω κα*· 
θηγητής κ. Α. Κ. Χρηστομάνος καί κατέγραψε συνο- 
πτικώς έν τώ ίατρικω πεοιοδικώ συγγράμματι Γα· 
άηνώρ Εντολή δέ τού σεβαστού τής ελληνικής Κυ­
βερνήσεων προέδρου, νέος έπιστήμων, έπί άκρα φι- 
λοπονία καί νοήμονι ζήλω διακρινόμενος, ό τής χη- 
μίας ύφηγητής κ. Α. Δαμβέργης έπελάβετο τής ά- 
ναλύσεως των δύο ιαματικών πηγών Αίγίνης (1883), 
τής έν *Ανδρω (1884) καί τών πολλών έν Μεθάνοις 
(1886), ώς θά ίδωμεν έκεϊσε μεταβαίνοντες, τού κ. Α« 
Δαμβέργη φιλοφρόνως έπιτρεποντος ήμίν ν’ άρυσθώμεν 
έκ τής πραγματείας αυτού περί τών έκεΐ ιαματικών ύ- 
δατων παν ό,τι προς τον σκοπόν ημών λυσιτελές. Συγ­
χρόνως δέ τή τελευταία ταύτη αναλύσει, ή υπό την 
διεύθυνσιν τού κ. Κθΐίβηθίί γαλλική αποστολή ήρ- 
ξατο έν Μεθάνοις, κατά τήν ψηφισθεΐσαν πίστωσιν, 
τής θεμελιώσεως λίθινων λουτήρων καί εύχηθώμεν 
όπως τό χρησιμώτατον τοϊς πάσι/τούτο εργον ταχέως 
άποπερατωθή.
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IV

ΜΕΘΑΝΑ

Μεθώνη, Μεθανα, Μεθάνε Μεθηνη, Μέθενα, έκ 
πάντων των ονομάτων τούτων μόνον τό Μεθανα ίζ\ύ\· 
θυντικώς καί ούδετέρως έχει όρθώς, ώς δηλον εκ 
τού Στράβωνος, οστις, δίς μόνον ^νημονεύων της ονο­
μασίας τού χωρίου, τό πρώτον καλεί αυτό Μεθώνην\ 
ώς ό Θουκυδίδης, είτα δέ οίονέί έπανορθών εαυτόν, με­
τονομάζει Μεθανα*, ζτ. τού ΙΙαυσανίου, τού Πτολε­
μαίου, των νομισμάτων, των έπιγραφών, καί τέλος τού 

’ λαού, λέγοντος αυτό Μέθενα, όπερ κατά εν μόνον στοι­
χείου τού αρχαίου ονόματος παραλλάσσει5.

Τά Μεθανα, — ών πρώτος ό Θουκυδίδης μνημονεύει 
καλών αυτά Μεθώνην, καί τάσσει «μεταζυ9 Επιδαύρου 
καί ΤροιζηνοςI 2 3 4 —, άποτελούσι μικρόν στρατηγικόν ση- 
μεϊον έν τε τη ιστορία τού ΙΙελοποννησιακού πολέμου 
καί της Έλληνικής’Επαναστάσεως.Έκεΐθεν οί Αθηναίοι 
«φρούριον καταστησάμε όι έληστευον τον έπειτα χρόνον 
την τε Τροιζηνίαν γην, καί Άλκιάδα, καί Έπιδαυ-

I Στράβ. βςβλ. Α', άρχ. σελ. 59.
2 Σ’ράβ. βιβλ. Η’, άρχ, σελ. 374.
3 Όρα έκτενίστερον περί τούτου την περί Μεθάνων κριτικ®- 

τάτην διατριβήν του Μουστοξύδου έν Έ λ λ η ν ο μ ν ή μ ο ν ι, Ία- 
νουαρίου 1845, άριθ. 1.

4 θουκυδ. βιβλ. Δ', κεφ. 45. Όρα ενταύθα Μουστοξύδην ένθ’ 
. &νωτ. περί τής σημασίας τής λέξεως μεταξύ.
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φίαν1».Έζεϊ δέ καί ο Φαυιέρος τφ 1827 συνήγαγε στρα- 
τιώτας τινάς καί επί των προς στρατωνισμόν οικοδομή· 
θέντων παραπηγμάτων έθετο όνομα Ταχτιχούπο.Ιις.

1 θουκυδ. αύτόθι.
2 Ε. 8οΗοθ11: «ΗίδίοίΓθ &Βγ©§θθ άθ Ια ΙίίίβΓαίαΓ© £Γθ€ς|αθ», 

-τδμ. Α’. σ®λ. 216, σημ. 2.
3 Βιβλ. Η’,σδλ. 374.
4 Ποωσαζ. Κοοινθ. κιφ. 34.
5 Παρά Μουσιοξύδίβ. ί>θ’ άνωτ., σ®λ. 12.

Ό Στράβων, ο περιηγηθείς την Ελλάδα κατά το 29 
11. X., καθά λέγεται1 2, καλεϊ τά Μέθανα «χωρίον έρυ- 
μνόν»3, ήτοι οχυρόν δ δέ Παυσανίας, οςτις συνέγραφεν 
ετι επί Μάρκου Αύρηλίου τω 174 Μ. X. «πό.Ιισαα ού 
μέγα», ένθα Ίσιδος ιερόν καί άγαλμα επί της αγοράς 
Έοαού, το δ’ έτερον Ήοακλέους4. Έπί 'Ρωιζαίων, δέ, 
-ως φαίνεται, ήτο ηδη πόλις ευυπόληπτος καί αυτόνο­
μος, διότι έχομεν αυτής νομίσματα χαλκά, φέροντα εν­
τύπους τάς εικόνας Μάρκου τού Αύρηλίου, Σεπτιμίου 
τού Σευηρου, Ιουλίας της Δόμνας, τού Καρακάλλα καί 
Τέτα μετ’ έπιγραφης ΜΕΘΑΝΑΙΩΝ. Άνεκαλύφθησαν δέ 
αυτόθι ύπό τού *Αγγλου ϋοάτνθίΐ καί δύο έπιγραφαί, 
ών έπισημοτέρα η πρώτη, χαραχθεΐσα εις τιμήν Πτο­
λεμαίου τού Φιλομητορος καί της γυναικός αυτού Κλε­
οπάτρας. Μέχρι δέ της Θ' εκατονταετηρίδας τά Μέθα­
να ηξιούντο του δνό'ζατος πόλεως, διότι συναριθαούν- 
ται εν τω Σννεχόήρω τού 'Ιεροκλέους μεταζύ των εν­
νέα καί έβδομηζοντα πόλεων της ύπό ανθυπάτου κυ- 
βερνωμένης επαρχίας της Ελλάδος η ’ Αχ αίας5. Δηλον 
δ’ εντεύθεν οτι από των χρόνων τού Στράβωνος το έρν 
ανον χ * ρίον, τό πόΛισμα τού Παυσανίου είχε προο­
δεύσει πό.Ικ: γενόμενον. Νύν δέ . . . είο ίΓαηδίί §1οη& 
ιηαικίί. Έπί των χοόνων τού Ούιδίου, θανόντος τώ 
43 II. X., καί τού μικρόν υ.ετ’ αυτόν άζμάσαντος Στοά- 
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βωνος, τά Μέθανα είχον ηδη άπό δύο καί έπέκεινα εκα­
τονταετηρίδων έκδηλώσει τό ηφαιστειογενές αύτών, ώς 
έξάγεται έκ των περί Αντιγόνου λόγων τού Παυσανίου* 
άλλ’ ούτοί είσιν οι αρχαιότεροι οι τού φαινομένου μνη- 
μονεύοντες. Περιγράφουσι δέ αυτό μετά ζωηρότατων 
χρωμάτων, ό δέ ποιητης μάλιστα φρικιών καί έμπνέων 
φόβον, πάσαν της ποιησεως την λαμπρότητα έπιδεικνύ- 
μένος. «Έστιν έγγιστα της Πιτθείας Τροιζηνος, λέγει 
ούτος ώς έκ στόματος τού Πυθαγόρου4, λόφος, υψηλές 
μέν, άδενδρος δέ* πάλαι μέν πεδίον δμαλώτατον ώς· 
περ άλως, νυν δέ λόφος· καί γάρ (πράγμα φρικτόν και 
λεγόμενον) πνευμάτων άγρια δύναμις ταΐς σκοτειναΐς 
της γης σηραγξιν έγκλεισθεΐσα, έκπνεύσαί ποθεν έπει- 
γομένη, καί δη μάτην διαπαλαίσασα ώς έλευθερου τυ- 
χεΐν ουρανού, έπεί ούδέν ην καθ’ όλην έκείνην την ειρ­
κτήν ρήγμα, ουδέ τις διέξοδος τοΐς πνεύμασι, την έκ- 
τεταμένην έξώγκωσε γην, ώσπερ που καί πνοή διά στό­
ματος κύστιν ε’ίωθε διατείνειν η άσκόν, δέρμα δίκερω 
τράγου* η δ’ ογκωσις κείνου τού χώρου διέμεινε, και 
είδος ύψηλού φέρει λόφου, καί τω μακρω χρόνιο έσκλη- 
ρυνται2». Δηλον δ’ έκ των τελευταίων τούτων λέξεων 
«τω μακρω χρόνω» οτι έπί των ημερών τού ποιητού τό 
γεγονός ητο ηδη παλαιόν πολύ* περίεργον όμως ότι ού­
δέν περί φαινομένου πυρός αναφέρει. αί οΰτω μέν ά 
Ούίδιος ώς ό Ιΐλανούδης έξηλληνισε τούς στίχους έκεί- 
νους, © δέ Στράβων λέγει3 ότι έκ φλογώδους άναφυση-

1 Μεταμορφ. βιβλ. ΙΕ’. Β’, Ό Πυθαγόρας έν Κρότωνι, στίχ’ 
296.

2 Παρά Μουστοξύίη, ένθ’ άνωτ. σελ. 15.
3 Βιβλ Α’, σελ- 59. Ό Κοραής (Σημ. εις Στράβ. Γεωγρ., τόμ. 

Δ\ σελ. 28) προςτίθησιν έξωθεν την λέξιν πυρ χάριν τής έννοιας, 
ό δέ Μουστοξύδης (έ\θ. άνωτ. σβλ. 15 σημ. 1) νομίζει καταλλη- 
λοτέραν την λέξιν όρος καί θεωρεί ύπερβολικάν τό «έπτα στά­
δια» ύψος τοϋ γεωγράφου ή τουλάχιστον στιγμιαΐον.
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■μ.ατος ύψωθεΐσα η γη είς έπτά στάδια, έν καιρώ ημέ­
ρας ητο απρόςιτος διά την θερμότητα καί την άποφο» 
ράν θε.ώδους οσμής, καί έν καιρώ νυκτός έλαμπε μακοό- 
θεν, καί ότι η θάλασσα έζεε μέχρι πέντε σταδίων καί 
μέχρι είκοσιν ητο θολερά, καί άπορρηγματα πετρών 
ου μικρότερα πύργων άπεγαίωσαν μέρος αυτής.1

Ό πρώτος δέ οςτις ποιείται μνείαν των λουτοών εί­
ναι ό Παυσανίας, ού η περί Μεθάνων περιγραφή πάσης 
άλλης περιεκτικωτέρα. «Τού δέ πολίσματος, λέγει, τρι- 
άκοντά που στάδια απέχει θερμά λουτρά». Αναφέρει δέ 

•ώς λεγόμενον, ότι βασιλεύοντος των Μακεδόνων Άντι- 
■γόνου τού Δημητρίου (277 - 244 Π. X.) έφάνη κατά 
•πρώτον τό ύδωρ τούτο, ούχί δέ ευθύς, άλλα πύρ έκ της 
γης άνέζεσε πολύ* τούτου δέ μαρανθέντος, έρράγη πηγη 
ύδατος, οπερ θερμόν καί δεινώς αλμυρόν άνέβλυζεν 
ετι επι τών θρόνων αυτού.ςΟ δέ λουόαενος έκεϊ δέν εύοι- 
σκεν εγγύς ψυχρόν ύδωρ, ουδέ έκπίπτων εις την θάλασ­
σαν ηούνατο νά κολυμβα άκινδύνως, ώς έκ τών έν αύτη 
διαιτωμένων πολλών κυνών καί άλλων θηρίων.

Πού δ εκειτο τό πολισμα τού Παυσανίου καί τά 
-τριάκοντα στάδια άπέχοντα λουτρά, τί είσι τα αλλα­
χού καί έν τη Καμμένη χώρα άπαντώντα αρχαίων τει­
χών καί κτισμάτων λείψανα, διζτί έκλήθη αύτη Καμ- 

και αλλα τοιαύτα, αφινομεν ώς ολως αρχαιολο­
γικά καί ζενα τω ημετερω θέματι, παραπέμποντες εις 
την διατριβήν τού Μουστοξύδου καί εις όσα έκ τε 
του Κουρτιου και άλλων των νεωτεοων ηούσατο ό

1 Ό χρόνος καθ’ δν ήκμαζεν <5 Ιεροκλής ούτος, ό έπικληθείς 
Γραμματικός, δέν είναι άκριβώς γνωστός· άλλοι μέν λέγουσιν αυ­
τόν σύγχρονον τού Ιουστινιανού (527—.565), άλλοι δέ ζήσαντα 
-κατά την Ζ' εκατονταετηρίδα, βέβαιον δμως ότι ύπήρχι πρό τής 
Ι'. Ημείς δ’ ένταύθα ήκολουθήσαμιν τ$ έν τφ *Ε λ λ η ν ο μ ν ή- 
μ ο ν ι (σβλ. 12) χρονολογία.
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κ. Μηλιαράκ,ης έν τη* άξιολόγω αυτού Γεωγραφία*\ 
Αλλά μικρού δεΐν έλησμόνουν τό καλλίτερον, την 
θαυμασίαν εκείνην τών Μεθαναίων έπίνοιαν, ην το- 
σούτον ο Παυσανίας άπεθαύμασεν , ώςτε λέγει καί
γράψω αυτήν,«Καθ’ον καιρόν βλαστάνουσιν αί άμπελοι 
ό Λιβυκός άνεμος έμπίπτων εις αύτάς έκ τού Σαρωνι- 
κού κόλπου αποξηραίνει την βλάστην. Ένω λοιπόν 
έτι το πνεύμα καταφέρεται, δύο άνδρες λαμβάνουσιν 
άλεκτρυόνα, τά πτερά εχοντα κατάλευκα, καί έξ έναν- 
τίας έλκοντες διασπώσι τό πτηνόν, καί περιτρέχουσι 
τάς άμπέλους φέροντες έκάτερος τό ημισυ αυτού* ώς 
δε φθάσωσιν εις τό σημεϊον οθεν ώρμηθησαν, κατορύσ- 
σουσιν έκεϊ τά τεμάχια.Τούτο πρός έξιλέωσιν τού Λιβυ- 
κού άνεμου έπενόησαν οί Μεθανοΐοι».

ΕΝ ΜΕΘΑΝΟΙΣ

ΠΡΟ ολίγων έτών, τού θέρους έπερχομένου, άνεγινώ- 
σκομεν έν τω άθηναϊκω τύπω : «Σήμερον την πρωίαν 
ό πρωθυπουργός κ. Α. Κουμουνδούρος άπηλθεν εις τά 
λουτρά της Βρωμολίμνης» * μετά τινα δέ χρόνον : «Χθες 
εσπέρας ό πρωθυπουργός κ. Α. Κουμουνδούρος άπηλθεν 
έκ Βρωμολίμνης πολύ ωφεληθείς έκ τών έκεί ιαματικών 
λουτρών». Καίτοι δε πάντες διεφέροντο περί της πολυ­
τίμου υγείας τού άειμνηστου έκείνου άνδρός, ούχ ηττον 
όμως τό όνομα Βρωμολίμνη δεν ήτο άκριβώς έκ τών 
ηδέως κηλούντων τά ώτα καί έφελκυόντων την προςο- 
χην, διό καί μεθ’ ολας τάς πρωθυπουργικάς έπισκέψεις^

1 Παυσαν, ένθ’ ανωτέρω. 
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έζηκολούθει μένουσα άγνωστος τω άθηναϊκω κοινώ. 
Αλλά τά πάντα μεταβάλλονται καί σήμερον η Βρω- 
μολίμνη γίγνεται κατά το θέρο; το πραγματικόν της 
πρωτευούσης έπίνειον, καί υπερηφάνως έπιδείκνυται υπό 
τό κλασικόν αυτής όνομα Μέθανα, όπερ την αυτήν έχει 
τού μεθύσκω ρίζαν. Καί όντως πας τις μεθύει έν Μεθά- 
νοις έξ αφρώδους καί άρωματώδους αύρας της θαλάσ­
σης, ητις, ώς πνεύση άνεμος, βρέχει τον παρά την 
παραλίαν καθημενον. *Όθεν ό αγαπών την θάλασσαν, τά 
άφρίζοντα καί επί τών βράχων θραυόμενα κύματα, καί 
τον ύπόκωφον, άλλ’ έμμετρον καί αρμονικόν κρότον τών 
έν αύτη παρά την ακτήν κυλιομένων λίθων, υπό τών κυ­
μάτων παρασυρομένων,άς άπέλθη εις Μέθανα καί θ’άπο- 
λαύσγ ποσειδωνίων θεαμάτων, άνευ εισιτηρίου καί φό­
ρου. Πολλάκις, χαρίεσσα άναγνώστρια, καί άνέγνως καί 
είπα;, την ώραίαν άλλ’ αόριστον εκείνην λέζιν ρωμαν- 
τικύς, ίσως δέ καί έπιστέλλουσα έκ Κηφισιάς ή έκ Φά­
ληρου πρός . . . φίλην νά ημάρτησας έν άγνοια προς 
την . . . γραφήν, γράφουσα το πρώτον ω δι’ ο μικρού 
(ρομαντικός), άλλ’ έκ τών παρά την Αττικήν μερών 
μόνον τά Μέθανα δύνανται νά δώσωσιν ακριβή ιδέαν 
θέας ρωμαντικης- Έ Χελώνα, τά μαύρα έκείνα βουνά, 
μαύρα, ώς εί ό Τερπικέραυνος Ζευς είχε κεραυνώσει 
αυτά, εις άπορρώγας κορυφάς άπολήγοντα, καί ό παρα­
κείμενος άγριος βράχος, ό ένθυμίζων τά ου μικρότερα 
πύργων άπορρήγματα πετρών τού Στράβωνος, άποτό- 
μως εμφανιζόμενα τω εις Μέθανα περί την έσπέραν είς- 
πλεοντι και παρά την Βρωμολίμνην άποβιβαζομένω,έμ- 
ποιουσι παράδοζον έντύτ.ωσιν. Απειλητικά ύψούμενα 
επι τών λουτρών, ά σχηματίζουσι διά πλειόνων πηγών, 
ων η έκροη αποτελεί την συνεχή Βρωμολίμνην, καί της 
όλης θέας δεσπόζοντα, φαίνονται έτοιμα νά έκραγώσιν

Ν
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έπΐ τ·ής κεφαλής των κατοίκων, καί νά έζαφανίσωσι τό 
•ύποκείμενον μικροσκοπικόν χωρίον, το επί στενής γης 
έκτεινόμενον, ώςτε ή πρώτη έντύπωσις έχει τι τό άπο- 
τόμως άμα δέ καί ευαρεστώ; προςβάλλον. Αλλά τά Μέ- 
θανα παρέχουσι τω είςπλέοντι δύο απόψεις πάντη αν­
τιθέτου καλλονής, κατά τό μέρος τού άποβιβασμού* 
αυτή δέ ή ρωμαντική. Ή έτέρα, — δτε ή άπόβασις γί­
νεται εις τό άνω μέρος τού χωρίου, προ τού ξενοδοχείου 
Σταματοπούλου—, δυνατόν νά κληθή κλασική,διότι τό 
•παν αρμονικόν, γλυκύ, τέρπον τον οφθαλμόν καί ηδύνον 
την ψυχήν.Οί λευκοί εκείνοι οίκίσκοι, οι από τής Βρωμο- 
λίμνης άρχόμενοι, άραιώ; καθήκοντες εις την παραλίαν 
καί άπολήγοντες κρυπτόμενοι εις μέρος υπό κυπαρίσσων 
καί άλλων θαλερών δένδρων κατάφυτον, ζωηρότατου 
πρασίνου χρώματος, έχουσι συν τή θέα τής θαλάσση; τι 
τού Βοσπόρου ή τής έν Γενεύη λίμνη;· οϊα μαγευτική 
ενταύθα ή άποψις.

VI

ΤΑ ΛΟΓΤΡΑ

ΤΡΙΑ παραπήγματα, ώ; βλέπει ο αναγνώστη; έν τω 
παρατιθεμένω ίχνογραφήματι, ληφθέντι έκ τή; αξιόλο­
γου τού κ. Λ. Δαμβέργη πραγματείας, ρωμαίίχα όλω; τήν 
τε αρχιτεκτονικήν καί τό οοηίοΐ'ί&Μθ, ών τό μεσαϊον 
διπλούν τό μέγεθος των δύο έτέρων,άποτελούσι τά λου­
τρά. Τό πρώτον είναι ώρισμένον έζαιρετικώ; διά τά τού 
δέρματος νοσήματα, άλλ’ ούδεμιάς ύπαρχούση; έπιβλέ- 
ψεως μένει πάντοτε κεκλεισμένον, πάντων καί πασών 
λουομένων έν τω μεσαίω, κολυμβήθρα τού Σιλωάμ, διη- 
ρημένω διά ξυλίνου τοιχώματος εις δύο μέρη, τό μέν διά
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τούς άνδρας, το δέ διά τάς γυναίκας· τιμή δ’ έκαστου 
“λουτρού λεπτά πεντήκοντα. Τό δέ τρίτον παράπηγμα 
στροώρισται τοϊς έπιθυμούσι νά λουσθώσι κατά μόνας, ό 
εις τού άλλου κατόπιν, αντί δραχμής, αλλά καί τούτο 
ειδον κεκλεισμένον μή υπαρχόντων πελατών. Ούτω τά 
δύο εκείνα τόσον χρήσιμα παραπήγματα μένουσιν έντε- 
λώς άχρηστα, τών πάντων αναγκαζόμενων νά συσωρευ· 
θώσιν έν τγ κολυμβήθρα τού Σιλωάμ καί δ ρευματικός 
απλώς, καί δ μηδέν πασχών, καί δ ειδεχθείς επί τού σώ­
ματος φέρων πληγάς. Καλή βεβαίως καί ή δημοκρατία 
καί ή ίσότης, άλλά φρικώδες καί άπάνθρωπον νά γίγνη- 
ται άδελφοποίησις ελκών έν τη αύτη δεξαμενή ! Καί 
ύ'μως υπάρχει ιατρός έν Μεθάνοις* άλλά δεν είπομεν έν 
τοϊς πρόςθεν ότι έν τοϊς λουτροΐς ιατρός διορίζεται διά 
τον τύπον καί ότι δ διορισμός αυτού είναι Βθηθίϊοίαπί; 
^Εγγύτατα τοϊς λουτροϊς ύπάρχει μικρόν άπέριττον κα- 
φεϊον, ένθα παρέχεται καί καφές μετά γάλακτος -— 
πολλαί γάρ αί αίγες έν τω τόπω — καί διπύρου, αντί 
λεπτών 25, σκιαζόμενον λινοϊς παραπετάσμασι καί φέ· 
ρον έλαφράν καί άμα παχεϊαν στέγην έκ ξηρών κλάδων 
καί φύλλων, όλως έξοχικόν, ώς τά πλεϊστα έν Μεθά- 
νοις. Είναι δ σταθμός τών μεταβαινόντων εις τά λου­
τρά καί έκεϊθεν έπανερχομένων ένταύθα δέ δίδονται τά 
δίςιτήρια. Συνήθως έχει πελάτας μέχρι μεσημβρίας, ίδί£ 
δέ άνδρας εις άτελευτήτους κουβέντες διαχεομένους, 
διότι ή κουβέντα καί τό άοίοθ ίατ ιιίοιιίθ είναι ή ζωή 
τών Μεθάνων. Αί κυρίαι μετά τό λουτρόν διέρχονται, 
έκεϊθεν ώς σκιαί περιτυλιγμέναι καί κουκουΛωμέναι Ιν 
λευκοϊς ή κυανοϊς ύφάσμασιν εις τά ίδια σπεύδουσαι 
προς άνάπαυσιν. Έλπίσωμεν ότι προϊόντος τού χρόνου, 
όταν τά έλεεινά έκεϊνα παραπήγματα, ψωριώντων κυνών 
αντάξια, μεταμορφωθώσιν εις λουτήρας δι’ ανθρώπους* 

2.
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θά οίζοδομηθώσιν έκεΐ καί τινα δωμάτια προς άνάπαυ- 
σιν καί αναψυχήν των λουομένων, ώς έν πάση ανθρώ­
πινη χώρα ύπάρχουσι, καί έκεϊ ένθα οί κάτοικοι δέν 
?χουσι την τιμήν να κατάγωνται έκ των Μαραθωνομά­
χων καί Σαλαμινομάχων.

Άλλ’ ίδωμεν τά λουτρά καί υπό έπιστημονικην ?πο- 
ψιν, δίδοντες ευχαρίστως τον λόγον τω κ. Α. ΔαμβέργηΓ 
λέγοντι ώς έξης :

<Έπί της ανατολικής παραλίας των μεσημβρινών- 
πετρωμάτων τού έν μέσω της χερσονήσου των ,Μεθά- 
νων ύψουμένου απόκρημνου ορούς της Χελώνας, έν ώ- 
ριαία άποστάσει προς άνατολάς τού πολιχνίου Μέθα- 
να καί παρά το έν καταφύτω τοποθεσία κείμενον χω- 
ρίον Βρωμολίμνη εύρίσκονται τά αξιόλογα ίαματικα 
θειούχα ύδατα των Μεθάνων άπέχοντα 3 μέν μιλιά 
της νήσου Πόρου, 27 δέ της πόλεως Πειραιώς.

>Τά θειούχα ύπόθερμα ύδατα έκρέουσι κατά μήκος 
130 μέτρων της παραλίας έκ πολλών σχισμών ολίγα 
εκατοστόμετρα υπέρ της θαλάσσης την έπιφάνειαν η 
καί ύπ’ αυτήν έκ πετρωμάτων άσβεστολιθικών καί δια- 
πέμπουσιν εις τά πέριξ την χαρακτηριστικήν τών ού­
ριων ώών δυσάρεστον οσμήν τού έν αύτοΐς περιεχομένου 
αερώδους ύδροθείου.

>Τά ύδατα ταύτα έκβάλλουσιν εις τούς έντός ττ^ς θα­
λάσσης προ διετίας κατασκευασθέντας έκ πετροκονιά- 
ματος λουτήρας καί έντεύθεν χέονται εις την θάλασσαν 
μικρού τίνος λιμένος άβαθούς, εις δν παρέχουσι την 
δυσάρεστον οσμήν των καί τό ονομα Βρωμολίμνην.

>Τω θαλασσίω ύδατι τού λιμενίσκου τούτου συγκε- 
ραννύμενα τά ύδατα ταύτα καθίστανται γαλακτώδη 
άποχωριζομένου έν λεπτή κόνει τού θείου τού προϊόν­
τος τούτου της υπό τού άέρος άποσυνθέσεως τού ύδρο- 



ΕΙΣ ΤΑ ΛΟΪΤΡΑ 19

θείου. Έν άποστάσει μέν 50 μέτρων περίπου άπό τών 
πηγών τά ύδατα της Βρωμολίμνης άναλυθέντα εύρέθη- 
σαν περιέχοντα το 1/3 περίπου τού έν τοΐς ύδασι τών 
πηγών έμπεριεχομένου άερώδους υδρόθειου, έν άποστά- 
σει δέ 200 μέτρων τέλεον έκλείπει τό ύδρόθειον παρα- 
μένοντος τού ετέρου τών αερωδών συστατικών τών ύΐ 
δάτων ήτοι τού ανθρακικού οξέος, ούτινος και έν αύτώ 
τώ μέσω τού λιμενίσκου το 1/8 τού έν τοις ΰδασι ποσού 
περιέχεται.

1 01 νέοι ένοικιασταί κατβσκεύασαν δύο είσέτι κλισίας· την 
μίαν έν τη περιοχή τού I συμπλέγματος τών πηγών χρησιμοποι- 
ουμίνην παρά τών έπιθυμούντων κεχωρισμένως τών άλλων νά 
λούωνται καί την έτέραν έν τη περιοχή του IV συμπλέγματος 
πρδς λούσιν τών έξανθηματικών.

>Αί σχισμαί τών βράχων, έζ ών έκβλύζουσι τά ΰδατ α 
εινε πολλαί* αί διά της κινησεως τού ύδατος εύδιάκρ1- 
τοιείνε 26, αΐτινες κατά τό γενόμενον ύπό της γαλλι­
κής αποστολής σχεδιογράφημα τών θεμελιωθέντων λου­
τήρων υποδιαιρούνται εις 4 συμπλέγματα πηγών. Τό 
πρώτον τούτων άποτελούσι 5 πηγαί τό δεύτερον 4, τό 
τρίτον 9 καί το τέταρτον σύμπλεγμα άπαρτίζουσιν 8 
πηγαί (ίδέ σχέδ ιον).

»Τάνύν χρησιμοποιούμενα πρός λούσινυδατα εινε τά 
τού δευτέρου καί τρίτου συμπλέγματος, άτινα είσρέου- 
σιν εις δύο διά κλισιών κεκαλυμμένους λουτήρας καί εν­
τεύθεν έκβάλλουσιν εις τον λιμενίσκον της Βρωμολί- 
μνης, εις ον χέονται καί τά μη χρησιμοποιούμενα υ- 
δατα τού πρώτου καί τετάρτου συμπλέγματος τών 
πηγών1.

>Κατά τον γενόμενον διά την θεμελίωσιν έκβραχισμόν 
έν τη περιοχή τού πρώτου συμπλέγματος 
καί εις άπόστασιν 6 μέτρων άπό της πι

; τών πηγών 
αραλίας εύρέθη
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μικρόν σπήλαιον διά παχέος γυψούχου καί θειούχου 
έπανθ.ήματος έσωθεν κεκαλυμμένον* παρόμοια έπανθή- 
ματα εύρέθησαν καί εις πολλάς άλλας σχισμάς των ά- 
σβεσσ ολιθικών πετρωμάτων άναφκνείσας κατά τον γε- 
νόμενον εκβραχισμόν. Έν τή περιοχή του τρίτου συμ­
πλέγματος καί εις άπόστασιν 6 μέτρων από της παρα­
λίας εύρίσκεται σπήλαιον, έν ω υπάρχει ή θεωρουμένη 
ως κυρία πηγή των πηγών τού τρίτου συμπλέγματος* 
έκ των σχισμών των ύπερκειμένων της πηγής ταύτης 
άσβεστολιθικών πετρωμάτων άναφυσάται περιοδικός 
ποτέ μέν μικρά, ποτέ δέ μεγάλη ποσότης θερμών αε­
ρίων, κυρίως έξ ανθρακικού όζέος καί υδρόθειου συνιστα- 
μένων. Καί έν τη περιοχή δέ τού τετάρτου συμπλέγ­
ματος τών πηγών καί εις άπόστασιν 6 μέτρων από της 
παραλίας ύπάρχει σπήλαιον, έν ώ εύρίσκεται η ως κυρία 
πηγή θεωρουμένη τών σχετικός ψυχρότερων τού τετάρ­
του συμπλέγματος πηγών. Έκ τών σχισμών τών ύπερ­
κειμένων της πηγής ταύτης άσβεστολιθικών πετρωμά­
των άναφυσώνται κατά καιρούς άέρια, άλλ’ εις ποσό­
τητα πολλώ μικροτέραν τών έκ τής κυρίας πηγής τού 
τρίτου συμπλέγματος άναθρωσκόντων.

»Τά υδατα τών πηγών άμα τή εκροή είνε σχεδόν δι­
αυγή, έν τώ άέρι όμως ταχέως θολούνται άποχωριζο- 
μένων κιτρινολεύκων νιφάδων καί κόνεως λεπτοτάτης 
έκ θείου* ή γεύσις αυτών εινε λίαν αλμυρά ή οσμή είνε 
ή τού ύδροθείου άλλ’ άσθενής. Χεόμενα εντός ποτηρίων 
τά υδατα έκλύουσι πολλάς πομφόλυγας άερίων ών 
ή έκ τών πηγών άναφύσησις ή άμέσως έκ τών ύδάτων 
γιγνομένη καί ούχί έκ τών ρωγμών δέν είνε σχετικώς 
μεγάλη.

»Τό ποσόν τού έκρέοντος υδατος κατά τούς ύπολογι- 
σμούς των γενομένων καταμετρήσεων την 28^ν, 29^,
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30γϊν και 31^ Αύγουστου 1886 είνε τών μέν 5 πηγών 
του I συμπλέγματος 0.97 τού κυβικού μέτρου κατά 
δευτερόλεπτον. τό τών τεσσάρων πηγών τού II συμπλέγ­
ματος 0,022. κυβ. μετρ, το τών εννέα πηγών τού III 
συμπλέγματος 0,127 κυβ. μέτρ. και τό τών 8 πηγών 
τού IV συμπλέγματος 0,054 κυβ. μέτρ. ήτοι έν συνόλω 
τό ποσόν τού έκρέοντος ύδατος εξ όλων τών πηγών τού­
των είνε 0,3 τού κυβικού μέτρου κατά δευτερόλεπτον, 
18 κυβ. μέτρ. κατά λεπτόν, 1080 κυβ. μέτρ. καθ’ώραν, 
καί 25920 κυβ. μέτρ. κατά τό διάστημα τών 24 ωρών.

>Ή θερμοκρασία τών πηγών καί τών τεσσάρων συμ­
πλεγμάτων κατά τάς γενομένας θερμομετρικάς παρατη­
ρήσεις την 21γϊν, 22>?ν καί 25Ψ Αύγούστου 1886 πα- 
ραλλάσσει από 26°,4—31°, ούτως ώστε αί μέν τών
τριών πρώτων συμπλεγμάτων πηγαί εχουσι συνήθως 
θερμοκρασίαν 30°, 6—31° ήτοι είνε αί σχετικώς θερμό- 
τεραι, αί δέ τού IV συμπλέγματος πηγαί εχουσι θερ­
μοκρασίαν 26°,4—28°,7 καί κατά συνέπειάν είσιν αί 
ψυχρότεραι τών πηγών. Ή θερμότερα τών πηγών εύρη- 
ται έν τώ III συμπλέγματι η δέ ψυχοοτέοα έν τώ IV.

>Τό είδ ικόν βάρος τών ύδάτων τών διαφόρων συμπλεγ­
μάτων εύρέθη όρισθέν έν σχέσει προς άπεσταγμένον 
ύδωρ τού μέν I συμπλέγματος Γσον πρός 1,02869 τό 
τού II συμπλέγματος Γσον πρός 1,02865, τό τού III 
συμπλέγματος ίσον πρός 1,02865 καί τό τού IV συμ­
πλέγματος Γσον πρός 1,02882* οι προσδιορισμοί ούτοι 
εγενοντο έν τώ χημείω τού στρατιωτικού σχολείου τών 
Εύελπίδων έφ’ ύδατος εις ιδίας φιάλας έζεπίτηδες συλ- 
λεχθεντος. Προς τα ειδικά ταύτα βάρη εύρέθησαν όμοι- 
άζοντα τα ειδικά βάρη τών ύδάτων τών πηγών έκά- 
στου συμπλέγματος μέχρι της θέσεως τών δεκάκις χι­
λιοστών.
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»Ή μικροσκοπική έξέτασις τών έν τοίς υδασι περιε­
χομένων νιφάδων άπέδειξεν δτι περιέχονται έν αύταΐς 
τά βακτήρια τής Βθ§§ίαίοα ηίνβα, άτινα εύρίσκονται 
συνήθως εις τά φυσικά θειούχα υδατα και χαρακτηρί­
ζονται, ώς ένέχοντα έντός τού πρωτοπλάσματος ευδιά­
κριτα κοκκία θείου.

»Οί ποσοτικοί γενόμενοι προσδιορισμοί, έφ’ έκάστης 
τών πηγών, τού ύδροθείου, τού συνόλου τού ανθρακικού 
οξέος, τών στερεών υπολειμμάτων, τά αυτά περίπου εύ- 
ρεθέντα ειδικά βάρη τούτων, αί ολίγον τι παραλλάσ- 
σουσαι θερμοκρασίαι πείθουσι περί τού ενιαίου τών πη­
γών τών ιαματικών τούτων ύδάτων τών Μεθάνων, ών 
τά υδατα εί; τ’ ανώτερα στρώματα διακλαδιζόμενα έκ· 
χέονται διά τών διαφόρων ρωγμών τών έπικειμένων ά- 
σβεστολιθικών βράχων καί διατηρούσι τά πλείονα μέν 
ώς διατρέχοντα μέχρις ου φθάσωσιν εις τά προς εκχυ- 
σιν στόμια τήν αυτήν περίπου άπόστασιν, την αυτήν 
περίπου θερμοκρασίαν καί τά αυτά κατά προσέγγισιν 
ποσά τών σπουδαιότέρων αυτών αερωδών συστατικών 
τά δ’ άλλα τά καί ολιγώτερα τά έκ τής περιοχής μά­
λιστα τού τετάρτου συμπλέγματος έκβλύζοντα ώς δια- 
τρέχοντα πλείους διακλαδώσεις καί διά πετρωμάτων 
πολλάς τάς ρωγμάς έχόντων διερχόμενα ψύχονται πε­
ρισσότερον καί άπολλύουσι μέρος τών άρχήθεν έν αύ- 
τοΐς περιεχομένων αερίων, ών ενεκα καί ψυχρότερα και 
πτωχότερα εις αερώδη συστατικά ήμΐν παρουσιάζονται.

»Ή λεπτομερής ποιοτική καί ποσοτική άνάλυσις τού 
υδατος τής κυρίας πηγής τού τρίτου συμπλέγματος, 
ήτις φαίνεται ή μάλλον προσπελάζουσα τή αρχική ά- 
πάσας τάς άλλας διατρεφούση πηγή καί κατά συνέ­
πειαν ώς αντιπρόσωπος όλων δύναται νά θεωρηθή, πα- 
ρέσχεν ώς γενικόν εξαγόμενον τό επόμενον*
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1000 χρζψμάρζα υίατος* περιεχουσι,

α') Συστατικά ζυγιζόμενα 
Χλωριούχον νάτριον.......................................  29.7630 γραμ<
Χλωριούχον κάλιον......................................... 0.6960
Χλωριούχον μαγνήσιον.......................... > · · 3.6948
Βρωμιούχον μαγνήσιον..................................... 0.0584
Θειϊκδν άσβέστιον. ......................................... 2.1357
Φειϊκδν μαγνήσιον............................................... 1.8486
Ανθρακικόν άσβέστιον..................................... 0.4600
Ανθρακικόν μαγνήσιον..................................... 0.2250
Όξείδιον του σιδήρου..................................... 0.0038
Όξείδιον του άργιλλίου................................. 0.0019
Πυριτικδν οξύ.................................................... 0.0485

’Όργανικαι ούσίαι............................................ 0.0042
”Αθροισμα τών στερεών συστατικών .... 38.9399 γραμ. 
Ανθρακικόν οξύ τών δισανθρακικών αλάτων 0.3200 
*Ανθρακικόν οξύ ελεύθερον.............................. 0.7218
“Γδρόθειον . . . ,............................................. 0.0109
“Άθροισμα απάντων τών συστατικών , . 39.9920 γραμ-

β') Συστατικά μη ζυγιζόμενα.
Αμμωνίας ϊχνη.
Νιτρικού οξέος ϊχνη.
Φωσφορικού οξέος ϊχνη.
Ιωδίου ϊχνη.
Φθορίου ϊχνη ελάχιστα.

>Έκτων έκτεθεισών φυσικών και χημικών ιδιοτήτων 
τών έξετασθέντων ύδάτων και έκ τών ληφθέντων άπο· 
τελεσμάτων της ποσοτικής άναλύσεως εξάγεται δτι τα 
υδατα τών Μεθάνων είνε ύδατα θειούχων αλιπηγών 
πλουσίων εις ανθρακικόν οξύ και δύνανται νά κατατα* 
χθώσιν έν ταΐς γνωσταϊς της Ευρώπης θερμαΐς θειούχοις 
άλιπηγαΐς, Α&οΚθη, Βαάθη (της Ελβετίας), 8αίηί- 
θΌΓναίδ, Λν’θίΙΒαοΚ, Όηα§θ, ΟΓθοιιχ, ΤβΐΌίδ, Αίχ~ 
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Ια - ΟΗ&ρθΙΙθ, ΒιΐΓΐδοΙιθίεΙ, Μθΐιηάίει, καί Ρί&ύ§0Γ51τ 
ύπερτερούσιν δμως άπασών τούτων κατά τό ποσόν τού 
άνθοακικού οξέος καί κατά τό ποσόν των έν διαλύσει 
άλάτων, ών ένεκα καί προσομοιάζουσι κατά σύστασιν 
τού στερεού αυτών υπολείμματος προς τάς γνωστάς της 
Εύρώπης άλιπηγάς, ΝαπΕθίπι, Κίδδίη^θΠ, ΜίίιϊδίθΓ 
Βία 8ίθίη, ΝθπηάοΓή Ργπηοιιί καί δ&ΙζτιίΊθη.

>Δύνανται δέ νά χρησιμοποιηθώσι τά ύδατα ταύτα 
εις λουτρά οπού καί όπως τά των ανωτέρω πηγών ύ­
δατα παραγγελλόμενα ώς η Φαρμακολογία ορίζει :

α) πρός χρόνια πάθη τού δέρματος, οίον πιτυριάσεις^, 
ψωριάσεις, άκνας, έλεφαντιάσεις, λειχήνας, κνήφας, εκ­
ζέματα χρόνια, ίχώρας καί ψώρας κοινάς, πρός άς ου 
μόνον λουτρά καί πλύσεις εφαρμόζονται, αλλά καί επι­
θέματα εκ της ίλύος τών ύδάτων.

β) πρός χρόνιους ρευματισμούς, πόρους, αγκυλώσεις 
ψευδείς, δυσκαμψίας, άλγη καί δυσχρηστίας τών σκε­
λών μετά τραύματα.

γ) πρός φυσκωνίας ηπατος καί σπληνός, πρός χρόνι­
ους κατάρρους τών αναπνευστικών οργάνων καί πρός τάς 
διά μολύβδου,υδραργύρου καί αρσενικού δηλητηριάσεις»,

VI

Η ΒΡ2Μ0ΛΙΜΝΗ

ΤΑ παρά την Βρωμολίμνην,— οθεν καί τό χωρίον, τό 
μέγιστον καί έπισημότατον τών έν Μεθάνοις οκτώ, ελ- 
κει τό όνομα—-, καί τά πέριξ οικήματα άπαρτίζουσι τό 
πολυπληθέστατον καί πυκνότατον μέρος αυτού·ειναιτό·
χεφαΛοχωρι.

, -στημα της έ
Έκεϊ δέ κύκλω η αγορά, καφεϊα, τό κατά- 

ταιρείας τών λουτρών, τό λουκούλλειον ξε-
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νοδοχείον τών αδελφών Βασιλείου, εις δ εκτενέστερον 
θά έπανέλθωμεν, παντοπωλεία, οπωροπωλεία, το ταχυ- 
δρομείον καί η κατοικία του δημάρχου κ. Πολύχρονη
Χαραλάμπους1, δθεν περί την Βρωμολίμνην καί 7] 
μεγίστη κίνησις. Τράπεζα, έφ’ ης πλάστιγξ καί τινες 
πάσσαλοι, έν είδει κρεμάλας διατεθειμένοι, έξ ών άνήρ- 
τηνται τά κρέατα, άποτελούσι την αγοράν, διό καί ού- 
δείς φόβος μη πάθωσιν οι τοίχοι αυτής ο,τι έπαθονοί 
της νέας έν Άθήναις, καί γεννηθη έντεύθεν ανάγκη.σχη­
ματισμού έπιτροπείας έκ σοφών Επιμηθέων, ΐνα μελε- 
τηση τό πράγμα, άφ’ ού τό κακόν ηδη έγένετο. Τό 
ίχθυοπωλειον εχει αρχιτεκτονικήν τού κοεοπωλείου ετι 
άπλουστέραν* τά κάνιστρα των άπαξ μόνον της ημέρας, 
την πρωίαν, κομιζομένων ιχθύων, έκτίθενται προς πώ- 
λησιν επί σωρών λίθων, ούς μετά δαψιλείας δ προνοητι­
κός Ποσειδών έπεσώρευσεν έκεί προς τελευταίαν παρη­
γοριάν τών ατυχών αυτού υπηκόων άλλως τί φυσικώ- 
τερον ά) ιχθύς επί θαλασσίων λίθων τον τελευταίαν ύπνον
κοιμώμενοι; Τό κατάστημα της εταιρείας τών λουτρών, 
ης άντιπρόςωπος δ κ. Γ. Σωτηριάδης, δ καί πράκτωσ 
της ελληνικές άτμοπλοίας, είναι άναντιρρήτως τό μέγι- 
στον έν Μεθάνοις κτίριον. Ούδεν εύφυέστερον της έπι* 
νοιας τού αρχιτέκτονας,δόντος αύτω σχήμα στρατώνος, 
ίνα ουτω έμπνευσή τοίς οίκούσι τό άρειμάνιον τού 
στρατιώτου, καί νομίσωσιν εαυτούς άπηλλαγμένους 
μετά μικρόν τών ρευματισμών ’η άλλων ενοχλήσεων, ών 
την θεραπείαν έπιδιώκουσιν έν Μεθάνοις. Πόσον δέ ή 
ιδέα επιδρά έπι τών ασθενών,υπέρ η κατά, πασίγνωστον’ 
τό αναντίρρητον ότι οί οίκούντες καλούσιν αυτό σηρα- 
τώτα, Ή κυρία αυτού πρόςοψις βλέπει προς την Βοω-

1 Ή έδρα του δήμου ιίναι ή Κουνουπίτσα· διέμενε δέ δ δήμαρ­
χος έν Βρωμολίμν^ τδν παρελθόντα Ιούλιον προςωρινώς.
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μολίμνην, προς την παραλίαν δέ η όπισθεν, άλλα περί 
ταύτης κρεϊττον η σιγή* τούτο δέ μόνον θά ειπωμεν, 
ότι ούχί έντελώς άκίνδυνον τό διέρχεσθαι έκείθεν άνευ 
φιαλιδίου φανικού οξέος. Εμπεριέχει επτά και είκοσι 
δωμάτια άνώγεα και ισάριθμα σχεδόν ισόγεια, διότι εν 
ή δύο καφεϊα, άλλο δέ τό γραφεϊον τού κ. Σωτηριάδου, 
ενοικιάζοντας αυτά έν όνόματι της εταιρείας, τά μέν 
άνω προς δραχμάς 2 Χ/2 την ημέραν, 3 δέ δτε πλεισμονή 
ξένων καί ύπερτίμησις, τά δέ κάτω προς δραχμάς 2. 
Πάντα δ’ έν γένει τά δωμάτια ούδέν άλλο έχουσιν επι- 
πλον η ξυλίνην κλίνην, μικράν τράπεζαν καί δύο η τρία 
καθίσματα, ώςτε ό απερχόμενος εις Μέθανα καί πολλα- 
χού τής Ελλάδος,δέον νά ταξιδεύη ώς ό Αβραάμ έν συνο­
δεία σκευών, στρωμνών καί έπίπλων. Προ της θύρας έκά- 
στου τών ισογείων δωματίων, έπί εύρέος καί υψηλού πε­
ζοδρομίου, βωμός έστι τω θεώ Στομάχω, μικρά στήλη, 
έφ’ής σιδηρά έσχάρα ήτοι «ροιφκίΧΖοκ.Θαυμασία δέ καί 
ενταύθα ή τού αρχιτέκτονας πρόνοια, μεριμνήσαντος 
καί περί τής ψυχικής τών οίκούντων σωτηρίας. Εγκαί­
ρως ένθυμηθείς οτι μετά τον Ιούλιον έρχεται ό Αύγου­
στος, έπενόησε τό μοναδικόν έκεϊνο — δι’ ού
1ν μόνον έδεσμα κατά τε τό άριστον καί τό δεΐπνον δύ- 
ναται νά μαγειρευθή—, ΐνα παρασκευάση τούς οίκούν- 
τας εις την λιτότητα καί διά ταύτης εις την νηστείαν 
τού Αυγούστου. Οί τά άνω όμως οικούντες, πλουσιό­
τεροι τών κάτω θεωρούμενοι, ώς τά υψηλά διώκοντες, 
άφέθησαν άνευ τού σωτηρίου ^ουρνέ^^ον^ εις τό έλεος 
τού Θεού. ΙΙάσα προς σωτηρίαν αυτών απόπειρα έκρίθη 
έκ τών προτέρων δλως περιττή, άφ’ ού ό Κύριος ρητώς 
.εκφράζεται κατά τών πλουσίων. Μακάριοι οί κάτω ότι 
.αυτοί άναβήσονται* ό ταπεινών έαυτοτ νψωΰήσεται.

Ούδέν δέ περιεργότερον τού έν ύπαίθρω έκείνου βίου.
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Τά πάντα εισίν ανοικτά καί εκτεθειμένα τώ δμματι τού 
διαβάτου, άνά παν βήμα έκβάλλοντος εύχάριστον έκ- 
πλήξεως φωνήν,— οτε τυγχάνει ούτος ών έζ’Αθηνών—, 
*διότικαί νέον βλέπει έκ τών κελλίων εκείνων έξερχόμενον 
φίλον ή γνώριμον, την αθηναϊκήν κάμινον φεύγοντα. 
Αλλά γραφικώτατον το θέαμα μικρόν προ μεσημβρίας* 
τυρό έκάστου βωμού ΐσταται η παιδίσκη-ίέρεια,έ'στιν οτε 
δέ και η δέσποινα την θυσίαν επιτηρούσα* πάντα τά 
^ρουρνέΛΛα εις κίνησιν, πανταχού καίει τό ιερόν πυρ καί 
γΐ κατσαρόλες ορεκτικήν οσμήν άποπνέουσιν. 'Η δέ μα- 
κρά σειρά τών έπί τού πεζοδρομίου κοχλαζόντων μα­
γειρικών σκευών καί ό έν γένει υπαίθριος έκεϊνος βίος 
άποτελούσι θέαμα μοναδικόν διά τό ολως αφελές καί 
εξοχικόν. Αγνοώ όμως τί ποιούσιν αί καλαί έκεϊναι 
οίκοκυραί οτε τυχόν βρέχει καί η βροχή σβύνει της 
Έστιάδος - παιδίσκης τό ιερόν πύρ’ πιθανόν ευεργετική 
τις (ρον6οϋ ν’ αντικαθιστά έν τω δωματίω τον βεβηλω- 
θέντα την ημέραν έκείνην βωμόν τού θεού Στομάχου.

— Πώς κανονίζουν τά ωρολόγια, ’ς αυτόν τον τόπο, 
πού δέν εχει ούτε σημαίαν, ούτε καμπάναν τής Μητρο- 
πόλεως; ήρώτησα, παρατηρών τό ίδικόν μου, φίλον, α­
στόν τής Ιίαλλάδος, ξεναγούντά με έν Μεθάνοις.

— Μέ τό στομάχι, άπήντησεν έτοίμως* θά είναι βέ­
βαια μεσημέρι.

Καί όντως ητο ακριβώς ή δωδέκατη, διό καί άμφότε- 
ροι μετέβημεν εις τάς Αθήνας . . . τό έκεΐ απέναντι ξε- 
νοδοχεϊον τών αδελφών Βασιλείου.Έκάλεσα τούτο λου- 
κούλλειον καί δεν ειπον ύπερβολήν, διότι καί εύχυμα, 
καί νόστιμα, καί ποικίλα, καί άφθονα ά παρέχει έδέ· 
σματα' κατά τούτο μόνον δεν είναι λουκούλλειον ότι δεν 
δαπανά τις πολλά ϊνα φάγη λουκουλλικώς. Έκεϊ δέ καί 

περιφημον, δυνάμενον νά καταισχύνγ τά 
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κάλλιστα της πρωτευούσης ξενοδοχεία, καί τοιφτα, ήν 
προθύμως θά ύπέγραφεν δ Σόλων ή δ Γρήγουρας, ’ίτι δέ 
καί . . . παγωτά ! Παγωτά έν Μεθάνοις ’ δτε έν άλλαις 
θερμαις ευτυχείς άν εύρωσι ’γΐόα! Άναντιρρήτως δ κό­
σμος ήλλαξε καί τά Μέθανα θαυματουργούσα Τό με­
σημβρινόν άριστον γίνεται έντός τού ξενοδοχείου* προ­
θυμότατοι δέ καί περιποιητικότατοι καί δ Πέτρος, καί 
δ Γιάννης καί πάντες, διό καί αί Άθήναι έν Μεθάνοις 
άπολαύουσι μεγίστης δημοτικότητος. Καί αί καλαί έ- 
κεΐναι ’Λθηναι δέν ένεθύμιζον μόνον κατά τό όνομα τάς 
έν τή Αττική κλεινάς* πολλαί ήσαν έφέτος έκεΐ ευει­
δείς άτθίδε<, αί μέν οίκούσαι, αί δ’ έξωθεν κατά την 
ώραν τού άρίστου έρχόμεναι. Τά δέ στοιχεία τού αλφα­
βήτου, άτινα ή ανάλγητος τών γωνιών καί τών τριγώ­
νων έπιστήμη κατεδίκασεν εις την άμουσον υπηρεσίαν 
ξηρών ύποθέσεων, οίονεί έκδικούμενα, έξεπροςώπουν 
παρά ταίς τραπέζαις ώραίας πραγματικότητας. Οΰτω 
τό Κ έδήλου περικαλλεστάτην μορφήν δεσποίνης, ήν θά 
έλεγέ τις δεσποινίδα, διά τε τό νεαρόν καί χαρίεν. Τό 
αυτό Κ έπιβάλλουσαν ρωμαϊκήν καλλονήν, αλλαχού 
όμως ή έν Μεθάνοις θερίζουσαν, άλλά μεγαλόπρεπός 
έκεί μετά τό λουτρόν περί τήν μεσημβρίαν έμφανιζομέ- 
νην. Τό Μ ώραίαν μητέρα μετά μελάγχρου καί βοώπι- 
δος θυγατρός.Τό Ψ γλυκυτάτην φυσιογνωμίαν. Έκεί δ* 
ενίοτε και χαρίεσσα νεάνις, ραδινή, σιτόχρους τήν δψιν? 
ζωηρούς και μέλανας έχουσα οφθαλμούς, έν ερυθρά πάν­
τοτε περιβολή, θαυμασίως τή χροιά τού προςώπου συ- 
ζευγνυμένη καί διδούση αυτή τι τού ανατολικού κάλ­
λους, έκεί δέ και ανθηρά κόρη, καλή τήν όψιν, ώοαία 
τήν στάσιν καί αγαθή τήν καρδίαν, ΐνα μή διαψεύσητά 
περί άγαθοτητος τών αγγέλων λεγόμενα, διότι άγγέλου 
όνομα φέρει. Έκεί δέ τό άγνωστον πάντοτε X τών μα­
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θηματικών καί τών χρονογράφων ένεφανίζετο υπό την 
μορφήν ώραίας δεσποίνης, ής τό έπίθετον ού πάντη ά­
σχετον πρός την χριστιανικήν ευσέβειαν άλλ’ αύται καί 
άλλαι ήσαν άποστάτιδες τοΰ έν τοΐς άνω Μεθάνοις ξε­
νοδοχείου Κακουράτου, περί ού κατωτέρω. Τό δέ κάλ­
λος, την χάριν ή την νεότητα άνεδείκνυ τό προςφυές 
της περοβολής* ητο αύτη πάντοτε άτιμελής, ώς προςή- 
κει τη έξοχή.

Την δ’ εσπέραν αί τράπεζαι παρατίθενται εις τό ύπ­
αιθρον παρά την Βρωμολίμνην, ού μακράν τών [/.αύρων 
καί άπειλητικών εκείνων βουνών* άλλα τίς προςέχει εις 
την τοποθεσίαν, οτε τόσοι άπαστράπτοντες ώραίων ο­
φθαλμοί φωτίζουσι την λευκήν της ευθυμίας οθόνην, καί 
ό γέλως, καί η φαιδρότης καί η ζωή σελαγίζουσι πέριξ; 
Καί έν Νέω Φαληρω αί τράπεζαι είσίν εις τό ύπαιθρον, 
άλλ’ έκεϊ η ανία, η νέκρα βασιλεύει, διότι Πυθαγόρειοι 
οί κατερχόμενοι. Λούονται έν σιωπή, τρώγουσιν έν σιω­
πή, διασκεδάζουσιν έν σιωπή, περιπατοΰσιν έν σιωπή, 
ώς εί ήκολούθουν κηδεία, καί όντως δεν είναι η κηδεία 
τοΰ φαιδρού Φαλήρου τών πρώτων ημερών ; Άλλ’ ό 
■σκοπός αυτών πληροΰται, διότι οί πλεϊστοι προςέρχον- 
ται πρός έπίδειξιν* αί μεν γυναίκες ΐνα έπιδείξωσι 
στολάς,οί άνδρες δέ κουφότητα, ήτις ού δεΐται ευγλωτ­
τίας ΐνα έπιδειχθή. Έν Μεθάνοις όμως ούδέν ψευδές, 
ούδέν έ-τίπλαστον, ούδέν πρός έπίδειξιν, διότι οί έκεϊσε 
μεταβαίνοντές είσιν αμέριμνοι, έπικούρειοι, μόνον την 
διασκέδασιν, την τέρψιν, την εύχαρίστησιν διώκοντες,διό 
καί έκαστον έτος ή ανία καταδικάζεται εις υπερορίαν 
καθ’ δλον τό θέρος.

Άλλα μικρού δεϊν έλησμόνουν τρία σπουδαία τής 
Βρωμολίμνης· καί πρώτον το φορεϊον τοΰ Φασουλή, ός- 
τις άνεστάτωσε σύμπαντα τά Μέθανα κατά την πρώτην
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αυτού έμφάνισιν. Πάσαι των φονρνί2.1ων αί Έστιάδες 
κατέλιπον, αΐ ασεβείς! το ιερόν πυρ τρέχουσαι κατόπιν- 
τού Φασουλη, και αι οίκοδέσποιναι την ημέραν εκείνην 
ηναγκάσθησαν νά μαγειρεύσωσι μόναι των. Οι εγχώριοι 
έσταυροκοπούντο και γενική πάσης εργασίας απεργία, 
έκηρύχθη σιωπηρώς καθ’ ολα τά Μεθανα. Άλλα τά 
πάντα ίχουσι τέλος έν τώ ψευδεΐ τούτφ κοσμώ καί 
αύτη £τι ή δόξα τού Φασουλη, οςτις άπελθών κατέλι- 
πεν εις άίδιον μνήμην τό φορεΐον αύτού κατέναντι της 
αγοράς. Παραπλεύρως τού φορείου έφαίνετο περί τά- 
τέλη τού παρελθόντος Ιουλίου η αυλαία μικροσκοπι- 
κού θεάτρου, άργούντος έλλείψει θιάσου. Άπό πρωίας 
δέ εως έσπέρας περιεπλανάτο έκεΐ σκιά φέρουσα μέχρι 
σχεδόν όφρύων στεφάνην κεκαρμένων τριχών εις σημείον 
πένθους. Ήτο ή 8Ϊ£ηθΓ& Αμαλία, η ρΓΪηι& άοηηΒ, τό 
μόνον λείψανον τού έξαφανισθέντος έκείνου θιάσου. Ή· 
τοιμαζόμην νά έρωτήσω την σκιάν όποιον άγριον θηρίον 
της Βρωμολίμνης είχε καταβροχθίσει τούς δυςτυχεΐς αύ- 
τής εταίρους, δτε :

— Πάμε, πάμε, μοί ειπεν ο ξεναγών με αστός, λαμ- 
βάνων με άπό τού βραχίονος* δέν θά προφθάσωμε νά 
δώσωμε τά γράμματά μας.

Και σπεύοοντες μετέβημεν εις τό ταχυδρομεΐον, ο« 
περ δέν είναι ισόγειον ώς πάντα τού κόσμου τά ταχυ­
δρομεία* μακρά κλΐμαξ, ώς ή τού Ιακώβ, ά'νευ όμως 
αγγέλων, φέρει εις αυτό.

— Ουφ ! ειπον άσθμαίνων, άνερχόμενος την κλίμα­
κα, τί Διάβολοί δέν ητο δυνατόν νά εύρουν σπίτι χα­
μηλότερο διά ταχυδρομεΐον.

— Τό έδιάλεξεν έπίτηδες ό ταχυδρόμος διά νά μη 
πατη κανείς καί τον ζαλίζουν, ειπεν ό φίλος μου, αλλά 
δέν τον πιστεύω, δ ότι είναι ολίγον κακή γλώσσα.
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Τό ταχυδρομεΐον κεΐται πλησίον τών λουτρών, καί 
εύρον τό πράγμα προνοητικόν,ΐνα διά της οσμής του θείου 
άπολυμαίνωνται τά εκ Μεθάνων γράμματα.Άλλ’ ή ποό- 
νοιά μοι έφάνη ολως περιττή ώς πρός τά στελλόμενα 
εις θήνας, διότι αμφίβολον ει αί οδοί της πρωτευού- 
σης είσί καθαρότεραι τού παρά την Βρωμολίμνην μέ­
ρους τού χωρίου. Ήθελα δέ νά κάμω την παρατήρησιν 
εις την πρώτην τού τόπου άρχήν, τον δήμαρχον, δν έπ- 
ανερχόμενοι συνηντήσαμεν καθ’ οδόν, εκεί που κατοι- 
κούντα και έπλησιάσαμεν αύτόν, άλλ’ δ φίλος μου, ώς 
ποΐρος Αθηναίος, έφάνη πως δυςαρεστούμενος, βλέπων 
με έτοιμον νά κατηγορήσω τήν ιδιαιτέραν αυτού πα-· 
τρίδα ένώπιον τού δημάρχου Μεθάνων.

— Τής κακομοιριές μας μόνοι μας νά της ’ξέρουμε 
καί μόνοι μας νά της λέμε, μοί είπε σιγά, σιγά, ύπο* 
μειδιών.

Και απέστην τής παρατηρήσεως, ΐνα μή δυσάρεστή- 
σω φίλον αγαθόν.

Ό δήμαρχος κ. Πολύχρονης Χαραλάμπους έφάνη ή- 
μΐν καλάς έχων υπέρ τών Μεθάνων διαθέσεις, και έν- 
νοών οτι ανάγκη πάσα νά γίνη τι χάριν τών τόσων έκεΐ 
προςερχομένων ξένων.

Ολα αυτα ή αλήθεια τού Θεού, άπήντα ήμϊν 
στενοχωρημένος, αλλα δέν εχω τά μέσα, τί νά κάμω} 

— Ν’ άποταθήτε πρός τόν πρόεδρον τής Κυβεονή- 
σεως* ο κ. Τρικουπης εδειξε μέχρι τούδε αγάπην διά τά 
Μεθανα· έφροντισε να αναλύσουν τά νερά τών λουτρών 
και θα μαθγ τώρα ο κοσμος τί περιέχουν ακριβώς, καί 
εις ποίας ασθένειας ωφελούν, καί τούτο είναι πολύ καλό. 
Επειτα εδαπανησε και 60000 δραχμάς διά τήν θεμε- 

λίωσιν τών λουτήρων, καί βεβαίως θά σας άκούση. Συγ­
χρόνως να ζητησητε — καί νά έπιμείνετε— τήν συνδρο- 



32 ΕΠΙΝΟΜΙΣ

μην όλων εδώ τών άτμοπλοϊκών εταιρειών, εταιρείας 
τών λουτρών, ξενοδοχείων, καφενείων, παντοπωλείων, 
δλων οσοι έχουν συμφέρον νά πάνε έμπρός τά Μέθανα 
καί νά ερχωνται πολλοί ξένοι, και δλοι θά βοηθήσουν, 
εστε βέβαιος. Εις την Ευρώπην, κύριε δήμαρχε, αυτά 
τά πράγματα γίνονται μόνα των, χωρίς κάνεις νά τα 
ύποκινήση, διότι οί Φράγκοι, τούς οποίους λέμε κου­
τούς, εμείς οί έξυπνοι 'Ρωμτιοί, εννοούν δτι τό συμφέ­
ρον τού ενός είναι συνδεδεμένον μέ τό συμφέρον τού άλ­
λου, καί δλοι συμπράττουν προς ένα καί τόν αυτόν σκο­
πόν, διά τούτο καί δλα έκεΐ γίνονται, δλα προκύπτουν 
καί δλοι απολαμβάνουν.

— Ναι, εις την Ευρώπην, άλλ’ έδώ σέ ’μάς . . .
— Προςπαθήσατε, κάμετε εις τρόπον ώςτε ή εται­

ρεία τών λουτρών ν’ αύξήση κατά 10 λεπτά τό είςιτή- 
ριον εις τά λουτρά, αί δέ άτμοπλοϊκαί κατά 20 ή 25 
τόν εις Μέθανα ναύλον, καί ν’ άφήσουν καί αύταί κάτι 
εκ τών ιδίων, καί εντός ολίγου θά τα βγάζουν διπλά. 
Κανείς δέ έκ τών ερχομένων έδώ δέν θά παραπονεθή δι’ 
ολίγων λεπτών αΰξησιν, δταν πειοθ·χί μέ τά ’μμάτιά του 
δτι γίνεται διά τό καλόν τού τόπου, διότι δλοι έχομεν 
συμφέρον, καί σείς καί’μεΐς νά προοδεύσουν τά Μέθανα. 
Κάμετε κάτι, κ. δήμαρχε, καί θά έχετε έδώ δλη την 
Αθήνα.

- Θά προςπαθήσω, κύριοι, άπήντησεν ήμΐν ό δήμαρ­
χος, θά κάμω δ,τι είναι δυνατόν. Σκέπτομαι μάλιστα 
νά φέρω έδώ την πρωτεύουσαν τού δήμου, πού είναι 
τώρα ’ς την Κουνουπίτσα’ πολύ μακρά τρεις ώρες δρόμο 
άπ’ έδώ.

• — Νά το κάμετε, κύριε Πολύχρονη, είπεν ό φίλος 
αστός, τούτο θά δώστ] κάποιαν άναψυχήν εις τόν-τόπον.

ί
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— Καί θ’ άπαλλάξη τον δήμαρχον από τά . . . κου­
νούπια, προςέθηκα σιγά σιγά.

— Πλησιάζουν τρεις, είπεν ό φίλος μου, πάμε ολίγο 
εις τού Λάνδερερ ;

— Πάμε.
Και άποχαιρετίσαντες τον κ. Πολυχρόνην, έτράπημεν 

πην προς τό άνω χωρίον άγουσαν.

ΤΑ ΑΝΩ ΜΕΘΑΝΑ

ΤΟ ΕΠΑΝΩ, ώς κοινώς ονομάζεται, άποτελεϊται έκ 
της νεόδμητου μεγάλης του κ. Σταματοπούλου οικίας, 
έν ·/) τό ξενοδοχεΐον τού κ. Κακουράτου καί τινων α­
ραιών οικημάτων ύπό πυκνών δένδρων σκιαζομένων έν 
θέσει γραφικωτάτη παρά την παραλίαν. Είναι δέ τούτο 
τό ώραιότερον, καθαρώτερον καί μάλλον ευάερον μέρος 
τού χωρίου. Μικρόν καί νεαρόν κηπάριον κατέχει τον 
από της παραλίας εις τό ξενοδοχεΐον ηρέμα άνάντη χώ­
ρον, οίονεί άνθινα προπύλαια. Δεξιόθεν τού άνερχομέ- 
νου είναι τό θερινόν τού ξενοδοχείου θέατρον, αριστερό­
θεν δέ μεγάλη ξύλινη σκιάς, ένθα την εσπέραν παρατί­
θενται αί τράπεζαι, καί ητις την ημέραν χρησιμεύει ώς 
κοινή αίθουσα, έντευκτήριον τών έν τώ ξενοδοχείω.Κα- 
τέναντι δέ της σκιάδος κεΐται τό έστιατήριον, μεγάλη 
καί φωτεινή ισόγειος τού ξενοδοχείου αίθουσα, έν γ γί­
νεται τό μεσημβρινόν άριστον’ καλά δέ καί ποικίλα, 
καί άφθονα, καί εκλεκτά τά παρεχόμενα εδέσματα, 
κάλλιστον δέ καί τό ύδωρ τού έκεΐ φρέατος. Έπί υψη­
λής καί ανοικτής θέσεως ωκοδομημένον ον τό ξενοδο­
χεΐον τού κ. Κακουράτου, καί προς την θάλασσαν εχον

3.
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την πρόςοψιν, μακρόθεν διακρίνεται ύπό του είςπλέοντος. 
Είναι δέ άναμφιλέκτως τό μόνον ευπρεπές καί περίβλε­
πτον έν Μεθάνοις κτίριον. Περιέχει δέ εξ καί τριάκοντα: 
δωμάτια μέτριας χωρητικότητος^ διγρημένα ώς έπί τό 
πολύ πλήν ολίγων εις μικρά οικήματα έκ δύο δωματίων 
μετά μαγειρείου, ών τά μέν ήμίση ισόγεια, τά δέ λοιπά 
άνώγεια. ^Εκαστον δωμάτιον έχει καί καλήν κλίνην σι­
δηράν άνευ όμως στρωμνών, μικράν τράπεζαν, καί τινα 
καθίσματα. Οι τών άνω, έν τώ ξενοδοχείω έσθίοντες7 
δέν ποιούνται τού μαγειρείου χρήσιν, ήτις άλλως δεν 
επιτρέπεται αύτοΐς’ οι τών κάτω χρώνται αύτώ. Ένοί- 
κιον δέ διά πάσαν ημέραν διά τά μέν ισόγεια δραχμαέ 
τρεις δι’ έκαστον δωμάτιον, ήτοι έξ διά τά δύο* τέσσα- 
ρες δέ διά τά άνώγεια, έστιν οτε δέ επτά διά τό ολον 
οίκημα. Δύο καταντικρύ ξύλιναι κλίμακες φέρουσιν εις: 
μακράν διάδρομον, διήκοντα τό κτίριον καθ’ ολον αυτού· 
τό μήκος, έφ’ ού τά άνω δωμάτια. Εντεύθεν δέ ή ά- 
ποψις είναι ο,τι ώραΐον καί μαγευτικόν εύρεΐα θάλασ­
σα, ής τό κυανούν ποικίλλουσι τά κατέναντι όρη τής 
αρχαίας Καλαυρίας (τανύν Πόρου) καί τά τής Πελοπόν­
νησου, παρέχει τώ θεωμένω απαράμιλλου χάριτος ορί­
ζοντα. Δυςτυχώς δέν είναι δυνατόν ν’ άπολαύση τις τού 
θεάματος προ μεσημβρίας, έν ώρα θέρους, τουλάχιστον 
έπί μακρόν, διότι παρειςέφρησε καί ένταύθα κατά τό 
συνηθες . . . άρχιτεκτονικόν τι παρόραμα. 'Ο άρχιτέ- 
κτων καταρτίσας, ώς φαίνεται, τό σχέδιον αύτού έν 
ώρα χειμώνος, ήπατήθη βεβαίως έκ τούτου, καί άντί νά 
οικοδομήστε κτίριον θερινόν καί άποφύγη τό κατά δύνα- 
μιν τον ήλιον, έκτισεν οίκον χειμερινόν, τά μάλιστα εύ- 
ήλιον. Αντί νά δώση τή οικοδομή] σχήμα ημικυκλίου 
καί πάσας έκείνας τάς κλίσεις καί έξοχάς, άς έν τοιαύ- 
τγ περιπτώσει ή τέχνη ύπαγορεύει, ωκοδόμησε κτίριον
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εύθύγραμμον, τό δη λεγόμενον μαχρννάρι, ώςτε δ ήλιος 
ού παύεται κατακαίων τον διάδρομον καί κατ’ ακολου­
θίαν τά επ’ αυτού δωμάτια, από πρωίας έως μεσημ­
βρίας καί πέραν. Έν επιμετρώ δέ κακού συνέβη καί ή 
έξης παρανόησις* δ άρχιτέκτων άναγινώσκων συχνά πυ­
κνά έν τω άττικώ τύπω δτι πειραταί έν Άθήναις — 
αυτά είναι τά καλά τών κατηραμένων θεάτρων —, καί 
άναλογιζόμενος δτι τά Μέθανα δέν άπέχουσι τού Πει­
ραιώς πλέον τών 27 μιλιών, έλαβε κατά τών πειρατών 
πάντα τά προφυλακτικά μέτρα. Καί δη αντί κινητών 
κιγκλίδων (γρίΛΛιες, πατζούρι,α) περιεφρούρησε τά πα­
ράθυρα διά στερεών διφύλλων, ώςτε κλειομένου, ως έκ 
τού ήλιου, τού παραθύρου καί της θύρας, τό δωμάτιον 
μετατρέπεται εις λουτρώνα, ούδεμίας πνοής άέρος δυ- 
ναμένης νά είςέλθη. Αί αύταί προφυλάξεις έλήφθησαν 
καί ως πρός τά παράθυρα τών συνεχομένων δωματίων, 
ών η πρόςοψις πρός τά βουνά* καί δικαίως* δέν λέγει το 
τραγούδι :

’Π^γαν κλέφτες *ς τά βουνά...

Ούτω τό νέον ξενοδοχείον είναι ασφαλές φρούριον 
κατά τού . . . άέρος. Άλλ’ αί έλλείψεις αύται εύκόλως 
διορθούνται η τουλάχιστον κολάζονται, περιβαλλόμενου 
τού διαδρόμου δι’ άλεξηλίων κατασκευασμάτων ού κω- 
λυόντων την θέαν, καί μετατρεπομένων τών παραθυρο- 
φύλλων εις κινητάς κιγκλίδας. Καθόλου δέ ειπεϊν τό κτί- 
ριον τού κ. Σταματοπούλου έλέγχει τό πνεύμα έκεΐνο 
της άπληστου κερδοσκοπίας, ητις χαρακτηρίζει δυςτυ- 
χώς από τίνος πάσαν έλληνικην τοιούτου είδους έπιχεί- 
ρησιν. Τά πάντα ύπέρ τού οικοδεσπότου, ούδέν δέ ύπέρ 
τών ταλαιπώρων οίκητόρων. Ούδείς κοινός εξώστης έκ 
τού όπισθεν μέρους πρός αναψυχήν, δτε δ ήλιος άνη-
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λεώς δαίρει τον διάδρομον ούδεμία κοινή αίθουσα προς 
αναστροφήν ούδέν ίχνος δώματος (ταράτσας)* έκ δέ 
του δώματος ή θέα θά ήτο μοναδική, διότι τό ξενοδο- 
χεΐον δι’ αυτού θά έδέσποζε τών Μεθάνων.Ούτιυ τό μό- 
νον καταφύγιον είναι ό διάδρομος, διό και πλεϊστοι όσοι 
τών οίκούντων έν τω άνω πατώματι, ιδία δέ κυρίαι, 
κάθηνται εκεί, τής θαλασσίας αύρας τε καί θέας άπο- 
λαύουσαι. Είναι δέ τήν εσπέραν λαμπρόν θεωρεΐον τρι­
πλού πολλάκις θεάματος, θαλάσσης, σελήνης καί θεά­
τρου, ού διεθνείς καί μικταί αί παραστάσεις, ο^ηίο 
θ ρΓ08&, βαβέλ γλωσσών, άσματα γαλλικά, γερμανικά, 
ιταλικά, ελληνικά καί μικραί έλληνικαί κωμωδίαι, ών 
αί ύποθέσεις έδίδοντο από πρωίας ύπό τού θιασάρχου 
τοΐς ήθοποιοϊς,καί διεξήγοντο ύπ’αύτών την εσπέραν έπί 
τής σκηνής αύτοσχεδίως, άνευ μελέτης καί ύποβολέως, 

ασθή τί ήσαν. Έλη- 
γΛένΤία^ με κανγα 

, διότι πάντες έβλέ-
πομεν έν αύταϊς μικράν τού Ελληνισμού εικόνα, θέ­
λω νά ειπω τών ηθών ημών. Αλλά τό τριπλούν θέα­
μα ήτο ολως έκτακτον καί μοναδικόν την έσπέραν 
τής 27 Ιουλίου. Ή γλυκεία καί αργυρά τών ποιη­
τών σελήνη ή φέρουσα εις ρεμβασμόν, ή οεϊδία <1ίν& 
τού Βελλίνη, άνέτελλεν έξηγριωμένη καί απειλητική ώς 
Εκάτη καταχθόνιος, έν αιματηρά περιβολή, φόβον έμ- 
πνέουσα, ώς εί τη* στιγμήν έκείνην, τούς Γίγαντας ύπέρ 

είχε φονεύσει τόν Κλύτιον1 καί 
ι τά περί αύτήν Καί όμως ούτε 

πόλεμος,ούτε αιμα· ήτο άπλούν φιλοφρόνημα τής Αττι­
κής προς μείζονα τέρψιν τών έν Μεθάνοις θεριζόντων’Αθη- 
ναίων· ήτο ή άντανάκλασις τής πυρκαϊάς τού έν Πεντέλη

1 Απολλοδώρου Α’, 6, 2.

ώςτε δύναταί τις ευκόλως νά φαντ 
γον δέ πάντοτε ώς τά ρωμαίικα 
καί διό καί πάντες έγέλων

τού Διός πολεμούσα, 
διά τού αίματος βάψε
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δάσους μετά μίαν η δύο ημέρας έκεΐ γνωσθείσης.Άλλα 
το λαμπρόν έκεΐνο θεωρεΐον, ό διάδρομος είναι συγχρόνως 
καί πέραμα φέρον εις τά δωμάτια, διό καί ούκ ολίγοι οί 
άνά πάσαν στιγμήν έκεϊθεν διερχόμενοι, τούθ’ δπερ ο­
χληρόν καί δι’ αυτούς καί διά τούς καθηριένους, αναγκα­
ζόμενους νά διακόπτωσι τάς συνομιλίας αύτών καί νά 
παρέχωσιν αύτοΐς δίοδον. *Ο προνοητικές εκείνος άρχι- 
τέκτων, ό τοσούτον περί της ασφαλείας τών οικούντων 
από πάσης πειρατικής ή ληστρικής επιδρομής μεριμνη- 
σας, δέν ηδύνατο άρά γε νά προνοήση μικρόν τι καί περί 
της άνέσεως αύτών, κατασκευάζων άνά μίαν ετι κλί­
μακα έν έκατέρω τών άκρων τού διαδρόμου, ΐνα τό άτο- 
πον εκείνο μετριασθ'Ζ ; Βεβαίως δεν κακίζομεν τον κ. 
Σταματόπουλον οτι δέν έπροίκισε τό κτίριον αυτού δι’ 
ωρολογίου* δεν θά ητο δίκαιον νά ύποβληθη ό άνηρ εις 
τοιαύτην δαπάνην,δτε τόσον ολίγα, έπτακιςχιλίας δραχ- 
μάς μόνον, είςπράττει κατ’ έτος έκ της ένοικιάσεως αυ­
τού. Αί απαιτήσεις ημών είσι πολύ ταπεινότεραι’ άρ- 
κούμεθα εις άπλούν ώρολόγιον τού Θεού, εις 1ν ηλιακόν, 
ΐνα γινώσκη τις ακριβώς πότε είναι τούλάχιστον μεσημ­
βρία έν Μεθάνοις.

Εξακόσιοι καί έπέκεινα ξένοι μετέβησαν εφέτος 
έκεΐ, άπο Μαίου έως Σεπτεμβρίου, καί δμως χάριν τών 
ξένων τούτων, οΐτινες ούκ ολίγον άφηκαν χρήμα, ούδέν 
απολύτως έγένετο’ ουδέ καν πέντε η δέκα κάφρων χώ­
ματος έκρίθησαν άξιοι. Ούτε αί τόσαι άτιχοπλοϊκαί έ- 
ταιρείαι, αί μεταφέρουσαι έκεΐ έπιβάτας, ούτε η τών 
λουτρών έταιρεία, ούτε οί ξενοδόχοι, ούτε οί καφεπώλαι, 
ούτε οί ίδιοκτηται οικιών, ούδείς τέλος τών έπωφελου- 
μένων έκ της παρουσίας τών ξένων, έσχε ποτέ την φιλο­
φροσύνην νάπροτείνγ) δπως διά κοινού εράνου έκμισθωθώ- 
σιν έργάται τινές καί καθάρωσιτών πετρών τό παρά την
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παραλίαν έδαφος, ή κάλλιον ρίψωσιν έπ’ αυτού δεκάδα 
κάρρων χώματος,ΐνα καταστή ομαλόν πως προς περίπα­
τον. Άλλα μή άδικώμεν τούς ανθρώπους· δέν είναι ούτε 
71 φιλαργυρία, ούτε η προς τούς ξένους ελλειψις φιλοφρο­
σύνης ή διατηρούσα τούς λίθους έκείνους, άλλα τ® της 
χώρας συμφέρον. Οί εις Μέθανα μεταβαίνοντες επανέρ­
χονται ευτραφέστατοι, ποιούντες οΰτω ζώσαν διά τού 
προςώπου ρεκλάμαν ύπέρ των Μεθάνων. Έν τη άφελεία 
αυτών νομίζουσι τούτο άποτέλεσμα των λουτρών, τού 
καλού άέρος, των άφθονων φαγητών τού κύρ Πέτρου καί 
τού χωνευτικού της χώρας ύδατος.Άπατη· παχύνονται 
καθ’ότι ζώσιν άκίνητοι ώς κάππονες, άεί μεταβαίνοντες 
από καφείου εις καφεϊονκαί άπό κουβέντας εις κουβένταν 1 
διότι άπολύτως άδύνατος ό έπί τών πετρών περίπατος. 
Οί δε Μεθαναϊοι καλώς έπιστάμενοι τούτο, θρησκευτι- 
κώς διατηρούσι τούς λίθους, ΐνα έξακολουθη ύπάρχουσα 
καί ή ζώσα Ό φίλος μου μάλιστα, ό έξ Α­
θηνών άστός, τακτικός άπό πολλών ετών τών Μεθάνων 
φοιτητής, ίσχυρίζετο ότι έφέτος εύρε πλείονας ή πέρυσι 
λίθους, ύπονοών ότι οί Μεθαναϊοι εγκαίρως έσπειρον αυ­
τούς,ΐνα καταστήσωσι τούς Αθηναίους ετι μάλλον χάπ- 
πονας, άλλ’ ώς είπον έν τοϊς πρόςθεν ό φίλος μου είναι 
κακή γλώσσα καί δέν τον πιστεύω. Πόσον όμως είμαι 
άφελής ζητών τώ 1887 ηλιακά ώρολόγια καί ζώνην γης 
προς περίπατον, πράγματα περί ών θά γίνεται σκέψις 
έν Έλλάδι μετά τό 2050, οτε πιθανώς θά είναι λελυ- 
μένα πάντα τάέκκρεμή σήμερον ζητήματα, καί πάσαι αί 
999 έπιτροπαί καί έπιτροπεϊαι, εις άς είναι διηρημενη ή 
δρομοκαίτειος Ελλάς, θά εχωσιν άποφανθή έκάστη περί 
τού οικείου ζητήματος. Άν δέ άναλογισθώμεν ότι μία 
μόνη δίκη, ή τής κυριότητος τών υδάτων Υπάτης, διήρ- 
%εσεν ήμίσειαν ολην εκατονταετηρίδα, δέν ύπελόγισα 
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βεβαίως πολλά έξηκοντατρία ετη διά την κατασκευήν 
πού ηλιακού ωρολογίου καί την άρσιν τών πετρών.

VI

ΒΙΟΣ ΕΝ ΜΕΘΑΝΟΙΣ

ΕΓΓΓΤΑΤΑ τώ ξενοδοχείω υπάρχει παρά την παρα­
λίαν μικρός οίκίσκος, φέρων την έξης έπιγραφήν:

ΚΑΦΕΝΕΙΩΝ ΚΑΙ ΠΑΝΤΟΠΩΛΕΙΩΝ

Ο ΛΑΝΔΕΡΕΡ

ΒΕΤΡΟΓ Α. ΜΑΑΤΕΖΟΓ

κατέναντι δέ τού οίκίσκου καί επί τού άκρου της ακτής 
/Σκιάς, πολλούς καί πολλάς σχ.ιάζουσα, καθ’ δλην την 
Ημέραν. Είναι δ πρώτος σταθμός τών επάνω Μεθάνων, 
Ιτι δέ καί αποβάθρα, καί έκεϊ μετέβημεν μετά τού φί- 
λ>ου αστού ΐνα άναπνεύσωμεν την θαλασσίαν αύραν. Α­
γαπώ πολύ τούς Μεθαναίους, διότι έ'χουσι τό ποιητικόν 
τής θαλάσσης αίσθημα, πολλαχού της παραλίας τοιαύ- 
τας σκιάδας ίδρύσαντες.

— Καλά εκαμες, κύριε Μαλτέζε, είπον αύτώ, νά έν- 
Ουμ,ηθής τον μακαρίτην Λάνδερερ, διότι είναι δ πρώτος 
έν Έλλάδι έπιστήμων, δςτις ανέλυσε τά ιαματικά νερά 
καί έσύστησε την χρήσίν των.

— Όλοι έδώ μ’ έρωτούν διατί νά βάλω Λάνδερερ, 
άλλ’ εγώ που τώκαμα κάτι ήξευρα, μοί άπήντησεν δλως 
^χαρά, διότι ώς φαίνεται, ήμην ό μόνος Αθηναίος, δςτις 
άνέγνω την έπιγραφήν, ή τουλάχιστον έπήνεσεν αυτόν 
.έπί ταύτη.

Μικρόν δέ άν είσαι ποιητής, φίλε άναγνώστα,— πάν- 
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τες δέ οί Έλληνες ποιηταί, καί τοι ού πάντες ποιούσι 
στίχους, ού παντες δέ οίποιούντες στίχους ποιηταί—, 
έπί μακρόν θά παραμείνγς ύπό την σκιάδα έκε»'νην, ρεμ- 
βάζων και ζητών διά τών οφθαλμών καί της φαντα­
σίας την έκεΐ που γην Τμοιζηνίαν καί την παρ’ αύττί 
ΠαΛΛάδος πέτραν} έφ’ ης η Φαίδρα

. . . . ναόν Κόπριδος έγκαθβίσατο 
’Ερώσ* έρωτ’ έκδημον 1......................

καί τον Θησέα, καί τον 'Ιππόλυτον, καί την Άφροδί- 
την, καί τον Θηραμένην τού καλού 'Ρακίνα :

Εθ άβδδίη βη θδύ ρτίβ ; ρηϊδ, οΙιθγ ΤΙιθΓ&πίθηθ, 
ςμιίίίθ 1θ δόρπρ άο ΓαίιηαΒΙθ Τγθζθπθ

Καί θά ζητής ν’ άνευρης την πάλαι ποτέ Φοιΰαίαν Λί­
μνην (Σαρωνίδα), καί τό έκεΐ ά'λσος καί το ιερόν τής 
Άρτέμιδος, δπερ άνήγειρεν ό φιλόθηρος Σάρων, βασι­
λεύς της Τροιζήνος, πνιγείς έ'λαφον καταδιώκων εις 
την θάλασσαν έπί σωτηρία φυγούσαν3, καί τόν έκεΐ που 
τόπον, ένθα δ άτυχης 'Ιππόλυτος άπώλετο4, καί πλη- 
σίστιος θά πλέρς εις ποιητικόν πέλαγο:, έκ τούτου εις 
βαθύτερον αρχαιολογικόν βυθιζόμενος, έως ού όξεΐά τις 
όπισθεν σου φωνή : μία μαστίχα ή ενα Λουκουμά δια- 
κόψρ τόν ποιητικόν σου πλούν καί έπαναφέρρ σε εις 
την πραγματικότητα, τά Μέθανα καί την σκιάδα τού 
κ. Μαλτέζου. Ενίοτε όμως ή διακόπτουσα φωνή παν 
άλλο ή οξεία, είναι γλυκύς ψίθυρος ώραίας καί σιτό- 
χρου κυρίας, παραγγελλούσης τω ιδιοκτήτη τού κα­

ί Εύριπ.: Ίππόλ., 30.
2 ΡΚέάΓθ, αοί. Ιθγ, 80. Ιάτθ.
3 Παυσαν. : Κορινθ., κ«φ. 30,7.
4 Εύριπ. : Ίππόλ., 1211. 
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φείου Λεμονάκια διά γλυκό. Καί δεν είναι η μόνη· και 
άλλη επ’ίσης καλή την οψιν, γλαυκώπις δέ αύτη,επιθυ­
μεί τοιαύτα. 'Υπό δέ την έντύπωσιν του ψιθύρου εκείνοι 
άπορων έρωτας εαυτόν, πώς δ ποιητικότατος και καλ­
λιτεχνικότατος τών λαών.δ τά πάντα διά της ποιήσεως 
καί της τέχνης ζωογονησας, οί αρχαίοι Έλληνες, ύπέ- 
πεσα^? εις τοσοϋτον απάτης, ώςτε νά κηρύξωσι κακ& 
τρία τά τρία ωραιότατα τού κόσμου πράγματα, τδ 
πυρ, την γυναίκα καί την θάλασσαν. *Ότι δέ ηπατήθη- 
σαν, μαρτυρούσιν οί απόγονοι, οϊτινες άκαταπαύστως 
διαψεύδουσι τούς προγόνους, καίοντες τά δάση, ήτοι 
τιμώντες τδ πυρ. Ίδια δέ οί Μεθαναϊοι δέον νά εύλα- 
βώνται αυτό υπέρ παν άλλο, διότι διά τού πυρός οί 
πρόγονοι αυτών προήχθησαν εις περιφημότητα, διό και 
δ Όοάτνθίΐ εικάζει οτι έχάραξαν έπι τών ιδίων νομι­
σμάτων τον ^Ηφαιστον, αίνισσόμενοι ουτω τό φαινόμε- 
νον, έζ ου έγενετο σημαντική η μικρά αυτών πατρίςΓ 
τούθ’ οπερ ουδόλως άπίθανον. Πάντες δέ οί έν Μεθάνοις 
έφετος θά συνομολογησωσι μετ’ έμού οτι η κυανή έκεί- 
νη θάλασσα καί αί Θαυμάζουσαι αυτήν ώραΐαι κυρίαι- 
πάν άλλο ησαν η δύο κακά.

Οτε δέ δ Φοίβος Απόλλων έμφανίζεται εις την^ 
σκιάδα, οί ύπ’ αυτήν καθημενοι ύποχωρούσιν έκ σεβα·- 
σμού προς τόν περίλαμπρον επισκέπτην, έζωθούντες τά 
καθίσματα προς τον τοίχον τού οίκίσκου, καί η κουβίν· 

ευχάριστος πάντοτε έζακολουθεϊ, νέων άνά πάσαν 
στιγμήν κονβεντιαστων προςτιθεμένων, η μεταβαίνουσιν 
εις το παρακείμενον καφεΐον τών κυπαρίσσων, ου η το- 
ποθεσία έξόχως γραφική. Θά ελεγέ τις αληθώς οτι τά 
Μέθανα κεϊνται μακράν, μακράν τοϋ τριςολβίου τής 
Ελλάδος χαρτοβασιλείου, έν άλλγ σφαίρα άλλων ηθών, 
εθίμων και βίου, έν τή χώρα τών μακάρων, έν γ έντελώς:
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άγνωστα τά ταλαιπωρούντο ημάς δεινά. Ουδαμού βλέ­
πεις έφημερίδας ή ανυπάρκτων φύλλων παραρτήματα. 
Μόνη η φίλη η και καλόν άρθρον περί
Μεθάνων δημοσιεύσασα, πανταχού Ια Βίβιι νθηΐΐθ, ά· 
θορύβως έξήρχετο τού άτμοπλοίου, ϊνα μεταδώση τάς 
ειδήσεις τού άπομεμακρυσμένου τής ελληνικής γής η­
μισφαιρίου* ουδαμού φυλλάδες, έντυπα, βιβλία, καλα­
μάρια καί άλλας τοιαύτας πληγάς. Μόνον δ σοφολογιό­
τατος κ. *** έφωράθη πλέον ή άπαξ διερχόμενος τά 
Μέθανα καί κρατών υπό μάλης τον Παυσανίαν* άλλ’ 
ήτο δάσκαλος καί ήθελε νά έξακριβώση άν οί πετεινοί 
θαυματουργώσι πάντοτε έν Μεθάνοις, ώς έπί τών χρό­
νων τού "Ελληνος περιηγητού, καί έπείσθη οτι ποιούσι 
θαύματα . . . βραστοί έπί τής τραπέζης τού κύρ Πέ­
τρου. Ούδείς πωλητής έκτετυπωμένου χάρτου σχίζει 
.σοι ανηλεώς το τύμπανον, τό έμπόρευμα έκφωνών, άλλ’ 
εύρίσκεις πανταχού πωλητάς γλυκυτέρας καί εύθηνο- 
τέρας πραγματείας, αξιόλογων σύκων προς λεπτά εί­
κοσι την οκάν* αλλά μεταξύ σύκων καί λόγων ού μα- 
κρά λίαν ή άπόστασις. Ουδαμού ακούεις την φοβεράν 
έκείνην λέξιν, φοβερωτέραν καί τών τριών δμού τού 
Βαλτάσαρ, ήτις, ώς άνοικτίρμων είςπράκτωρ καταδιώ­
κει τούς ατυχείς ημάς Αθηναίους, την άπαισίαν λέξιν 
ποΛιτιχά, Ουδαμού σκιά έξουσίας, έπιδεικνύουσα την 
έρυθράν αυτής στολήν, καί ουδαμού μείζων ησυχία 
τάξις καί ασφάλεια ή έν Μεθάνοις. Ούδαμού τέλος 
ίχνος τών απείρων έκείνων ταλαιπωριών, αϊτινες βα- 
,σανίζουσι τούς απογόνους τών Μαραθωνομάχων. Ά- 
πατώμαι* εχουσι καί τά Μέθανα την πληγήν αύ- 
τών, διότι ούδεμία ανθρώπινος πολιτεία τελεία, ούδ’ 
η τού Πλάτωνος* εχουσι 518 ψηφοφόρους, μεγάλη δέ 
άληθώς πληγή διά τόσον μικρόν τόπον, άλλ’ εύτυ- 
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χώς παροδική, ούδείς δέ φόνος άνεγράφη κατά την τε- 
λευταίαν εκλογήν, τήν άναδείξασαν δήμαρχον τον κ. 
Πολυχρόνην.

Χαίρετε ούν, τριςόλβια Μέθανα, ένθα ούδέν ταράσσει 
την γαλήνην της ψυχής, καί άφροντις ρέει ο βίος, μόνη 
<5έ μέριμνα πώς να διέλθη τις μάλλον εύαρέστως την ημέ­
ραν. Και μέχρι μέν μεσημβρίας άπασχολούσι τά λουτρά 
καί η έν τοις παρά την Βρωμολίμνην καφείοις διατριβή. 
Είτα ό θεός Στόμαχος, ό μόνος θεός, οςτις δέν έσχεν 
άθέους, ήτοι άπιστους τη λατρεία αύτοΰ. Μετά τό πρό­
γευμα,— γίνονται δ’ ένίοτε καί πίκ-νίκ ζν τοϊς πέριξ 
—, οί μέν θύουσι τω Μορφεΐ, οί δέ τω Ποσειδώνι, παρά 
την παραλίαν καθήμενοι ή κάμνοντες βόλτες με κοττε· 
ράκϊα, ίδια δέ ή νεολαία. *Αλλοι δέ άναρριχώνται έπι 
τά όρη μεταβαίνοντες εις τό χωρίον Βρωμολίμνην, οπερ 
είναι βεβαίως αποικία τών άρχαίων Αμαζόνων, διότι 
μόνον γυναίκας βλέπει τις εκεί, άγνοούσας έντελώς την 
έλληνικήν, τούθ’ οπερ έτι μάλλον ένισχύει την έξ Αμα­
ζόνων καταγωγής αυτών ύπόθεσιν. Άπό δέ τής τέ­
ταρτης έως τής εσπέρας θέα θαλάσσης, κουβέντα καί 
γυμναστική επί τών πετρών, άπό τών κυπαρίσσων 
έως του βράχου, καί άναρρίχησις επ’ αυτού, προπο- 
ρευομένων τών κυριών, ΐνα πρώται διακρίνωσι τον ατ­
μόν τής πειραιόθεν έρχομένης Μήνας, Την δέ εσπέραν 
τό δεϊπνον, είτα τό θέατρον, έπειτα τό άχοβέγκερο 
ήτοι βραχεία προς την παραλίαν έπίσκεψις, οτε σελήνη, 
ένίοτε χορός, έκτάκτως δέ ώς έφέτος περιπατητική άνά 
τά έκπεπληγμένα Μέθανα οργάνων συναυλία, διό καί 
δικαίως τό γεγονός άνεγράφη εις τά Χρονικά τής χώ­
ρας. Τέλος δέ περί τήν μίαν μετά τό μεσονύκτιον ύπνος 
Αλαφρός, δν ούδέν διαταράσσει, ούτε καζταίώροί, ούτε 
αρότος αμαξών, ούτε οί δι’δλης τής νυκτός ύλακτούν- 
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τες κύνες τών κρεοπωλείων, δι’ ών ή συνταγματική έ- 
λευθερία έπροίκισε πάσαν τών Αθηνών γωνίαν, χάριν 
βεβαίως της δημοσίας υγιεινής* διότι ούδέν άναντιρρη- 
τως θρεπτικώτερον της είςπνοης άέρος μεστού αιματω­
δών μορίων. Όλίγαι ώραι υπνου άρκούσιν έν Μεθάνοις* 
διό καί οι πλεϊστοι, οί άνδρες ιδία, είσί πρωινοί, ϊνα χαι* 
ρετίσωσι την ανατολήν τού ηλίου, — ητις ώς έκ της θα­
λάσσης ην καταπορφυροΐ, απαράμιλλα παρέχει θέλγη­
τρα—, καί έπαναλάβωσι τον βίον της προτεραίας.

Χαίρετε ούν, τριςόλβια Μέθανα, ένθα γίνεται πρω£α, 
γίνεται εσπέρα χωρίς νά το αίσθανθη τις. Ευτυχής δέ 
ό δυνάμενος νά ειπη τό τού Μόντη:

..................................... αιηειίθ δροηάθ,
Ρπγ νί ίοτηο α Γίνθάβτ..................

Ε. Κ. Αςωπιος
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Η ΚΗΔΕΙΑ ΤΟΓ ΠΙΟΓΡΓΟί

ΔΙΑΛΟΓΗ

πόλις τών Αθηνών εΐνε ανάστατος · από 
πρωίας αί κεντριζώτεραι τών οδών είνε πλή­
ρεις κόσμου πάσης τάξεως καί πάντα τά πα­
ράθυρα ώς καί οί έξώσται τών οικιών τών ο­

δών τούτων είνε κατάμεστοι κυριών ιδίως. Πάντες 
έγκατέλιπον τήν έργασίαν αυτών όπως ί'δωσι κατά τήν 
ένδεκάτην ώραν προ μεσημβοίας τήν κηδείαν τού υ­
πουργού, οστις άπέθανε περί τον δρθρον τής προτεραίας.

Έν τή έπί τής οδού Αιόλου οικία τής χήρας κυρίας 
ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ συνήλθον συγγενείς, φίλοι καί γνώριμοι 
όπως άπολαύσωσι τού σπανίου τούτου θεάματος. Είνε 
ή δεκάτη πρωϊνή ώρα· τον νεκρόν κλαίουσιν έν τώ οικω 
αυτού οί οικείοι καί προσφωνούσιν οί ανοίκειοι προσά- 
γοντες στεφάνους, τό στρατιωτικόν σώμα, δπερ θ’ ά- 
ποδώσγ αύτώ τάς τιμάς δεν έξεζίνησεν ετι έκ τού 
στρατώνας, ή νεκροφόρας άμαξα μόλις ετοιμάζεται, και 
έν τούτοις δ οίκος τής χήρας κυρίας Κουσκουσάκη βρί­
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θει κόσμου παντός είδους. Έπί τού έξώστου δέν εινε 
δυνατόν νά εισχώρηση ούτε βελόνη, τά δέ παράθυρα 
έπί της οδού έχουσιν επτά καί οκτώ θεατάς. Έν μόνον 
παράθυρον έπί τηςπλαγίας οδού μένει κενόν, καί τούτο, 
διότι ούδέν δύναταί τις νά ίδη έξ αυτού, πρώτον, διότι 
είνε κατά μέγα μέρος έκτεθειμένον εις τάς ακτίνας τού 
ηλίου, καί δεύτερον, διότι της οικίας μη ούσης κανονι- 
κώς έκτισμενης, πρέπει νά έξαγάγη τις ολον τον κορμόν 
τού σώματος, ΐνα κατορθώση νά ίδη έλάχιστον μέρος 
της πομπής, έχων πάντοτε ύπ’ οψιν δτι μετά την πά­
ροδον της κηδείας θά έπανακάμψη εις τά ίδια πάσχων 
έκ παραυχενισμού. Δύο τρεις κύριοι έπεχείρησαν νά μεί- 
νωσι πρό αύτο.ύ? άλλ’ έστάθη άδύνατον προετίμησαν 
έλλείψει άλλης θέσεως νά κατέλθωσιν εις την οδόν καί 
νά ί'δωσι την κηδείαν ίστάμενοι έπί τού πεζοδρομίου.

Έν τούτοις ό κύριος Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ έκείνην την ημέ­
ραν έλθών έκ Κωνσταντινουπόλεως καί την οικοδέσποι­
ναν μόνον γνωρίζων, αφού περιηλθεν έπί ματαίω πάντα 
τά παράθυρα, όπως εύρη μικράν τινα θέσιν, έκεϊ έζήτη- 
σε καταφύγιον, καί περιφρονών τον καυστικόν ήλιον ε· 
λαβεν έδώλιον καί έκάθησε πρό αυτού σκεπτόμενος δτι 
δι’ ολίγης γυμναστικής θά δυνηθη νά ίδη καί αύτόςπώς 
θάπτονται οί υπουργοί έν Άθήναις.

Ό κύριος ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ, τριακοντετης νεανίας εύρε 
λαμπρά; θέσιν έν τινι παραθύρω ίστάμενος δρθιος έπί 
έδωλίου. Θά ίδη την κηδεία; ίσως καλλίτερον παντός 
άλλου, διότι ου μόνον βλέπει άφ’ υψηλού, αλλά καί 
διότι ούδείς τον ένοχλεϊ.

Ό κύριος ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ πρώην ύπάλλη- 
λος τραπεζιτικού καταστήματος, πεντηκοντούτης περί­
που, βραχύς τό σώμα καί αρκούντως προγάστωρ εισέρ­
χεται εις την αίθουσαν έπόμενος τη συζύγω αυτού
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ΑΣΠΑΣΙΑι, ητις είνε χαρίεσσα γυνή, νεωτάτη και εις ά* 
κρον ελκυστική.

€11 κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ τρέχονσα προς τήν ’Ασπασίαν] 
ήν καϊ κατασπάζεταί. —Τώρα μόνον ερχεσαι, φως μου, 
και πού νά σέ βάλω, πού δεν εχω πλέον ούτε μία γω- 
νίτσα ;

ΑΣΠΑΣΙΑ ρίπτουσα όργίΛον βΛέμμα επί τον κ. ΒΙί* 
κιπιπή. — Αί', τί νά γείνη !

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ γε2ων ήΛιθίως. — Ήργήσαμεν ο­
λίγον, άλλα, μά την αλήθειαν, δεν έπίστευσα δ τι μοΐζ 
έλεγεν ή Ασπασία.

'ΙΙ κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ β2έπονσα εισερχόμενους δύο 
κυρίους. — Μέ συγχωρεϊτε ....

ΑΣΠΑΣΙΑ συνέχουσα την οργήν αυτής. —Αιωνίως τά 
’ίδια θά μού κάμνης.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ προσπαθών νά μειδιάση όπως έζ· 
ευ μεν ίση τήν ’Ασπασίαν. — Μά , . .

ΑΣΠΑΣΙΑ εφαπτομένη βαθμηδόν. — Αφού σού λέγω 
τι μού είπεν ή κυρία Κουσκουσάκη· νά ίλθωμεν από τάς 
έννέα, διότι θά είνε τόσος κόσμος. Νά, βλέπεις τώρα ].■

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ ητις έχαιρέτισε τούς είσε2θόν· 
τας κυρίους έπ2ησίασε τήν Ασπασίαν. — Κ’ έγώ σάς 
έπερίμενα, σάς έπερίμενα ! Καθήσατε [χίαν στιγμήν νά 
παγω να ιδώ μέ τροπον άν είνε δυνατόν νά σού εύρω 
θεσιν, Ασπασία μ.ου, διότι γιά σάς, κύριε Βλικιπιπή, 
δεν σάς υπόσχομαι τίποτε.

ΑΣΠΑΣΙΑ καθημένη επί τον άνακΛίντρον. — Καλά 
θά κάμγς νά μή τού εύρης θέσιν δεν τού αξίζει νά ίδτμ

'ΙΙ κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ άπομακρυνομένη. — Βλέπεις 
δτι δεν τού ύπόσχομαι.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ μειΛιχίως.—Ασπασία μου,διατί 
θυμόνεις ;
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ΑΣΠΑΣΙΑ δυσθνμως. — *Αφινέ με ησυχην.
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ καδήμενος επί έδρας πΛησίοκ τον 

Ανακλίντρου, — Μά έχεις άδικον . . .
ΑΣΠΑΣΙΑ, λαμβάνουσα την «δΕβδομάδα*. — Πολύ 

καλά.
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ, άναγι/νώσκων την «Εφημερίδα*. 

— Ούφ!
ΑΣΠΑΣΙΑ, ιδία.—Ζώον! ποτέ σου δέν θά γείνης άν­

θρωπος. Τού έχω ένα θυμόν, πού άν ημπορούσα νά τού 
βγάλω τά μάτια, τού τά έβγαζα. Κάθε φοράν πού θά 
τού είπώ κάτι η θά μέ κυττάξη μ’ ένα ανόητο χαμό­
γελο, ώς νά μού λέγη ότι τού λέγω ψευτιαίς. Τού 
λέγω, θ’ άργήσωμεν άν πάμε εις τάς δέκα· τίποτε. Ή 
κηδεία θά γείνη εις τάς ένδεκα καί μόλις τό μεσημέρι 
θά περάση από τό σπίτι της Κουσκουσάκη. Μπρε άν­
θρωπε, αύτη η γυναίκα πού μάς μηνά νά πάμε εις τάς 
εννέα κάτι θά ζέρη . . . *Οχι? λάθος θά έκαμες, δέν είνε 
δυνατόν νά σού είπεν αυτήν την ώραν. Καί ό τρόπος του 
ητο σαν νά μού έλεγε : Δέν σού είπεν εις τάς εννέα, εις 
τάς δέκα σού είπεν εις τάς δέκα περασμέναις μάλιστα... 
καί συ ζητείς νά μέ γελάσης .... Τετράποδον.

Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ, ίδια, — Δίκαιον είχεν εις τάς 
εννέα της είπε, κ’ εγώ δέν την έπίστευσα. Μά καί τί θά 
έκάμναμεν άν ηρχόμεθα από τάς εννέα; *Έως δτου νά 
περάσγι η κηδεία θά γείνγ μεσημέρι καί δέν είνε εύχά- 
ριστον νά στέκεσαι τρεις ώραις εις ένα παράθυρον νά σέ 
σπρώχνγ ό ένας απ’ εδώ καί ό άλλος απ’ έκεΐ διά μίαν 
εύχαρίστησιν ολίγων στιγμών ; Καί τί εύχαρίστησιν ; 
νά ίδτίς ένα νεκρόν ! Καί μήπως τόν βλέπεις πάντοτε ; 
Την ώραν πού τόν περνούν από κάτω η ό ένας θά σέ πα· 
τήση η ό άλλος θά έμβγ έμπρός σου . . . κάμνεις νά 
Ιδης, ναί, έπέρασε’ καί δέν βλέπεις παρά τούς άλλους 
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ανθρώπους πού ακολουθούν, ανθρώπους πού τούς βλέ­
πεις καθημέραν. Εμένα δέν μ’ αρέσει αυτή ή διασκέδα- 
σις, αά έλα πού αρέσει της Ασπασίας ! Νά την άφήσω 
πάλιν νά έλθη μόνη ; Και ξεύρω εγώ ποιους ήμπορεΐ νά 
εύρη έδω ; *Όταν είμαι μαζή της δέν δμιλεΐ μέ τον κα­
θένα, δταν όμως εινε μόνη, ξεύρω εγώ τι κάμνει ;

ΑΣΠΑΣΙΑ ΖίΖα, παρατηρούσα την κ. Κουσκουσάκη, 
ητις περιέρχεται τά παράθυρα. — Δέν ευρίσκει θέσιν 
πουθενά . . . και δέν θά ίδώ τίποτε! ( Στρεφομένη αρι­
στερά ). Περίεργον άπ’ έκεϊνο τό παράθυρον έκεϊ δέν 
βλέπει κανείς ; Ποιος είν’ έκεϊνος πού κάθηται μόνος 
του έκεϊ; Ξένος πρέπει νά είνε, δέν τον είδα ποτέ. *Α, 
είνε τό παράθυρον πού δέν βλέπει κανείς τίποτε, Καί 
τον έβαλαν έκεϊ τόν καϋμένον !

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ιδία.— Μπά, ποιος είνε αυτός 
πού στέκεται σ’ έκείνην την καρέκλα έπάνω ; Πώς ο­
μοιάζει τού Μαναρέλη άπ’ όπίσω ! Τί περίεργον! άν δέν 
ήξευρα ότι είνε εις την Σμύρνην θά ώρκιζόμην ότι εινε 
αυτός.

ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ στρεφόμενος. — Κυρία Κουσκουσάκη, 
κάποιος σάς φωνάζει άπό τό άντικρυνό σπίτι.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Εμένα *, [Ανέρχεται έπϊ τον 
εδωλίου του Μαναρέ.Ιη και φαίνεται όμιίουσα προς τά

Κρατηστέ με νά μη πέσω.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ άναπηόών έπϊ τής έδρας αυτόν* 

ιδία. — Ό Μαναρέλης!
ΑΣΠΑΣΙΑ ίδια. Δυστυχία μου ! Τώρα πού είδε τον Μα­

ναρέλη ν έδω είνε άξιος νά μέ πάρη νά φύγωμεν άλλά θά 
πατήσω ποδάρι έπί τέλους.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ καταβά.ΙΛων μεγά.Ιας προσπάθειας 
όπως δώση εις τό πρόσωπον αυτόν εύάςεστον εκφρασιν» 

4.
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— ’Ασπασία, δεν νομίζεις οτι άδικα περιμένομεν αυτήν· 
την κηδείαν;

ΑΣΠΑΣΙΑ ίόία.— Νά τα, δέν τό ελεγα;
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Άν έπαίρναμεν ενα όχημα νά; 

έπηγαίναμεν εις τάς Στηλας, θά την εβλέπαμεν καλ­
λίτερα.

ΑΣΠΑΣΙΑ. — Που νά τρέχωμεν τώρα μέσ’ ’ς τούς 
ήλιους!

Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Σέ βεβαιώ, Ασπασία μου.
ΑΣΠΑΣΙΑ Ιδία. — Θά μέ πάγη μέ τό όχημα εως έκεΐΓ 

επειτα θά μου είπη οτι ζεσταίνεται και θά γυρίση ’ς τό* 
σπίτι. Της ξεύρω έγώ αύταίς ταίς πονηρίαις του.

€0 κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ εγειρόμενος. — Πηγαίνομεν λοιπόν;
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ τρέχονσα προς την ’Ασπασίαν. 

— Ασπασία μου, ελα εδώ . . .
ΑΣΠΑΣΙΑ εγειρόμενη. Πυρές;
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ.—Νά ό κύριος Μαναρέλης σου 

παραχωρεί την θέσιν του.
ΜΑΝΑΡΕΛΗΣ π,Ιησιάζων. — Ευχαρίστως.
ΑΣΠΑΣΙΑ προχωρούσα προς τό παράθνρον· — *Α ; 

ριε Μαναρέλη, σας παρακαλώ ... διατί νά σάς στερήσω
ΜΑΝΑΡΕΛΗΣ νποκίίνων. — Κυρία μου . . .
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ ακολουθών αντονς εν μεγίστη στε­

νοχώρια. — Ουφ ! . . .
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ μειδιωσα. Μακράν, μακράν οΐ 

σύζυγοι . . .
ΜΑΝΑΡΕΛΗΣ στρεφόμενος. — ΤΑ, κύριε Βλικιπιπη, δεν 

σάς είδα, τί κάμνετε;
Ο Κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ προσπαθών να μειόιάση — Πολύ 

καλά, σάς ευχαριστώ.
Στί κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Τώρα θά ευρώ καί διά σάς- 
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θέσιν έρωτηση· περιμείνατε ολίγον. \Προσφέρονσα τώ κ. 
Βλικιπιπή έ'ίίραζ]. Καθήσατε.

ΑΣΠΑΣΙΑ ευρισκόμενη πλησίον τον παραβύρου— Καί 
πότε ήλθατε ; έλείπατε νομίζω ....

ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ. — Μάλιστα, κυρία μου* ημην εις την 
Σμύρνην.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ πλησιάζονσα πρός τό παράθυ­
ρου.— 9Ανέβα επάνω, Ασπασία μου, δεν ηξεύοεις τί 
ώραΐα θά ίδης απ’ εδώ.

ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ δίδων την χεϊρά τον τή 9Ασπασία. — 
’Ορίστε, κυρία μου.

ΑΣΠΑΣΙΑ, ήτις πηδήσασα έλαφοώς έπι τον εδωλίου, 
αλλά φοβούμενη με πέση έρείδεται έπι τον ωμόν τον 
Μαναρέλη. — Ά, προσέξατε .... θά πέσω . ..

ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ, οστις άνεβίβασε^ αυτήν.— Μη φοβησθε 
κυρία μου, σάς κρατώ.

ΑΣΠΑΣΙΑ, περιχα ρής βλέπουσα πρός τά εζω.— ?Α, 
τί ωραία που βλέπει κανείς απ’ εδώ.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ.— Είσαι ευχαριστημένη ;
ΑΣΠΑΣΙΑ----Πολύ, μά παρά πολύ* τό μόνον πού λυ­

πούμαι είνε ότι έπηρα την θέσιν τού κυρίου Μαναρέλη.
ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ.— ΤΑ μη τό λέγετε, κυρία μου, άλλως 

τε καί απ’ εδώ βλέπω πολύ καλά εγώ.
ΑΣΠΑΣΙΑ, ταλαντευόμενη έπί τον εδωλίου.— Είνε 

στερεά αύτη η καρέκλα; φοβούμαι μη πέσω.
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ.— Μη φοβησαι, Ασπασία μου.
ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ.— Έπειτα έγώ δεν ειμ’ έδω, κυρία μου; 

πώς θά σάς άφησω νά πέσητε;
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Εννοείται.
ΑΣΠΑΣΙΑ περιχαρής.— Ευχαριστώ, ευχαριστώ.
Ή κ* ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ απομακρυνόμενη* —· Πηγαίνω 

τώρα νά ευρώ καί μίαν θέσιν διά τόν άνδρα σου.
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Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ, οστις άπό τής πρώτης στιγμής πα- 
ρηποάούθει τήν σκηνήν ταύτην ιδία, — Αυτό πού έφο- 
βούμην δεν τό άπέφυγα ! (Προσπαθών ζά καταστζί^η 
τήν ταραχήν τον), Νά πάγω κοντά τους ; τί ωφελεί; 
Δεν Θά τούς άφήσω νά είπούν τίποτε, αλλά μήπως δεν 
ήμπορούν νά κάμουν νοήματα ; ^Επειτα ό κόσμος πού 
ξεύρει ότι αυτός είναι τρελλός διά τήν Ασπασίαν θά 
γέλα μ εμενα. που θά κάθημαι νά τούς φυλάττω. Δεν 
πρέπει νά πάγω εκεί, αλλά τί νά 'ζάμω ; ... (Έγειρό· 
μένος και πΛησιάζων προς τά2.1α παράθυρα τής αίθού- 
σης τό β.Ιεμμα (γέρων άνά πασαν στιγμήν προς τό πα- 
ράθνρον οπον ϊσταται ή ’Λσπασία). *Αχ, διατί νά μή 
προφασισθώ τό πρωΐ την νευραλγίαν μου. .. Δεν θά ήρ- 
χόμεθα .. . Πού νά ύποθέσω εγώ ότι θά τον εύρωαεν εδώ 
αφού τον ένόμιζα εις την Σμύρνην; ... Τώοα είναι πολύ 
αργά!... Καί δεν θέλω νά έννοήσγ καί τίποτε η Ασπα­
σία .... Της έκαμα τόσας σκηνάς άλλοτε διά τον Μα- 
ναρέλην καί θυμόνει όταν της αναφέρω τό όνομά του* 
θυμόνει!... Μού ορκίζεται ότι ποτέ δεν τον ήγάπη- 
σε ... μία φορά μάλιστα μού είπεν ότι καί τον αντιπα­
θεί.... Που την πιστεύω εγώ! ... Τώρα πού έφυγεν από 
έκεί η κυρία Κουσκουσάκη τώρα θ’ αρχίσουν στρωτή 
κουβέντα.. .. (Μετά τινας στιγμάς), Περίεργον! δεν 
ομιλούν ... η Ασπασία κυττάζει ύλην την ώραν έξω ... 
αυτός.. . μένει καί αυτός ακίνητος, καί κυττάζει ... και 
κυττάζει καί αυτός έξω .... Μήπως εινε κανένας κα- 
Θρέπτης εις τό άντικρυνό σπίτι; μήπως βλέπονται έκεί 
μ,έσα; (^Οπισθοχωρεί προς τό βάθος τής αιθούσης^ ύψοϊ 
τήν κεγαΛήν όρθούμενος έπί τών ονύχων και παρατη­
ρεί άτενώς πρός τά εζω), Όχι, τίποτε* κατ’ ευθείαν 
εινε ό τοίχος τού άλλου σπιτιού. (Π,Ιησιάζει πρός τήν 
τράπεζαν). Έγώ λέγω νά πάγω εκεί* αυτή ή ησυχία. 
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των δεν μού αρέσει. Εννοούν ότι ημπορώ νά τούς πα­
ρατηρώ. [Βαίνει προς τό παράθνρον^ άΛΤ ϊσταται 
αμέσως). 'Η Ασπασία εστρεψε το κεφάλι της. . . αυτό 
είνε, ηθέλησε νά ίδγ πού είμαι .... νά, στρέφει καί ό 
Μαναρέλης τό κεφάλι του .... δεν μέ είδαν .... άλλ’ 
αυτό είνε.... ηθέλησαν νά βεβαιωθούν άν τούς παρα­
τηρώ. ζ’Απομακρυνόμενος προς τό βάθος της αιθούσης). 
Δεν πρέπει νά πάγω εκεί* άπ’ εδώ τούς εχω καλά εμ­
πρός μου. Εξακολουθούν νά μένουν ακίνητοι. Δεν άν- 
τηλλαξαν ούτε [χίαν λέζιν .... [Έν μεγίστη στενο^ω· 
ρία). Αύτη η ησυχία των μέ ανησυχεί πολύ.

'Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ πΛησιάζουσα τόν κ. Βίικιπί- 
πην. — Πού είσθε; σάς έχασα ....

Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ προσπαθών νά μετδεάση. — Έδω, 
κυρία μου, έδω.

'Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — *Ηθελα νά σάς τιμωρήσω, 
διότι μου εφερατε την Ασπασίαν τόσον αργά ....

Ο κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ. Σάς βεβαιώ, κυρία μου . . .
Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. Έχετε όμως χάριν ... σάς ηύρα 

μίαν θέσιν . . .
Ο κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ.— Διατί νά πειράζεσθε ; . . .

'Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Δεν είνε πεοίφηιχος, αλλά κάτι 
θά ίδητε.

Ο κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ άνθιστάμενος. —· Κυρία μου, σάς 
παρακαλώ, μη λαμβάνετε τον κόπον* δεν εχω καμμίαν 
περιέργειαν ....

'Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — *Οχι, όχι* έλάτ’ έδω.
'Ο κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Μά ...
Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ—Νά, βλέπετε* εις έκεϊνο τό 

παράθυρον πού κάθεται ό κύριος Ζωγραφίδης. Θά είσθε 
οι δυο μονοί, διότι μονον δυο ημπορούν νά ’ιδούν άπ’ 
έκεϊ καί όχι καί τόσον εύκολα.



54 ΑΝΘΟΔΕΣΜΗ

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ.— Σας δίδω τον λόγον μου, κυρία 
μου, οτι . . .

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Ά, μη μου λέγετε οχι, διότι 
έννοώ εις τό σπίτι μου νά ευχαριστούνται δλοι.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. —-Ίσα ίσα, εάν θέλετε νά ευχαρι­
στηθώ αφήσατε [χ’ έδω, διότι εγώ είδα τόσας κηδείας, 
καί άν ήλθα, ήλθα μόνον διά την Ασπασίαν.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ.— Αυτή δμως ή κηδεία θά είνε 
κάτι τι έκτακτον, καί πρέπει νά την ίδήτε. [Σύρουσα, 
τόν κ. Β.Ιικιπιπήν ποδς τδ παράθυρον\. Ελάτε.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ προσπαθών ν9 άντιστή. — Μά . . .
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Μην κάμνετε τώρα τόσα νά­

ζια καί ξεύρω εγώ πώς θέλετε νά την ίδήτε.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ, οστις ερριψε τεάευταϊον βλέμμα 

τδ παράθνρον οπού ισταται ή 9 Ασπασία, ίδια. — 
Θά τούς βλέπω καί απ’ έκεΐ.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Κύριε Ζωγραφίδη . . .
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ εγειρόμενος. — Κυρία μου.
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΚΑΚΗ. — Δέν θά σάς ενοχλήσω, αλλά 

(χίαν μικράν θέσιν . . .
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ άποσυρόρενός πρδς τά όπίσω. — Όρί- 

στε, κυρία μου.
Έ κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Όχι δι’ εμέ, άλλά διά τον 

κύριον Βλικιπιπήν.
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ. — Ά !
'Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ παρουσιάζουσα τδν κύριον Ζω· 

γραφίδην εις τδν κύριον ΒΛικικιπιπήν.—Ό κύριος Ζω- 
γραφίδης, οστις ήλθε σήμερον από την Κωνσταντινού- 
πο>ιν.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ύ ποκΛίνων. — Κύριέ μου.
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ ομοίως. — Κύριε.
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'Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Είνε ολίγον αγριάνθρωπος, 
άλλά κατά βάθος πολύ καλός.

Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ γεΛων. — 'Ωραίαν σύστασ.ιν ;ζού κά· 
■[ζνετε.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Μπά! είπατε τρία λόγια 
^ . . . παραπάνω ; πώς τό έπάθατε; . . . Διότι πρέπει νά 
"ηξεύρετε, κύριε Βλικιπιπη, ότι ό κύριος Ζωγραφίδης λέ­
γει πολύ ολίγα [ζέ τούς άνδρας, καί τίποτε σχεδόν [ζέ 
τάς γυναίκας.

€Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ μειδιώτ. — Αυτό σημαίνει οτι 
εινε έξυπνος άνθρωπος.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Ά, κύριε Βλικιπιπη, τί κα­
κός πού είσθε;

€Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ γεΛών ήΛιθίως. — «Ομολογήσατε 
ότι ητο επιτυχές.

«Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Αυτό είνε τό εύχαριστώ πού 
«σάς ηύρα θέσιν;

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ, δ’ξαχοΜ)υθών ζά γεΛα διά την εύ· 
φυϊαν αυτόν. — Αλλά, κυρία μου, μήπως σάς την έζή- 
τησα εγώ την θέσιν;

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Καλά, καλά* θά σάς εκδικη­
θώ καμμίαν ημέραν δι’ όσα μού λέγετε.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Έν τούτοις παρατηρώ ότι δεν 
μ έσυστήσατε εις τον κύριον.

€Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ.— Είνε δυνατόν ; ά ναι, εχετε 
δίκαιον. (Τω Ζωγραγίότ}'Ο κύριος Βλικιπιπης, αρ­
χαίος τραπεζιτικός υπάλληλος, τού οποίου η ριόνη χζίχ 
&ίνε ...

Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Βάζω στοίχημα οτι θά είπητε 
και/.μίαν κακίαν.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. σΟτι έχει ώραίαν γυναίκα! . . .
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Αί!
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Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ άπομακρυνομένη αυτόν. — *Αν· 
σας άρέση ειπέτε πάλιν τίποτε διά τάς γυναίκας.

Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ παραχωρων τω κ. Β.Ιικιπιπη τδ δεζιδν 
τον παραθύρου μέρος. — 'Ορίστε παρακαλώ απ’ έδώ.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ δ'στις δι9 ένδς βλέμματος παοετή- 
ρησεν οτι. άπδ τον άΛ2ου μέρους δεν θά δύναται νά 
βΛέπη τδ παράθυρον οπού ϊσταται ή9 Ασπασία— Καλά 
είμ’ έδω, σάς ευχαριστώ.

Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ — Δέν θά βλέπετε όμως τίποτε, πρέπει 
νά σκύψετε πολύ.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Δέν πειράζει, δέν πειράζει.
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ β.Ιέπων πρδς τά ε(ω— *Όπως αγαπάτε.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ίστάμενος πΛαγίως πρδ τον παρα­

θύρου και την Ασπασίαν παρατηρων ιδία.— Μου φαί­
νεται οτι ώμίλησαν. (Πνιγών στεναγμόν). €Η Ασπα­
σία είναι κατακοκκινη .... τί νά της είπε; (9Εν τα· 
(>αχη(. Πρέπει νά εύρω τρόπον νά φύγη απ’ έκεΐ. Δέν 
ημπορώ νά ησυχάσω .... Πώς νά κάμω ; . . . Νά την 
έφερνα έδω! (Παρατηρων εζω τον παραθύρου(. Δέν βλέ­
πει κάνεις τίποτε άπ’ έδω, πρέπει νά σκύψη πολύ . . . «, 
( 9Οργί.Ιως(. Ναι, νά σκύψη, νά κουρασθη, νά ύποφέρη,, 
διά νά μη μού ζητη άλλοτε νά βλέπη κηδείας. (Παρα- 
τηρήοας οτι ή 9Ασπασία κίονισθεϊσα επί τον εδω.ίίον 
έστηρίχθη έπι τον ωμού τον Μαναρέ.Ιη). Μπά! τι της 
κάρϊ,νει έκεϊ; . .. την αγκαλιάζει; (Τρέχων πρδς τδ πα- 
ράθνρον). Θέλεις τίποτε, Ασπασία ;

ΑΣΠΑΣΙΑ, ητις έγέΧα. — ολίγον νά πέσο>
άλλ’ δ κύριος Μαναρέλης ρι’ έκράτησεν.

ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ. — Ευτυχώς, άλλως θά έπιπτε πολύ 
άσχημα.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ μετά τινα δισταγμόν. — ΤΑ!.. .
ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ. —Θέλετε νά σάς δώσω την θέσιν μου
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Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ. — ’Ασπασία, κατέβα μίαν στιγ­
μήν κάτω νά διορθώσγς τό φόρεμά σου.

ΑΣΠΑΣΙΑ παρατηρούσα τό φόρεμά της. — ΤΙ έχει;
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ.— *Ηνοιξεν εδώ ς’ τό πλάι, κα­

τέβα.
ΑΣΠΑΣΙΑ. — Δεν β>έπω· πού είνε ;
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ κρυφίως ά2Τ έπιτακτικως.— Κα­

τέβα λοιπόν σου λέγω.
ΑΣΠΑΣΙΑ περίΐυπος. — Μά άν μού πάρουν την θέ- 

σιν μου ;
ΜΑΝΑΡΕΛΗΣ. — Μείνατε ήσυχος, κυρία μου, έγώ θά 

σάς την κρατήσω. \\4νερχόμενος επί του εδωΜου). Έ­
πειτα, έχομεν καιρόν.

Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ ίδια. — Γάιδαρε !
ΑΣΠΑΣΙΑ, ητις επ2ησίασεν εις τό άνάκάιντρον. —Τί 

θέλεις πάλιν ; διότι τό φόρεμά μου δεν έχει τίποτε.
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ χαμηΛογώνως. — Μη φωνάζης 

καί σέ βλέπουν.
ΑΣΠΑΣΙΑ έζημμενη. —
'θ κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ πκρατηρών αυτήν άσκαρδαμυκτί. 

— ’Αν έζακολαυθτίς θά σέ πάρω νά φύγωμεν.
ΑΣΠΑΣΙΑ καταστε.ί.Ιουσα την εζαψιν αυτής. — Λοι­

πόν ;
Ο κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Δεν εννοείς δτι αυτού πού κά­

θεσαι δίδεις αφορμήν εις τον κόσμον νά . . .
ΑΣΠΑΣΙΑ. — Τό έπερίμενα . . . Μά έπι τέλους δέν 

θά βγάλγς αυτήν την ιδέαν άπό τό κεφάλι σου; Τί άν­
θρωπος είσαι, καϋμένε ;

Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ διαστέΜων τους όφθα.Ιμούς μετ' 
άγανακτ?/σεως. — Ασπασία, ηζευρες δτι θά ητο έδώ.

ΑΣΠΑΣΙΑ. —- *Οχι, εις την ζωήν τών παιδιών μου.
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'Ο χ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Δι’ αυτό ήθελες νά ελθγ,ς άπό 
τάς εννέα.

ΑΣΠΑΣΙΑ. — Μά δέν σου είπα χιλιάκις δτι ούτε καν 
έσκέφθην ποτέ δτι ύπάρχει ;

'Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Αυτός σέ άγαπα πάντοτε.
ΑΣΠΑΣΙΑ. — Τί μέ νοιάζει τί κάμνει αυτός* μήπως 

έγώ τον αγαπώ ;
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ενδοιασμού. — Δέν τό ξεύρω.
ΑΣΠΑΣΙΑ όργΙΛη. — Αι, μά είσαι ανυπόφορος.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Μη φωνάζης.
ΑΣΠΑΣΙΑ. — Μά είνε δυνατόν νά κάθεσαι νά λέγης 

τέτοιαις άνοησίαις ;
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ σείων την χεφαΛήν.—Ξεύρω τί 

“λέγω εγώ.
ΑΣΠΑΣΙΑ ένοΰσα τάς χεΐρας. — *Αχ, Θεέ μου, πώς 

μέ απελπίζεις !
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ — Μην κάμντ,ς χειρονομίας, διότι 

σέ βλέπουν.
ΑΣΠΑΣΙΑ ιδία. — Άς ήμπορούσα νά τον έδερνα καί 

τίποτε άλλο δέν ήθελα.
'Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Έάν είχες ολίγο μυαλό θά έ- 

φρόντιζες νά μη είσθε έκεϊ μαζη.
ΑΣΠΑΣΙΑ. — Καί πώς νά τού ειπώ νά φύγη ;
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Νά μη φύγη αυτός* νά φύγης 

έσύ.
ΑΣΠΑΣΙΑ. — Πού νά πάγω ; δέν βλέπεις ότι δέν ύ- 

πάρχει πουθενά θέσις ;
'Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ δειννύων τό παράθυρον οπού ι· 

σταται ό Ζωγραφίδης. — Νά, σ’ εκείνο τό παράθυρον 
έκεϊ πού είνε αύτός δ κύριος.

ΑΣΠΑΣΙΑ. — Μά δέν είνε δυνατόν νά ίδ·^ κανείς τί· 
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ποτέ απ’ εκεί* έπειτα δεν τόν γνωρίζω έγώ αύτόνποιός 
εινε ;

*Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ* — *Ο κύριος Ζωγραφίδης από την 
Κωνσταντινούπολή* θά σού τον συστήσω.

ΑΣΠΑΣΙΑ Ζχ/τόζ*. — Έφησέ με σε παρακαλώ νά μεί- 
νω εκεί πού ημην* είνε τόσον ώραΐα* δεν ηζεύοεις τί 
καλά πού έβλεπα.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Δεν είνε δυνατόν* πάμε εις 
αυτό τό παράθυρον εκεί* θά σκύβης ολίγον, αλλά δεν 
-πειράζει* θά ίδης όπως καί απ’ εδώ, ίσως καί καλλίτε­
ρα μάλιστα.

ΑΣΠΑΣΙΑ. — Εχεις, καϋμένε, ένα κεφάλι . . .
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Πάμε.
ΑΣΠΑΣΙΑ. — Μά . . .
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ σταθερως. — Έλα, διότι αλλέως 

φεύγομεν αμέσως.
ΑΣΠΑΣΙΑ, ζυπτουσα ζην κεφαΛ,ην καί βαίνουσα προς 

τό παράθυρον. — *Αχ, Θεέ μου* τί μαρτύριον !
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ, δ'στις έπ.Ιησίασε τόν κ. Ζωγραγί- 

όην. — Θά έχετε την καλωσύνην, κύριε Ζωγραφίδη,νά 
κάμετε όλίγην θέσιν διά την σύζυγόν μου ;

ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ ^αρα χωρών ζην θέσιν ανζοϋ. — Σάς 
παρακαλώ, κυρία μου.

€Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — 'Ο κύριος Ζωγραφίδης, Ασπα­
σία.

ΑΣΠΑΣΙΑ άποόίόονσα ζόν χαιρετισμόν διά νεύματος 
ζης κεφαλής χωρίς νά όωση προσοχήν εις ανιόν. — Μη 
ένοχλησθε, κύριε, βλέπω καί άπ’ εδώ.

ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ. — Περάσατε, κύριε Βλικιπιπη.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ άρνούμενος. — ΤΑ, όχι, όχι- δέν 

εννοώ νά σάς πάρω την θέσιν σας.
ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ. — *Ω, δέν πειράζει.
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Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ άναγκάζων αντόν νά μείνη προ 
τον παραθνρον. — ’Αδύνατον.

Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ, άναλαμδάνων την θέσιν τον καί βλέ· 
πων πρός τά έ'ζω, -— Όπως αγαπάτε.

ΑΣΠΑΣΙΑ ρίπτονσα μελαγχολικόν βλέμμα προς την 
οδόν* Ιδία, — Τί νά ίδή κανείς απ’ έδω ; [Αιρονσα 
την κεφαλην~\. Κ’ έχω καί αύτόν τον ήλιον μ.έσ’ ’ς τά 
[χάτια . . . [Στηρίζονσα την ράχιν επί τον υαλοπίνα­
κας καί μετ’ άδιαφορίας βλέπονσα εις το κενόν^\. Άν 
είνε ζωή αυτή !

Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ ίδια ίστάμενος όπισθεν τον Ζω- 
γραφίδον καί παρατηρών τον Μαναρέλην. — Την ζη­
τεί παντού ό μασκαράς ! . . . Τί στενοχωρημένος πού 
φαίνεται ! . . . Λιμοκοντόρε ! . . . Ήσο ευχαριστημένος 
κοντά της . . . μά έννοια σου καί τον νούν υιού δέν τον 
$φησα έγώ ’ςτό σπίτι ... Κύτταξέ τον πώς στρηφογυρί- 
ζει το κεφάλι του !... Μέ είδεν . . άς κάμω πώς δέν τόν 
βλέπω .... [Φέρει την χεΐρα επί τον προσώπου ότε 
μεν ζέων το μέτωπον, ότε δε στρίθων τόν μνστακά του? 
αλλά τοιουτοτρόπως ώστε νά κρύπτωνται μεν οί οφθαλ­
μοί τον. αυτός δε νά δύναται νά βλέπη\.— Κατεβαίνει 
απο την καρέκλαν του . . . διατί κατεβαίνει ; . . . Έρ­
χεται πρός τά εδώ μέ την καρέκλαν του . . . διατί έρ­
χεται ; . . . *Ω, αλλά είνε κακοηθέστατος !

ΜΑΝΑΡΕΛΗΣ, πλησιάζων τόν κ. Βλικιπιπην. — Δέν 
θέλει ή κυρία σας ....

Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ, διακόπτων αυτόν. — *θΧ’ί ^χι, 
σάς εύχαριστώ-

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ τρέχονσα πρός τό παράθνρον 
ό'πον ϊσταται () κ. Βλικιπιπης. — Διατί, διατί ή Α­
σπασία ήλλαξε την θέσιν της ; άπ’ εδώ δέν Θά ίδή τί­
ποτε σγεδόν.
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<0 κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ προσπαθών νά μειδιάση. — Μά 
έκεΐ την έπείραζαν τά ρεύματα.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ, εκπΛηκτος. —- Που έχει ρεύ­
ματα ; · · · ονειρεύεσθε.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Σας βεβαιώ, κυρία μου.
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Ασπασία, βλέπεις τίποτε 

άπ’ αυτού ;
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ταχέως, — Βλέπει, πώς δέν βλέ­

πει ; 'ΊΤαρατηρών ασκαρδαμυκτί την ΆοπασΙαν), Δέν 
βλέπεις, Ασπασία;

ΑΣΠΑΣΙΑ ζηρώς. —Ναί.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ εύθύμως. — Όρίστε.
ΓΗ κ.ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ.—Μάθά στενοχωρηθείς,παιδί μου.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ προσπαθων νά μειδιάση. — Καλέ, 

είνε λαμπρά . . . (Παρατηρων και πάΛιν ασκαρδαμυκτί 
την Ασπασίαν ). Δέν είσαι καλά έκεΐ, Ασπασία;

ΑΣΠΑΣΙΑ μετά π,Ιειοτέρας ζηρότητος. —Πολύ καλά.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ θριαμβευτικως,— Βλέπετε;
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ κρυφίως τω κ. ΒΛικιπιπη.— Ζη­

λιαρόγατε! δέν την άφίνεις μίαν στιγμήν άπό κοντά σου.
'Ο X. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ τεταραγμένος . . . Έγώ ; . . . πώς 

■σάς έφάνη ;
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ άπομακρυνομένη αύτοΰ. — Εν­

τροπή σας και ολίγον, κύριε Βλικιπιπη !
ΑΣΠΑΣΙΑ ιδία μεΛαγχο2ικη. — Δέν βλέπω τίποτε* 

κρίμα την χαράν μου.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ Ιδία παρατηρων ,Ιαθραιώς τον Μα- 

ναρέΛην,δστις ΐσταται παρ’αύτη τδ έδώΛιον άνά χειρας 
κρατών, — Έοώ θά μείνη αυτός ό μπιρμπάντης ; . . . 
Βέβαια, δέν ημπορεΐ νά ξεκολλήση ό άναιδέστατος ! ... 
Καί έπειτα μου λέγει η Ασπασία,οτι λέγω ανοησίας ! ...
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Τό καλόν είνε πού έχω τά μάτια μου τέσσαρα εί δέ μή 
κ* έγώ δεν ήξεύρω τί θά έγίνετο.

ΑΣΠΑΣΙΑ στρεφόμενη. — Τί ήλιος !
ΜΑΝΑΡΕΛΗΣ, μεθ9 ο 1ης της δυνατής γΐυκύτητος. —- 

Κυρία μου, δεν θά ίδήτε τίποτε απ’ έδω, διατί δεν ερ- 
χεσθε εις τό παράθυρον έκεΐ ; Είσθε τόσον καλά ! . . ..

ΑΣΠΑΣΙΑ μειόιώσα, — Σάς ευχαριστώ, κύριε Μανα- 
ρέλη θά μείνω έδώ.

'Ο κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ ιδία έν στενοχώρια. —-Τού έχα- 
μογέλασεν!

ΜΑΝΑΡΕΛΗΣ ώσει παρακίητικως. — *Ωστε νά κατα­
λάβω πάλιν την θέσιν την οποίαν είχατε;

ΑΣΠΑΣΙΑ. — Σάς παρακαλώ.
ΜΑΝΑΡΕΛΗΣ υποκίίνων και απερχόμενος. — Αφού 

τό θέλετε ....
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ ιδία έν αγανακτήσει. — Είδες έκεί 

ματιά πού της έρριξεν ό χαμάλης ; είδες γλάρωμα ; ... 
Έάν δεν έφοβούμην μη γείνη σκάνδαλον θά τού άστραφ- 
τα έναν τριόμφο νά τού χαλάσω ολη τη γλύκα τών μα­
τιών του . . . (9Εν στενοχώρια). Ουφ ! θά σκάσω! . . . . 
(Στρέφων τήν κεφαίήν προς τό παράθυρον οπού μετέ· 
6η ό Μαναρέΐης^. 'Ορίστε ! . . . μά δεν έχω δίκαιον ; 
πρωτητερα είχεν αλλέως την καρέκλαν του· τώρα την 
έβαλε διαφορετικά διά νάήμπορή νά βλέπη έδω . . . Βέ­
βαια* καθώς στέκεται δεν εινε δυνατόν νά ίδη τί γίνε­
ται εις τον δρόμον...Καί ήλθε διά νά ίδη την κηδείαν !.. 
Τό κάμνει έπίτηδες ό μασκαράς . . . (Στρόφων τήν κε· 
φαίήν). Ευτυχώς πού η Ασπασία είνε άπ’ εκείνο το 
μέρος καί δεν ημπορεί νά την ίδη ....

ΑΣΠΑΣΙΑ οπισθοχωρούσα. — Πώς καίει δ ήλιος σή­
μερον.
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Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ ^ωρς· νά κινηθη.— Πραγματικώς, καίει 
πολύ.

Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ γεΛών ήΛιθίως. — Έ, ε ! ήρχισε 
το καλοκαίρι.

ΑΣΠΑΣΙΑ άποθάά.Ιουσα τό βέάον αυτής. — *Εσκασα !
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ άνορθούμενος. — Μήπως θέλετε νά πε­

ράσετε απ’ έδώ ; δεν θά ε'χετε τον ήλιον.
ΑΣΠΑΣΙΑ.— Άλλα σεις ;
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ μεταβαίνων εις τδ άΛάο τον παραθύρου 

μέρος. — Ά, δεν με πειράζει.
ΑΣΠΑΣΙΑ .Ιαμ βάναυσα την θέαν τον Ζωγραφιά ον ^.12* 

ίσταμένη πΛαγίως πρδς άποφυγήν τον ήΜον.— Νά σάς 
δώσω τουλάχιστον την όμπρέλλαν μου.

Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ αποποιούμενος. —- Κυρία μου, σάς πα­
ρακαλώ . . . δεν είμαι καί τόσον λεπτόδερμος. Σταυ­
ρών τούς βραχίονας έπι τον χείλους τον παραθύρου καί 
βάέπων προς τά εζω, ίάία) *Εχει δίκαιον ή Κουσκου- 
σάκη . . . χαριτωμένη γυναικούλα !

'Ο κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ ίάία μό2ις συνέχων την άγανά- 
κτησίν του. — Τώρα νομίζει ότι δεν την εννοώ διατί 

Άπ’ έκεΐ δεν τον έβλεπεν, απ’ έδώ 
Και νά εκύτταζε τουλάχιστον προς 

όχι. Κύτταζέ την πώς στέ- 
ού ματιού μου την βλέπω . ..

άλλαζε θέσιν! 
ον βλέπη 
ω διά νά κρυφθή .

: . . υ.έ την άκοαν

θά 
τά εζ

* κεται
θέλει νά γυρίση νά τον ίδή, άλλ’ εννοεί δτι ήμπορώ νά 
το παρατηρήσω .... Αυτός άρά γε τί κάμνει έκεΐ · . . . 
Περιμένω την κατάλληλον στιγμήν νά στρέψω διά μιας 
τό κεφάλι μου μιαν εις αυτόν και μίαν εις αυτήν, διά 

οτ,ί 7.στζ7.π’ΐ}^ διά νά συλλάβω τη ματιά των . . , 
Νά γυρίσω πρώτα εις αυτήν ; . . . όχι* Θά εχγ τον και­
ρόν νά στρέψη .... είνε πλησίον μου και ή έλαχίστη 
κινησίς μου δύναται νά την καταστήση προσεκτικήν , ,
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Πρώτα θά στρέψω πρός αυτόν . . . ναί ... 'Η στιγμή μού 
■φαίνεται κατάλληλος .... αισθάνομαι οτι η Ασπασία 
-είνε έτοιμος νά στρέψη τό κεφάλι της . .. Νά . . . . 
τώρα ! . . . (Στρέφει άκαριαίως τ?/Γ κεφα2ην πρός τόν 
Μαναρέ2ην} β2έπει οτι οντος παρατηρεί πρός αντόν, 
εΐτα στρέφει πρός την Ασπασίαν καί παρατηρεί οτι 
καί αντη β2έπει πρός τό μέρος τον Μαναρέ2η*Ω ! . .

ΑΣΠΑΣΙΑ άφε2ώς. — Τί έχεις ;
'Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ παρατηρών αν την αγρίως, — Σάς 

συνέλαβα !
ΑΣΠΑΣΙΑ διανοίγονσα εκπ2ηκτος τονς όφθα2μούς.— 

Τί ;
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Τόν έκύτταζες !
ΑΣΠΑΣΙΑ γαμη2οφώνως δεικννονσα διά τον β2έμμα· 

ζος τόν Ζωγραφίδην. — Σιώπα, δι’ όνομα τού Θεού, μη 
σέ άκούση και δ ξένος άνθρωπος.

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ, ταπεινών μεν την φωνήν, ά22' έν 
έζάψει πάντοτε.— Έκεϊνο πού σού λέγω εγώ, καί αύτά 
νά μη θέλης νά μού τά περνάς εμένα ... τό κατάλαβες ; 
Θά μού είπης τώρα ότι δεν τόν αγαπάς; αί ; θά μού τό 
είπης ;

ΑΣΠΑΣΙΑ έντρομος, — θά σέ άκούση . . .
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Μά νά τό ηξεύρης . . . είνε η 

τελευταία φορά πού σέ βγάζω έξω . . . Άπό τώρα καί 
εις τό έξης θά κάθησαι μέσα εις τό σπίτι σου, διά νά 
σέ μάθω έγώ νά τού κάμνης νοήματα . . .

ΑΣΠΑΣΙΑ εμβρόντητος. — Έγώ ;
Ό· κ ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ· — Μάλιστα εσύ . . . τί δουλειά 

?χεις νά στέκεσαι έτσι ; . . . Έλθες διά νά ίδγς την κη­
δείαν, διατί δέν την βλέπεις την κηδείαν ; εδώ μέσα 

.εις τό δωμάτιον είνε ή κηδεία ; . . . Διατί δέν κυττά- 
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ζεις εξω λοιπόν ; διατί ; α’ι ; διατί ; . . . εμένα θέλεις 
νά γελάσγς ; έμένα ; . . . Πεταλούδα ! . . .

ΑΣΠΑΣΙΑ στρέφονσα έν οργή πρός τά εζο) και διά, 
τον ά2εζη2ίου κα2ύπτουσα τήν κεφα2ήν έκ των όπι­
σθεν, — Μη μέ σκοτίζης, ανόητε ί . . .

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ιδία, — Τώρα έγύρισεν ... αλλά πό­
σην ώραν θά μείνη έτσι; \ Π κρατηρών τον Μαναρέ2ην~\. 
Αυτός κάπου κάπου γυρίζει πρός τά έδω. (Β2έπων τήν 
Ασπασίαν ήτις μένει ακίνητος). Πρέπει νά εύρω τρό­
πον νά μη ανταλλάξουν άλλην ματιάν . . . πώς νά κά­
μω ; (Β2έπων τόν Μαναρέ2ην, οστις έζακο2ουθεΐ νά 
περιφερή τά β2έμματα εντός τής αιθούσης), *Α, νά μία 
καλή ιδέα ! ... Θά πάρω μίαν καρέκλαν κ’ ενα μαξι- 
λαράκι διά νά είμαι υψηλότερα, καί θά πάγω νά την 
τοποθετήσω κοντά του* θ ανέβω έπάνω, με την πρό<ρα- 
σιν οτι θα θέλω να στηριχθώ θά πιάσω με τό χέρι μου 
το τζάμι. Ετσι θα τον κρύπτω μέ τό σώμά μου, από 
τά μάτια της ’Ασπασίας καί δεν θά ημποργ ούτε αύτός 
να την βλεπη. (Λαμθανων εδώ2ιον καί μαζι2άριον και 
π2ησιάζων τόν Μαναρέ2ην), Βλέπει κανείς τίποτε απ’ 
έδω ;

ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ Ζητών νά παραχωρύση τήν θέσιν αντοΰ 
τω κ, Β 2ικιπιπή. Να σας δωσω την θέσιν μου, κύ­
ριε Βλικιπιπη.

Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ έμποδίζων αντόν μετά κόπον, — 
θΖ’-ί είσθε αυτού. (Άνερχόμενος έπι τον έ·

δωΜον,,οπεΡ' έκόμισεν), Ά, μά τί ώραϊα πού βλέπει 
κανείς απ’ έδω!

ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ. — Ναι.
Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ έκτείνων τόν βραχίονα καί έρει· 

δόμενος επι τής να,Ιωτής δικΛίδος τού παραθύρον, —— 
Δεν σάς στενοχωρώ . . .

5.
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. . ^Αναπνέων μετ' ευχαριστησεως^, Τώρα εί-·

ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ, απομακρυνόμενος αυτόν ό2ίγον . — 
Καθόλου.

. Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ιδία,— Δεν πρέπει και νά τον στε­
νοχωρήσω μή τυχόν και μου φύγγι απ’ έδω. (Στρέγων 
πρός τό μόρος, όπερ κατό.Ιιπεν €Η Ασπασία δέν έκι- 
νήθη* βλέπει εζω* έχει και τήν όμπρέλλαν της ανοικτήν* 
επάνω εις τούς ώμους . . . αυτόν τον έχω έδω από 
κάτω . .
μαι ήσυχος καί θά ίδώ καί έγώ τήν κηδείαν !

ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ, όστις παρετήρησε την ’Ασπασίαν 2α- 
ΰραίως, ίόία, — Κλαίει! . . . Πρέπει νά ήτο συγγενής 
της αυτός ό ύπουργός.

ΑΣΠΑΣΙΑ Ιόία τά όάκρυά της άπομάσσονσα ως ένόη- 
σεν οτι άπεμακρΰνθη δ σύζυγός της, — Κτήνος! ποτέ 
δέν θά ήμπορέσω ζ’έγώ νά ευχαριστηθώ . . . *Όπου καί 
άν πάγω θά μου τό βγάλγ) ςυνό άπό τήν μύτη ί.,.Καί νά 
είχε δίκαιον ; νά είχε... ’ς τό διάβολο !... μά μέ φορτό-· 
νεται αδίκως καί παραλόγως πάντοτε ...πότε μέ τον έ­
ναν καί πότε μέ τον άλλον...Έτυχε ό Μαναρέλης έμπρός 
του καί μ’ έφορτώθη μ’ αυτόν.... Τρία έτη διαρκεΐ τώρα 
αυτή ή ιστορία! Είπεν ό άνθρωπος μία φορά οτι του 
αρέσω καί από τότε ησυχίαν δέν εχω. Νά. μου ήρεσκε 
κ’ έμένα ! . . . Καί έ'πειτα οτι τού αρέσω είνε έγκλημα 
κι’ αυτό ! Ποτέ δέν μου ειπεν ένα λόγον διά νά μου τό 
δώση νά τό έννοήσω ... άλλα διότι είνε εύγενής καί πε­
ριποιητικός μαζή μου αυτό άρκεϊ διά νά γείνη θηρίον ό 
κύριος Βλικιπιπής. ΤΑ, έπρεπε νά ήσθανόμην ολίγην συμ­
πάθειαν πρός τον Μαναρέλην, διά νά τον κάμω έγώ νά 
χορέψη ’ς τό ταψί τον κύριον σύζυγόν μου !... Διότι είνε 
καί άδικον έπί τέλους νά είμαι τόσον αθώα έγώ καί 
αυτός νά μέ θεωρή τόσον ένοχον. Άκούς έκεΐ, λέγει, τό 
ήξευρα οτι θά είν’ έδω . , . άκούς έκεϊ, τού έκαμνα νοή­
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ματα !... Καί δέν τού βγάζει κανείς αυτήν την ιδέαν... 
Ά, λοιπόν τέτοιαν γυναίκα μέ νομίζεις ; Πολύ καλά !... 
Μάρτυς μου δ Θεός, δτι έως τώρα δέν έκύτταζα παρά 
έσένα,τόσον όμως μ’έκαμες νά βαρεθώ μέ αύταΐς δλαις 
τγς ιστορίας τής άνοήτου ζήλειας σου, ώστε μόνον έσέ­
να δέν θά κυττάζω πλέον ... ΤΑ, έχεις την ιδέαν ότι εί­
μαι πεταλούδα . . . Αί, μά έλα νά την πιάσης τώοα 
λοιπόν την πεταλούδά σου !

Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ συμπαθως.— Μέ συγχωρεϊτε, κυρία, εινε 
στενός συγγενής σας αυτός ;

ΑΣΠΑΣΙΑ εν άγατακτήσει.— Είνε άντρας μου, κύριε.
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ έκπληκτος. — Πώς είπατε;
ΑΣΠΑΣΙΑ ίδια συνερχομένη, — *Ω, τί έπαθα !
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ 

ι έ?
ΑΣΠΑΣΙΑ, ίδια. — Τί θά ύποθέση αυτός ό άνθρωπος ; 
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ. — Σάς έρωτώ διά τον ύπουργόν.
ΑΣΠΑΣΙΑ εν άγαιρέσει. — Τον ύπουργόν;
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ. — Ναί, επειδή σάς βλέπω νά κλαίετε, 

υπέθεσα δτι θά ήτο συγγενής σας.
ΑΣΠΑΣΙΑ συνερχόμενη. — Ά, μάλιστα . . . άν ήτο 

συγγενής μου ; . . *Οχι, κύριε, δέν τον γνωρίζω.
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ έκπληκτος. -—Καί κλαίετε χωρίς νά τόν 

γνωρίζετε ; . . . Παράδοξον ! . . .
ΑΣΠΑΣΙΑ προσπαθούσα να μενδεάση^ ά22ά κ2αίουσα 

πάντοτε. — Δέν κλαίω δι’ αυτόν.
Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ αίσχυντη2ό(;. — *Ω, μέ συγχωρεϊτε, κυ­

ρία μου . . . σάς παρακαλώ νά μού συγχωρήσετε αυτήν 
τήν τόλμην μου . . .

ΑΣΠΑΣΙΑ. — Τίποτε, κύριέ μου* ή έοώτησίς σας ήτο 
εύλογωτάτη, αφού μέ βλέπετε νά κλαίω.

Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ. — ςΗ ευμενής άπάντησίς σας μ’ ένθαρ* 
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ρύνει . . . όχι νά ζητησω την αιτίαν τών δακρύων σας... 
δέν εννοώ κατ’ ούδένα λόγον νά είσέλθω εις τά Ιδιαί­
τερα ύμών . . . αλλά νά σάς έρωτήσω έάν έχωσι σπου- 
δαίαν αφορμήν, διότι αλλέως είνε κρίμα διά μηδαμινά 
πράγματα νά καταστρέφετε τόσον ωραίους οφθαλμούς....

ΑΣΠΑΣΙΑ έκθαμβος. — Κύριε . . .
ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ.— Καί τώρα πού τούς ανοίγετε μέ αυ­

τόν τον τρόπον τούς κάμνετε ώραιοτέρους.
ΑΣΠΑΣΙΑ ίδια. — Και ό Βλικιπιπης, ο στις μου λέ­

γει πάντοτε ότι άλλοιθωρίζω ! . . .
ΖΩΓΓΡΑΦΙΔΗΣ ένθερμωι.—- *Ω, τί έδιδα νά περισυ­

νάγω αυτά τά ρέοντα δάκρυα, καί νά τά φυλάξω . . . 
νά τά φυλάξω . . .

ΑΣΠΑΣΙΑ μειδιωσα. — Άλλ’ άν δέν άπατώμαι, κύ­
ριε, ολισθαίνετε εις έρωτικην έξομολόγησιν καθ’ όλους 
τούς άπαιτουμένους κανόνας.

ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ μειδιάν. — Δέν τό άρνούμαι.
ΑΣΠΑΣΙΑ γεΛάσα. — *Α !
ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ θαρρούντως. — "Οταν η γυνή κλαίη δ 

άνηρ οφείλει νά την παρηγορά).
ΑΣΠΑΣΙΑ καμμύουσα έπιχαρίτως τους οφθαλμούς. — 

Νομίζετε ;
ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ πίησιάςων προς αυτήν. — Φαίνεσθε τό­

σον λυπημένη καί έχω τόσην επιθυμίαν νά διασκεδάσω 
την λύπην σας έγώ.

ΑΣΠΑΣΙΑ καΛύπτουσα τδν Ζωγραφίδην διά του ά.1ε· 
ζηάίου αυτής. —Καί θά είσθε εχέμυθος ;

ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ άρπάζων την χεΐρά της, ήν καί κατα­
σκάβεται. — *Ω, σάς τό ορκίζομαι !

Τί είπον κατόπιν είναι άγνωστον* αλλά πρέπει νά 
είπον πολλά, καί ιδίως ευχάριστα, διότι η Ασπασία δέν 
έκλαιε πλέον καί ο Ζωγραφίδης ητο φαιδρότατος.
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’Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ π.Ιησιάζουσα ιίς τδ παράθυρον 
έν μέσω γενικού θορύβου γινομένου έν τη αιθούση — 
Αί, Ασπασία £Λθυ, πώς σου έφάνη ή κηδεία ;

ΑΣΠΑΣΙΑ κύπτουσα τον παραθύρου. — Πέρνα ;
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ έκπληκτος. — *Αν πέρνα ; πώς 

δέν την είδατε *
ΖΟΓΡΑΦΙΔΗΣ έν στενοχώρια. — Πώς ;
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ.—Δεν ηχούσατε την μουσικήν;
ΑΣΠΑΣΙΑ έρνθριώσα. — Την Μουσικήν;
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Ούτε σεις κύριε Ζωγραφίδη;
ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ προκύπτων τον παραθύρου έν ταραχή.— 

Δηλαδή ...
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ ιδία. — Μπα, μπά !
Ζ&ΓΡΑΦΙΔΗΣ μειδιων και στρεφόμενος πρδς την κ. 

Κουσκουσάκη. —- 'Ωραία κηδεία πραγματικώς.
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ παρατηρούσα έζ υπαμοιβής τδν 

Ζωγραφικήν και την ’Ασπασίαν. — Καί προ πάντων 
χρησιμότατη . . .

Ζ2ΓΡΑΦΙΔΗΣ αίσχυντηέίός. — Πώς ;
Έ κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ γεΛωσα. — Εις τό κόμμα. . .
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ πΛησιάΐ,ων.— Αί, Ασπασία, είδε;;
ΑΣΠΑΣΙΑ βάέπουσα πρδς τα ί'ζω. — Περίφημα.
Ό κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ. -— Είχα δίκαιον νά σε βάλω 

έγώ έδω ;
ΑΣΠΑΣΙΑ μη το,Ιμώσα 

Μά . .. .
νά στρέψη την κεφαλήν. —

'Ο κ. ΒΛΙΚΙΠΙΠΗΣ μετά πεποιθήσεως. — Έλα, έλα, 
νά μέ άκούης έιζενα.

ΜΑΝΑΡΕΛΗΣ πΛησιάζων. — Κυρία Κουσκουσάκη, ε­
πιτρέψατε μοι νά σάς αποχαιρετίσω.

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — Πώς ; Φεύγετε ;
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ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ. —- Αί, μά μόλις έχω καιρόν νά προε­
τοιμάσω τά πράγματά μου.

ΑΣΠΑΣΙΑ στρεφομένη. — Διά πού ;
ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ. — Διά την Σμύρνην, κυρία μου.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ίδια. — ’Σ τού διαβόλου τη μάνα!
Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΤΣΑΚΗ. — *Α, ναί, δέν σάς τά ειπα’ ό 

κύριος Μαναρέλης μάς άφίνει διά παντός.
ΑΣΠΑΣΙΑ. — *Οχί, δά ;
ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ.— Πηγαίνω νά νυμφευθώ.
ΑΣΠΑΣΙΑ μετ' ευχαριστήσεων* — Ά ! . . .
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ εκπληκτον* — Αί!
ΑΣΠΑΣΙΑ τείνούσα τήν χείρά την αντω. — Σάς συγ­

χαίρω.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ίδια. — Μπκ! δέν της έκαμε πε- 

ρισσοτέραν έντύπωσιν !
ΑΣΠΑΣΙΑ. -— Καί σάς εύχομαι νά ζησετε !
ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ νποκΜνων. — Σάς ευχαριστώ* κυρία 

μου.
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ ίδια εμβρόντητος. — *Ω ! . . . κ* 

έγώ δστις έφοβούμην οτι άγαπώνται !
ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ σφιγγών τήν χεΐρα τον κ. ΒΛικιπιπή. 

— Κύριε μου . . .
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ άναπνέων μετ' ευχαριστήσεων, 

ένω καθ' ο.Ιον αντοΰ τό πρόσωπον διαχέεται μεγίστη 
φαιδρότης. — Καλόν σας κατευόδιον, φίλε μου* καλόν 
σας. κατευόδιον . . . καί νά μη μάς είπτ^ς τίποτε τόσον 
καιρόν ! . . ά . . . είσαι ασυγχώρητος. (Σφιγγών επανει­
λημμένων τήν χεΐρα του Μαναρέλη ). Νά ζησετε, καί 
. .. . καί . . . καί. .. νά γηράσετε, φίλε μου . . . καί . . . 
καί εύτεκνίαν, μακροημέρευσιν . . . Καλόν σας κατευό- 
ίδίον . . .

ΜΑΝΑΡΕΑΗΣ ϋποκλίνων εις πασαν ευχήν και προσ· 
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παθών ν' άποσπάση την χεΐρά τον από τών χειρών 
τον κ. ΒΛίκιπιπή. — Σας ευχαριστώ.

ΑΣΠΑΣΙΑ κρυφίως τώ ΒΛι,κιπιπή. — Τί σου χρειάζε­
ται τώρα ;

Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ όμοίως} άΛΛά κάτω νεύων καί τους 
δακτύλους αυτόν συστρέφων έν στενοχώρια. — Έχεις 
δίκαιον, Ασπασία μου, ο τι καί άν είπής έχεις πληρέ­
στατα δίκ, ιον. . . . κάμε με δ τι θέλεις.

ΑΣΠΑΣΙΑ σειούσα την κεφαλήν.— Καλά, καλά* πάμε 
τώρα.

* Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ. — Μίαν στιγμήν νά ευχαριστήσω 
.αυτόν τόν κύριον που σού παρεχώρησε τήν θέσιν του.

ΑΣΠΑΣΙΑ ζητούσα νά έμποδίση αυτόν. — Καλέ δέν 
εινε ανάγκη.

* Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ άνθιστάμεννς· — όχι, ®χι. 
/Σφιγγών τήν χεϊρα του ΖωγραφίδουΚύριέ μου, δέν 
Ιχω λόγους νά σάς έκφράσω τήν ευγνωμοσύνην μου . . .

ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ έρυθριών.— Τήν; . . . πώς ;
* Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ ίδία} στρεφόμενη βίαίως.—* Α !
* Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ υποκΜνων. — Ελπίζω νά σάς

βλέπωμεν εις τό σπίτι μας . . .
ΖΩΓΡΑΦΙΔΗΣ προσπαθών νά καταστείΛη τήν ταραχήν 

αυτόν. — Μα ... μα ... μάλιστα.
ΤΙ κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ ίδια γε^Ιώσα. — Διά τήν τύχην 

που έγεινεν αυτή ή κηδεία!
Ό κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ χαιρετίζων έδαφιαίως τήν κ. Κου- 

σκονσάκη. — Κυρία μου σάς χαιρετώ . . . καί σάς ευ­
χαριστώ . . . καί εις άλλα μέ ύγείαν.

'Η κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ μ ή δυναμένη νά κράτηση τόν 
γέΜωτά της. — Μέ τί εύχαρίστησιν τό λέγετε ! . . .

€Ο κ. ΒΑΙΚΙΠΙΠΗΣ σφιγγών έπανειΖημμένως τήν
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της κ. Κουσκουσάκη. — Αί', κυρία μου, οτι ξεύρεζ. 
ό τρελλός δ νοικοκύρης δεν τό ξεύρουν χίλιοι φρόνιμοί 
γείτονες!

Ή κ. ΚΟΓΣΚΟΓΣΑΚΗ. — ! ! ! ! !

Δημητριος Α. ΚΟΡΟΜΗΑΑΣ.

Ο ΤΙ ΠΑΝΤΕΣ ΑΓΑΠΩΜΕΝ

ΓΝΑΣΘΕ νά μοι εί'πητε, άγαπηταί έν Χριστώ 
όποιον τι έκεϊνο, δπερ πάντες άπο- 

στρεφόμεΟα και περί ου πάντες ασμένως ά·- 
κούομεν ;

— Είναι δ Διάβολος, δν πάντες άποπτύομεν Ζαί κα- 
ταρωμεθα , καί περί ού εύαρέστως πάντες άκούομεν 
ιστορίας.

— Ναι, το ηξευρω, ή γλώσσα κτυπα Ικ&ϊ ποΐ> πονεν 
τδ ’δόντι^ αλλά δεν είναι ό Διάβολος. Ούδέν εχει τό δια­
βολικόν. καί τοι ώς επί τό πολύ τά κέρατα ... τού Δια­
βόλου δεν είναι ξένα εις την ύπόθεσιν. Τό ζητούμενοι 
είναι αφανής κάμπη, έν δσω μένει έν τω ο’ίκω, ώς δ* 
έξελθτι της θυρας γίνεται ποικιλόχρους χρυσαλίς, ητις. 
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ΐπταται, φέρεται πανταχού, ΐνα μετά τρεις ημέρας τό 
πολύ πολύ έκπνεύση ή λησμονηθή, διότι νέον έγεννήθη 
αυτή άδελφάκι φρέσκο και παχουλό, ώραϊο καί δρο­
σερό. Είναι τό σκάνδαλον.

— Τό σκάνδαλον! Ούαί! ούαί! τω άνθρώπω έκείνω
— Καί τί κακόν έχει τό σκάνδαλον; Δέν είναι τό 

άλας, τό άρτυμα, τό άρωμα τού λόγου; Δ,έν διαιτάται 
έν ταΐς Αύλαΐς καί τοϊς μεγάροις; Δέν τρέχει άπό οί­
κου εις οίκον έως της καλύβης; Δέν ξενίζουσιν αυτό καί 
οί άγιοι Πατέρες έν ταΐς όσίαις μοναΐς ; Δέν είπον μά­
λιστα — αί κακαί γλώσσαι — ότι τά πλεΐστα τών 
σκανδάλων, τά μάλιστα κονκκουναροθ  ρεριαένα, πατέρα 
έχουν τό ράσο ; Δέν είναι τό σκάνδαλον ό ιστός, έφ’ ού 
η κακόγλωσσος ευφυΐα, — καί ευφυΐα άνευ χακογΛωσ· 
σιάς είναι ώς γεύμα άνευ οίνου, συναναστροφή άνευ γυ­
ναικών—, εξυφαίνει τά νόστιμα έκεΐνα ανέκδοτα, ώκύ- 
ποδα ώς οί Αχαιοί τού 'Ομηρου, καί νοστιμότερα πολύ- 
ή άλλα τινά γνωστά Νόστιαα . . . μόνην την έπιγρα- 
φην; Δέν είναι ό άρτος ό διατρέφων τον ζωγράφον, τον 
γλύπτην, τον ποιητήν, τον λογογράφον; Θά ύπηρχον 
τόσοι ονομαστοί καλλιτέχναι, θά ύπήρχεν "Ομηρος καί 
Αριοστος, θά υπήρχε Βοκκάκιος, άν ροδόχρουν σκανδα- 

λάκι δέν έχρωμάτιζε την εικόνα, δέν ώδήγει την γλυ­
φίδα η δεν εφαίδρυνε τον λόγον; Δέν είναι ο ακρογω­
νιαίος λίθος, έφ’ ού ό ηθικός κόσμος έρείδεται ; διό καί 
πάνυ ευφυώς έκληθη πέτρα σκανδάλου. Δέν είναι τέλος 
ο,τι πάντες άγαπώμεν ;

Παρατηρήσατε τους τρεις περιωνύμους τής Μεσογείου 
λαούς, τον μέν έπί σοφία, τον δέ έπί διοικήσει καί δι- 
καίω διαπρέψαντας, τον δέ διά τής τέχνης τού χρήμα- 
τίζεσθαι κρατούντα, τούς Έλληνας, τούς 'Ρωμαίους καί 
τους Εβραίους, πάντες ούτοι περί πολλού έποιήσαντυ-
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το σκάνδαλον καί μετά ζήλου έκαλλιεργησαν αυτό. Διό 
καί πάνυ δικαίως, τά σοφά βιβλία εκείνων τιμώντες, 
κατατάσσομεν αύτά έν τοϊς κλασικοί; η διδακτικοί;, 
καί έλλόγως· άν η τρυφερά νεότης,— ή έπί χρησταίς τη; 
πατρίδα; έλπίσιν παιδαγωγουμένη—, δέν μυηθη ένω- 
ρί; τό σκάνδαλον, πώς θά δυνηθγ νά διακρίνη αυτό εί; 
τόν πρακτικόν βίον εί;ερχομένη; Καί έπειτα μη τρομάζη 
ύμα; η λέξι;· τό σκάνδαλον, όταν μάλιστα κλασικήν η 
έκάεχτην — ώ; έκ τού έχ.Ιεχτον λαού έρχόιχενον — έχη 
την καταγωγήν,είναι είδος τι άπολόγου,δίδαγμά τι ύπο- 
λανθάνον έγκρύπτοντος, ομοιάζει πως ταίς ίερογλυφικαί; 
γραφαίς, αΐτινες άλλα μεν παριστώσι, άλλα δ* έμφαίνου- 
σιν. Όλίγα δέ παραδείγματα άρκούσιν ΐνα καταδείξωσι 
τούτο. ’Ανοίζωμεν την Θεογονίαν* τί βλέπομεν ; την
Ηραν τίκτουσαν τόν “Ηφαιστον πριν η ύπανδοευθη τόν 

Δία, ήτοι γινομένην μητέρα πριν λ γίνη σύζυγος. *Ω, 
τί σκάνδαλον! θ’ άνακράξητε’ τίποτε, τίποτε, είναι 
απλώς σχήμα πρωθύστερον, έπινοηθέν χάριν της σπου- 
δαζούσης τότε νεότητος, ΐνα διά τού παραδείγματος 
τούτου λάβη ακριβή τού σχήματος έκείνου γνώσιν.

Άνοίξωμεν την 10δύσσειαν καί ιδού ό θούριος “Α­
ρης καί η φιλομειδής Αφροδίτη, — έν στολή αρχαίων 
αγαλμάτων καί δεσμώται τού έρωτος έν άφανεί σιδηοώ 
δικτύω —, στέφοντες τόν χωλόν “Ηφαιστον. 'Οποίον 
σκάνδαλον ! ανακράζετε καί αύθις. Μη ταράττεσθε, είναι 
.απλής κριτικής γύμνασμα, αντιστρόφου λόγου, — προ; 
εκγύμνασιν τών ερμηνευόντων τού; χρησμούς της Πυ­
θίας -—, ένθα η έννοια τού λόγου έκφέρεται επίτηδες 
ολως άντιστρόφως της προςηκούσης, ΐνα δ μαθητευόμε- 
νο; εύρη την ορθήν, έχουσαν ούτω : Ό χωλός “Ηφαι­
στος και η φιλομειδής Αφροδίτη, — ταιριασμένο καί 
.αγαπημένο ανδρόγυνο—, σέβουσιν η τιμώσι τον θού- 
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ριον *Αρην. Κριτικές δέ γνώμονες ό τόπος καί τό ποιόν 
τών δρώντων προςώπων. Είναι δυνατόν νά συμβώσιν έπί 
τού κραταιού Όλύμπου τοιαύτα σκάνδαλα ; ούχί βε­
βαίως* άρα δέν συνέβησαν. Είναι δυνατόν θεός καί θεά, 
δύο αθάνατοι, νά ύποπέσωσιν εις τό άτοπον τούτο τών 
θνητών; αδύνατον* άρα δέν ύπέπεσαν, άρα άλλοία της 
φράσεως η έννοια.

Λάβωμεν άνά χεϊρας τόν Ούίδιον. Ούδείς ώς αυτός... 
αλλά δέν είναι δλως περιττόν, χαρίεσσαι άναγνώστριαι, 
νά έπαναλάβω ενταύθα δ,τι τόσον καλώς γινώσκετε ; 
Ό της ΥΥρα/ζ* τον εραγ δέν είναι ό προςφιλής ύμών 
ποιητής ; Καί τίς εθεώρησέ ποτέ σκανδαλώδεις τάς
καλάς έκείνας Μεταιιοργώσεις ; Άν βρίθωσιν έρώτων 
καί, έκ πρώτης δψεως σκανδάλων, είσίν δμως πάσαι άλ- 
ληγορικά διδάγματα ΐνα διδάζωσιν, — δέν θά έλεγε 
τις δτι συνετάχθησαν πρός διδασκαλίαν τών νεωτέρων 
Αθηναίων —, δτι άγροϊκον τό θραύειν, καταστρέφειν 
η καίειν τά δένδρα καί τά δάση, καί βάρβαρον τό φέρε- 
σθαι άσπλάγ^νως προς τά ταλαίπωρα ζώα* διότι πλεϊ- 
στα καί τούτων καί έκείνων ήσαν τό πριν άνθρωποι, έκ 
τών περιπετειών τού βίου εις δένδοα η ζώα μεταμορφω- 
θεντες. Ή μήπως δέν συμ,βαίνουσι καί σήμερον μετα­
μορφώσεις τοιαύται; άν δέ δλως αντιθέτου φύσεως, άδι- 
άφορον ώς πρός τό πράγμα. Δέν βλέπομεν καθ’ έκάστην 
τετράποδα μεταμορφούμενα εις δίποδα καί ανθρωπίνων 
τιμών άπολαύοντα ;

Είναι δέ ανάγκη νά φέρωμεν παραδείγματα έκ τής 
εβραϊκής ιστορίας, ϊνα άποφιμώσωμεν τούς διατεινοιζέ- 
νους δτι τό χρησιμώτατον τούτο μάθημα δέον νά κα- 
ταργηθή, ώς έμπλεον δήθεν σκανδαλωδών ιστοριών ; 
Βεβαίως ύπάρχουσι σκάνδαλα, αλλά σκάνδαλα έκλεκτά, 
σκανδαλα — ούτως είπεϊν — ιερογλυφικά, κούπτοντκ 
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υπό σκανδαλώδη περιβολήν μυστικήν τινα έννοιαν, παν­
τός σκανδάλου παρθένον. °Εν δέ μόνον παράδειγμα θά 
πείση καί περί τούτου.Ούδείς υπάρχει ό μη γινώσκων ή. 
έκ τών βιβλίων ή έκ της καλλιτεχνίας τάς ρωμαντικάς 
περιπέτειας του χρηστού εκείνου Ιωσήφ, δν τόσον ή- 
γάπα ό άγοράσας αυτόν ευνούχος Πετεφρής, άρχιμά-
γειρος τού Φαραώ.

Ό Ιωσήφ ήτο « καλός τω εί'δει καί ωραίος τη δψει 
σφοδρά», ή δέ Πετεφρίνα, ή τού ευνούχου σύμβιος,είχε 
καρδίαν Ούεζουίου, καί έρρίχθηχε τού νέου μέ τά σω­
στά της, άλλ’ ο νέος καί περ τοιούτος, ήτο φρούριον α­
ρετής. Ημέραν όμως τινά συνέβη έκρηξις, ή λάβα ορ­
μητική έξήλθε τού κρατήρος καί περιέβαλε τον Ιω­
σήφ . . . άλλ’ ή αρετή έθριάμβευσεν, ό Ιωσήφ έσώθη, 
έκ τής πυρκαϊάς φεύγων, καί μόνον ό μανδύας αυτού- 
εμεινεν έν ταϊς χερσί τής Πετεφρίνας, ό δέ μανδύας έ-
κείνος — γρονσονζικος — θά χρησιμεύση αυτή ώς πει- 
στήριον ένοχής, όπως συκοφαντήσω) τον χρηστόν νέον 
καί έκδικηθή τον περιφρονήσαντα τον έρωτα αυτής Ε­
βραίον.Καί όμως ή έκ πρώτης όψεως σκανδαλώδης αυτή, 
ιστορία, ήν διηγήθημεν έπιβάλλοντες σεμνόν φύλλον 
συκής, καί ήτις ένέπνευσε τήν γραφίδα πολλών ζωγρά­
φων, τί νομίζετε οτι είναι κατ’ ουσίαν ; απλώς ρεκλάμα, 
Αιγυπτίου ράπτου, ΐνα συστήσω) τά ένδύματά του, ώς 
δήλον έκ τού μανδύου, διότι τ«ό παν περί τον μανδύαν 
στρέφεται. Άλλα καί σήμερον έτι, δτε ό κόσμος είναι 
πολύ έξυπνότερος ή έπί τών χρόνων τού Ιωσήφ καί τής 
Πετεφρίνας, δέν άναγινώσκομεν έκάστην πρωίαν έν τω 
άθηναϊκώ τύπω καί νέαν τινά περίεργον ιστορίαν, ήτις 
άρχεται έκ τού κατά Λουκάΐ καί λήγει εις ρεκλάμαν 
ύπέρ τών τροχίσκων ΖιρωδέΛ ;

Βλέπετε, λοιπόν, χαρίεσσκι άναγνώστριαι, ότι τά
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σκάνδαλα δέν είναι καί τόσον σκανδαλώδη ώς έκ πρώ­
της δψεως φαίνονται* τό παν έγκειται έν τή έρμηνεία. 
* Αλλως τό σκάνδαλον είναι πανάρχαιον ώ; ό κόσμος· 
έχει ύψηλήν την καταγωγήν είναι άπό ζζάχΓ έξήλθεν 
έκ τού παραδείσου, καί ώς έκ τούτου είναι σεβαστόν. 
Πασίγνωστος δέ η λυπηρά έκείνη ιστορία* ησαν δύο, ά- 
νήρ καί γυνή, ταιριασμένο ανδρόγυνο, καί τά πάντα έ- 
βαινον κατ’ ευχήν* έπαρουσιάσθη καί τρίτος, ό φίλος 
τού σπιτιού, έπήλθε σκάνδαλον καί τό σπίτι κατεστρά- 
■φη* τρόπος ούτος τού λέγειν, διότι τότε δέν ύπήρχον 
σπίτια. Έκτοτε τά πράγματα μετεβλήθησαν έπί τό 
βέλτιον, καί σήμερον ούτε οί φίλοι τού σπιτιού είναι 
καταστροφεϊς — πολλού γε και δει — ούτε σκάνδαλα 
πλέον άκούονται. Έπι τών θρόνων όμως τού Σωτήρος 
πολλά ήσαν, φαίνεται, τά σκάνδαλα, διό καί το Εύαγ- 
γέλιον άναγράφει συνταγήν ηρωικών κατά τού σκανδά­
λου φαρμάκων παραγγέλλει νά έ.ξορύξη τις τόν οφθαλ­
μόν αύτού, νά άποκόψη τήν χεΐρα ή τόν πόδα, άν δ 
οφθαλμός, ή χειρ ή ό πούς σκανδαλίζουσιν αύτόν1.’Αλλ’ 
ιδού συνταγή πολλώ ταύτης άπλουστέρα καί χρήσεως 
ήκιστα οδυνηράς : νά κλείση τις τούς οφθαλμούς, τά 
ώτα καί τό στόμα ΐνα μή ίδη, άκούση καί άνακοινώση 
τά σκάνδαλα. Άλλ’ ύπάρχουσι πλέον σκάνδαλα ; ούχί 
βεβαίως, άφού καί ή παρούσα περί σκανδάλου λέσχη, 
είναι τόσον άσκανδάλιστος, ώςτε ύπογράφει αυτήν ό ό- 
σιώτατος πατήρ,

ΣΓΜΕΩΝ Ο ΒΑΤΟΠΑΙΔΗΝΟΣ

Διά τδ άκριβές

Ε. Κ. ΑΣ2ΠΙ0Σ
1 Ματθ.: ΙΗ', 8 καΣ 9.
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ΑΙΘΙΟΠΙΚΑ

ΑΙ ΤΕΑΕΓΤΑΙΑΙ ΗΜΕΡΑΙ ΤΗΣ ΔΙΑΜΟΝΗΣ ΜΟΤ 
ΠΑΡΑ ΤΩι ΑΓΤΟΚΡΑΤΟΡΙ ΤΗΣ ΑΒΗΣΣΙΝΙΑΣ 

ΙΩΑΝΝΑ

Τ
Ηι 8ϊ1 Ιουνίου 1886 περί την 10^ν ώραν π. 
μ. είσηρχόμεθα εις την οίονεί πόλιν Μακα2έ 
την κειμένην έν τη πεδιάδά τη προς βορράν της 
επαρχίας Έντέρτα τού Τιγρέ. Έπεστρέφομεν εκ

τών χωρών τών πολεμικών καί ανυπότακτων φυλών 
ΓχάΛΛα, καθ’ ών δ αύτοκράτωρ Ιωάννης είχεν εκστρα­
τεύσει μετά εκατόν περίπου χιλιάδων στρατιωτών, από 
τού. νοεμβρίου μηνός τού παρελθόντος έτους έκ τού 
στρατοπέδου της Άμχάρας Τέβρα-Ταβννρ.

Προηγείτο, κατά τό σύνηθες, δ αδελφός τού €Ράς- 
Άλούλα Ντεγκιάς-Τασαμάς μετά τών περί αυτόν πεζών 
καί ιππέων, όπως άνοίγη την δδόν, διατάσσων τούς 
στρατιώτας αυτού νά άπωθώσι δεξιά καί αριστερά διά 
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τών μακρών αύτών ράβδων τούς προστυγχάνοντας στρα- 
τιώτας, τάς φορτηγάς ήμιόνους, τούς ίππους, τάς ακο­
λουθούσα; γυναίκας, τά παιδία, κλπ. Εϊποντο δ’οί τυμ- 
πανισταί,εχοντες προσδεδεμένα τά τύμπανα έπί ήμιόνων, 
καί οί μουσικοί μετά τών μακρών αυτών σαλπίγγων καί 
αυλών (ναγχαρίτ κατεσκευασμένων έκ παχέων καλά­
θων ή έκ χωνοειδούς τίνος κορμού δενδρίου καλούμενου 
μπαμποϋ' Ύι μουσική δ’ αυτών αυτή συμφωνία άπετέ- 
λει ολον τι σοβαρόν, ρυθμικόν, τό όποιον ήδέως διέθετε 
την ακοήν, μακρόθεν άκουόμενον έν τή έκτεταμένη έ- 
κείνη πεδιάδι, ένεθουσία δέ τό παρακολουθούν πλήθος. 
Μετά τούς μουσικούς τούτους εΐπετο ό αύτοκράτωρ 
έφιππος, ένδεδυμένος την μεγάλην αυτού στολήν, άπα- 
στράπτουσαν, βραδέως προχωρών, δεξιά δ’ αυτού παρη- 
κολουθούμεν ό Μητροπολίτης κ. ίΐέτοος έπί χρυσοφαλά-' 
ρου ήμιόνου,καί έγώ έπί ίππου κινναμωμόχρου (χάμερ)9 
τον όποιον* μετά τής ιδίας αυτού ήμιόνου (Ταινάη κα- 
λουμένης = υγεία μου) φαλάροις άργυροΐς έπιχρύσοις 
κεκοσμημένον καί φέροντα τά βασιλικά σήματα μοί είχε 
δωρήσει ό αύτοκράτωρ Ιωάννης* άριστερά δ’ αυτού καί 
μικρόν τι οπίσω ήκολούθει οΤσεγιε Θεόφιλος (οίονεί ύ- 
πουργός έπί τώνΈκκλησιαστικών) έπί ήυ,ιόνου πλουσίως 
έστολισμένης. ΙΙάντες έκρατούμεν τά απαραίτητα άλε- 
ξήλια, ών τό τού αύτοκράτορος καί τό τού Μητροπολί­
του έρυθρού ύσγίνου χρώματος.

Εΐποντο κατόπιν έφιπποι ή έπί ήμιόνου ό στρατηγός 
*Ράς (= κεφαλή) Άγκοός, οί δύο τού αύτοκράτορος 
ταμίαι ^μποτΐ,ι,ροντ) Μαρσσά καί Αωουτέ, οί 'Ράς Κα- 
ραζιδάν καί Καραμαδέν, κρατούντες τά αύτοκοατορικά 
όπλα, οί ίοιοι τού αύτοκράτορος σωματοφύλακες μετά 
τού αρχηγού αύτών Ντεγκιάς (υποστρατήγου) Τέλλα, 
διάφοροι άλλοι ανώτεροι αξιωματικοί, κλπ. άπαντες έν 
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ριεγοέ’λγΐ στολή* τέλος ηκολούθει άπειρον πλήθος στρα­
τιωτών άναμίξ μετά τών γυναικών αύτών και τών ίπ­
πων καί τών ημιόνων τών φορτηγίδων. «Η πεδιάς άπασα 
τού Μακαλέ έδείκνυε γραφικωτάτην δψιν, ην παρεϊχον 
αύτη αί χλαμύδες μάλιστα τών στρατιωτών αί λευκαι 
/μετά της πλατείας αύτών έρυθράς ταινίας.

"Απαντάς οί κάτοικοι τού Μακαλέ, γέροντες και γυ­
ναίκες καί παιδία καί παρθένοι, είχον έξέλθει της πό- 
λεως, όπως ύποδεχθώσι μακρόθεν τον αύτοκράτορα, δν 
'λατρεύουσι καί θεωρούσιν ώς κοινόν πατέρα αύτών πάν- 
τες οί Άβησσινοί. *Ισως μόνος ό Ιωάννης έξ άπασών 
τών έστεμμένων κεφαλών της οικουμένης δύναται αλη­
θώς νά ειπη, οτι βασιλεύει εις τάς καρδίας τών ύπηκόων 
αύτού απάντων* ό λόγος αυτού είνε νόμος, εις τό δνομα 
δ’ αύτού ορκίζονται περί τά δέκα εκατομμύρια ψυχών 
καί ό ορκος αύτών ούτος είνε ιερός, διότι έν έναντία πε- 
ριπτώσει, την παράβασιν τού τοιούτου δρκου άποτίει δ 
Αίθίοψ διά της ιδίας αύτού ζωής. Ιωάννης ίμούτ, η, 

"9Ιωάννης ά^π^ά#/=Νά χαρώ τον Ίωάννην ! ... Ιδού 
τό παν.

*Οταν δ αύτοκράτωρ εισηλθεν εις την πόλιν, μυ- 
ρίοι πυροβολισμοί έπληρωσαν καπνού καί κρότου τον 
,αέρα, άπό μυρίων δέ στομάτων έξήρχοντο φωναί χα­
ράς καί άγαλλιάσεως καί άλαλαγμού. 'Ο αύτοκράτωρ 
άφιππεύσας προ τού ναού της Παναγίας, εδέχθη τον 
κληρον άπαντα έν μεγάλη στολή, δστις έψαλε δοξολο­
γίαν, μεθ’ ην πάλιν ίππεύσας - ηκολούθησε την πρδς τά 
βασιλικά δώματα άγουσαν, όπως άναπαυθη.

Κατά τό σύνηθες, χαιρετήσας τον αύτοκράτορα, δσ- 
τις με ιδιών μοί προέτεινε την χείρα αφού έκάθησεν έπί 
τού ανακλίντρου αύτού, έξηλθον της αιθούσης καί διηυ- 
δύνθην πρδς τό ώρισμένον δι* εμέ μέρος δεξιά της βασι* 
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^ικής κατοικίας καί εις άπόστασιν χιλίων περίπου μέ­
τρων, οπού οί ύπηρέται μου είχον ήδη στήσει τήν σκη­
νήν μου καί περί αυτήν τάς εαυτών μικράς σκηνάς, τάς 
οποίας δια τών ήμιονων είχον μεταφέρει προ μιας ώρας, 
άναχωρήσαντες προ έμού από τού τελευταίου σταθμού, 
έν τω όποίω ειχομεν μείνει,ώς επραττον ούτοι πάντοτε 
προς αποφυγήν τού συνωστισμού κατά τάς όδοιποοίας. 
Οί ύπηρέται ούτοι άνεπαύοντο ήδη, έξηπλωμένοι επί 
τής χλόης ύπό τά παρακείμενα δένδρα* οί δε άκολου- 
Φούντες με, αφού παρεδωκαν εις αυτούς τον ίππον καί 
τήν ήμίονόν μου. καί τάς ήμιόνους τού ακολούθου μου 
καί τού διερμηνέως καί τού Μποτζιρύντ-ΣοΛομων 
(Έλληνος έκ Προύσσης Συμεών Παπακωνσταντίνου, δν 
ήλευθερώσαμεν άπο τών χειρών τού 'Ράς-Μιχαήλ, οστις 
έκράτει αυτόν πλησίον του εις Μάγδαλα ώς όπλοδιορ- 
Φωτήν), άπήλθον δπως φέρωσι χόρτον διά τάς ήμιόνους 
καί καυσόξυλα καί ύδωρ* άλλος δέ τις τών υπηρετών 
ώδήγησεν ύστερον τάς εις πασσάλους δεδεμένας διά 
δερμάτινων λωρίδων ήμιόνους εις τον παρακείμενον χεί­
μαρρον πρός βοσκήν καί δπως ποτίση αύτάς.

ΤΗτο ήδη μεσημβρία, καί άνεπαυόμεθα έν τη σκηνή 
αφού έπρογευματίσαμεν μετά τών νεαρών συνοδοιπόρων, 
τού ακολούθου μου κ. Σταύρου Μερκούρη (εξ "Υδρας) 
καί τού διερμηνέως μου κ. ’Ηλία Ίωάννου έξ Ιερουσα­
λήμ και τού παρά τών Άβησσινών μετωνο-
σθεντος Ελληνος,οιτινες επαιζον τά χαρτιάπ^ς διασκε- 
δασιν το ημετερον πρόγευμα ήτο λιτόν, άποτελούμενον 
κυρίως εξ οπτού βοείου κρέατος,δπερ τήν παρελθούσαν νύ­
κτα είχε παρασκευάσει δι’ ήμάς δ ανώτερος τών άλλων 
υπηρετών, Μαζέγκας καλούμενος, εις δν είχομεν δώσει, 
τόν τίτλον τού άζάζ (φροντιστής), συμμορφούμενοι μέ 
τάς συνήθειας τών ιθαγενών, καί οστις έξετέλει έπίσης

β
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καί χρέη άρχιοινοχόου εις ημάς, διότι ήτο δ μόνος έκ. 
τών ημετέρων ύπηρετών, οστις δέν διετέλει εις φιλικω- 
τάτας σχέσεις μετά τών ημετέρων υδριών (νόμπων^ 
τών περιεχουσών τον ήμέτερον εγχώριον οίνον (τέκι <= 
ύδρόμελι), ον επεμπεν ήμΐν κατ’ άνωτέραν διαταγήν τα­
κτικός καθ’ήμέραν μετά της άγελάδος, τών άρτων, τού 
βουτύρου, τού (είδος καρυκεύματος πολτώ­
δους έξ ερυθρών πεπερίδων καί άβατος καί υδατος πα- 
ρασκευαζομένου) κλπ., δ Λ/π7άτα-Γκάρα-Μάριαμ. (έπί- 
τροπος)-

Ένώ ούτως άνεπαυόμεθα, είσήλθεν δ ημέτερος θυρω­
ρός, οστις έδαφιαίως χαιρετίσας αφού προσέδεσε τό ή- 
μισυ της χλαμύδος αύτού περί την όσφύν, ώς έκεΐ είθι- 
σται, είπε τω διερμηνεΐ, ότι δ Γίάνχοε (Μεγαλειότα- 
τος) επεμφε τω μπάσσα-χακίμ, (άρχιάτρω) πέντε αγε­
λάδας, πέντε γόμπους τέκι, τριακοσίους άρτους (πήτ- 
ταις), βούτυρον, μ.πέγγζπίρζ καί τρεις αμνούς, επί τη αί­
σια άφίζει τού Νεγκους (βασιλέως) εις Μακαλέ. 'Ο δι- 
ερμηνεύς έγερθείς είπε τω θυρωρω νά επιτρέύη την είσ­
οδον τώ πρώτω τών κομιστών, οστις ητο δ αγαπητός 
άγκαφά^ζ-Ούβιέ, θυρωρός έν τη αυλή της κατοικίας τού 
αύτοκράτορος, δ πάντοτε πρόθυμος δι’ ημάς, διότι έζ- 
αιρετικών έτύγχανε περιποιήσεων παρ’ ήμΐν ένεκα τού 
αγαθού αυτού χαρακτήρος. 'Ο Ούβιέ είσήλθεν εις την 
σκηνήν χαριέστερος τού συνήθους, καί χαιρετίσας κατά 
τό σύνηθες μοί είπεν εις καθαρεύουσαν Άμαρικήν :

— Ό Ιωάννης νά ζήση ! έγώ είμαι δούλος τού Με- 
γαλειοτάτου, δούλος τού πρώτου ιατρού* νά ζή δ Βα­
σιλεύς τών βασιλέων, πάντα τά αγαθά ύπάρχουσι. Σάς 
στέλλει δ Μεγαλειότατος ώς δώρον άφθονον τροφήν καί 
•στοτόν δι’ ύμάς καί διά τούς ύπηρέτας σας* τά καϋμένα 
τά παιδιά πρέπει σήμερον νά φάγωσι διπλασίως, διά 
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νά ίδωσι πόσον δ Νεγκούς σάς αγαπά. *Ο Νεγκούς διέ­
ταξε νά σφαγώσι δύο χιλιάδες αγελάδες διά τον λαόν, 
το τέκι νά τρέξγ ώς ό Τακαζές ποταμός* έστειλε πε- 
ρισσοτέρας αγελάδας σήμερον καί εις τον Άμπούνα, 
(αρχιερέα) καί εις τον Τσεγιέ. Μόνος μου έδιάλεξα τάς 
ίδικάς σας· είνε εύμορφοι ώς κόραι. Νά άποθάνω έγώ 
αντί τού Ίωάννου ! . . .

Καί είχε σκοπόν1 νά έξακολουθησγ ο αγαθός γέρων 
Ούβιέ την ρητορικήν του την συνήθη, άν μη έγειρόμην, 
ώς είθισται εις τάς τοιαύτας περιπτώσεις έκεΐ, όπως 
έκφράσω τάς ευχαριστήσεις μου προς τόν αύτοκράτορα, 
αποτεινόμενος προς τόν καλόν Ούβιέ, διά τού «Ζιέχαρ 
μεζγκιεν» = δόζα τω Θεω, ευχαριστώ.

— Κάθησε, Ούβιέ* τακαμετ^ τω είπον κατόπιν, νά 
πίης τό τεκι σου, τόν καφέ σου, νά καπνίσγς τό σιγά- 
ράκι σου.

Ό γέρων έκάθησε σταυροποδητί έπί τού άκρου τού 
τάπητος, ο δέ διερμηνεύς είπεν εις τούς ύπηρέτας νά 
παραλάβωσι τά δώρα καί νά προσφέρωσιν άνά μίαν φι­
άλην οίνου εις τους κομιστάς καί άνά ένα άρτον, νά 
έπανέλθωσι δέ την εσπέραν διά νά λάβωσιν έκαστος καί 
ανα έν μέγα τεμάχιον κρέατος κατά την επιθυμίαν μου.

Ό Ούβιέ έμειδία έκ της χαράς, προ πάντων διότι 
θά έκάπνιζεν. Είχε συνειθίσει νά καπνίζγ μικράν κα­
πνοσύριγγα κρυφά, διότι αύστηρότατα απαγορεύεται δ 
καπνός έν ’.λβησσινία έπί ποινγ αποκοπής της γλώσ- 
σης* αλλα είχε συνειθίσει, βλέπετε, από της νεανικής 
αύτού ηλικίας περιποιούμενος τούς εύρωπαίους, η δ’ άρ- 
νησίς μου ένιοτε τού νά προσφέρω εις αύτόν σιγαράκε 

“λί,χν τόν έλύπει.
Ο αζαζ-Μαζέγκα προσέφερεν αύτω φιάλην οίνου, 

διότι δια μικρών φιαλών όμοιων τφ παρ’ ημΐν ναργιΛε 
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πίνουσιν οί ιθαγενείς τό τέκι, προς δέ τόν καφέ του καί 
τό σιγαράκι.

— Σήμερα θά σάς ’πώ μεγάλα νέα, — έξηκολούθη- 
σεν ο Ούβιέ, τόν όποιον είχομεν ονομάσει, ένεκα τών 
ειδήσεων, τάς οποίας καθ’ ημέραν άνεκοίνου ήμίν, «ζώ- 
σαν Νεαν Εφημερίδα τής Άβησσινίας». — *Ηκουσα 
’ς τό παλάτι τόν Μποτζιρόντ-Μαρσσά νά λέγη εις τόν 
φύλακά του, ότι ή στολή του μπάσσα-χαχίμ πρέπει νά 
ήνε έτοιμη αύριον τό πρωί. Φαίνεται ότι ό Γιάνχοε θά 
στολίση τόν ιατρόν τώρα κοντά ! . . .

Ένώ ό διερμηνεύς μοί μετεβίβαζε ταύτα, ή δψις τού 
αγαθού Ούβιέ έδείκνυε χαράν καί λύπην άναμίζ, διότι 
ο αύτοκράτωρ συνειθίζει ν’ άπονέμη τούς τίτ.Ιους τοϊς 
παρ’ αύτω ξενιζομένοις κατά τάς προ τού άποχωρισμού 
τελευταίας ημέρας· ώστε ή είδησις αυτή έσήμαινε διά 
τόν πιστόν μας Ούβιέ, ότι ταχέως καί αυτός θά άπο- 
χωρισθή άφ’ ημών, από τών οποίων είχε τοσαύτας πε­
ριποιήσεις.

Είπον τώ Μαζέγκ^ νά προσφέρη τώ άγαθώ γέροντι 
καί έτέραν φιάλην οίνου, τώ δέ διερμηνεί νά είπη αύτω, 
ότι δέν πρέπει νά λυπήται, διότι πάντοτε θά τόν αγα­
πώ καί θά τόν ένθυμώμαι.

— *Α ! ’πές τού ιατρού νά μέ πάργ μαζί του εις τό 
*Ρωμ (Ελλάδα)! είπε προς τόν διερμηνέα.

— 'Ησύχασε, άχ^α^ώμί-Ούβιέ, τώ άπήντησα’ θά σέ 
κάμω νά μ’ ένθυμήσαι καί σύ πάντοτε, καί νά νομίζγις 
ότι είσαι κοντά μου. Νά έλθγς τό βράδι νά πάρης τά 
δέρματα τών αγελάδων, τάς οποίας θά σφάζωμεν, καί 
κάτι τι άλλο θά σού δώσω . . .

Ό γέρων ήγέρθη καί χαιρετίσας έδαφιαίως, ήρξατο 
κλαίων, καί διά νά έκφραση τήν ευγνωμοσύνην αυτού 
άπεπειράθη νά φιλήση τούς πόδας μου ! Δέν τφ έπέτρε-
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ψα τούτο, καί είπον εις τόν διερμηνέα νά τον πείση, 
ενώ έξηκολούθει δ Ούβιέ λέγων, <^αχου, βακον, γκοϊ- 
τάΐ= σάς παρακαλώ, σάς παρακαλώ, κύριε !», ότι εις 
τήν πατρίδα μας θεωρούμεν κακόν τό τοιούτον,καί επο­
μένως δέν θά τω επιτρέψω τούτο. 'Ο Ούβιέ άνεχώρησε

Όμολογώ, οτι συνεκινήθην έκ της σκηνής ταύτης, 
άναλογιζόμενος,οτι άν καί εύρισκόμην τόσω μακράν από 
της πατρίου γής, εύρισκόμην όμως μεταξύ λαού ηρωικού 
καί αληθώς ιπποτικού, άποθνήσκοντος τφόντιύπέο εκεί­
νων, τούς οποίους δ βασιλεύς αύτών θεωρεί φίλους καί 
περί τών δποίων πείθονται έκ τών γεγονότων, ότι μετέ- 
βησαν εις την πατρίδα αύτών ώς πρόξενοι καλού.

Έγίνωσκον προ μηνός, οτι άμα έφθάναμεν εις την 
πρωτεύουσαν Μακαλέ, ηθελον πλέον αναχωρήσει έκ της 
φίλης Άβησσινίας διά την φιλτάτην πατρίδα μετά διε­
τή διαμονήν παρά τώ φιλέλληνι αύτοκράτορι Ιωάννη, 
προς ον, ώς γνωστόν, άπεστάλην τή εύμενεϊ προτάσει 
τού καί τότε προέδρου της κυβερνησεως κυρίου Χαρί­
λαου Τρικουπη καί τού επί τών Έξωτεοικών τότε 
υπουργού κυρίου Α. Κοντοσταύλου παρά της Α. Μ. τού 
ημετερου βασιλεως εκπληρούντος την τοιαύτην έπιθυ- 
μιαν τού Αβησσινού άνακτος, οστις έπασχεν ισχία- 
δα δεξιάν. Ό Ιωάννης είχεν ήδη θεραπευθη. Ή ημε- 
τερα πατρις ευρισκετο εις έμπολεμον σχεδόν κατάστα- 
σιν τότε, αποκεκλεισμενη διά τών συμμαχικών της 
Αγγλίας, Γερμανίας, Αυστρίας καί Ιταλίας"πλοίων.Αί 
έξ Ελλάδος έφημερίδες, άς έλάμβανον έκεϊ, μετέδωκαν 
τον ενθουσιασμόν και εις εμε καί εις τον φιλέλληνα μο­
νάρχην. Ευρισκομεθα εις Ζαμπούλ, οπότε πρωίαν τινά* 
καθ’ ην εΐχον μεταβη εις την αύτοκρατορικην σκηνήν, 
όπως επισκεφθώ, κατα το συνηθες, τον αύτοκράτορα, 
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τος σας με θεωρεί ώς υιόν σας, διό 
αγαπάτε καί μέ τιμάτε χάρ
γιου. Αλλά χθες άναχωρήσας έντ

ιν τού β
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ούτος παρετήρησε τω διερμηνεΐ, δτι ήμην ωχρός ολίγον 
καί δτι τω έφαινόμην ισχνότερος, ήρώτα δέ τον διερ­
μηνέα μη τυχόν δέν είχον τάς δέουσας περιποιήσεις, 
&ζ αυστηρότατα είχε διατάξει. Έννοήσας τούς λόγους 
του αύτοκράτορος καί συγκινηθείς έτι περισσότερον διά 
τό ενδιαφέρον αύτό τού ευγενούς την ψυχήν Ίωάννου, 
άπήντησα διά τού διερμηνέως μου κατά τάς φράσεις 
τών Άβησσινών :

— Νά ζή ό Γεώργιος, νά ζή ό Ιωάννης ! Έχω πάν­
τοτε άπάσας τάς περιποιήσεις, ώς διετάζατε. 'Ο στρα­

τί βλέπει πόσον μέ 
ασιλέως μας Γεωρ- 
•ύθεν, εύρον έν τή 

σκηνή μου τον ύπηρέτην μου Τούκον, δστις έπέστρεψεν 
έκ Μασσάβας κομίσας μοι τάς έπιστολάς μου καί τάς 
εφημερίδας έξ Αθηνών.Ή οικογένεια μου ύγιαίνει* αλλά 
έπεθύμησε νά μέ ίδγ. 'Η πατρίς μου είνε ανάστατος, 
διότι την αδικούν οί πέριξ λαοί ζητούν νά κατακτή­
σουν τά ύπό την Τουρκίαν μέρη της. Τον βασιλέα μας 
Γεώργιον δέν τόν άφίνουν οί άλλοι βασιλείς, ηνωμένοι, 
νά πολεμήσγ. *Ομως όλοι οί Έλληνες ζητούν τόν πό­
λεμον. Είνε έντροπή νά μή λάβω μέρος καί έγώ. Λυ­
πούμαι διότι θά σάς λυπήσω, Μεγαλειότατε, διά τής 
εξής αίτήσεώς μου.Έπεθύμησα νά ίδω την πατρίδα μου!

— Παιδί μου, σέ ήγάπησα, — μοί άπήντησε μειλι- 
χίως ό αυτοκράτωρ, δστις έφαίνετο συγκινηθείς, —διότι 
έπραξες τό παν πρός θεραπείαν μου.Ούδέν κακόν ήκουσα 

. ουδέποτε διά σέ. Χαίρω διότι μένεις ευχαριστημένος εις 
την πατρίδα μου, καί θά γράψω πρός τόν σεβαστόν μου 
αδελφόν τόν βασιλέα τών Ελλήνων Γεώργιον (αττιε 
Γεύργης νεγκους 'Ρωμ==άήττητο>'1 ώς συνειθίζει ν’ ά- 
ποκαλή τόν βασιλέα μας), δτι ουδέποτε μέ δυσηρέστη-
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■ σες! Έγώ είμαι ό Ιωάννης! Μά τον πατέρα μου Μίρ- 
τσα! Είθε νά καταστραφώσι πάντες οί έχθροί της πα­
τρίδας σου! Αλλά, παιδί μου, τώρα δέν επιθυμώ νά σέ 
στείλω, διότι εύρισκόμεθα πολύ μακράν, καί οί δρόμοι 
είνε κακοί. Έχεις δίκαιον δι’ όσα μοί είπες* είσαι πα­
τήρ, είσαι Έλλην* έχεις δίκαιον ! Περίμενε ακόμη ολί­
γον, σφίςε την καρδιά σου. Θέλω νά σέ στείλω όπως 
πρέπει άπό την πρωτεύουσάν μου τό Μακαλέ.

Ευχαρίστησα τόν αύτοκράτορα δεόντως, καί τόν πα- 
ρεκάλεσα τότε νά δεχθγ φιάλας τινάς έκλεκτού λευκού 
ο'ίνου «Σόλωνος», τάς όποιας σταλείσας μοι εξ Αθη­
νών είχε μεταφέρει έκ Μασσάβας ό πιστός Τουκος, όστις 
άνέμενεν έξωθεν της σκηνής τού αύτοκράτορος. Ό διεο- 
μηνευς ήνοιξε μίαν έξ αυτών καί έχυσεν ολίγον οίνον 
έν τη παλάμη αύτού, θέλων νά πίη, κατά τό έθιμον 
τών Άβησσινών, όπως δείξη ότι δέν έμπεριέχει δηλη- 
τηριον. €Ο αυτοκράτωρ τότε βλοσυρώς άτενίσας πρός 
τόν διερμηνέα μου, «Τί κάνεις σύ;» τώ ειπεν* «ό,τι 
προέρχεται άπό τόν ιατρόν μου είνε ιατρικόν εις τό 
σώμά μου. Δέν έχω άναγκην νά μέ πείσης σύ, κατερ­
γάρη, ο όποιος εμαθες εις την πατρίδα μου νά δοκίμιά- 
ζης πρώτος τά καλά πιοτά. Πήγαινε νά είπης τού 
Μποτζιροντ-Μαρσσα να σου δώσγ το ποτήρι μου>. 'Ο 
διερμηνευς επανήλθε μετ’ ολίγον συνεσταλμένος φέρων 
το αργυρούν έπιχρυσον ποτήριον, οπερ είχον δωρήσει τώ 
αυτοκράτορι κατά την πρωτην συνέντευξίν μου εις 
Γχεβα τού Τιγρε. Ο αυτοκράτωρ εύρε τον οίνον έξαίρε- 
τον, και ηρζατο ερωτών με περί τής κατασκευής αυ­
τού, κλπ. Ίότε ό αυτοκράτωρ Ιωάννης μοί έδωρήσατο 
ιδία χειρί καί την άδαμαντοκόλλητον έκ λευκοχρύσου 

“Χαρφιδα του, ήν έφερεν εμπεπαρμένην δεξιά έπί τής πλε» 
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κτης κόμης αυτού, είπών μοι. «Πάρε την σύ, ιατρέ 
μου, διά νά ένθυμησαι τόν Ίωάννην!»

Έκτοτε δάγαπητός αύτοκράτωρ παρέτεινεν επιπλέον· 
την ώραν τών συνεντεύξεων, άς συνηθέστατα από της 
έβδομης πρωϊνης ώρας έλάμβανον μετ’αύτού ώς ιατρός,, 
οσάκις δέν ώδοιπορούμεν, η μετά μεσημβρίαν εις τούς 
διαφόρους σταθμούς μετά την οδοιπορίαν. Συνηθέστατα 
δέ καί συνωδοιπόρουν πλησίον του καθ’ δν χρόνον διέ- 
τριβον έν Άβησσινία.

Ή είδησις τού Ούβιέ μετεδόθη εις πάντας έν Μα- 
καλέ. *Ο αρχηγός τών στρατιωτών μου, οΐτινες μέ η* 
κολούθουν κατά τάς οδοιπορίας πάντοτε, τη διαταγή, 
τού Ίωάννου, όπως όδηγώσι τούς χωρικούς τούς μετα- 
φέροντας άπό σταθμού εις σταθμόν τά βαρύτερα τών 
κιβωτίων μου, ήλθε καί αυτός περίλυπος έν τη σκηνη 
μου* ητο Ι’θΠ&πύ ό χαϊδεμμένος μου, διότι ούχί 
σπανίως μοί άπέδειξεν, ότι είλικρινώς μέ έσεβετο και 
μέ ηγάπα καί πέραν βωμού, πρώτος νά μέ βοηθτΐ καί 
ύποστηρίζη κατά τάς κινδυνωδεστάτας οδοιπορίας, κρα­
τών δ ίδιος τόν χαλινόν της ζωηράς ημιόνου μου Ται- 
νάης, 7] τόν της Έ(^αζ·, η τόν της ζηλευτής Κάσσα· 
Λας, πρώτος νά σπεύδη παντού* ητο μικρόσωμος* ώνο- 
μάζετο Γκερ-Λασσέ - Σεΐασιε ·= 'Αγία Τριάς), 
άλλ’ εΐχον μετωνομάσει αυτόν ΛαβΙδ διά τό θάρρος του 
καί την άνδρείαν, ην μάλιστα κατά τών Γκάλλα έ'δειξε. 
φονεύσας τρεις έξ αυτών καί κομίσας μοι τά δόρατά 
των ώς σημειον καί την αίματωμένην ζώνην των, όπως 
λάβη το απαραίτητον δώρον. Έκαστον τών υπηρετών 
είχομεν μετωνομάσει, χάριν άστειότητος άπαιτουμένης 
κατά τά μέρη έκείνα, άναλόγως τών ιδιοτήτων αυτών* 
τούτων τόν μέν έκαλούμεν Νταβί2ηγ} τόν δέ Μ^ουρον^ 

τόν δέ Σα.Ιισβοντόν δέ κλπ., σαρ· 
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δώνειον δέ έγελώμεν οσάκις αυτοί οί ίδιοι έκάλουν άλ* 
λήλους διά τών επιθέτων αύτών μετά της άβησσινιακής 
προφοράς.

Θέλων νά μη λυπώ τά παιδιά μου (πάντες μέ άπε- 
καλούν πατέρα των, άμπάτιεϊ) διέταξα περί την δ^7 
μ. μ. ώραν τούς έπανελθόντας ύπηρέτας, εις ών τό 
προσωπον διέκρινον αίσθημά τι λύπης καί χαράς άνα- 
μίξ, διότι ό Ούβιέ ευρών αύτούς έξω τοΐς είχεν είπεΐ, 
ότι ό αύτοκράτωρ διέταξε νά παρασκευάσωσι την στο· 
Λήν μου, διέταξα διά τού διερμηνέως μου νά σφάξωσι 
καί τάς πέντε αγελάδας. "Αμ’ έπος, άμ’ εργον. Μετά 
ημίσειαν ώραν ησαν έσφαγμέναι, καθ’ ον τρόπον γινώ- 
σζουσιν ήδη οι φιλόμουσοι άναγνώσται τού «Αττικού 
Ημερολογίου» από πέρυσι1, τεμαχηδόν δέ τά κρέατα! 
τών αγελάδων άσπαίροντα έτι ησαν έρριμμένα επί τών 
δερμάτων αύτών ολίγα βήματα μακράν της σκηνής μου, 
Αί πυραί έλαμπον πέριξ ζωηραί, ό δέ Μαζέγκας είχεν 
ετοιμάσει ηδη τό τεψ (ψητό) δι’ ημάς.

Ήτο ηδη εσπέρα. Καί αφού ημείς έδειπνησαμεν κατά 
τό σύνηθες, είπον τω Μαζέγκα νά τοποθέτηση τά παό- 
όιά προ της θύρας της σκηνης άνοιχθείσης, διά νά φά- 
γωσι καί αύτά καί νά εύφρανθώσιν. Έκάθησαν πάντες 
οί ύπηρέται κατά γης έν μεγάλοις κύκλοις, αφού πρώ­
τον έδεσαν τάς ημιόνους καί τον ίππον ιζου εις τούς 
πασσάλους, κατά τό σύνηθες, καί διένειμαν καταλλή­
λως την κριθην καί τό χόρτον εις έκαστον τών κτηνών 
αυτών. Ένω έγίνετο ή προετοιμασία αύτη, ήλθε και ό 
Ουβιε καί ο Γκερ-Αασσέ, οΐτινες έλαβον την συνήθη αυ- 
τοΐς θέσιν παρά την θύραν τής σκηνής. Οί μικρότεροι 
τών ύπηρετών διένειμαν τον άρτον, δν οί μεγάλοι λα- 
βοντες έθεσαν επί τών χλαμύδων προ τών ποδών αύτών’

1 Αττικόν *Ημερολόγιον, 1887. Σελ. 277, Μπρούντο. Αίθιοπικά’
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έπί δέ τών άρτων παρετέθη αύτοίς καί το αναλογούν 
μπίρμπερ. Προσελθόντων δ’ ένώπιον αυτών νυν 

κρατουντών μέγιστα τεμάχια ■ 
ολοκλήρους μηρούς, ήρξατο τό 
τού μαχαιριού αύτ.ού έκοπτε 

τό όποιον κρατών διά τών όδόν- 
των αυτού καί της άριστεράς χειρός έτρωγε μετ’ άρτου 
κατά τεμάχια, κόπτων αυτό διά τού ίδιου μαχαιριού 
καί έμβάπτων εις τό μπερμπερι.

Μετά μίαν ώραν περίπου τό παν ειχον καταβροχθί­
σει* έμενον τά λείψανα, άπερ διένειμον άπαντα οί ύπη-

εκαστω 
των παιοων υπηρετών 
κρεάτων ώμων ή καί 
δείπνον. Έκαστος διά 
μέγα τεμάχιον κρέατος,

ρέται εις τούς προσερχομένους έπαίτας. Μετά ταύτα ήρ- 
ξατο η διανομή τού τεκι, Οι ύπηρέται φαγόντες καί 
πιόντες καλώς καί εύθυμήσαντες, ηρξαντο νά χορεύωσι 
-περί την σκηνήν καί νά άδωσιν, αφού ήγέρθησαν πρώ­
τον καί εζέφρασαν την ευγνωμοσύνην αυτών.

Ένω δέ ημείς οί λευκοί μετά τού ΛαβΙδ καί τού Ού- 
βιέ συνδιαλεγόμεθα έν τη σκηνή υπό τό φώς τών έγχω- 
ρίων λαμπάδων προσπαθούντες νά φέρωμεν εις τό κέφι- 
τόν ΣοΛομώντα, όστις πολύ έτερπεν ημάς διά τών α­
στείων άνεκδότων αυτού, είσήλθεν ό Μαζέγκας ειδο­
ποιών, ότι ήλθεν ό ταμίας τού αύτοκράτορος Μποτζι- 
ρόντ-Μαρσσά, οστις ητο καί ό έμός διαγγελεύς καί υπα­
σπιστής, δι’ ού ό αύτοκράτωρ πάντοτε μοί άνεκοίνου 
τάς έπιθυμίας του περί διαφόρων ύποθέσεων κατά τάς 
οδοιπορίας καί δι’ ού ηδυνάμην νά μεταβιβάζω έπίσης 
εις τόν αύτοκράτορα καθ’ άς ώρας δέν έπεσκεπτόμην 
αυτόν ό,τι έπεθύμουν, άποστέλλων τόν διερμηνέα μου. 
Ό Μποτζιρόντ, νέος συμπαθής, εύγενής καί φίλτατός 
μοι πάντοτε, είσηλθεν εις την σκηνήν, διατάξας, κατά 
πό σύνηθες, τούς άκολουθούντας αύτόν πολυαρίθμους 
,στρατιώτας αύτού νά καθήσωσι μακράν τής σκηνής μου 
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εις άπόστασιν πλέον τών διακοσίων βημάτων, εις ένδει 
ξιν σεβασμού. Είχον συνειθίσει αυτόν νά κάθηται πλη 
σίον μου αριστερά έπί τοΰ αύτοΰ τάπητος’ διά τούτο 
άμα είσελθόντι καί χαιρετίσαντι ύπηγέρθην καί ειπον 
αυτω το συνηθες, «ηζζαμέτου», καθήσατε, καί τω ύπέ- 
δειξα την θέσιν. *Ο Μποτζιρόντ, δρθιος καί συγκεκινη- 
μένος καταφανώς, είπε τω διερμηνεΐ νά μοί μεταβίβαση 
τά έξης, αφού είπε πάσι τοίς άλλοις τοΐς έν τη σκηνή 
νά έξέλθωσιν :

— Έρχομαι απεσταλμένος παρά του Μεγαλειοτάτου 
έγώ ό ταμίας τοΰ αήττητου λέοντος καί βασιλέως τών 
βασιλέων της Αιθιοπίας. 'Ο Μεγαλειότατος σάς έρωτ<η 
ποΛυ ποΛυ πώς είσθε, πώς είνε η υγεία σας, είσθε καλά; 
είσθε ευχαριστημένος ; 'Ο Μεγαλειότατος είνε πολύ 
καλά, δόξα τφ Θεω !

Είπε καί έκυψε χαιρετίσας έδαφιαίως* έπειτα δέ, εις 
ένδειξιν μεγίστου σεβασμοΰ, κατεβίβασε την χλαμύδα 
αύτού περί την οσφύν. Τούτο ίδών ό εμπειρότατος δι- 
ερμηνεύς μου, δστις έπίσης ΐστατο δρθιος, μοί ποοσέθη- 
κεν ελληνιστί, δτι ή πράζίς του αυτή σημαίνει, κατά 
τά άβησσινιακά έθιμα, δτι σπουδαιότατόν τι σήμερον 
πρόκειται νά άγγείλη καί μέγα καλόν δι’ έμέ, έκφράζον 
την ύπερτάτην τοΰ αύτοκράτορος εύνοιαν, καί δτι κατά 
την δλως έξαιρετικην ταύτην περίστασιν καλόν θά ητο 
καί δι’ έξωτερικοΰ τίνος σημείου νά περιποιηθώ καί έγώ 
περισσότερον τοΰ συνήθους καί κεκανονισμένου τον άπε- 
σταλρίένον τούτον, δστις δεν θά παράλειψη νά τό εί'πη 
τοΰ αύτοκράτορος.

Ήγέρθην τότε δρθιος, καί χαιρέτισα; διά τής κεφα­
λής σοβαρώς, ειπον «Ευχαριστώ τον Μεγαλειότατον, 
Ό Σωτήρ νά παρέχη αύτφ πάντοτε υγείαν. Χαίρω σφό* 
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δρα, διότι ύγιαίνει περισσότερον έμού». Έξηκολούθησα- 
δέ ίστάμενος όρθιος, αυτός δέ προσέθηκε :

— Νά χαρώ τον Ίωάννην ! Ό Μεγαλειότατος μοι 
είπε νά σάς ειδοποιήσω νά έλθητε αΰριον τό πρωί εις 
τάς όύο (όγδοη ώρα καθ’ ημάς). Ή στολή σας εινε έ­
τοιμη. Είνε η μεγάλη στολή. Πριν είσέλθητε εις την 
αίθουσαν του Νεγκούς, θά σάς στολίσω έγώ εις τό τα- 
μεΐον, οπού εύρίσκονται έτοιμα τά ενδύματα σας και 
όπου θά έλθητε αύριον. ’Εγώ θά σάς περιμένω.

Αφού μοί μετεβίβασε ταύτα ό διερμηνεύς, δ Μπο- 
τζιρόντ είπεν αύτώ νά ειδοποίηση τον έξω ίστάμενον- 
στρατιώτην αυτού Μωκοναιν όνομαζόμενον νά είσέλθη. 
Ό στρατιώτης είσηλθε κρατών τι, οπερ κατέθηκεν έν 
τη σκηνη καί έξηλθεν αμέσως* ητο ασκός μικρός πλή­
ρης ταλληρων (Μαρίας Θηρεσίας τών μόνων κυκλοφο- 
ρούντων έκεϊ), ώς ηδυνήθην νά έννοησω έκ τού μεταλ­
λικού ήχου.

— 'Ο Μεγαλειότατος έξηκολούθησεν δ Μποτζι- 
ρόντ, σάς στέλλει πεντακόσια τάλληρα δι’έξοδα τού 
ταξειδίου.Γνωρίζει, ότι είσθε μεγάλος άνθρωπος τού αήτ­
τητου βασιλέως τών Ελλήνων, δστις σάς έστειλεν έδώ 
χάριν τού Ίωάννου όπως έπρεπε μέ ολα τά έξοδά σας 
καί τά έξοδα διά τούς δούλους σας' αλλά έπιθυμεΐ νά 
δεχθητε καί αυτά τά τάλληρα, τά όποια νά έξοδεύσητε 
πρός δόξαν τού Ίωάννου εις την πατρίδα μας, διά νά 
ΐδωσιν οί συμπατριώταί μας πόσον σάς ηγάπησεν ο 
Νεγκούς. 'Ο Μεγαλειότατος έπιθυμεϊ νά μη παρεξηγή-· 
σητε τούτο. Νά ζήση δ Ιωάννης !

Είπε, καί έχαιρέτισε πάλιν έδαφιαίως. ’Εγώ δέ λα­
βών την δεξιάν αυτού χεΐρα καί σφίγξας αυτήν μεταξύ 
τών έμών, είπον τώ διερμηνεΐ νά τώ μεταβίβαση τά 
έξης:
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— Νά ζήση δ Γεώργιος, νά ζήση δ Ιωάννης ! τά 
πάντα εχουσι καλώς, δόξα τω Θεω. Είπατε τω Μεγα- 
λειοτάτω τάς ευχαριστίας μου τάς υίικάς. Γνωρίζω 
ότι μέ άγαπα ώς τον υιόν του τόν <Υψηλότατον 'Ράς- 
Άρέα-Σελασιέ. Αύριον θά ήμαι παρά τω Νεγκούς. Νά 
ζή ό Γεώργιος, άπολαύω πάντων τών άγαθών και έν- 
ταύθα παρά τω Ιωάννη καί εις τήν πατρίδα μου. Άς 
δοξασθή δ Ιωάννης* τά τάλληρα αυτά θά έξοδευθώσιν 
εδώ. Δεν παρεξηγώ τόν Μεγαλειότατον, διότι γνωρίζω 
τά αισθήματα του πρός τόν βασιλέα μας, χάριν τού ό­
ποιου τοσούτον με τιμά. Ευχαριστώ, ευχαριστώ! ςΟ 
Σωτήρ τού κόσμου νά παρέχη τω Νεγκούς πάντοτε 
υγείαν καί νίκην!

Αφού ό διερμηνεύς τω μετεβίβασε ταύτα, έχαιρετί- 
σθημεν άμοιβαίως μετά τού Μποτζιρόντ, οστις νυν έκά- 
θησε πλησίον μου. Τω προσέφερον διά τής ιδίας μου 
φιάλης οίνον εις ενδειξιν άγάπης. Καί άφού έζάθισε 
παρ’ έμοί αρκετήν ώραν περιγράφων μοι μετά θαυμασμού 
τήν στοΛήκ, ήν ό αύτοκράτωρ διέταξε νά κατασκευά- 
σωσι προ ημερών δι’έμέ, μοί έζήτησε τήν άδειαν, κατά 
τήν συνήθειαν, όπως άναχωρήση. Τότε προσεκάλεσα 
τόν στρατιώτην του Μοκωναίν, εις τόν όποιον εδωκχ 
είκοσι τάλληρα. Εις τόν φίλτατον δέ Μποτζιρόντ έδω- 
ρησάμην τό απλόν μου Γκρα μετά τριακοσίων φυσιγ­
γίων δ Μποτζιρόντ έτρελλάθη από τήν χαράν του. 
Τέλος μετά πολλάς υποκλίσεις ήγέρθη καί άνεχώρησεν.

ΤΗτο ήδη 11η τής νυκτός. Οί περισσότεροι τών ύ- 
•πηρετών μου καταβεβλημένοι έκ τού καμάτου έκοι- 
μώντο. Προσεκάλεσα τούς ίδικούς μου καί τόν Ούβιέ 
|χετά τού Γκερ-Λασσέ, όπως περάσωμεν ολίγον ακόμη 
την ώραν μας, καθ’ όσον μάλιστα δ Μποτζιρόντ μάς I- 
«ττειλε τη στιγμή ταύτη έκ μέρους του ύδρίαν σόα (εΙ·
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δος ζύθου). Ό Μαζέγκας αφού προσέφερε φιάλην έκ του 
ζύθου τούτου τώ κομιστή, κατά τό έθιμον τού τόπου, 
έφερε την υδρίαν εντός της σκηνης, καί τοποθετησας 
αυτήν επί τού δεξιού γόνατός του ηρξατο πληρών τάς
φιάλας, άς προσέφερεν εις ημάς. Άλλ’ ό ημέτερος Συ­
μεών ένύσταζε πλέον, ό δε Ούβιέ μειλιχίως έβλεπε τό
παρακείμενον ταλληροφόρον άσκίδιον τού 4α61δ μετά

βλέποντας τά παιγνιόχαρτα εις χεΐρας τού· 
μου, όστις μετά τού ακολούθου μου έκαμ^εν 
ών παιγνιόχαρτων νά έξίσταται. Είπον οτι. 
πλέον νά κοιμηθώμεν καί ημείς, διότι είχε

περιέργειας 
διερμηνέως 
αυτόν διά τ
είνε καιρός
παρέλθει τό μεσονύκτιον, καί παρηγγειλα τώ Μαζέγκα 
νά λάβη έκ τού ασκού καί δώσγ] τώ γέροντι Ούβιέ καί
τώ νεαρώ Γκερ-Λασσέ άνά πεντήκοντα τάλληρα. Ούτοι 
έκπλαγέντες έκ τού τηλικούτου δώρου, δέν είξευρον πώς 
νά έκφράσωσι την εύγνωμοσύνην αυτών διά την τοιαύ- 
τηχ περιουσίαν, ης αίφνης έγένοντο κάτοχοι. 'Ο Ούβιέ 
βεβαίως δέν μέ έλησμόνησε μέχρι σήμερον, διότι καί 
άλλα πεντήκοντα τάλληρα είχε λάβει οτε τόν Ιανουά­
ριον τού 1886 εύρισκόμεθα εις τό στρατόπεδον Τέβρα- 
Ταβούρ της Άμχάρας* καί τότε ό αύτοκράτωρ Ιωάννης, 
μοί είχε στείλει διά τού Μποτζιρόντ-Μαρσσά πεντακό­
σια τάλληρα έπί τη εορτή αύτού, «διά τούς δούλους», 
καί πέντε αγελάδας, κλπ. — Ή Άβησσινία εινε τόπος, 
εις τόν όποιον διά νά έχη τις ύπόληψιν πρέπει νά έξοδεύη 
άφθόνως καί νά κάμνη δεόντως δώρα εις πάντας’ έμάν- 
θανεν δέ ό αύτοκράτωρ πόσα δώρα είχον διανείμει 
έγώ μετά την έκεί άφιξίν μου μάλιστα έξ Αλεξάν­
δρειάς, έξοδεύσας μέχρι λεπτού τάς πέντε χιλιάδας 
δραχμάς, άς δι’ έξοδα τού ταξειδίου έκείνου γλίσχρως 
πάνυ είχον λάβει παρά της ημετέρας Κυβερνησεως, ην 
ώφειλον μετά τού Έθνους καί τού ημετέρου Βασιλέως 
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άξιοπρέστατα ν’ αντιπροσωπεύσω* διότι ό αύτοκράτωρ 
Ιωάννης έπίστευεν, ότι έλάμβανον χρήματα έν Άθή- 
ναις παρά της Ελληνικής Κυβερνήσεως και ήμειβόαην 
ώς οί παρά τών άλλων έθνών άποστελλόμενοι εις την 
Άβησσινίαν, έθεώρει δέ προσβολήν νά μέ άμείψη αυτός 
ώς ιατρόν, καί δικαίως. 'Η εθνική φιλοτιμία δέν μοί έπε- 
τρεψε νά είπω ττρ αλήθειαν έν τή πεοιπτώσει ταύτη 
εις τον αύτοκράτορα Ίωάννην. Αρκεί, οτι έξοδεύομεν 
ημείς οί Έλληνες έφ’ ά μή δει διά τά εσωτερικά μας, 
χωρίς νά χανώμεθα εις άποικιακάς ττοΛιτικάς, εις ζη­
τήματα, τά οποία μάτην κόπια νά λύση σήμερον καί 
η άδε2φη Ιταλία διά τοσούτων θυσιών έν Άβησσινία. 
Καί τούτο, καθ’ ήν έποχην μόνον εις τούς Έλληνας 
ημάς είνε δυνατόν νά είσδύωμεν ώς φίλοι εις τον πλου­
σιότατου καί πολυδαίδαλον έκείνον λαβύρινθον, οστις- 
καλείται Αιθιοπία ...*.

Τη 7^ πρωϊνη ώρα της έπιούσης, διά της ώραίας μου 
Ταικάης μετέβην, ακολουθούμενος ύφ’ όλων τών ύπηοε-’ 
τών μου κατά τοσύνηθες καί τού διερμ,ηνέως μου,εις τά 
βασιλικά δώματα. 'Ο αγαπητός Μποτζιρόντ-Μαρσσά με 
ανέμενεν ώς μέ είδεν ερχόμενον ηγέρθη, καί μετ’ αυτού 
πάντες οί αξιωματικοί καί οί ύπ’ αυτούς στρατιώται,· 
όπως με χαιρετισωσιν, ώς συνήθως επραττον κατά δο- 
θείσαν υπό τού αύτοκράτορος διαταγήν κατέβην από 
της εστολισμενης ημιονου μου καί έχαιρετισα πάντας? 
σφιγξας τάς χείρας τών παρισταμένων φίλων άζιωματι^ 
κών τών αναμενοντων εν τη αύλη ώς πάντοτε, μέχρις-

1 Πρβλ. «Ή Αιθιοπία ύπό φυσιογνωστικήν, κλιματολογία 
κήν, εθνολογικήν, άνθρωπολογικήν καί Ιατρικήν εποψιν»,ύπδ 
Ν. Π. Παρίσ^. Έν Άθήναις, 1887. ώετεφράσθη εις τήν Ιταλικήν 
ύπό του κ. Γεωργίου Ίω. Δουρούτη καί το3 Μαρκησίου Άδριανού 
Κολότση.
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ού ό αύτοκράτωρ έρχόμενος εις την μεγάλην αίθουσαν 
διατάξη νά έπιτρέψωσιν οί θυρωροί την είσοδον εις αυ­
τούς. Ό Μποτζιρόντ λαβών με άπό της δεξιάς χειρός, 
■μοί είπε διά τού διερμηνέως μου, δτι καιρός εινε νά 
μεταβώμεν εις τό παρακείμενον αύτοκρατορικόν θησαυ- 
ροφυλάκιον. Αφού εισήλθομεν, ό Μποτζιρόντ βοηθούμε- 
νοςκαί ύπό τού διερμηνέως μου ήρξατο νά μέ ένδύη άπα- 
ραλλάκτως, δπως ένδυουσι τούς αρχιερείς κατά τάς λει­
τουργίας έν ταίς ημετέραις έκκλησίαις, μέ την διαφοράν, 
οτι αντί νά ψάλλωσιν οί ένδύοντές με, έλεγον διαφόρους 
αστειότητας, δπως παρέρχηται η πάντας ημάς κατα- 
λαβούσα ’συγκίνησις, ή συνήθης έν ταίς τοιαύταις πε-

πεποικιλμένου άργύρω καί χρυσώ’ 
βράχιον μοί έφήρμοσαν πρός τόν 
ιργυρούν έπίγρυσον ιδιαζόντως πε·

ριστάσεσι.
Μοί έφόρεσαν μεταξωτήν ερυθρού ύσγίνου χρώματος 

βράκαν · μακρόν νποκάρισον χρυσούφαντον πλατύτα­
το^* μέ έζωσαν διά ζώνης πλατείας μετάξινης έρυθρού 
χρώματος, έπί τής οποίας μοί έζωσαν την μακράν σπά- 
βην δεξιά διά λωρίου 
περί τό δεξιόν άντι 
καρπόν τής χειρός ο
ποικιλμένον ύπομάνικον' μέ περιέβαλον διά μακράς 
λευκής βαμβακίνης χάαμνδος λεπτότατης,καί φερούσης 
-εις το μέσον πλατείαν ταινίαν μετάξη καί διαφόροις ζω- 
ηροΐς χρώμασι πεποικιλμένην μέ ένέδυσαν δι’ έπωμίον 
μακρού, ίδιάζοντος σχήματος έκ βελούδου πρώτιστης 
ποιότητος, βαθέως κυανού ιόχρου, πεποικιλμένου άργύ­
ρω καί χρυσω* μοί έθεσαν έπί τής κεφαλής μετάξινον 
σκούφον πεποικιλμένον ομοίως, καί τέλος μοί έδωκαν 
νά κρατώ διά τής αριστεράς χειρός άσπίδα χρυσω καί 
άργύρω πεποικιλμένην, έξ ής έκρέματο χαίτη λέοντος, 
καί δύο δάρατα δεδεμένα δι’ αργυρού σύρματος. Καί 
ίδού εγώ φέρων την στολήν καί την πανοπλίαν στρα· 
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τηγού (ράς) ! Δυστυχώς δέν υπήρχε πρόχειρον κάτο­
πτρου έκεϊ, όπως ικανοποιήσω την περιέργειαν μου ί1

Ουτως ένδεδυμενος ώδηγήθην παρά τού Μποτζιρόντ 
ενώπιον τής θύρας τής μεγάλης αιθούσης τού αύτοκρά- 
τορος, πάντων μετά θαυμασμού βλεπόντων και χαφετι- 
ζόντων έδαφιαίως κατά την ήμετέραν διάβασιν. 'Ο εύ- 
γενής καί πάντοτε περιποιητικός Μποτζιρόντ, αφού ή­
γειρε διά τής χειρός αυτού τό παραπέτασμα τής μεγά- 
Λης θύρας όπως είσέλθω μετά τού διερμηνέως μ,ου,έχαι- 
.ρέτισεν έδαφιαίως τόν αύτοκράτορα καί έξήλθεν άπο- 
μακρυνθείς.

Ό αύτοκράτωρ έκάθητο τώρα ούχί ώς συνήθως επί 
τού ανακλίντρου αυτού (άγχη ρ-π) μεταξύ προσκεφα- 
λαίων μεταξωτών καί επί ταπήτων ή βελούδου βύσσι­
νού χρυσω καί άργύρω κεκοσμημένου, αλλά εις το μέσον 
•σχεδόν τής κυκλικής αιθούσης επί τού χρυσού αύτού 
θρόνου μετ’ αναγλύφων παριστώντων λέοντας. 'Η αί­
θουσα ήτο έστρωμένη διά ταπήτων, ούδείς δέ τών θε­
ραπόντων αύτού ύπήρχεν εντός. 'Ο αύτοκράτωρ εφερε 
πολυτιμοτάτην στολήν. Είσελθών έχαιρέτισα μειλι- 
χίως κατά τό σύνηθες τόν αύτοκράτορα ώς εύρωπαΐος 
ένώπιον βασιλέως, ό δέ ϊιερμηνεύς μου έδαφιαίως ώς 
συνήθως3 'Ο αύτοκράτωρ ύπομειδιών, ώς πάντοτε κατά 
τάς προς αύτόν επισκέψεις μου μέ έδεχετο, κατεβίβασε 
την χλαμύδα αύτού από τών ώμων, άντιχαιρετίζων με 
ουτω, και υπεγερθεις μοί επρότεινε την δεξιάν αύτού 
χεϊρα, ήν λαβών ήσπάσθην ύποκλιθείς.— Τό νά κατα. 
βιβάζη ο αύτοκράτωρ Ιωάννης την χλαμύδα αύτού κα^ 
νά ύπεγείρεται ή καί νά έπιτρέπη ν’ άσπάζηταί τις τήν

ί *Η ιταλική έκδοσις περιέχει τήν στολήν ταύτην έκ φωτογρα­
φίας, και πανομοιότυπου τ^ς βασιλικής επιστολής, ήν δημοσιεύο- 
,μιν μετά τοΰ πανομοιότυπου τής σφραγίδας του ’Ιωάννου.

7.
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χείρα αυτού, είνε η ύψίστη τών τιμών. Μόνον οσάκις ό 
Μητροπολίτης καί δ Τσεγιε (ανώτατος έκκλησιαστικός· 
διοικητικός άρχων) παρουσιάζονται ένώπιον τού αύτο- 
κράτορος εγείρεται ούτος* την τιμήν ταύτην δεν αποδί­
δει εις ούδένα έκ τών στρατηγών του, ουδέ εις αυτούς 
τούς ύποτελείς αυτού βασιλείς (τόν Τακλαϊμανότ το& 
Γκοτζάμ, η τόν Μενελίκ της Σόας), οΐτινες επιτρέπε­
ται μόνον νά κάθηνται πλησίον του έπί άγγαρεπ' καί 
ό Μητροπολίτης έπίσης κάθηται πλησίον τού αύτοκρά- 
τορος δεξιά έπί τού ιεραρχικού αύτού θρόνου, ένώ δ Τσε· 
γιε κάθηται έπί τάπητος σταυροποδητί εις τό δάπεδο ν 
αριστερά τού ανακλίντρου τού αυτοκράτορος, παρά τους 
πόδας τού δποίου κεϊνται καί τά αύτοκρατορικά όπλα..

«Ο αύτοκοάτωρ αφού ηκουσε τάς συνήθεις Άμαρικάς 
φράσεις μου, άς δ ίδιος έλεγον αύτώ πάντοτε καί άς λίαν 
ευχαριστείτο νά άκούγ, ήτοι «Ντεταντερον^ ΓιάνχοεΤ 
ττεσανααπατού, ντεζ γω ταινώ ; ΜετγαννιαΛεμ ταινά 
ΙστιΛΛίΙ* (Καλή ημέρα σας, Μεγαλειότατε, ευχαρίστως 
σάς βλέπω, πώς είνε η ύγεία σας; δ Σωτηρ νά παρέχρ 
ύμίν ύγείαν !), μέ ώδήγησεν δ ίδιος κρατών την δεςιάν 
χείρά μου διά της ιδικης του εις τό πάντοτε δεξιά 
αύτού καί πλησίον εύοισκόμενον δι’ έμέ ύψηλόν κάθι­
σμα καί έπαναλαμβάνων την συνηθη άπάντησίν του,. 
^Ζιέχαρ ριεζγχιέκ, Ζιέγαρ ΙστιΛΛί. Ταχαμετοϋ» (Δόξα 
τώ Θεώ, δ Θεός νά δώση = ευχαριστώ. Καθήσατε).

Έπί τινα δευτερόλεπτα κατόπιν [χέ παρετήρει καλώς 
ό αύτοκράτωρ, έπειτα ειπεν εις τόν διερμηνέα μου νά- 
κράτη αυτός την άσπίδα καί τά δόρατα,διά νά μη κου- 
ράζωμαι έγώ.

— >Αχούν^ Μπάσσα-χαχίμ, ιιείχάμ ζώ, ειπεν εις έμέ 
μειδιών, ήτοι «Τώρα, δ Αρχίατρος, καλώς εχει», δη­
λαδή καλά σάς πηγαίνει η στολή.
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— Μάλιστα, Μεγαλειότατε. — τώ είπον. Νά ζήση 
ό Γεώργιος, νά ζήση δ Ιωάννης, τδ παν εχει καλώς δι’ 
έμέ. Γιάνχοε. Γεώργης Ιμούτ, Ιωάννης ίμούτ, 
χοΰΐο μεΛκάμ ζώ, χοΰΛο άΛ,.Ιέ. Ευχαριστώ, προσέθηκα 
ελληνιστί, οπεο ένόει δ αυτοκράτωρ και έτέρπετο ά- 
κούων με νά δμιλώ εις τόν διερμηνέα μου, ώς έτέρπετο 
καί δταν δ ίδιος τώ ελεγον φράσεις τινάς εις την Άμα- 
ρικήν διάλεκτον.

Μετά ταύτα είπεν εις τον διερμηνέα μου νά μοί με- 
ταβιβάση κατά φράσιν τά έξης βαρυσήμαντα, άπερ σο- 
βαρώς είπε :

— Είμαι άδελφός τών Ελλήνων. Κατάγομαι έκ της 
έπαρχίας Άγάμε, όπου ήλθον τόσοι Έλληνες διά νά 
σωθούν, όταν οί Τούοκοι έπηραν την Κωνσταντινούπο­
λή. Ό Θεός μέ εκαμε βασιλέα διά νά κάμω χριστια­
νούς όλους τούς πλησίον της πατρίδας μου λαούς. Έ- 
στέφθην εις την πρωτεύουσαν Άξούμ, όπου θά περά- 
σης νά ιδης έργα τών παλαιών Ελλήνων καί θά ανα­
γνώσεις καί πολλά γράμματα Ελληνικά· λυπούμαι διότι 
δέν ηύραν έφέτος καί νομίσματα έκεϊ, ώς διέταξα κατά 
τήν έπιθυμίαν σου, διά νά σου δώσω. Οί Έλληνες είνε 
αδελφοί μας. Μόνον δ άδελφός μου δ άήττητος Γεώρ­
γιος βασιλεύς τών Ελλήνων εχει τό δικαίωμα νά

εις τήν Αιθιοπίαν δ στρατός μου καί δ λαός μου 
θά ύποδεχθώσιν αυτόν μέ άγκάλας ανοικτάς, καί έγώ 
θά τώ δώσω τήν σπάθην μου. Νά τώ εί'πης πόσον τόν 
αγαπώ. Ιδού καί έπιστολή μου πρός αυτόν τώ γράφω 
πόσον μέ ευχαρίστησες, καί οτι σέ έτίμησα τά μέγι­
στα· θέλω νά ευχαριστηθώ.

Είπε, καί έξήγαγεν έκ τού κόλπου του δύο έπιστο- 
λάς καί τό χρυσούν παράσημον τού Σολομώντος.

— Ή έπιστολή αύτη εινε διά τόν άήττητον άδελ·
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φόν μου βασιλέα Γεώργιον, — έξηκολούθησεν, — αύτη 
είνε ίδική σου, είνε ή διαταγή μου προς τον στρατόν 
μου διά νά σε περιποιήται εις τον δρόμον θά την δει-
κνύης μόνον, καί άφού την άναγινώσκουν, νά την κρα- 
τής πάλιν. Ιδού καί ό σταυρός τού Σολομώντος’ σού 
πρέπει, διότι έκοπίασες τόσον δι’ έμέ καί έφρούρησες 
τόσον πιστώς τό σώμά μου. °Ολα σού πρεπουν.

Εις τούς λόγους τούτους τού αύτοκράτορος ήγέρθην 
καί έλαβον τάς έπιστολάς. έκ τών χειρών αυτού, άς ή- 
σπάσθην ό δέ αύτοκράτωρ έγερθείς ομοίως μοί έκρε- 
μασε δι’ έρυθράς ταινίας μετάξινης περί τον λαιριόν 
το παράσημόν του, άσπασΕείς με επί τού μετώπου, 
συγκίνησίς μου ήτο μεγίστη. Έδάκρυσα μέχρι λυγ­
μών, καί λαβών την χεΐρα αυτού την ήσπάσθην έπα- 
νειλημμένως χωρίς νά δυνηθώ νά προφέρω άλλην λέ- 
ξιν, έκτος τού «Ευχαριστώ, ευχαριστώ». 'Ο αύτοκρά­
τωρ συνεκινήθη ομοίως. Μοί υπέδειξε τό κάθισμά μου. 
Έκαθήσαμεν.

Μετά τινα δευτερόλεπτα, ειπεν εις τον συγκεκινημέ- 
νον έπίσης διερμηνέα μου : «Ό αρχίατρος νά τιμήσρ τό
παράσημόν μου. Νά μέ ένθυμήται».

— Μεγαλειότατε, —- τω άπήντησα συνελθών καί έ- 
πιστήσας την προσοχήν τού διερμηνέως μου, — δέν εύ· 
ρίσκω λέξεις όπως σάς έκφράσω την ευγνωμοσύνην μου. 
Αληθώς, τά βιβλία μας λέγουσιν, δτι ή Αιθιοπία είνε 
αδελφή τής Ελλάδος. Οί τούρκοι κρατούν ακόμη πολλά 
μέρη τής πατρίδας μου, τήν Κρήτην, τήν Μακεδονίαν, 
τάς όποιας γνωρίζετε έκ τής ιερά; Βίβλου, ώς πολλά- 
κις μοί είπατε. Τά ζητούμεν τά μέρη αυτά· θά πόλε· 
μήσωμεν. Βεβαίως θά λυπηθη ό βασιλεύς μας Γεώργιος 
διότι δέν θά εύκαιρήση νά έπισκεφθή μίαν ημέραν τήν 
Αιθιοπίαν. Ή Ελλάς έχει τόσα μέρη υπό τήν δουλείαν.
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Λυπούμαι διότι αποχωρίζομαι σήμερον άφ’ ύμών, δστις 
τόσον μέ ήγαπήσατε. θά εί'πω εις τόν βασιλέα μας τό 
παν. Ουδέποτε θά λησμονήσω ύμάς. Νά ζήση ό Γεώρ­
γιος, νά ζήση δ Ιωάννης ! ^Ιμούτ, ή άμπΛάκ Τιγριστί 
σημαίνει καί, γα χαρά τον . . . Είνε δ επισημότατος 
δΡ*0«)·

— *Εχεις δίκαιον παιδί μου*—έξηκσλούθησε* ποέ- 
πει νά ’ίδης την πατρίδα σου, τά παιδιά σου. Νά δώση 
ό θεός νά νικήσετε τούς έχθρούς σας. Καί έμέ δέν μέ 
άφίνουν ήσυχον μήτε οί άπιστοι οι τούρκοι, μήτε οί 
φράγκοι. Ζηλεύουν την ώραίαν πατρίδα μου. Μόνον μέ 
την βασίλισσαν Βικτωρίαν καί τον υιόν αυτής τόν διά­
δοχον καί μέ τόν βασιλέα Γεώργιον έχω φιλίαν καί αλ­
ληλογραφίαν αυτοί θέλουν τό καλόν τής πατρίδος μου* 
οί άλλοι βασιλείς τής Ευρώπης θέλουν νά πάοουν τον 
τόπον μου* άς έλθουν ... —Νά ειπης εις τόν ΟνεζΙρ 
(υπουργόν) Τρικούπην καί εις τούς άλλους μεγάλους 
ανθρώπους τού βασιλέως Γεωργίου ότι τούς ύπολή- 
πτομαΓ λυπούμαι διότι δ Αποστολής καί δ νεγχα· 
τράς-Μαρίτ δέν έχουν έτοιμα παράσημα διά νά στείλω 
εξς αυτούς ώς σού ύπεσχέθην αύριον πρωί, ποωί α­
ναχωρώ διά νά ίδω τό Άβιαδύ, την πατρίδα τής μη- 
τρος μου, και τους εστειλα νά ετοιμάσουν τόν δρόυιον. 
*Αν θέλης νά άναχωρήσης αύριον, έχει καλώς* δλαι αί 
διαταγαι εδοθησαν, φθάνει νά ειδοποιήσεις απόψε τον 
Μποτζιροντ-Μαρσσά* άν θέλης μεθαύριον, πάλιν ειδο­
ποίησε τον, δια να στείλτ) πρωί πρωί ανθρώπους νά ση­
κώσουν τά πράγματά σου.

— Σήμερον, Μεγάλειότατε, — τω άπήντησα, — θά 
ετοιμάσουν τα πράγματά μου οί ύπηρέται, καί αύριον 
τό πρωί θέλω νά αναχωρήσω έκ τού Μακαλέ όπως καί 
^μεϊς, με την διαφοράν δυστυχώς δτι εγώ τώρα θέλω 
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λάβει τον δρόμον της *Αδοβας, καί έκεϊθεν διά της Ά- 
σμάρας θά ύπάγω εις την Μασσάβαν . . .

Ό αύτοκράτωρ “λαβών εν μικρόν κ/τμοκ εκ τίνος πα­
ρακειμένου καθίσματος μοί τό προσέφερεν, είπών «Ό 
Ιησούς Χριστός και η Παναγία νά σέ φυλάττγ, παιδί 
μου !»

Ήγέρθην, έλαβον τό κίτρον καί έν άκρα συγκινήσει 
ήσπάσθην την δεξιάν χεΐρα αυτού, ην έθλιβον θερμώς 
μεταξύ τών ιδικών μου* δακρύων δέ είπον εις τόν διερ- 
μ,ηνέα μου κατά λέξιν τά έξης διά τόν αύτοκράτορα.

— Μεγαλειότατε, ίσως δέν άνταμωθώμεν πλέον εν­
ταύθα! Είμεθα θνητοί.Ή συνείδησίς μου μοί λέγει, ότι 
δέν έπραξα κακόν τι ενταύθα. *Ισως όμως σάς δυσηρέ- 
στησα άκουσίως ποτέ. Σάς παρακαλώ νά μέ συγχωρή- 
σητε! Είθε νά άνταμωθώμεν πάλιν!... 'Ο θεός νά δίδγι 
εις ύμάς πάντοτε υγείαν, νά φυλάττγ τον διάδοχον υιόν 
σας 'Ράς-Άρέα-Σελασιέ, νά στηρίζγ την Αιθιοπίαν, νά 
νικάτε ! . . .

Δέν ηδυνηθην νά έξακολουθήσω* οί λυγμοί έ'πνιγον 
την φωνήν μου, τά δάκρυα έρρεον. Ό αύτοκράτωρ συνε- 
κινήθη λίαν, ήγέρθη καί άσπασθείς με εις τό μέτωπον, 
«Μίρτσα ίμούτ! Νταχανά, Μ,γχε* νταχανά^ Λ,1γκε\== 
Μά τόν (πατέρα μου) Μίρτσα! Τίποτε,παιδί μου* τίποτε, 
παιδί μου», μοί είπε, δηλαδή ουδέποτε μέ δυσηρέστη- 
σες* καί είδαν οτι είχον δακρύσει οί οφθαλμοί του . . .

Έκτύπησε τάςπαλάμας αυτού· ό Μποτζιρόντ-Μαρσσά 
είσήλθεν. *Ηκουσα τόν αύτοκράτορα οτι είπεν αύτώ, 
«Ν ά μή είσέλθη κανείς», ένώ έξηρχόμην όπισθοχωρών 
καί ύποκλινόμενος, χωρίς νά δύναμαι έκ τής συγκινή- 
σεως νά βλέπω τόν αύτοκράτορα.

Έξήλθον. Ή ήμίονός μου καί οί ύπηρέται μέ άνέ- 
μενον παρά την θύραν τής αυλής. Τή 10$ π. μ. ώρα. 
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άνεπαυόμην έν τη σκηνή μου, εις ήν έπέστρεψχ ούτως 
ένδεδυμένος, όπως δεχθώ τάς συγχαρητηρίους έπισκέ- 
4>εις τών αξιωματικών κλπ.

Τή μεσημβρία ημην μόνος μετά τών ίδικών μου έν 
τη σκηνή, περί την οποίαν εσωθεν έκρέμασαν την σζοΛήν 
μ,ου, ώς ειθισται έκεϊ, διά νά την βλέπωσιν οί έπισκε- 
σνται. Ιδού πάλιν ό Ούβιέ. Ήλθεν ακολουθούμενος παρά 
τών σκλάβων υπηρετριών καί υπηρετών τού αύτοκρά- 
τορος, φεροντων άρτους, τέκι κλπ. καί όδηγούντων δύο 
αγελάδας.

Αφού έγευματίσαμεν καλώς καί άνεπαύθημεν, έξήλ- 
θον περί την ΦΓ' ώραν μ. μ. όπως έπισκεφθώ καί α­
ποχαιρετίσω τον Μητροπολίτην κ. Πέτρον, άξιαγά- 
πητον άνδρα, έπίσης καί τον Τσεγιε Θεόφιλον. *Ο 
τελευταίος ουτος μοί έδωρήσατο λεοντήν καί χειρόγρα­
φον έπί μεμβράνης άντίγραφον εις την άρχαίαν αίθιοπι- 
κην γλώσσαν (γχιζε) τών πρακτικών της Συνόδου τών 
318 Π ατερών (Χαϊμανοζ 'Λμπον = Πίστις τών Παζε· 
ρων έπιγραφόμενον), δπερ έδωρησάμην τη Εθνική Βι­
βλιοθήκη ενταύθα. Εινε αντίδωρον τούτο πολύτιμον τού 
Τσεγιε, εις δν είχον προσφέρει κατά τήνπρώτην μετ’αύ- 
τού συνεντευξιν μου ποτηριον μέγα άργυρούν έπίχρυ- 
σον, φέρον κεχαραγμένον τό στοιχεϊον Θ ύπο σταυρόν. 
Ιό τού αύτοκράτορος ποτηριον, οπερ έδωρησάμην αύτώ, 

φερει τό στοιχεϊον I ύπο στέμμα.
Γην έσπεραν ηλθεν εις την σκηνήν μου ό αγαπητός 

Μίνοτ^ιροντ-Μαρσσά αποσταλείς παρά τού αύτοκράτο­
ρος, όπως μοί ευχηθή καλόν ταξείδιον καί λάβη γνώσιν 
τών επιθυμιών μου. Αφού τον ευχαρίστησα, είπον αύ· 
τω οτι επιθυμώ να αναχωρήσω αΰριον πρωί με την δοο- 
*σιά, καί ότι επιθυμώ να μέ άκολουθήση μ.έχρις *Άδθ· 
βας καί ό Γκιέρ-Λασσέ.
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— Μάλιστα, αδελφέ μου, φίλε μου, — μοί ειπεν,. 
άσπασθείς την χεΐρα μου πολλάκις, καί αφού τον η- 
σπάσθην καί έγώ εις την παρειάν, άπεχωρίσθημεν . . .

❖
❖ ❖

Τά κυοιώτατα τών κατά το ταξείδιόν μου έκεΐνο έ" 
δημοσιεύθησαν έν τη Νεα Έρημε γίδι, τη 'ΛκροπόΑε1" 

* τώ Χρόνω Αθηνών, κλπ. Περιέργειας χάριν, καί μάλι­
στα χάριν του κ. Άσωπίου, δημοσιεύομεν ένταύθα καί 
την μετάφρασιν της βασιλικής έπιστολης, ην είχον μετ’ 
έμού κατά την έξ ’^βησσινίας έπάνοδον. 'Η βασιλική 
σφραγίς, ητις τίθεται άνω, φέρει λέοντα έστεμμένον 
καί πέριξ «Ιωάννης βασιλεύς τών βασιλέων της Αιθιο­
πίας», δι’ Άμαρικών γραμμάτων (== Ιωάννης Νεγ~· 
κους ά νεγκεστ τΐ,έϊ Αίθιοπίά), κάτωθεν δέ δι’ αραβι­
κών ^Ιωχάνα μέάεκ εΐ με.Ιούκ^ καί μεταξύ σταυρόν-
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«Ημείς, ό έλέω Θεού Ιωάννης βασιλεύς της Σιών, 
βασιλεύ; τών βασιλέων της Αιθιοπίας καί πάντων 
τών πέριζ, πρός τούς τοπάρχας καί πάντας τούς 
ύπ’ αυτούς τούς κατοικοϋντας παρά την οδόν την 
μέλλουσαν νά πατηθη παρά τού έπιφέροντος την σφρα-· 
γίδα ημών ταύτην, καί πρός πάντας τούς στρατιω­
τικούς αρχηγούς. Τόν αγαπητόν μου αρχίατρον Έλ­
ληνα Νικόλαον Π. Παρίσην άναχωρούντα έγώ έν 
ειρήνη άποστέλλω πρός υμάς, Ύμεϊς άπαντες πρός 
τροφήν καί πρός ποτόν αύτοΰ, ήτοι άγελάδα, α­
μνόν, βούτυρον, ύδρόμελι, άρτον, πεπερίδας, ζύθον, πάν­
τα ταύτα άφθόνως νά προσφέρητε. Τά πράγματα αυτού* 
νά μεταφερητε από μέρους εις μέρος δθεν διέρχεται καί 
σταθμεύει, καί ύμεϊς οί ίδιοι νά συνοδεύητε αύτόν, καί 
να ένεργήτε δεόντως τά πάντα. Ταύτα πάντα νά έκτε- 
λεσθώσι θέλω. Έγράφη ή παρούσα έν τη βασιλική πρω- 
τευουση Μακαλε, τη 13^ τού μηνός Σεννέ, τού 1878 
σωτηρίου έτους». : :

❖ 
❖ *

Κατά τό ήμερολόγιον, δπερ ισχύει έν Άβησσινία, % 
ανωτέρω χρονολογία εινε ή παρ’ ήμΐν τοϊς Έλλησι= 
9 ’Ιουνίου 1886.

Έν Άθήναις. — (Έκ σημειώσεων έκ της Αιθιοπίας).

Ν. II. Παριςηχ
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ΣΥΝΤΑΧΘΕΙΣΑΙ ΧΑΡΙΝ ΤΟΤ ΑΤΤΙΚΟΤ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΤ 
ΤΠΟ ΤΟΤ ΤΤΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΑΝΤΟΣ

ΤΟΝ ΣΕΡΒΟΒΟΓΑΓΑΡΙΚΟΝ ΠΟΛΕΜΟΝ

Μαρκηςιοτ Α. Κοαοτςη.

III1

την μάχην τού Πιρώτ δ βουλγαρικός 
στρατός ήτοιμάζετο νά εισβολή εις την 
Σερβίαν διά της πεδιάδας τού Μισχάβα καί 
τού Μοράβα, οτε η Αύστρία άπέστειλε τόν 

κόμητα Κρεβενχύλερ ΐνα έμποδίση τόν ηγεμόνα Αλέ­
ξανδρον, απειλών συγχρόνως αυτόν δι’ αυστριακής έπεμ- 
βάσεως. Τούτου ένεκεν έβιάσθη ό Αλέξανδρος νά στρα- 
τωνισ&η έν Πιρώτ. Καταληφθέντες ύπό της χιόνος δι- 
ήλθομεν ένταύθα την περίοδον της ανακωχής, ήτις έ- 

«βοήθησε κατά πολύ την ειρηνικήν ενέργειαν τής διπλω­
ματίας. Την έπομένην τής μάχης ημέραν οί Βούλγαροι 
δίχον στρατοπεδευσει τινές μεν επί των ύψωμάτων τά 
όποια ύπέρκεινται τής πρός την Νίσχ οδού, τινές δέ 
προς την οδόν τού Ζαριβρόδ κατά την εΓσοδον τής χώ­
ρας. Δέν έ'χουσι σκηνάς ώς οί ήμέτεροι στρατιώται, α­
νωφελείς άλλως διά τό ψυχρόν τού κλίματος. Οί Βούλ­
γαροι ένεκα τής συγγένειας των πρός τάς άσιατικάς

1 Συνέχεια. "Ορ. Αττικού Ημερολογίου 1887, σβλ. 394. 
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φυλάς, έξ ών κατάγονται, κατασκευάζουσιν ώς οί Τάρ- 
ταροι'καλύβας έκ πλίνθων, έξ άχύρου καί ξηρών χόρτων, 
έντός τών οποίων κατοικούσα δύο ή τρεις στρατιώται. 
Έκάστη καλύβη εχει όπην τινα κατά την οροφήν έξ ης 
εξέρχεται ό καπνός. Αί καλύβαι αύται είναι στερεώτα- 
ται, καί προφύλάττουσι καλώς τούς στρατιώτας άπό 
τάς άτμοσφαιρικάς ^εταβολάς. 'Η θέα βουλγαρικού 
στρατοπέδου ώς έκ της πληθύος τοιούτων άρχαϊκών κα­
λυβών ομοιάζει πρός χωρίο) ερυθροδέρμων Αμερικανών.

'Η τοιαύτη στρατοπέδευσις ητο λίαν ζωηρά. Πέριζ 
τών μαγειρικών σκευών έκινούντο τγδε κακεΐσε στρα- 
τιώται διαφόρων όπλων, διαφόρων σωμάτων, διαφόρων 
επαρχιών μέρος τι τού στρατοπέδου εγεμε στρατιωτών 
φερόντων δέρματα προβάτων, πηλίκια ρωσικά
η κιρκασιανά, καβούκια^κουκούλας, καί μανδύας, μέ τάς 
διαφόρους τκύτας ένδυμασίας ένόμιζέ τις ότι εύρίσκετο 
εν τινι θεάτρω μεταξύ τών κωφών προσώπων μεγαλο­
πρεπούς χοοού.

Περί δέ τό εσπέρας ότε ολα τά χρώματα ταύτα, ολα 
τά όπλα ελαμπον κατά την δύσιν τού ήλιου, ότε οί έπί 
τών λόφων σκοποί έφαίνοντο ύψούμενοι εις τό βάθος τού 
στερεώματος, ένώ όλη η πεδιάς τού ΓΙιρώτ έξηπλούτο 
ώς μεγιστον σφαιριστηρίου καί αί κορυφαί τού Αίμου 
υψούντο εις τόν ουρανόν τό θέαμα ητο μεγαλοπρεπές 
και φανταστικόν. Αί καλύβαι έσχημάτιζον εύθείας γραμ- 
μάς, άφινουσαι κατά διαστήματα πλατείας καί έκτε- 
ταμενας οδούς* πανταχόθεν έφαίνοντο σημαϊαι, σωροί 
Όπλων και παμμεγεθεις πυραί πρός θέρμανσιν τών στρα­
τιωτών. Εντεύθεν μέν τού ρύακος γυναίκες έπλυνον έ- 
κείθεν δέ ύλοτόμουν, εκοπτον παμμέγιστα δένδρα.

*Ολα τά δάση, αί άμπελοι καί τά οπωροφόρα μέρη 
της περιφέρειας είχον καταστραφή, καί οί ιδιόκτητα^ 
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τού Πιρώτ έπι πολλά έτη θά δυσανασχετώσι διά τάς 
καταστροφάς άς ό βουλγαρικός στρατός ήναγκάσθη ν& 
κάμη ΐνα πορίζηται ξύλα προς θέρμανσιν.

Έν τω στρατοπέδω την ημέραν μέν έγυμνάζοντο οΕ 
νεοσύλλεκτοι. ήτοίμαζον τό συσσίτιον καί φροντίς έλαμ- 
βάνετο διά πάσαν χρείαν τού στρατού, την δέ νύκτα αί 
μουσικαί έδιδαν συναυλίας είτε έν τω στρατοπέδω είτε 
έν τη μεγάλη πλατεία τού Πιρώτ. 'Τπήρχον ρωμυλι- 
ωτικά τάγματα, τών οποίων οί στρατιώται έπειδή δέν 
είχον μουσικήν είχον αγοράσει παιδικάς σάλπιγκας έκ 
“λευκοσιδήρου καί άπό πρωίας μέχρις έσπέρας κατεγί- 
νοντο θορυβούντες μετά κωμικής σοβαρότητος.

Τό χειρότερον μέρος ήτο τό σφαγεΐον οπού καθ’ έκά- 
στην έφονεύοντο χιλιάδες προβάτων. Τά πρόβατα δέν 
έσφάζοντο άλλ’ άπεκεφαλίζοντο κατά τήν τουρκικήν 
συνήθειαν, καί εις τό μέρος τούτο τού στρατοπέδου ύ- 
πήρχον πυραμίδες έκ τών κεφαλών τών προβάτων, οπερ 
καθίστα αυτό ούχί τόσον φαιδρόν.

Έτερον θλιβερόν μέρος ήτο έκεϊνο έν ω έθάπτοντο οί 
φονευθέντες* έσκαπτον μεγίστους λάκκους ούς έπλήρουν 
έξ ασβέστου καί έκεΐ έρριπτον άνευ διακρίσεως τά σώ­
ματα τών Σέρβων καί τών Βουλγάρων άπογυμνούντες 
αύτά.Τό ζήτημα τού φαγητού ήτο κατά τάςπρώταςή- 
μέρας λίαν σοβαρόν, διότι δέν εύρισκέ τις ουδέ τό έλάχι- 
στον τεμάχιον άρτου άντί οίασδήποτε ποσότητος χρυ­
σού. Οί δυστυχείς κάτοικοι ούδέν πλέον είχον. Οί Σέρ- 
βοι διελθόντες τής πόλεως ειχον λάβει δλας τάς ζωο­
τροφίας· μετ’ αυτούς οί Βούλγαροι έλαβον δτι δήποτε 
είχε μείνει. Τέλος τινές τών τού Ερυθρού Σταυρού χάριν 
δήθεν τών πληγωμένων είχον έρευνήσει καί άφαιρέσει 
καί τά έλάχιστα έναπομείναντα τρόφιμα, ώστε οί δυ­
στυχείς χωρικοί ούδέν πλέον είχον, απολύτως ούδέν καί
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δριμύς χειμών είχεν ήδη έπέλθει. 'Η πείνα ήνάγκαζεν 
αξιωματικούς και στρατιώτας νά άφαιρώσι δ,τι και άν 
ευρισκον.

Εισερχόμενοι εις τάς οικίας τών χωρικών έζητούμεν 
Μέζο, Λέμπα, Γϊαίτζα, Κοχ,όσκα (κρέας, άρτον, ωά καί 
όρνιθας). Εις έκάστην αιτησιν οί δυστυχείς εκείνοι άπήν- 
των Νί,μα, γίμα (δέν εχομεν).

Οί στρατιώται ουδόλως πειθόμενοι εις την άπάντη- 
σιν έξήταζον όλα τά μέρη της κατοικίας, καί τότε έξήρ- 
χετο έξ άποκρύφου τίνος γωνίας δρνις τις έίς σκελετώδη 
αατάστασιν,άρνίον φθισιών, είδος τυρίου καί φιάλη Βόδχ,α.

Είχον δέ την βαρβαρότητα νά άρπάζωσι τάς έλεεινάς 
ταύτας τροφάς, καί οί δυστυχείς χωρικοί ετρεχον κατό­
πιν αυτών, επικαλούμενοι πάνταςς τούς αγίους τού πα­
ραδείσου νά άφήσωσι καί δι’ αυτούς μέρος έξ αυτών. 
Πράγματι η πληρωμή κατ’ ούδέν ήθελεν ωφελήσει διότι 
πού ήδύνατό τις νά άγοράση τροφας ; Ή Σόφια ή πλη- 
σιεστάτη πόλις απείχε μίαν καί ήμίσειαν ημέραν, έκτος 
τούτου τό θερμόμετρον έδείκνυε 26 βαθμούς ψύχος καί 
ή οδοιπορία ήτο αδύνατος. Καί ήτο δυνατόν νά έχη τις 
μέσα οδοιπορίας αφού οί ίπποι, οί ονοι καί οί ήμίονοι 
ήσαν εις την υπηρεσίαν τού στρατού; Οί χωρικοί έγνώ- 
ριζον τούτο, δι’ δ ή δρνις εκείνη, τό άρνίον εκείνο, τό τυ- 
φίον καί ή φιάλη έξεπροσώπει πολύτιμα πράγματα, ών 
άνευ ή δυστυχής οικογένεια ήδύνατο νά άποθάνη τής 
πείνης.

Και εν τουτοις ηρπαζοντο άπαντα τά εύοισκόιιενα 
άνευ τύψεως συνειδότος. Ή ανάγκη καθιστά τον άν­
θρωπον εγωιστήν, ήτο αγών περί ύπάρξεως, εβλεπον 
την στενοχώριαν καί έλεγον « κάλλιον έγώ ή οί άλλοι» 
ή καρδία είχε σκληρυνθή.

Ακόμη φρίττω ενθυμούμενος ταύτα. Οί άπόγονοι σε- 
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μνύνονται έπί στρατιωτικοί; άνδραγαθήμασιν, άναγρά- 
φουσι τάς νίκας καί τά κατορθώματα τών βασιλέων καί 
στρατηγών, δέν γνωρίζουσιν όμως πόσα δάκρυα έχύθη- 
σαν έπί τούτοις, καί μετά πόσων κόπων καί μόχθων έ­
γιναν, ΐνα δοξασθη εις καί μόνος. €Η ιστορία δέν γρά­
φει τά τοιαύτα, άπόλλυνται δέ εις τό χάος τών άνθρω- 
πίνων θυσιών. Ενθυμούμαι μετά την είσοδον τών Βουλ­
γάρων εις τό Πιρώτ γερμανός τις Εβραίος, ελεεινός άν­
θρωπος, έφερεν έκ Σερβίας ολίγας τροφάς, ιδίως χοιρι­
νόν καπνιστόν κρέας* έπώλησε δέ ταύτας αύθωρεί καί 
έκέρδησε χίλια τοΐς εκατόν. Ή τιμή έκάστου τεμαχίου 
τού χοιρινού τούτου κρέατος ητο 5 λέφ (5 φράγκα).

Ενθυμούμαι ωσαύτως οτι διαδοθείσης της χαρο- 
ποιάς ταύτης είδήσεως έτρεξα καί έγώ πρός τον Ε­
βραίον, οστις έπί τραπέζης προ της θύρας ύπ’ αυτού τε- 
θείσης διένειμε τόσα τεμάχια χοιρινού κρέατος, οσα 
πεντά.Ιεφα ύπηρχον έπ’ αυτής* ητο βροχή νομισμάτων, 
έδωκα τό πεντάλεφόν μου, αλλά φευ ! τά τεμάχια ταύ- 
τα αντί νά φαγωθώσιν ύπ’ έμού έδείκνυον οτι θά μέ έ­
τρωγαν. Ό Εβραίος πολλάκις έκαμε τό ταξείδιον του 
Πιρώτ καί βραδύτερον αντί τού χοιρινού κρέατος ^διορ- 
γάνωσε πλήρες έστιατόριον μετά ζύθου καί λοιπών/Ητο 
πτωχός καί έγένετο πλούσιος.

Μετά τό ζήτημα τών ζωοτροφιών ήρχετο τό τού ύ­
πνου. Τινές έξ ημών τό έλυσαν καταλαβόντες ξενοδο- 
χεΐον έγκαταλελειμμένον οπού ύπηρχον κλΐναι, άνευ 
στρωμάτων καί σινδόνων. Είχον φράξει τά παράθυρα 
μέ τά στρώματα διότι πάντων τών παραθύρων τού Πιρώτ 
οί ύελοι είχον θραυσθή τήν εσπέραν τής μάχης δτε οί 
Σέρβοι είχον έκσφενδονήση τό φρούριον εις τόν αέρα.

Είχον καταλάβει έν δωμάτιον μετά τού Ούγονέ του 
άνταποκριτού τής ΓαΛ,Λίας καί τού Σίρ Λόμλεϋ, ταχύ- 
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δρόγου τής Α. Μ. της χαριεστάτης βασιλίσσης Βικτω-' 
ρίας. Ό Ούγονέ έκοιμάτο χαμαί. Ό ^Αγγλος τουναν­
τίον είχεν οδοιπορικήν κλίνην, ήν έστηνε καί έλυε κατά 
βούλησιν. Άφ’ ετέρου ό Σίρ Λόμλεϋ ήτο κατά πάντα· 
*Αγγλος* έφερε μεθ’ εαυτού πολλά έπιπλα* συσκευήν 
διά το τέϊον, διά τον καφέ, φορητόν μαγειρεϊον καί φαρ-’ 
μακεΐον πρόχειρον. Έν δέ τη Σόφια προ της άναχω- 
ρήσεώς του είχεν αγοράσει πληθύν κιβωτιδίων τροφών, 
καί διπύρων. ’Εστολίζετο ώς εάν ητο έν Λονδίνω. Την 
πρωίαν έξυρίζετο καί την εσπέραν έφόρει βελάδαν καί- 
λευκόν λαιμοδέτην, όπως έπισκεφθή τον ηγεμόνα, οστις 
έγέλα διά την φιλοκαλίαν του ταύτην τόσον αντίθετον 
προς τάς περιστάσεις εις άς εύρισκόμεθα. 'Ο φίλος Λόμ- 
λεϋ δέν ητο τυχηρός. Ημέραν τινά ήνοιξε κιβωτίδιον 
διπύρων καί εύρεν έν αύτω απείρους σκώληκας. Τω συν- 
εβούλευσα νά πετάξη αυτό, δέν ηθέλησε, διότι ώς έλεγε, 
ήθελε νά το έπιστρέψη εις τόν άπαταιώνα έκεϊνον έμπο­
ρον οτε θά έπανέκαμπτεν εις Σόφιαν. Τί συνέβη ; "Α­
πας άνοιχθέντος τού κιβωτιδίου πάντες έκεϊνοι οί σκώ- 
ληκες έσκορπίσθησαν εις τά έπιπλά του καί ό δυστυχής
Αγγλος εύρισκε σκώληκας εις την συσκευήν τού καφέ 

καί τού τε’ίου, σκώληκας εις την βελάδα του, σκώλη­
κας πανταχού, καί τότε μόνον άπεφάσισε νά ρίψη τά 
κιβωτίδια. Νύκτα τινά έθραύσθη η κλίνη του καί έπεσε 
κάτω, τότε πλέον το γόδμαν «έδινε καί έπαιρνε».

Έφοβεΐτο τό σκότος* οτε οί Βούλγαροι είσηλθον εις 
τό Πιρώτ πολλά κακουργήματα έπραξαν. Ειχον φονεύ- 
σει τόν διευθυντήν τού ξενοδοχείου τούτου ουδέ τής μι* 
κράς αυτού κόρης τήν αγνείαν σεβασθέντες.Ειχε διαδοθή 
εις το ξενοδοχεϊον δτι ή ψυχή τού φονευθέντος περιεπά- 
τει ε’ς τόν διάδρομον. 'Ο Σίρ Λόμλεϋ είχε πολύ φοβηθή, 
τοσούτο μάλλον, καθόσον τό δωμάτιόν αας ήτο αυτό 
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εκείνο οπού είχε συμβη τό τραγικόν συμβάν έπι δέ τού 
τοίχου ήσαν σημεία αίματος. Νύκτα τινά (ποτέ δέν έξή- 
γησα πώς τούτο συνέβη) ηκούσαμεν τρομερόν κρότον ώς 
έάν τρέμουσα χειρ έκτύπα έπι τραπέζης ευρισκόμενης 
έν τω μέσφ τού δωματίου. 'Ο θόρυβος ούτος μας έξύ-

-πνησε.
— Τί τρέχει! τί τρέχει ! έφώναξεν εγειρόμενος ό Σίρ 

Λόμλεϋ.
— Δέν γνωρίζω, άπήντησα γελών,Γσως είναι η ψυχή 

τού ξενοδόχου.
— Πραγματικός;
Και δέν ηθέλησε πλέον νά κοιμηθη έν τω δωματίω.
Ό Ούγονέ δέν ήτο εις φιλικάς σχέσεις μέ τόν Σίρ 

Λόμλεϋ καί πολλάκις τό έδείκνυε, διότι ό Ούγονέ είχεν 
.αντιπάθειαν πρός τούς ^Αγγλους.

'Ημέραν τινά μετά μεγάλην φιλονεικίαν,άφού δ Λόμ­
λεϋ ένόμισεν οτι τω είχεν άποδείξει τάς μεγάλας άρε- 
τάς τών συμπατριωτών του, δ Ούγονέ άπήντησε μέ 
Κουακέρου φλέγμα.

— Ναί, ομολογώ, ότι καλώς άνατεθραμμέ\ος *Αγ- 
γλος είναι τό ζωον τό μάλλον δμοιάζον πρός τόν άν­
θρωπον.

Και τω έ'στρεψε τά νώτα.

❖ ❖ 
❖

Γυναίκας ούδόλως έβλέπομεν έν Πιρώτ. Μεθ’ οσα 
ύπέφερον κατά την πρώτην νύκτα της εισόδου τών Βουλ­
γάρων, πάσαι είχον κρυφθη καί αύταί αί γραίαι.

Κατά τάς πρώτας ημέρας μετά την μάχην παν έν τώ 
τόπω τούτω είχε τι τό Θλιβερόν. Κατ’ άρχάς συνέβη- 
σαν πολλά δυσάρεστα, τών όποιων η άνάμνησις μοι 
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έμποιεΐ φρίκην. Ενθυμούμαι οτε είδον στρατιώτην Βούλ- 
«γαρον> δστις είχε δύο δακτύλους εχθρού μετά τών δα- 
κτυλιδίων. Το τρομερώτερον θέαμα ητο το φρούριον, τό 
όποιον είχε έκραγη* έκεΐ έβλεπε τις πυροβόλα, τηλε­
βόλα, σώματα ανθρώπινα καί ίππων τά πάντα φύρδην 
μίγδην έκειντο. Έπεσκέφθην τό φρούριον μετά τού Ού- 
γυνέ καί τού Πιετρόσκη, άνταποκριτού της ΙΙΙμ$Ιγ(1· 
Ιίοη. Πλησίον έκραγεντος τηλεβόλου έκειτο τό πτώμα 
Σέρβου αξιωματικού· βάρβαρος περιέργεια μας ώθησε 
■νά έρευνήσωμεν τά θυλάκια αυτού. Εύρομεν την εικόνα 
γυναικός καί σερβικόν τηλεγράφημα. Τό τηλεγράφη­
μα τούτο, δπερ μάς εξήγησαν έλεγε τά έξης «σήμερον 
τέΊος εφθασε τροφό(. διά τό μωρόν—Μαρία*. Τό 
•τ ί,λεγράφημα αυτό περιείχε ολόκληρον ιστορίαν. Παρε- 
τηρήσαμεν έν σιωπή τό πτώμα καί η καρδία ημών 
έθλίβετο, άναλογιζομένων την άγνωστον έκείνην Μα­
φίαν, την μακράν εύρισκομένην χήραν μέ τό βρέφος της 
ματαίως περιμένουσαν.

'Έτερον θλιβερόν έπεισόδιον έν τινι αψιμαχία εις τάς 
έμπροσθοφυλακάς δυστυχής ρωμυλιώτης στρατιώτης 
είχε πληγωθή κατά τούς πόδας. Βλέπων ημάς διαβαί­
νοντας έφώναξεν ώς άπηλπισμένος ζητών βοήθειαν, πλη- 
σιάσας αυτόν είδον οτι όχι μόνον είχε πληγάς εις τούς 
ποδας, αλλα και σφαίρα είχε καταστρέψφ την σιαγόνα 
του. Διαβάτης τις τω είχε δώσει δίπυρον. Ειρωνεία.Δί- 
πυρον εις άνθρωπον μή έχοντα σιαγόνα. 'Ο δυστυχής 
νέος μάς έδειξε τό δίπυρον καί παρεκάλει νά τω δώσω- 
μεν ύδωρ.

— ΤζεΛανέχ, δάτ μΐ βόδα ! βόδα ! βόδα! (άνθρωπε, 
δός μοι ύδωρ ! ύδωρ ! ύδωρ!).

Τω εδωκα ύδωρ μετά ρουμίου, άφήκα αύτώ μαντή- 
λαον ΐνα δέσγ τάς πληγάς του, τόν μετέφερα παρά τήν 

8.
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οδόν, όπως οι νοσοκόμοι Ι'δωσιν αυτόν, διότι ητο αδύ­
νατον νά τον παραλάβω μετ’ εμού.

Βλέπων με άναχωρούντα, έφώναζε έτι περισσότερον 
νά μη τον άφησω, αί κραυγαί του μέ συνεκίνουν βα- 
θέως. Άνεχώρησα κλείων τά ώτα μου ΐνα μη τόν ακούω..

Έπέστρεψα εις τό στρατόπεδον, άνήγγειλα τό συμ­
βάν καί ιατρός τις μετ’ άλλων προσηνέχθη νά μέ άκο* 
λουθηση όπως παραλάβωμεν τόν πληγωμένον. Ένθυμού- 
μην τό μέρος καί πράγματι τό ευρομεν.

*Ητο πολύ αργά! Έκειτο άπνους, κρατών εις την· 
χεΐρά του τό μαντηλιόν μου καί·— τρομερόν νά τό ε’ιπη. 
τις — οί κύνες καί τά όρνεα είχον ηδη καταφάγει τό 
πρόσωπόν του, ώστε ούδέν άλλο έμενε η τεμάχιά τι να. 
καθγμαγμένα τού μυελού έντός τού κρανίου.

(Έκ τοΰ Σταλικοϋ).

Εμ^ενεικ



ΠΕΡΙ

ΚΑΡΑΜΟΓΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΚΑΡΑΜ0ΤΡΑΤΑΤ2Ν

(Τφ κ. Ν. Τσιγάρα διά τό «Αττικόν Ήμβρολόγιον»).

Ο
ΣΑΚΙΣ διέρχομαι τήν κοιλάδα της Καραμουρα- 
τίας είτε χάριν ιατρικών εκδρομών ή προς έξε- 
[εύνησιν Αντικειμένων τής ιστορίας της πατρί­
δας ημών, πάντοτε καταλαμβάνομαι ύπό αφόρη­
του μελαγχολίας και εάν θέλω νά τραγωδήσω κατ’ ε­
κείνην την ώραν, δπερ συχνά, ώς γνωστόν, πράττω πε- 
ριερχόμενος, εις τά χείλη μου παρουσιάζεται λυπηρόν τι 
συνταράσσον τούς μυχούς της καρδίας μου. Συνεργεί 

άρά γε η πληθύς τών κατά την χώραν ταύτην κυπα- 
ρίσσων, πεφυτευμένων εις μέρος, ένθα άλλοτε έκκλη- 
σίαι πολλα'ι ύπηρχον, προκαλουσών δέ καί έμοί πρός ταύ- 
τας άτενίζοντι τό βαρύθυμον τούτο αίσθημα; Δέν πι­
στεύω.Διότι καί αλλαχού πολλάκις άνευ θέας κυπαρίσ- 
σων ύπό παρόμοιας πιέσεως καί στενοχώριας καταλαμ­
βάνομαι.Πολλοί δέ καί έτεροι, καί σύ αυτός, φίλε Νικό­
λαε, δτε περιηγεϊσο την *Ηπειρόν μας, ύπό τού αυτού α­
κουσίου συναισθήματος καταλαμβάνονται, σκυθρωποί δέ 
καί κατηφεΐς διατελούσι διερχόμενοι την ηπειρωτικήν 
ταύτην γωνίαν.Ή κοιλάς αυτή, φίλε, δέν διαφέρει εύρέος 
νεκροταφείου. Σπιθαμή γης αυτής δέν ύπάρχει μή ποτι- 
σθεϊσα ύπό αιμάτων καί δακρύων! Άναμνήσθητι, Τσιγά­
ρα, τό τείχος τού Πύρρου,Αίμίλιον τόν Παύλον, τούς αν­
θυπάτους τής «Ρώμης διυλίζοντας έκ τού όχλου πάντα;
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τούς ικανούς και άποπέμποντας αυτούς εις την 'Ρώμην. 
Άναμνήσθητι τάς φοβέρας έπιδρομάς τών Ούνων, τών 
Γότθων, τών Σλαβοβουλγάρων καθιερωσάντων καί πλεΐ- 
στα αυτών ονόματα διά της πολυχρονίου των διαμο­
νής καί έν τη πατρίδι μας έπί πολλών πόλεων καί κω­
μών, οίον Διπαλίτσα, Όστανίτσα, Βριζίστιανη κτλ. κτλ. 
τά έρείπια πολλών γεφυρών έπί τού Αώου, ακμήν καί 
ευημερίαν παρελθούσαν μαρτυρούντα. Άναμνήσθητι έπί 
τέλους τον πρώτον έζισλαμισθέντα Ήπειρώτην Ίσαιμ 
καί τούς άπογόνους αυτού Καραμουρατάτας τοσαύτας 
πόλεις καί κώμας καταστρέψαντας κατά το μεταίχ- 
μιον μάλιστα τούτο της Παλαιάς καί Νέας Ηπείρου, 
ΐνα πεισθής οτι καί σύ τό αυτό δυσάρεστον αίσθημα 
θά αίσθανθής καί νύν άτενίζων νοερώς πρός την χώραν 
ταύτην.

Βοηθήματα πρός περιγραφήν καί τής τών Καραμουρα- 
τατών χώρας μοί έχρησίμευσαν καί δυο αντίγραφα τού 
παρελθόντος αίώνος δύο διαφόρων χειρογράφων αγνώ­
στου έποχής. Καί τό μέν πρώτον εύρέθη εις τό χωρίον 
«Τσαραπλανά» αντιγραφήν έκ χειρογράφου παρ’ αγνώ­
στου έρανισθέντος καί καταρτισθέντος έπί τη βάσει αν­
τιγραφών τού Κουβαρά καί έκ διαφόρων ετέρων σημειώ­
σεων ύπό τού ίερομονάχου Νικολάου Ματσικάτη έκ τού 
αυτού χωρίου τω 1776. Τό δέ δεύτερον εύρέθη έν Κλει­
σούρα άντιγραφέν έζ ετέρου ύπό Ίω. Κατσικάτη, γραμ- 
ματέως Βελή Μπευ τίνος τω 1789, π«ριέχον δέ πλεϊ- 
στα ανέκδοτα άφορώντα εις τούς Αλβανούς καί πολλάς 
περί τούτων πληροφορίας συναδούσας καί ταΐς προφορι · 
καις παραδόσεσιν. Έν ταΐς μοναΐς ιδίως, φίλτατε, τής 
Μολυβδοσκεπάστου καί Γκούρας, ώς γνωστόν, ύπήρχον 
τοιούτοι θησαυροί τής χώρας καί τού έθνους, μόλις πρό 
τινων δεκαετηρίδων ύπό τών έπικαταράτων μάλιστα . .
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............ .. ενός έμπειρικού Ιατρού έκ τού χωρίου Φου- 
ψτά και ενός έπήλυδος έν Ίωαννίνοις όνοματι ώρολογο- 
ποωύ, καπηλευομένου από έτών αρχαία χειρόγραφα, 
αρχαία βιβλία καί άλλα πολύτιμα τής Ηπείρου κειμή­
λια καί άποξενούντος ταύτα διά παντός.

Ό Αώος, ό μεγαλείτερος ούτος τής Ηπείρου ποτα­
μός, ρέων μεταξύ τής βορείου δειράδος τής Πίνδου (Σμόλ- 
κας) καί τής, κεντρικής (όρέων τού Ζαγορίου) εξέρχεται 
τών στενών τής Κονίτσης ΜΑ αυτής, διατρέχει τήν 
έκεί πεδιάδα καί δέχεται υπό τό χωρίον τής Πωγωνιανής 
«Συκιά» καί εις τήν θέσιν «Σμίζις'» ενχ τών μεγάλων 
αύτού κλάδων, τό δυτικόν ποτάμιον τού Ζαγορίου, Βοϊ- 
δομάτι έπικαλούμενον, έξερχόμενον δέ έκ βαθείας χαρά­
δρας τών όρέων τού Ζαγορίου, τής καλουμένης Βήκου, 
άρδεύον τήν ανατολικήν πεδιάδα τής Κονίτσης, ρέον 
προς Δ καί μετά είκοσι λεπτά συμβάλλον τω Άώω, 
Άπό τής συμβολής δέ τού παραποτάμου τούτου μετά 
τού Αώου άρχεται ή κοιλάς τής Καραμουρατίας, με­
ταξύ τού όρους Νεμέρτσικα καί οροσειρών τής βορείου 
δειράδος τής Πίνδου περιεχομένη καί λήγει άριστερα 
μέν μέχρι τού χωρίου τής Πωγωνιανής «Βαλοβίστα», 
δεξιά δέ μέχρι τού χωρίου «Συργιάννη,» απέναντι τού 
ειρημένου κειμένου, άνήκοντος δέ ποτέ εις τον φίλον Αν­
δρονίκου τού νεωτέρου ομώνυμον Συργιάννην. Καί υπέρ 
μέν τήν άριστεράν όχθην τού Αώου κείνται τά χωρία, 
έξ Α καί Δ «Συκιά, Όστανίτσα, Διπαλίτσα, Μεσσαρία, 
Άβαρίτσιανη, 'Υψηλοτέρα, Βλάχου καί Βαλοβίστα». 
*Υπέρ δέ τήν δεξιάν δέκα καί τέσσαρα χωρία, έξ ών τά 
μέν «Μελισσόπετρα, Πυροβίτσικη, Δερβένια καί Καβά- 
σιλα κείνται έπί τής άριστερας όχθης ετέρου μεγάλου 
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κλάδου τού Αώου, καλούμενου Σαραντοπόρου, τά δέ 
«Σαραντόπορον, Κουκέση, Μπιλθούκι, Δοβρά, Μπομπί· 
τσικο, Τσέρτσικο, *Ανω Γλήνα, Κάτω Γλήνα ή Ζόνίί 
Γλήνα, Περάτη καί Συργιάννη» δεξιόθεν του ειρημέ- 
νου παραποτάμου. Έκ τών είκοσι δέ καί δύο τούτων 
χωρίων καί έτέρων διαλυθέντων, πάντων δέ πολυανθρώ- 
πων καί άκμαζόντων προ τής κατακτήσεως καί έπί δύο 
σχεδόν ύστερον αιώνας εις μέν τά πρώτα τρία ουδέποτε 
Αλβανοί κατώκησαν, ούδ’ επομένως Μωαμεθανοί, εις 
δέ τά λοιπά κατώκουν κατά το πλεϊστον Αλβανοί καί 
Μωαμεθανοί καί προ τής κατακτήσεως εις τινα. Νυν δέ 
εις μέν τά υπέρ την άριστεράν όχθην οκτώ χωρία όμι- 
λεϊται γενικώς η Ελληνική γλώσσα, εις δέ τά ύπέρ την 
δεξιάν η Αλβανική.— Πώς δέ εκαλείτο κατά τούς αρ­
χαίους χρόνους η κοιλάς αύτη; Κατά μέν τόν ΡοϊΐηΐΙΘ- 
νΐΠθ «Σεσάρηθος» έκ τίνος ομωνύμου πόλεως μνημο- 
νευομένης καί ύπό Στεφάνου τού Βυζαντίου «Σεσάρηθος 
πόλις Ταυλαντίων», κείμενης δέ πρός Α της μονής Μο- 
λυβδοσκεπάστου καί δεξιόθεν τού Αώου έπί λόφου, ένθα 
καί Βυζαντιακά έρείπια άκοοπόλεως καί νύν διασώζον­
ται καί νομίσματα τοιαύτα άπαντώσιν. Άλλ’ η χώρα 
τώνΤαυλαντίων δένέκειτο ένταύθα.Κατά δέ τόν Βθ&ΐκθ, 
δπερ καί πιθανόν, καί η κοιλάς αύτη περιείχετο εις την 
ΙΙαραυαίαν, εκτεινομένην από της νύν Πρεμετής έως μέ­
χρι τών στενών της Κονίτσης.Μετά δέ την είσέλασιν τών 
Σλαβοβουλγάρων καί η μικρά αύτη Ηπειρωτική γωνία 
ύπήγετο εις την επαρχίαν Πωγωνιανής περιέχουσα έν 
τώ κεντρφ αυτής προ χρόνων άμνημονεύτων καί τάς έκ- 
κλησιαστιαάς καί πολιτικάς άρχάς τής Πωγωνιανης. 
Βραδύτερον δέ κατά τήν έμφάνισιν καί τήν ακμήν τής 
Αλβανικής φυλής καί εις τήν Παλαιάν *Ηπειρον τό ή- 
μισυ τουλάχιστον τής κοιλάδος ταύτης μέρος, ήτοι 
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από τών χωρίων Μεσσαρίας καί Σαραντοπόρου ύπήγετο 
εις την Μαζαρακίαν, άρχομένης από της Ζαγοριάς κατά 
πάσαν πιθανότητα καί έκτεινομένης μέχρι τού παρα­
ποτάμου Σαραντοπόρου καί της Μεσσαρίας, ΐνα μη εΐ- 
πωμεν μέχρι της Όστανίτσας. Μετά δέ την έζάλει- 
ψιν της ηγεμονικής οικογένειας τών Μαζαρακαίων, 
συμβάσαν περί τά τέλη της ΙΔ' εκατονταετηρίδας 
καί η Ηπειρωτική αυτή λωρίς έπανηλθεν εις την ε­
παρχίαν ΙΙωγωνιανης, ούδέν έτερον όνομα φέρουσα, 
Ές απογόνου δέ τού πρώτου άρνησιθρησκου Ήπειρώ- 
του Ισαίμ, Μουράτ, Καραμουράτ έπικληθέντος ου μό- 
■νον ένεκα της μελαίνης αύτού μορφής, άλλά καί έκ 
της φρίκης, ην ένεποίει τοΐς περιοίκοις, η Ηπειρωτική 
αυτή γωνία έπωνομάσθη ύπό τών πέοιξ καί τών Ήπει- 
ρωτών έν γένει άνεπισημως Καραμουρατία. Διότι η ο­
θωμανική κυβέρνησις ουδέποτε διαστολήν ταύτης έκ 
τών λοιπών τών υπαγόμενων εις τον Ναχαγέ ΙΊωγώνι 
εποίησεν, άποκαλούσα αυτήν ιδία Καραμουρατίαν. Ό- 
θωμανοί δέ τινες νομίζουσιν, οτι τό ονομα της κοιλάδος 
ταύτης Μουρατία, Καραμουρατία, προηλθεν ούχί έκ 
τού κυρίου ονόματος Μουράτ, άπογόνου τού ’Ισαίμ, 
αλλ απ αυτου τουτου τού πρώτου αρνησίθρησκου με· 
ταμεληθέντος κατά τά έσχατα τού βίου αύτού καί έ- 
πανακαμψαντος εις τον Χριστιανισμόν, γενομένου δηλ> 
Μουρτατου και κατ* αποβολήν τού πρώτου ζ Μουράτου, 
αποστάτου δηλ. και απίστου, Άλλ* η δοζασία αΰτη δέν 
συναδει ούτε τω αντιγράφω της Κλεισούρας, ούτε ττ) 
παραδοσει εις το Λιασκοβίκιον, ένθα πιστεύεται οτι έ- 
κεϊ άπέθανε καί έτάφη ώς μωαμεθανός. Έτεροι δέ νο- 
μίζουσιν (Π. Άρ. χρον. τ. β' σελ. 71) ότι ό Μουράτ 
δεν υπηρζεν απογονος τού Ίσαϊμ, άλλ’ είνε αύτός ό ύ* 
τταρχηγος αυτού, Κωστης ύπό τού χρονικού τών Ίωαν* 
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νίνων έπικαλούμενοε, οστις έξισλαμισθείς ώνομασθη 
Μουράτ. Άλλ’ ούτε ή παράδοσις Χριστιανών τε καί Ό- 
θωμανών περίοικων τούτο διαβεβαιοΐ, ούτε τό άντίγρα- 
φον τής Κλεισούρας ακόλουθον καί σύγχρονον του Ί- 
σα'ΐμ τον Μουράτ περιγράφει.

Σπεύσωμεν δ’ ήδη πρός περιγραφήν τών πράξεων τού- 
τε Ίσαίμ καί τών απογόνων αυτού έν τη κοιλάδι ταύ- 
τη της Καραμουρατίας. Γνωστόν έστιν, οτι ρ,έχρις Ι­
ουστινιανού η ^Ηπειρος διηγεν αυτόνομος διοικουμένη. 
καί κυβερνωμένη ύπό τών αρχόντων αυτής. Μετά δέ την 
είσέλασιν τών Γότθων ήρξαντο καί οι Ήπειρώται νά 
άναγνωρίζωσιν απλήν τινα μόνον βασιλικήν σκιάν. Βρα­
δύτερου δέ εί'ς τε την Παλαιάν καί την Νέαν Ήπειρον 
μάλιστα παρήχθησαν έκ πολλών καί διαφόρων αιτίων 
καί αυθις αυτοτελείς καί αυτόνομοι άρχοντες, έλκοντες 
την άρχήν αυτών ιδίως έκ τών πρωτοσπαθαρίων τού Γ 
αίώνος. Μικρότεροι δέ δυνάσται μεγιστάνες η έπήλυδες 
επίβουλοι κατέλαβον περί τά τέλη τού ΙΒ' αίώνος καί 
τής αρχής τού ΙΓ’ διαφόρους έπαρχίας καί διετέλουν 
σχεδόν ανεξάρτητοι. Ούτω λοιπόν παρήχθη καί τό πο- 
λυαρχικόν έκεΐνο σύστημα καί εις τάς δυτικάς έπαρχίας 
της Βυζαντιακης αυτοκρατορίας. Άπό δέ τού 1339 καί 
μάλιστα τού 1346 διάφοροι Αλβανοί, φεύγοντες τά ά­
γονα ορη καί τούς διηνεκείς πολέμους της πατρώας γης 
ενεκα τού ολέθριου τούτου συστήματος τής πολυαρ­
χίας, κατήρχοντο καί εις τήν Παλαιάν Ήπειρον καί 

χθην τού Α­
ώου μέχρι, περίπου τών ορίων Κονίτσης ύπό διαφόρους 
φυλάρχας, έπέτρεχον ακολούθως τάς πόλεις καί χώρας,. 
Χηίζοντες καί πιέζοντες ταύτας (ίδ. καί Βιβλ. Γ', Καν- 
τακουζηνού). Μή λησμονήσωμεν δέ οτι τούς έπιδρομεϊς 
τούτους άνεγνώριζον οί αύτοκράτορες, ονομαστικήν τινα

έγκατέστησαν μάλιστα κατά τήν δεξιάν δ
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κυριαρχίαν επ’ αυτών έπιφυλάττοντες και άρκούμενο^ 
εις τάς δι’ αύτών ραδιουργίας κατά τών δεσποτών τής 
Ελλάδος, μεθ’ ών ώφειλον οί άθλιοι νά συναγωνίζον­
ται κατά παντός έπήλυδος, ΐνα μη ο τε Δούσαν εκεί­
νος κατακτήση την *Ηπειρον καί ό Αλβανός Κάρολος 
Τόπιας καταλύση (1358) τό Δεσποτάτον της Ελλάδος, 
δ Λειόσας καταστη αρχών της *Αρτης καί δ Γκίνης 
Μπούϊας Σπάτας τών 'Ρωγών καί επί τέλους δ Καρά 
Σινάν έπιτυχώς κατά Καρόλου του Γ' προελάσγ). Καί δ 
Ίσαίμ, Ά.σήμ ή Ζαίμ απόγονος ισχυρού τίνος τοιού- 
του φυλάρχου καί έπήλυδος Αλβανού ήν, δς μαθών τάς" 
κατά την Μακεδονίαν καί Ιλλυρίαν τού Έβρενός Μπει/ 
προόδους καί φοβούμενος μή άπολέση την δυναστείαν 
αυτού, σπεύδει καί παρά την λίμνην Όστροβόν ου μόνον 
εις τόν αρχιστράτηγον τούτον τού Μπεγιαζητ ύπετάγη, 
αλλά καί τό θρήσκευμα έκείνο-υ έπισήμως ήσπάσατο- 
πρός έξασφάλισιν τών οικογενειακών αύτού δικαιωμά­
των, παραλαβών καί ίμάμην τινά, δρμώμενον έκ κώμης 
τίνος τής Μικρας Ασίας Μπεντήρ. Πτοούμενος δέ μή 
οί γείτονες αυτού καί δμόφυλοι γειτονίσκοι άγανακτή- 
σωσι διά τήν πράξίν του ταύτην καί συνενούμενοι έπι- 
πέσωσι κατ’ αυτού, έζήτησε καί ελαβε καί άρκούσαν 
δύναμιν, δι’ ής μετά ταύτα καί τόν Θωμάν, δεσπότην 
’Ιωαννίνων,έβοήθησε καί τοσαύτας νίκας κατά τών Μα* 
ζαρακαίων ήρατο, ώς καί κατά τών Σενεβισαίων πρός 
Β τής Πρεμετής, κατά τό αντίγραφων τής Κλεισούρας, 
τών τελευταίων οίκούντων. Έπανελθών δέ εις τά ίδια 
ό Ίσαΐμ πρώτον μεν προέβη εις ύπανδρείαν τής κόρης 
αυτού μετά τού ιμάμη έκείνου Μπενταφλή καί εις τόν 
εξισλαμισμον τών δυο αυτού υιών, ούς ώνόμασε Για* 
κουπ καί Σινάν* ώς καί έτέρους έκ τών συγγενών αύτού. 
Εκ τής θυγατρός τού Ίσαϊμ κατάγονται πολλαί οίκο*· 
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γένειαι Όθωμανιζαί εις Λιασζοβίζιον μετοιζησασαι εις 
άγνωστον έποχην έζ του χωρίου Κάτω Γληνα ήτοι Ζό- 
νιϊ Γληνα (Γληνα της Κυράς), ην αύτη άπό τού 1383 
ίλαβεν ώς τιμάριον παρά τού πατρός της ζαι κατωκει 
,έζεΐ μετά τού ιμάμη. Ό δέ Γιαζούπ ίδρύσατο ’Οθωμα- 
νιζόν τέμενος εις Λιασζοβίζιον παρά τη έζεΐ χριστια­
νική Μονή Άτίζ Τζιαμί καλούμενον. Και ό ιιέν Για- 
ζούπ άπέθανεν άτεκνος, ό δέ Σινάν εγέννησε ζατά τό 
άντίγραφον της Κλεισούρας επτά υιούς, ών οί απόγονοί 
διεσπάρησαν εις τά έξης χωρία της ζοιλάδος ταύτης 
«Συργιάννη, ΙΙεράτη, *Ανω Γληνα, Μεσσαρία ζαι Άβα- 
ρίτσιανη» ώς τοπάρχαι μικροί ζαι τιμαριούχοι. Απόγο­
νος δέ τις τών εις Περάτη έγζαταστάντων απογόνων 
τού Σινάν, δέκα υιούς ζατά παράδοσιν γεννήσας, έστιν 
ό φοβερός Μουράτ, δστις ύπερέβη πάντας τούς προγό­
νους αύτού ζατά την ωμότητα. Έκ της τρίτης δέ η 
τετάρτης τούτου γενεάς κατηγετο ό τρομερός εκείνος 
Μπέϊκας, άφ’ ού ιδίως η Καραμουρατία τό όρμητήριον 
πάσης αυθαιρεσίας μέχρι τού 1790. Έκ τών έν Μεσσαρία 
έγζαταστάντων απογόνων τού υιού του Σινάν Ζαϊμ η 
Ίσαίμ Μπεϋ κατάγεται η πάτριά τών Λιαλιατών, έζ 
δέ τών έν Άβαριτστάνη η τών Μπουτσιαίων. Σημειω- 
τέον δέ δτι οί Καραμουρατάναι ζαίτοι έξομώσαντες 
δεικνύουσι σεβασμόν τινα πρός τούς χριστιανικούς ναούς, 
εις ούς δχι σπανίως ζαι λαμπάδας προσφέρουσι ζαι εις 
τάς παρά ταΐς οίκίαις αυτών ζυπαρίσσους κηρία άνά- 
πτουσι, διότι αί τών ίσχυροτέρων μάλιστα οίκίαι είσίν 
έζτισμέναι έπί τών θεμελίων χριστιανικών ναών.

Ψευδής δ ’ έστιν η παράδοσις καθ’ ην πάσα δήθεν η 
περιοχή της Πωγωνιανης ονομάζεται έν τοΐς άρχείοις 
της Υ. Πύλης χώρα τού Ίσαϊμ άπό τού πρώτου τούτου 
αρνησίθρησκου Ίσαίμ, ζατακτήσαντος (!) αύτην άπό 
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τού 1380 καί έν ταύτη άποκαταστάντος, έδραν έχον­
τας το Λαχανόκαστρον (ΙΊ. Άρ. Τ. Α. σελ. 145). Άπο- 
δεικνύεται δέ τούτο, πρώτον, διότι ή ’Οθωμανική κυβέρ­
νησές την περιοχήν Πωγωνιανής ανέκαθεν Ναχαε Πω- 
γώη, άποκαλεΐ* καί δεύτερον,διότι δ Ίσαϊμ ού'μόνον ου­
δέποτε τό διαμέρισμα της Ιίαλαιάς Πωγωνιανής, έν ώ 
κεϊται τό Λαχανόκαστρον, κατέσχεν, άλλα καί τό δια­
μέρισμα της κυρίως Πωγωνιανης έπ’ έλάχιστόν έκράτη- 
σε, περϊορισθείς από τού 1383—1389 δριστικώς εις 
τά ύπέρ την δεξιάν όχθην βορειότερα χωρία. 'Ο Ίσαίμ, 
ον άπέστειλεν ό δαφνοστεφής Γαζή Βρενώζης πρός βοή­
θειαν τού Θωμά κατά τών ηγεμονίσκων Αλβανών «Γκιώ­
νη, Μπούία, Σπάτα καί Λειόσα» κυριεύσας τά παρά 
τούτων κατεχόμενα φρούρια τής Βελάς καί ’Οπάς έπα- 
νήλθεν εις τήν πατρίδα αυτού, τό Λιασκοβίκιον, ή πέ- 

;ριζ αυτού καί έγκκτέστη έκεΐ ώς τοπάρχης αρχών τού 
τε ανατολικού τής Κολώνιας μέρους καί τινων τών χω­
ρίων τού τμήματος Λείαρη τής Πρεμετής καί τών δε- 
ξιόθεν τού Αώου χωρίων άπό Σαραντοπόρου, ύπό τής 
Αλβανικής φυλής τών Μαζαρακαίων οίκουμένων, ώς έρ» 
ρέθη. Κυριεύ σας δ’ άργότεοον (1382) καί τήν παρά τό 
νυν χωρίον Άρτσίστα όχυράν πόλιν 'Ρευνίκαν έπεξέτεινε 
την εζουσιαν αυτού μέχρι τού Ζαγορίου, οπερ ήνάγκασε 
τόν Θωμάν ού μόνον νά οχυρώση τήν Άρτσίσταν, τήν 
Κόνιτσαν και τά Σουδενά, άλλά καί νά έργασθή συντό- 
νως πρός περιορισμόν τού πρώην συμμάχου του εις τήν 
περί τό Λιασκοβιχιον χώραν, ύπαγαγών πάντας τούς 
Μαζαρ ακχιους, οικούντας, ώς ειπομεν, εις τά άπό τού 
παραποτάμου «Σαραντόπορον» χωρία εις τήν δεσπο­
τείαν του (Π. Άρ. Χρον. Τ. Β', σελ. 185). Κ ατετροπώ- 
θησαν μέν οί Μαζαρακαΐοι περί τήν Πολίτσιανην ύπό 
πού Ίσαϊμ καί ύπήχθησαν Γσως έπί τινα χρόνον εις τήν 
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εξουσίαν αυτού, ταχέως όμως άπεσπάσθησαν ύπο τού 
Θωμά καί άπετέλουν μέρος τής δεσποτείας αυτού. Διότι 
δ διάδοχος τούτου τω 1399 Ίζάουλος έκστρατεύωνκατά 
τού άρχοντος Αλβανού Γκιώνη τού Σενεβίση παρέλαβε· 
κατά τό χρονικόν τών Ίωαννίνων ου μόνον τούς Ζαγο- 
ρίτας, Παπιγγινούς καίΆργυροκαστρίτας, άλλά καί τούς 
Μαζαρακαίους. Ότι δέ ουδέποτε δ Ίσαϊμ τήν έξουσίαν 
αυτού έπεξέτεινε επί τού διαμερίσματος τής Παλαιάς 
Πωγωνιανής άποδεικνύεται καί έκ τού εξής.

€Ο Δεσπότης τής Παλαιας Ηπείρου Θωμάς, φοβη­
θείς τήν δσημέραι αύξουσαν δύναμιν τού Τουρκαλβα- 
νού τούτου ώχύρωσε φοούριά τινα τής Πωγωνιανής τώ 
1381, έν οίς καί τό Λαχανόκαστρον (Ζαγορ. Ί. Λαμ- 
πρίδου σελ. 300. Χρον. Ηπείρου Π. Άρ. σελ. 145— 
155). Κακώς δ’ επίσης έσημειώθη (Π. Άρ. Χρον. Τ. Β', 
σελ. 9θ) ότι τό φρούριον τής Όπάς έστιν αυτό τούτο 
τό Λαχανόκαστρον. Διότι τό φρούριον τής Όπάς εκειτο
μίαν περίπου ώραν πρός Δ τής Βελάς, ένθα καί άλευρό- 
μύλος υπάρχει τής Νοπάϊας (Όπάϊα καί προσθήκη τού- 
Ζ Νοπάϊα, ώσπερ οίκοκύρης, νοικοκύρης) άποκαλούμε- 
νος *. Άλλα περί τούτων πλείονα έν τοϊς Κουρεντια- 
κοϊς. Επειδή δέ ουδαμού τών φιρμανίων άπό τού 1512 
τουλάχιστον καί ή περί τό Λιασκοβίκιον χώρα Ναχαγέ 
Ίσαϊμ καλείται, νομίζομεν, οτι καί οί φρονούντες οτι 
πρός τιμήν τού πρώτου τούτου άρνησιθρήσκου ή περί τα

1 Άνάγνωθι έν Χρονικοΐς της Ηπείρου Τ. Β'. σελ. 138—139Τ 
δπου τά περί Άσήμ Μπεϋ γραφέντα καί τά περί τής θυγατρός 
τοΰ Γκιώνη (Τ. Β’. σελ. 72) ώς καί τά του τάφου αυτής είσί πάντα 
ψευδή. Διότι ούδαμου τής μονής Μολυβδοσκεπάστου δείκνυται 
μνημεΐον αύτής, ουδέ τις τών πέριξ Όθωμανών καί Χριστιανών 
ήκουσέ ποτέ τοιαυτα έκ παραδόσεως μνημ ονευόμενα. Άλλ* ούδ’ 
ό Ίσαϊμ άπέθανε καί έτάφη είς Βέρροιαν (Τόμος Β', σελ. 145) 
άλλ’ εις Λιασκοβίκιον, ώς εϊρηται.
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Λιασκοβίκιον χώρα έπισήμως ώνομάσθη Ναχαγέ Ίσαίμ, 
*Η ζοιλάς τής Καραμουρατίας άπο τής ΙΓΓ 

τουλάχιστον εκατονταετηρίδας μέχρι της ΙΖ' ήκμαζεν 
έπί π/ηθυσμω καί ευημερία. Ιδίως δέ εις αύξησιν και 
ευημερίαν προέβη, λέγεται, μετά την έγκατάστασιν πο­
λιτικών καί έκκλησιαστικών αρχών ύφ’ ενός τών Άνδρο- 
νίχ,ων (1319 - 1335 - 1339), προαγαγόντος δήθεν και 
την αυτόθι επισκοπήν της Πωγωνιανής εις αρχιεπισκο­
πήν, καθιερώσαντος δέ ή καί ένισχύσαντος καί εμπορι­
κήν τινα πανήγυριν, ΙΙωγωνιανήν καλουμένην, άρχομέ- 
νην δέ τ*/) 15*8 Αύγούστου καί διαρκούσαν ένα περίπου 
μήνα. Ου μόνον δέ έκ τών πέριξ κατά χιλιάδας συνήρ- 
χοντο εις ταύτην καί έτοποθετούντο εις τετράγωνόν τι 
παρά τήν μονήν Μολυβδοσκεπάστου, αλλά καί έξ Ευ­
ρώπης κηρβάνια κατήρχοντο. Ή πόλις Διπαλίτσα μετά 
τών προαστείων αυτής καί Μεσσαρία, ^Υψηλότερα, Ά· 
βαρίτσιανη καί Βαλοβίστα ήρίθμει 12,000 οικογένειας 
74 εκκλησίας καί 43 κρήνας μέχρι περίπου τού 1635* 
ή δέ Όστανίτσα οικογεν. 800, καί έκκλησ. 42, έξ ών 25 
διατηρούνται καί νύν πάσαι Βυζαντιακαί. Κατά δέ τό 
έτος 1695 πάσαι αύται κατά τήν μαρτυρίαν τού γεω· 
γράφου Μελετίου ήσαν έρημοι* τά χωρία νύν Διπαλίτσα 
καί Μεσσαρία κεΐνται εις τό μέσον ερειπίων μιας καί τής 
αυτής πόλεως «Διπαλίτσης». Έν μέν τή τότε συνοικία 
τής πόλεως «Μεσσαρίας» κατώκουν οι άρχοντες, οί τι­
μαριούχοι, εις δέ τήν κυρίως Διπαλίτσαν οί έμποροι καί 
ή έργατική τάξις, ένθα καί τά εύρέα έκεϊνα βυρσοδε­
ψεία. Πάντα ανεξαιρέτως τά χωρία τής κοιλάδας ταύ- 
της ήσαν πολυάνθρωπα καί σημαντικά. Ή Άβαρίτσι- 
ανη και μέχρι τού 1806 ήρίθμει Όθωμανικάς οικογέ­
νειας εκατόν, ήδη δέ μόνον 5 καί μίαν χριστιανικήν. Τό 
Σαραντοπορον και Κουκέση κατά τήν αυτήν εποχήν ή-
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σαν είσέτι, πολυάνθρωπα, νυν δέ άνά δύο μόνον οικογέ­
νειας εχουσι, και ταύτας πρό μικρού εις Λιασκοβίκιον 
μετοικισάσας. Τί δέ περί τής Μεσσαρίας καί τής Δοβράς νά 
είπωμεν ; Καί αυτό τό ’Οθωμανικόν τέμενος έν Μεσσα- 
ρία εις ερείπια μετεβλήθη ! Όποια τροπή ! 'Η δέ Δοβρά 
έξ ολοκλήρουκατεστράφη· ή Μεσσαρία καί τώ 1783 ήρίθ- 
μει 20 χριστιανικάς οικογένειας, ήδη δέ μόνον μίαν καί 
16 οθωμανικά;, έξ ών αί πέντε τουρκαθιγγανικαί* ή δέ 
Διπαλίτσα χριστιανικά; μόνον 43 καί ή’Οστανίτσα έπί· 
σης μόνον 68.

Καί ή μέν έρήμωσις καί καταστροφή τών Όθωμανι- 
κών κοινοτήτων τής Καραμουρατίας προήλθεν έκ τών 
έρίδων καί αντεκδικήσεων προς άλλήλας τών διαφόρων 
αύτών πατριών, καί ιδίως τών Λιαλιατών καίΚαραμου- 
ρατατών, ώς καί έκ του μυσαρού αύτών βίου μάλιστα άπό 
του 1790, ή δέ τών χριστιανικών έκ τών πιέσεων, βι­
αιοπραγιών καί αυθαιρεσιών τών έξισλαμισθέντων Αλ­
βανών τής κοιλάδας ταύτης.

Άπό του 1632-—1687 αί πλείσται τών οικογενειών 
τής κώμη; Όστανίτσας καταπονούμεναι υπό τών Τουρ- 
καλβανών τής Καραμουρατίας μετηνάστευσαν εις Βασ- 
σαραβίαν καί ιδίαν έκεϊ καί ομώνυμον κοινότητα άπε- 
τελεσαν. Άπό του τέλους τής ΙΕ' εκατονταετηρίδας 
προυχων τις έκ Διπαλίτσης όοών τήν ποόοδον τού Μω­
αμεθανισμού καί αύξανομένας τάς απαιτήσεις τού νέου 
θρησκεύματος άπήλθεν οίκογενειακώς εις Βλαχίαν.Άπό 
δέ τού 1632—1645 μέρος τών μέν κατοίκων τής Άβα- 
ρίτσιανης κατέφυγε παρά τήν Καστάνιανην, τών δέ τής 
Μεσσαρίας παρά τήν λίμνην Ζαροβίναν. Κατά δέ τό έ­
τος 1687 οί κάτοικοι τής Διπαλίτσης καί τών παρα­
κειμένων χωρών, βίαιον κλονισμόν υπό τών συνοίκων 
αύτών καί περίοικων Τουρκαλβανών Καραμουρατατών
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δοκιμάσαντες, σωρηδόν μετηνάστευσαν εις Πρεμετήν7 
Ελεούσαν, Κόνιτσαν, Αγίαν Μαύραν, Κέρκυραν, Βλα­
χίαν, Ρωσσίαν καί Ιωάννινα. Οΰτω λοιπόν βαθμηδόν 
τά χριστιανικά χωρία καί αί κώμαι τής Καραμουρα- 
τίας έβαιναν εις έρήμωσιν καί κατά τό έτος 1759 τό χρι­
στιανικόν στοιχεϊον της Διπαλίτσης καί τών ποοαστείων 
αυτής, ούτως είπεϊν, σχεδόν έξέλιπεν, οτε προσήλθον 
ετεροι χριστιανοί κάτοικοι ολίγοι έκ τών χωρίων Φρα·· 
στανά καί 'Ραβένια Άνω, ΐνα τεθώσιν υπό την ποοστα- 
σίαν τών Καραμουρατατών, καί κατωκησαν. Αφορμή δέ 
τής έξαλείψεως τού χριστιανικού στοιχείου σχεδόν έκτών 
ύπερ την άριστεράν όχθην τού Αώου κωμών ην η έξης. 
Από τού έτους 1687 οί κάτοικοι Διπαλίτσης καί τών 

πέριξ έτέθησαν ύπό την προστασίαν της πάτριάς τών 
Λιαλιατών, έν Μεσσαρία οίκούντων, αντί τιμήματος 
βαρύτατου. πο την προστασίαν τής αυτής πάτριάς 
διετελει και η συγκροτούμενη πανήγυρις Πωγωνιανή 
αντί ετέρου τιμήματος καί μεγάλου. Την πάτριάν ούν' 
τών Λιαλιατών ύποβλέπουσα καί φθονούσα ή τών Κα- 
ραμουρατατων, εν ΙΊερατγ οικουντων, προσέβαλεν αυτήν· 
διαρκούσης τής πανηγύρεως έπί σκοπώ νά λάβη αύτη. 
^ήν προστασίαν εκείνης καί τάς έξ αυτής χρηματικάς 
ωφέλειας. Άγων καί πόλεμος πεισματώδης συνήφθη, 
έφονεύθησαν έκ τών διαμαχομένων πλεΐστοι, συν αύτοΐς 
δέ καί έκ τών παρατυχόντων έμπορων ούκ ολίγοι, ύ- 
περισχυσαν οι Καραμουραταται καί προέβησαν εις γε­
νικήν δήωσιν. Έκτοτε έρήμωσις καί καταστροφή πλή­
ρες τής τε Διπαλίτσης καί τών πέριξ.

Εκ πάντων δε τούτων και τών τοιοότων εικάζεται 
ότι τό,ύπό τού Ροϊΐςμίθνίΐΐθ (Τ. Β', σελ. 260) ιστορού­
μενου ανέκδοτον, άναφερόμενον δέ καί παρά τών Άγ- 
γλων Ηοΐΐαπά και ΙλΘ&Ιιθ ώς καί τού Κ. Παπαρρηγο-
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πούλου (Ίστ. τού Έλλ. έθν. Τ. 4 σελ. 284) εινε άνακρι- 
€ές/Ισ τορούσι πάντες περίπου ούτοι δτι οί κάτοικοι της 
Καραμουρατίας άπαυδήσαντες έκ τών συχνών και αδιά­
λειπτων πιέσεων τών ’Οθωμανών Πρεμετης, Κολώνιας 
καί Λίασκοβίκιου από τού 1710 κατέφυγον εις τον πα- 
νοικτίρμονα Θεόν. Επειδή δέ καί παρ’ αύτού ούδεμίαν 
εσχον άντίληψιν τη ημέρα τού Πάσχα τού έτους 1760 
συγχρόνως ή όμάς αύτη τών χωρίων μετεκαλέσατο Κα- 
τ9)ν καί περιετμήθησαν, ευαρίθμων μόνον έκεΐθεν χρι­
στιανών μετά τών ιερέων αύτών άποχωρησάντων καί 
αυθις μετ’ ού πολύ έπανακαμψάντων, ΐνα ζήσωσιν έν 
μ,εσω λύκων ωσάν μη ύπηρχε καί κατά την ^Ηπειρον χώρα 
Ιτερα οικήσιμος. Εις την έξύφανσιν τού μύθου τούτου 
παρά τού Ροΐΐς[θνί11θ αφορμήν Γσωςέδωκεν έπιστολή τις 
τού έν*Αρτη προξένου της Γαλλίας ΒοπΙΙθ ύπο χρονολο­
γίαν 15 Ιουλίου 1760 προς τό ύπουργεΐον τών ναυτι­
κών, δι’ ης ουτος αναγγέλλει πολλάς χριστιανών απο­
στασίας ένεκα τών κακώσεων τών διοικητών *Αοτης καί 
Ίωαννίνων. Φαίνεται όμως οτι ή διηγησις αύτη έστί 
-παραμόρφωσις τού άξιοσημειώτου συμβάντος τού έτους 
1759, καθ’ δ δ άγων τών πατριών έκείνων έπί τρεις μή­
νας διήρκεσε. Καίτοι ί'σως καθίσταται περιττή ή άναί- 
,ρεσις τού έξιστορουμένου τούτου ανεκδότου, έν τούτους 
σημειωθήτωσαν καί τά έξτίς. Καί προ της κατακτησεως 
τών Ίωαννίνων (1431) μέρος τών Αλβανών κατοίκων 
τών υπέρ την δεξιάν τού ’Αώου βορειοτέρων κωμών της 
κοιλάδος Καραμουρατίας είχεν έξισλαμισθη’ διό καί 
κατά το αντίγραφον της Κλεισούοας προ τού έτους 
1420 εις τό χωρίον Ζόνιϊ Γλήνα μετά τών απογόνων 
τού ιμάμη καί της θυγατρός τού ’Ισαϊμ καί έτεροι μω­
αμεθανοί κατώκουν. Απόγονος δέ έκείνης καί ίσχυράς 
-τίνος πάτριάς αρχηγός εις τό χωρίον τούτο Άλιζότ 
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Μπέϋς λεγόμενος από τού έτους 1706 ήναγκάσθη νά 
περισυ^αγάγη έκ τών πέριξ κατοίκους καί έγκαταστή- 
ση αυτούς εις τό χωρίον τού Ζαγορίου Άλιζότ Τσεφλήκι 
εκτοτε λεγόμενον, αφού όι, πρώτοι κάτοικοι αυτού ’Βι- 
χάνι λεγομένου βία καί δυναστεία άπαλλοτριωθεντες 
τών ιδιοκτησιών αυτών ύπ’ εκείνος μετηνάστευσαν. Τό 
Αλβανικόν στοιχεϊον έγκαταστάν καί έν τη κοιλάδι 
της Καραμουρατίας ηρξατο απ’ αυτής της κατακτή­
σεως βαθμηδόν καί μάλιστα από τών αρχών τού ΙΖ' αί- 
ώνος έξισλαμιζόμενον. Διό καί πάτριά τις έν τή άλλοτε 
άκμαζούση κώμτ} τού Ζαγορίου "Αγιος Μηνάς διαπλη- 
κτιζόμενη φόνου δίκην μεθ’ έτέρας έπεκαλέσθη από 
τού έτους 1598 τήν συνδρομήν Οθωμανών έκ τών χω­
ρίων Κούδεση καί Κάτω Γλήνα. Πολλαί δέ τών χρι­
στιανικών οικογενειών τής Μεσσαρίας άρχονται πιεζό- 
μεναι υπό τών συνοίκων αυτών Τουρκαλβανών από τών 
αρχών τού ΙΖΓ αίώνος. €Ο δέ Καρά Μουσταφα πασάς 
έκστρατεύων κατά τής Κέρκυρας (1716) βραβεύει από­
γονόν τινα τού Καραμουράτ εις χωρίον Περάτη οικούν- 
τα καί Μπέικον καλούμενον, ώς γενναίως άγωνισθέντα 
έπί κεφαλής οπαδών αυτού καί συνεγχωρίων κατά τήν 
πολιορκίαν έκείνην, κατά δέ τό έτος 1740 πολλαί Όθω- 
μανικαί οικογένειαι έκ τής κοιλάδός τής Καραμουρατίας 
διά βασάνων και πιέσεων κατέστησαν ίδιοκτήται καί 
εις τά χωρία Τσαραπλανά, Όστανίτσα καί Λαχανόκα- 
στρον.

£’Εκ τών Περί ’ΑΛβανί,ας Μείετηιιάτων μου].

Έν Ίωανλνοι-, τή 12 Μαρτίου 1887.

Ιωάννης Λαμπριδης 
διδάκτωρ τής ιατρικής.

9.
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0
 ΠΗΛΟΣ, όπως καί η λέξις σημαίνει, είναι χώμαΓ 

άλλά χώμα Ιδιαίτερον καί δλως έξαιρετίκόν καΚ 
ούχί όπου δήποτε εύρισκόμενον, άλλ’ εις ολίγα 
τινά καί ώρισμένα μέρη. Έχει χρώμα κυανόχρουν 

η ύπόλευκον, αναμιγνυόμενος μετά ύδατος αφρίζει ώς 
σάπων καί καιόμενος δέν άπολιθούται, ώς άλλα είδη, 
χωμάτων, αλλά μεταβάλλεται εις λευκοτάτην καί λε- 
πτοτάτην κόνιν παρεμφερεΐ της στακτής. Ένί λόγω τά 

χώμα τούτο, ό ηη.Ιός^ είναι χώμα ούχί κοινόν καί τις. 
οίδεν οποίου είδους χημικάς ουσίας περιέχει καί θά πε- 
ρέχη βεβαίως, εάν κρίνωμεν έκ της, ης κέκτηται ύπο- 
ληψεως παρά τω έλληνογλώσσω άγροτικω πληθυσμέ 
της Ηπείρου καί ιδίως της έπαρχίας Ίωαννίνων.

Ό περί ού πρόκειται πηλός, χρησιμεύει αντί σάπω- 
νος εις πάντα τά θήλεα δντα καί τά κατωτέραν ηλι­
κίαν τών 17 έτών άγοντα παιδία διά το έβδομαδιαΐον 
κατά Σάββατον έθεσπισμενον λούσιμον της κεφαλής τωνΤ 
είναι δέ ανώτερος παντός είδους σάπωνος καθαρίζει την- 
κεφαλήν καλλίτερα, τρέφει καί διατηρεί τάς τρίχας, καΚ 
πολλαί τών γυναικών φρονούσιν οτι έμποδίζει καί την 
λεύκασιν εάν κρίνωμεν δέ έκ τών αποτελεσμάτων, δέν 
θά διστάσωμεν ποσώς ΐνα δικαιώσωμεν πληρέστατα την- 
γνώμην των. Έκάστη γυνή άγρότις, η κόρη δυναμένη 
νά λούζηται μόνη της, οφείλει νά έχη την έκ πηλού 
έτησίαν προμήθ.ειάν της, διότι άπαξ καί μόνον τού έτους
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την Πέμπτην της Άνα>ήψεως τοϋ Σωτηρος '/ι|Λών, 1 
ήτις καί κοινώς καλείται, γίνεται έπί τόπου

1 *Ο δέ λόγος είναι, διότι άναλήφετα: πάσα κηλίς έκ τής 
κεφαλής μετά τής ά ν α λ ή ψ ε ω ς του Σωτήρος Χριστοδ.Διδ καί 
γενικώς πιστεύεται δτι, άν κατά τήν έορτήν τής άναλήψεως βρέ< 

ή βροχή ά ν α λ ή φ « ι όλους τούς καρπούς τών δένδρων καί 
ξυλοκαρπία άφθονος κατά τδ έτος εκείνο Ην ύπάρχει.

καί άνευ ούδεμιάς αμοιβής ή προμήθεια του, καθ’ όσον 
υποτίθεται καί γενικώς πιστεύεται, ότι μόνον κατά τήν 
ημέραν εκείνην προμηθευόμενος εχει τάς άποδιδομένας 
αύτώ ιδιότητας.

Έν ολγ τή Κάτω Ήπείοω καί κυρίως τή μέχρε τοϋ 
λιμένος τών 'Αγίων Σαράντα ύπάρχουσι πηλωρυχεϊα, 
αλλά τό πάντων όνομαστότατον είναι τό τής έπαρ­
χίας Κουρέντων, εύρισκόμενον έν τινι έλώδει' άγρώ, κει- 
μένω έπι τής άριστεράς ακριβώς όχθης τοϋ Καλαμά 
(Θυάμιδος) δύο λεπτά κάτωθεν τής λίθινης γέφυρας'Ρά’ΐ- 
κου, τής ένούσης τήν μεγάλην οδόν Σαϊγιάδος-Ίωαν- 
νίνων, καίπέντε ώρας προςδυσαάς τώνΊωαννίνων, οστις 

* αγρός κατ’ εξοχήν πτκΐύς καλείται. Είναι δέ τό πη· 
λωρυχεϊον τούτο, ώς άνω είπον, ονομαστότερον πάν­
των τών άλλω»>, διότι προμηθεύονται έξ αύτοϋ περί 
τά τεσσαράκοντα όλα χωρία μεταξύ τών οποίων καί ή 
κωμόπολις Ζίτσα, αριθμούσα περί τάς 350 οικογένειας, 
γνωστή καθ’ δλην τήν ^Ηπειρον διά τήν σεμνότητα τών 
γυναικών της, ή κωμόπολις Κρατσουνίτσα γνωστή ο­
μοίως διά τήν ωραιότητα καί τήν τέχνην τοϋ κομ­
ψές ένδύεσθαι των γυναικών της, καί τό χωρίον Γραμ­
μένο ν ή γεννέτειρα πατρίς τοϋ μεγάλου τοϋ Έθνους δι­
δασκάλου Κωνσταντίνου τοϋ ’Ασωπίου, καί τών αοιδί­
μων ευεργετών Ζωσιμαδών, Καπλάνη καί άλλων.

'Η κατά την ημέραν μόνον τής Άναλήψεως γενομένη
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έτησία προμήθεια τού πηλού γίνεται αιτία τής μοναδι- 
κωτέρας καί θελκτικωτέρας πανηγύρεως της Ηπείρου, 
τελούμενης άποκλειστικώς, καί έν τω τόπω τού πηλού, 
ύπό τών μάγων της Εύας θυγατέρων. ΙΊάν ον, μή ύπα- 
γόμενον εις την κατηγορίαν τού ωραίου φύλου, έστω καί 
βρέφος, δενδύναται νά μετάσχγ της πανηγύρεως. Θεω­
ρείται ιεροσυλία φοβερά νά είσέλθη άρρεν έν τω άνρω 
τού πηλού κατά την ημέραν της πανηγύρεως, καί’ούδέ 
ύπάρχει παράδειγμα, καθ’ όσον η ποινή τού παραβάτου 
τού έθους τούτου, τού νομού τόπον έπέχοντος, είναι με­
γίστη καί τρισμέγιστη, δηλ. λιθοβόλησις, καί άλλαι
σκληραί σωματικαί τιμωρίαι.

Κατά την ημέραν ταύτην άπασαι αί κόραι από της 
ηλικίας καθ’ ην δύνανται νά πεζοπορήσωσιν, άπασαι αί 
νύμφαι καί άπασαι αί μέχρι τού 45ου έτους ύπανδροι 
γυναίκες,ένδεδυμέναι τάπλέον καλλίτερα των φορέματα, 
τά πασχαλινά των, καί έστολισμέναι διά πάντων τών 
κατά τάς ήλικίας αυτών άρμοζόντων κοσμημάτων καί έ- 
φωδιασμέναι διά σκαλιστηρίων (είδος σκαπάνης) καί 
σακκιδίων, έξ εγχωρίου ,έρέας ποικιλόχρου, μεταβαί- 
νουσιν άθρόαι κατά χωρία από πρωίας εις τό πηλωρυ- 
χεΐον, ούχ ηττον καί γραίδιά τινα απέρχονται έκεί είτε 
« γιά νά διαλέςουν νύφη για τ’ ανύπαντρα των», είτε 
έπί τέλους «γιά νά πάρουν καί αυταί πηλό καί νά θυμη­
θούν τά νιάτα τους». Φαίνεται οτι η πανήγυρις αύτη 
καί ώς έκ της έν τή καθ’ ημάς διαλέκτω μη έν χρήσει 
λ έξεως :τη2ος ΐνα σημάνγ τό χώμα, άλλά μόνον το αντί 
σάπωνος μεταχειριζόμενον, καί ώς έκ της ιδιορρύθμου 
τελεσεώς της, καί ώς έκ τού τεραστίου κοιλώματος, 
οπερ παρατηρείται έν τοίς άγροΐς, όπόθεν εξάγεται ό έν 
λόγω π7/.ίόζ·, θά είναι λείψανον τών έθνικών πανηγύρεων 
της πρό Χριστού έποχης.
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*Όπου δήποτε καί άν στρέψη τις τούς οφθαλμούς την 
ημέραν τού .πζ^/οζ*, βλέπει πεζοπορούντα στίφη γυναι­
κείων συνοδειών βαίνοντα κατά χωρία καί αδοντα τά 
λαμπρά έκείνα και περιπαθέστατα δημώδη της Ηπείρου 
ασματα, ών οί μέν σκοποί θέλγουσιν ύπερμέτρως, αί οέ 
τών φράσεων έ'ννοιαι, αΐτιυες προσφυέστατα συνδυάζουσι 
τον έρωτα καί την ανδρείαν,είναι ποιητικοί μαργαρίται, 
ούς δέν δύναταί τις ν’άπαντηση ούτε εις την κλασι­
κήν, ούτε εις την μεταγενεστέραν ποίησιν.

Ή 10 ώοα Π. Μ. είναι η στιγμή της γενικής έπί τού 
τόπου τού πηλού συναθροίσεως, στιγμή κατά την οποίαν 
τρεις χιλιάδες γυναίκες διαφόρων ηλικιών καί τάξεων 
ηγούμενης μιας γραίας, συγκροτουσι τον μεγίστου ελ­
ληνικόν χορόν, καυονιζόμενον ούχί υπό μουσικών ορ­
γάνων, άλλ’ υπό τών μελωδικών τών χορευτριών ασμά­
των. Πού άλλου χορεύουσι τρεις χιλιάδες γυναίκες; 'Ο 
γενικός ούτος χορός διαρκεΐ μέχρι της μεσημβρίας, οτε, 
πασών τών χορευτριών διαλυόμενων εις ομάδας κατά 
χωρία καί στενότερου κατά φατρίας συγνενικάς, αρχί­
ζει τό γεύμα συγκείμενον συνηθέστερον έκ ψωμοτυριού 
καί νερού έκ τού Καλαμά, καί έν ύπαίθρω υπό τάς φλο­
γέράς τού ηλίου ακτίνας. Τό θέαμα κατά την στινμην 
ταύτην είναι εξαίσιου, διότι όλος έκείνος 6 όμιλος, δ 
έστολισμένος μέ την αρειμάνιου καί γραφικωτάτην η­
πειρωτικήν στολήν, ης τό φέσι τών έγγαμων πολύ διά­
φορον τού τουρκικού καί τού έν τη Ελεύθερα Έλλαδι 
έν χρησει, το οποίον προσθέτει ωραιότητα καί λεβεντιά 
εις την πλέον άσχημονα γυναίκα, αποτελεί ολόκληρον 
γυναικείου σύνταγμα καί άναμιμνήσκει τούς μυθικούς 
χρονους, .τους υπό τού Ηροδότου άναφερομένους, καθ’ 
ούς έξεστράτευον αί αμαζόνες.

Μετά το γεύμα συγκροτούνται άλλοι χοροί κατά
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ρία, ούχ ήττον είναι ελεύθερα έκάστη χορεύτρια νά ύ- 
πάγγ εις άλλου χωρίου χορόν φθάνει νά ε'χη εκεί φιλι- 
νάδες. Τούτο διαρκεΐ μέχρι τής 3 ή 4 Μ. Μ. ώρας, 
δτε πάντων τών χορών διαλυόμενων, λαμβάνει έκάστη 
τό σκαλιστήρι της και δι’ αυτού σκάπτουσα πληρώνει 
τό σακκίδιόν της μέ 10—15 όκάδας πηλού, καί τούτου 
γενομένου αρχίζει ή τακτική κατά χωρία άποχώρησις. 
Πρώται άναχωρούσι έκειναι, ών τά χωρία άπέχουσιπε* 
ρισσότερον, τελευταΐον δέ έκειναι, ών τά χωρία άπέχουσι 
όλιγώτερον, §ν δέ ασμα γενικώς έζ όλων τών στομάτων 
αντηχεί τό επόμενον, τό όποιον είναι καθιερωμένον εις 
δλας τάς έπιστροφάς καί τού οποίου ό σκοπός είναι πε- 
οιπχθέστατος καί μοναδικός:

<("Ηλιε μου τί πολάργησες νά πας νά βασιλέψης ! 
«Σε καταριέται ή άργατ^ά καί τά δασκαλοπαίδια, 
< Σέ καταριέται καί μ^ά νηά, μ^ά μικροπαντρεμένη. 
«Πώχει τον άνδρα τς άρρωστο βαρελά γ^ά νά πεθάνη. 
«Τς γυρεύει άπδ λαγδ τυρί κ/ άπ’ αγρ^ο γίδι γάλα 
«Κ/ οσο νά πάγη νά τού βρή κ^’ όσο πού νά γυρίση, 
«Ή δόλ^α νή γυναίκα του τον βρίσκει παντρεμένον. 
«Πήρε τήν πλάκα πεθερά, τή μαύρη γης γυναίκα 
«ΚΡ αυτά τά μαυροσκούληκα αδέρφια κ^’ άξαδέρφία».

Καί ούτω λήγει ή μοναδική αύτη εις τό είδος της 
γυναικεία πανήγυρις.

X. Χριςτοβαςιδης
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Τ Α Φ Α I ΚΑΙ ΕΙΔΩΛΙΑ ΕΝΤΑΦΙΑ 
ΤΗΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΑΙΓΓΠΤΟΓ

■ Αθ’ Ηρόδοτον πρώτοι είπόντες οτι τού άνθρώ- 
που η ψυχή είνε αθάνατος ήσαν οί Αιγύπτιοί, 

| οίτινες έπίστευον περί τού Θεού ’Οσίρεως, οτι 
θανατωθείς ύπο τού Τυφώνος καί έν τάφω τε­

θείς, κατήλθεν εις τον αδην καί τούτου έγενετο κύριος, 
άναστάς έκ νεκρών, καί τοίς άνθρώποις αθανασίαν ψυ­
χής δωρησάιαενος.

Αυτήν την περί αθανασίας ψυχής διδασκαλίαν τών 
Αιγυπτίων ένιοι τών Ελλήνων έζελάριβανον ώς διηνεκή 
^.ετευ.ψύχωσιν, καθ’ ήν τού ανθρωπίνου σώματος κατα- 
φθίνοντος, ή ψυχή εις άλλο τότε γινόιχενον ζωον είςε- 
δύετο* άφ’ ού δέ περιήρχετο ούτω έν τριςχιλίοις έτεσι 
πάντα τά χερσαία καί τά θαλάσσια καί τά πετεινά, 
.αύθις εις ανθρώπου σώυ.α είςήρχετο. Άλλα καθ’ οσον 
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δύναταί τις νά κρίνγ έκ χωρίων τινών τών Έρμού βίβλων^ 
παρά Στοβαίφ, καί έκ τής μέχρις ημών διασωθείσης Νε- 
κυοβίβλου, 7}τ^ι νεκρώσιμου ακολουθίας, άλλως είχεν ή 
περί αθανασίας ψυχής δοξασία παρ’ Αίγυπτίοις. Κατά 
την πάτριον θεολογίαν αί ιδία έκάστοις άνθρώποις ψυ- 
χαί ήσαν απόρροια τής μιας καί άϊδίου ψυχής τού παν­
τός, αΐτινες κατά τον έπι γης βίον έλάμβανον διαφό­
ρους μορφάς, άπό τών της κατωτέρας τάξεως ζώων μέ­
χρι; έκείνων της άνωτέρας, ήτοι τού ανθρώπου, οπόθεη 
.μετά θάνατον έπανήρχοντο εις την πηγήν της ζωής, 
•συγκαταλεγόμεναι τοΐς άθανάτοις, καί. ένούμεναι τη με- 
γ άλη τού κόσμου ψυχή, τω θεω.

Ούτω η άπό σώματος εις σώμα μετεμψυχωσις δέν 
ένομίζετο ούσα αυτή η αθανασία, άλλά μέσον βαθμιαίας 
καθάρσεως καί τελειότητας δι’ έπανειλημμενων θανά­
των καί αναβιώσεων έν πόνοις καί λύπαις, μέχρι τελι­
κής μεταστάσεως της ψυχής εις αιώνιον θάνατον η αί- 
ωνίαν ζωήν, κατά τά έργα αυτής έπι γης. Αιώνιος θά­
νατος καί έξουδένωσις ήτο ή ποινή τών θανάσιμα αμαρ­
τήματα διαπραξάντων ανθρώπων, τών δέ δικαίων ή άν- 
ταπόδοσις ήτο αιώνιος βίος έν φωτχ, έν αυτή τή πηγή 
τής ζωής.

Έκ τής πίστεως τών Αιγυπτίων εις μετά θάνατον· 
ζωήν άτελεύτητον· έξηγεΐται ή μεγάλη αυτών μέριμνα 
πρός την διά ταριχείας διάσωσιν τών νεκρών σωμάτων 
έκ τής φθοράς Παρ’ αυτών τών έλλήνων ιστορικών μαν- 
θάνομεν οτι οί Αιγύπτιοι τών μέν κατά τάς οικίας κα­
τασκευών ήττον έφρόντιζον, περί δέ τάς ταφάς ούδε- 
μίαν άπέλειπον φιλοτιμίας υπερβολήν, διότι τον μέν έπι 
γής έν τω κοσμώ βίον ένόμιζον ευτελή παντελώς, τον 
δέ μετά τήν τελευτήν δι’ αρετήν μνημονευθησόμενον 
περί πλείστου έποιούντο. «Καί τάς μέν τών ζώντων οί- 
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»ζήσεις καταδύσεις ονομάζουσιν, ώς ολίγον χρόνον έν 
»ταύταις οίκούντων ημών, τούς δέ τών τελευτηκότων 
»τάφους άϊόίους οίκους προςαγορεύουσιν, ώς έν αδου 
διατελούντων τόν άπειρον αιώνα», λέγει ό Διόδωρος.

Καί αί μεν έν ταΐς πολεσι κατοικίαι ήσαν μιζραί, 
στενόχωροι, πενιχραί, διά σανίδων καί δοζών ζατεσζευ- 
ασμέναι, ή έζ πλίνθων ζαί πηλού εζτισμέναι, έν αυτή 
τή οίζοδομή αυτών, του έπί γης βίου έμφαίνουσαι τό 
έφήμ^ρον έν δέ ταΐς νεζροπόλεσι οί τάφοι ήσαν λιθό­
κτιστοι ύ\ έν πέτρα λελαζευμένοι, ζαί πολυτελώς διά 
γραφών ζαί γλυφών ζεζοσμημένοι, στερεοί ζαί σωζόμε- 
νοι μέχρις ημών άζέραιοι ώς έάν ήσαν καινουργείς, άφ* 
ου τή τού χρόνου έπηρεία ζαί ταΐς τών ανθρώπων συ-* 
λήσεσι ζαί ζαταστροφαΐς χιλιάδας έτών ήδη άντέστη- 
σαν, φυλάττοντες άπο πάσης φθοράς τά έν αύτοΐς απο­
τεθειμένα ζειμήλια, τούς νεκρούς τών προ τριάκοντα καί 
πεντήκοντα ίσως αιώνων έν ’Οσίρει άναπαυθέντων πι­
στών.

Εντός τών τάφων έσωρεύετο ή πολυτέλεια ζαί ή έ- 
πίδειξις τής ευπορίας ζαί κοινωνικά; τάξεως τού θα- 

•νόνσος, σκεύη, κλΐν.αι, αγάλματα, στηλαι ζαί προςζυ- 
νήματα, κοσμήματα αργυρά καί διάχρυσα, ποικίλματα 
ανάγλυφα, τοιχογραφίαι καί έπιγραφαί. Οί τάφοι τών 
βασιλέων καί τών αρχόντων ήμιλλώντο κατά τήν δαπά­
νην και την επίνοιαν τών τεχνιτών. Καί αυτών τών πε- 
νήτων τά μνήματα ήσαν κατά πολύ εύρυχωρότ ερα,στε- 
ρεωτερα καί δαπανηρότερα τών έν ταΐς άγροικίαις ορυγ­
μάτων καί τρωγλών ή τών έκ πηλού οίζίσκων έν οίς δι- 
γτώντο ζώντες.

Τών Αιγυπτίων οί τάφοι} άπο τών παλαιοτάτων χρό­
νων τών πρώτων δυναστειών μέχρι Πτολεμαίων καί €Ρω- 
μαίων αυτοζρατόρων, συνέζειντο άμεταβλήτως έκ δύο
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χωριστών [χερών, ήτοι τού άνωγαίου ευκτήριου οίκου, 
καί της έν βάθει ώρυγμένης ύπογαίου κρύπτης εις ήν 
κατήρχοντο διά [χεσολαβούντος βόθρου.

Ό εύκτήριος οικος, έν σχήιχατι ναϊδίου, ύπαιθρος η 
ώς σπέος έντός πέτρας λελαξευμένος,^συνίστατο έκ 7>ρο- 
δό[χου καί ενός η πλειοτέρων θαλάμων, το εξωθεν φως 
είςδεχθ[χένων δι’ ανοικτών πυλών.

Έπί της αρχαίας [χαναρχία^' άπό της Α' θινίτιδοςΈπί τή 
{χέχρι ήρακλεοπολίτιδος δυναστείας, ή εις.οδρςήτο 
πυλών [χέγας πρός άνατολάς, οίύ αί παρασπάδες έφερον 
εγγλυφον την εικόνα τού θανοντος, ή δέ ύπέρθυρος πλάξ 
εφερεν ίερογλύφους έπιγραφάς οριζοντίους, περιεχούσας 
-ευχάς ύπέρ τού έκεΐ ύπό γην άποκεψένου νεκρού, καί 
όριζούσας τά [χνηιχόσυνα περί ών διέθετο ό θανών, ΐνα 
έκτελώνται παρά τών ιερέων καί συγγενών.

Έντός τού προδόμου καί τών θαλάμων δ θανών πα- 
ρίστατο έν γλυφαΐς έχων περί εαυτόν τούς οικείους καί 
συγγενείς, καί ασχολούμενος εις άγραν πτηνών [χεταξύ 
καλα[χώνων, η καλλιεργών τήν γήν οί δούλοι παρίσταν- 
το προςάγοντες αύσώ προϊόντα έκ τών αγρών, η σφάγια 
έκ τών βουκολείων.; Τά έντός τών θαλά[χων κείμενα 
σκεύη δέν ησαν άλλα εί [χή τράπεζαι της προθέσεως 
τών προςφορών καί στήλαι ευκτήριοι, τά λεγόιχενα προς- 
κυνήίχατα, [χετ’ έπικλήσεως εις *Ανουβιν τον ψυχοπο[χ- 
-πόν.

Έντός οπισθοδόριου σκοτεινού, κεκλεισριενου 'άπάν- 
ταχόθεν, καί αυτήν τήν ειςοδον έχοντρς πεφραγριένην 
διά λίθου, ΐσταντο-τά αγάλματα τού θα/όντος, κεκρυ[χ- 
[χένα άπό τής βεβηλώσεως έπερχοαενι^ν ασεβών, γενεών, 
-καί έξησφαλισριένα άπό τής επήρειας ξένων"έπιδρό^ών’ 
4νίοτε μικρά τις τετράγών-ας. θυρί..ς Ιπί ·τρύ. τοίχσυ. σού 
μεσαίου θαλάμου προέδιδέ στενήν έπψ.ήκη σύριγγα, ά-
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γουσαν κατωφερώς εις τά ένδόμυχα τής πέτρας, οπού 
εύρίσκετο έν ο’ίκω τετραπλεύρω, ζρατουμένω δι’ εσωτε­
ρικού περιστυλίου, τό περί ου ό λόγος μυστηριώδες ά­
δυτον. Εκατέρωθεν της θυρίδος παρίσταντο έν γραφή 
ιερείς θυμιώντες έκ θυμιχτηρίων.

Σημειώσεως άξιον έν τοΐς τοιούτοις μνημείοις έκ τών 
αρχαίων δυναστειών είνε η παντελής έ'λλειψις παραστά- 
σεως τών ουρανίων η τών έν αδου θεών ές ού εικάζεται 
δτι κατά τό άρχαϊον δόγμα η λατρεία τών εικόνων τών 
θεών ήτο παντελώς άπηγορευμένη, έν ω τά άγάλματα 
τών κεκοιμημένων καί αί εικόνες τών συγγενών καί τών 
ιερέων έχρησίμευον μάλλον εις διακόσμησιν τών θαλά­
μων καί τού αδύτου,ούχί δέ ώς λατρείας οΐχςδήποτε 
αντικείμενα.

Έπί της μέσης μοναρχίας, από της ΙΑ' θηβαΐτιδος 
δυναστείας μέχρι τη; ΙΖ' δυναστείας έπί τών ποιμένων 
βασιλέων 'Υκσώς, η έσωτερικη διακόσμησις τών θαλά­
μων τού άνωγαίου ευκτήριου οίκου ήτο περιττώς έπεζ- 
ειργασμένη. 'Ο θανών παρίστατο έν άναγλύφοις καί 
γραφαϊς πορευόμενος εις θήραν ή άγραν πτηνών καί 
ιχθύων μετά τών οικείων, ή μετά τών δούλων έργαζό* 
μενος τήν γην* διάφορα .έπεισόδια τού έπί γης βίου έ- 
πλήρουν τού; τοίχους τών θαλάμων αί έπιγρχφχϊ άνέ- 
φερον τά μνημόσυνα, τάς έορτάς καί τά; πανηγύρεις 
τά; όρισθείσχς ΐνχ τελώντχι κατά διαφόρους καιρούς ' 
τού ένιαυτού. Αλλά καί νύν έτι ούδεμίχ παοάστασις 
θείας ουσίας, ούδεμία είκών ουρανίου ή χθονίο.υ θεού* 
τά ονόματα μόνον ένίων έκ τών θεών άνχφέροντχι έν 
έπιγρχφχϊ; πχρακλητικχϊ; καί έν ίκετηρίχις εύχχϊ;.

Έν ταΐ; έπιγρχφχϊ; καί έπί τών στηλών καί ποοςκυ- 
νημάτων ο θανών καλείται έν ’Οσίρει τελειωθείς, ή δε- 
δικχιωμένος, ή άπλώς Αί ευκτήριοι στήλκι 
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είνε έπί τό καλλιτεχνικώτερον έξειργασμέναι παρά έκεί" 
νας της προγενεστέρας έποχης'* εκτός της ίκετηρίας ευ­
χής Όσίρει τώ χθονίω θεω, φέρουσιν έτι τό δνομα τού 
βασιλεύοντος κατ’ έκείνην την εποχήν καί τό έτος της 
βασιλείας αυτού* έπειτα τούς τίτλους καί την γενεα­
λογίαν τού θανόντος, καί περίληψιν της βιογραφίας αυ­
τού, άπαρίθμησιν τών αρετών, εκδουλεύσεων καί λει­
τουργιών ύπέρ τού βασιλέως καί υπέρ της χώρας καί 
άλλων κατορθωμάτων. Έν κεφαλίδι τών προςκυνημά- 
των γέγραπται πάντοτε : «'ΐπέρ τού βασιλέως τό προς- 
κύνημα» άπόδειξις τών φιλοβασιλικών φρονημάτων τών 
Αιγυπτίων εκείνης της εποχής, οΐτινες ευχόμενοι ύπέρ 
τού θανόντος δέν ημέλουν νά εύχηθώσιν έν πρώτοις ύπέρ 
τού βασιλέως.

Έπί της νέας μοναρχίας, από της ΙΙΓ δυναστείας 
μεχρις Αλεξάνδρου, ηκμασαν έν Αίγύπτω αί καλαί τέ- 

,χναι, η πολυτέλεια, ό άνετος βίος καί αί πομπώδεις 
ταφαί. Ό έπιτάφιος σηκός έλάμβανε σχήμα ναϊδίου πε­
ρικαλλούς μετά περιστυλίου καί δρόμου σφιγγών οί θά­
λαμοι ησαν ευρύχωροι καί διηθημένοι ώς έν τοϊς ναοϊς τών 
θεών. Ή έσωτερικη διακόσμησις ητο πλούσια, τά χρώ­
ματα τών τοιχογραφιών ποικίλα καί ζωηρά* αντί τών 
ογκωδών λείων στηλών της παλαιάς μοναρχίας, οί κίονες 
ησαν έπιμελώς ,έξειργασμένοι, ραβδωτοί,φέροντες κιονό­
κρανα έν σχηματι έξανθούντος λωτού* οί ανδριάντες καί 
άλλα ομοιώματα τού θανόντος δέν ΐσταντο πλέον έν ο- 
πισθοδομω κρύπτω,έν γωνία καί παοαβύστω,άλλ’έν κόγ- 
χαις καί θυρώμασι καί ζωοθηκαις θαλάμων είςδεχομέ- 
νων τό έξωθεν φώς, η έπί βάθρων, έν τοϊς μεσοκιονίοις 
τού σηκού. Ενίοτε παρετίθεντο τράπεζαι της προθέ- 
σεως τών προςφορών έκ λίθου συηνίτου η αλαβάστρου, 
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έπι δέ τών κομψών στηλών έπεγράφοντο ιερογλυφικοί; 
γράμμασι ελεγεία καί ύμνοι 'Ηλίω μεγάλω θεω.

Αί τοιχογραφίαι σπανίως παρίστανον έπειςόδια τού 
οικιακού καί αγροτικού βίου* έξ εναντίας τά αντικείμε­
να ησαν σκηναί ίστορικαί έκ τού θρησκευτικού, πολιτι­
κού η στρατιωτικού βίου. Τά λοιπά τού τοίχου έκάλυ- 
πτον περικοπαί η κεφάλαια ολόκληρα της Νεκυοβίβλου. 
Νυν κατά πρώτον άπαντώσι παραστάσεις θεών. Εντός 
τού άδυτου εύρίσκοντο ανάγλυφα εικονίσματα παριστά- 
νοντα τον θα^όντα μεταξύ της *Ισιδος καί Νέφθυος, η 
ενώπιον τών έν ’Αμένθη θεών. Αί εύκτηοιοι στηλαι, τά 
λεγάμενα προςκυνηματα, περιείχαν εύχάς Όσίρει χθο- 
νίω* έν κεφαλίδι είκονίζετο έξ ενός μεν ’Όσιρις προςδε- 
χόμενος την προςκύνησιν καί τάς προςφορά; τού θανόν- 
τος· έξ άλλου δέ αυτός δ θανών προςδεχόμενος τών οι­
κείων τάς ευχάς καί τά έναγίσματα.

Ξενοκρατουμένης της Αίγύπτου έπι Πτολεμαίων καί 
«Ρωμαίων αύτοκρατόρων οί επιτάφιοι σηκοί δέν συνειθί- 
ζοντο πλέον καί άν έκτίζοντο ένίοτε τοιούτοι η διάκο- 
σμησις αύτών έγίνετο ατελής. Τράπεζαι της προθέσεως 
σπανίως παρετίθεντο· αί άναγραφαί τών προςκυνημάτων 
ανεγινώσκοντο ηλλοιωμέναι διά παρειςάκτων φράσεων 
ύποσημαινουσών νέας τινάς ιδέας καί άρχάς.

Έν μέσώ 'τού άνωγαίου τούτου σηκού, ένίοτε δέ καί 
έν παραβύστω, εύρίσκετο πάντοτε δ,τη βόθρου βαθέως, 
καθέτως ώρυγμένου, τετραπλεύρου τό σχήμα καί γύρω- 
θεν δια λίθων η πλίνθων οπτών ένδεδυμένου μέχρι της 
θεμελιώδους πέτρας, όπου δ βόθρος έξηκολούθε/'έντό; 
αυτής λελαζευμένος, εις βάθος δέκα η δώδεκα, ένίοτε 
δέ καί τριάκοντα μέτρων. Ό βόθρος ούτος, δι’ όπης έν 
μια τών πλευρών τού πυθμένος αυτού, εφερεν εις σύ­
ριγγα οριζοντίως λελαςευμένην έντός της πέτρας, καί 



142 ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ

λήγουσαν εις κρύπτην νεκροδόχον, τό καθ’ εαυτό υπό- 
γαιον, ήτοι τό άίδιον τού τεθνεώτος κατοικητήριον.

Ή ύπόγαιος κρύπτη, εντός της πέτρας έσκαμμένη, 
καί άπό πάσης εξωτερικής βίας καί βεβηλώσεως διά λι- 
θοδομίας καί άμμοχώστου πληρώσεως καί έξαφανίσεως 
τού βόθρου εντελώς έξησφαλισμένη, έπί τών πα>αιοτά- 
τ&ν χρόνων της αρχαίας μοναρχίας σπανιότατα έφερε 
έπί τών τοίχων κοσμήματα η έπιγραφάς. Έ άπλότης 
και το σεμνόν μεγαλεΐον ησαν τά κύρια χαρακτηριστικά 
ταυτης της έποχης. Έν τώ μέσω τού τετραπλεύρου θα­
λάμου έκειτο η τό νεκρόν σώμα περιέχουσα λάρναξ, έκ 
Ταθου επι τό πλεΐστον πωρείου, άλλοτε δέ έκ λίθου αί- 
θιοπικού η έκ συηνίτου πορφυρού, τετράπλευρος καί αυτή, 
καλυπτόμενη υπό κυρτής πλακές καί φέρουσα κυβοειδή 
ακρωτήρια. Αί έπί τής λάρνακος έπιγραφαί άνέφερον ά· 
πλώς τό ονομα καί τό αξίωμα τού θανόντος, σπανίως δέ 
και ευχάς τινας ύπέρ δικαιωσεως αυτού έν Άμένθη. Κύ­
κλω τής λάρνακος έσκορπίζετο τέφρα θυμάτων, έντός δέ 
αυτής κατετίθετο ή τό σώμα περιέχουσα σορός έκ σα­
νίδων συγκρατουμένων διά ξυλόκαρφων. Έπί τής σορού 
εγράφοντο ιερά τινα λόγια, καί έντός αυτής κατετίθετο 
το σώμα ατελώς τεταριχευμένον καί σινδόνι έντετυλιγ- 
μενον, αναδιδον έλαφράν τινα κεδρίας οσμήν.

Από τών χρόνων τής μέσης μοναρχίας ολίγοι τάφοι 
σώζονται και ουτοι έν Θήβαις. Ή εσωτερική τής κρύ­
πτης οικονομία όέ^ φέρει πλέον τήν απλότητα καί τό 
μεγαλεϊον εκείνο τής αρχαίας παραδόσεως. Παρά τήν 
λάρνακα και τα τοιχία τού ύπογαίου εύρίσκειτις σεσω- 

ρευμενα καθίσματα, τραπέζας, ύποπόδια, αγγεία πλήρη 
τέφρας θυμάτων, ύδρεϊα, κανίστρια φέροντα σιτία καί 
τρωγάλια, λείψανα περιδείπνων, έναγισμάτων καί χοών.

Έντός τής λάρνακος κατετίθετο ή νεκροφόρος σορός*
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ής ή πύελος ήτο μονόξυλο; καί πεποικιλμένη διά γρα­
φών καί συμπλεγμάτων άνθούντος λωτού, ή δέ έπικλεί-’ 
ουσα σανίς, έφερε τύπον ανθρωποειδή, ζωγραφητόν δι’ 
οξέων χρωμάτων, καί το μέν πρόςωπον έφερε χρώμα ύπο- 
κίτρινον ή λευκόν, ενίοτε δέ μελανωπόν κάτωθεν δέ τού 
περί τόν τράχηλον κοσμήματος, τού λεγομένου κλοιού, 
άπεικονίζοντο βασιλίσκος καί γύψ, τής άνω καί κάτω 
ΧώΡ*
είκονίζοντο ΤΙσις καί Νέφθυς, έν πένθει γονυκλιτοϋσα:,· 
δίκην θρηνητριών.

Εντός τής σορού παρά τό σώμα, κατετίθεντο έντά* 
φια κτερίσματα, σκεύη διάφορα καί όπλα. Τού σώματος 
ή ταριχεία ήτο ατελής· τά έν ταΐς ημέρας ημών εύρι- 
σκόμενα σώματα έκείνης τής έποχής είνε κίτρινα, ξηρά 
καί εύθρυπτα* ή σπαργάνωσις τού σώματος διά ταινιών 
φαίνεται ότι δέν έγίνετο μετά τήν ταρίχευσιν ε’ι μήπαρά 
νεκροϊς αρχόντων καί πλουσίων, ή άλλως τώ γένει δια- 
φερόντων. Κοινώς τά σώματα είνε σινδόνι έντετυλιγ- 
μένα, καί αυτή έπίκειται σ*.νδών άλλη κατά μήκος ή* 
πλωμένη καί καλύπτουσα τόν νεκρόν. Έπί τού μικρού' 
δακτύλου τής άριστεράς χειρός δράται δακτύλιος φέρων 
σκαραβαίον. Χαμαί παρά τήν λάρνακα όρώνται τήδ&· 
κάκεΐσε έρριμμένα έπί τού έδάφους έκ ξύλου συκομωρέας 
ή καί περσέας άγαλμάτια ξύλινα, παριστάνοντα τού<· 
θεούς *Οσιριν, Πσι,ν καί Νέφθυν, καί άλλα ομοιώματα 
τού μεταστάντος.

Έπί τής νέας μοναρχίας παρατηρεΐται απανταχού 
κατά κόρον διακόσμησις τής κρύπτης καί περίσσόθρη- 
σκος εικονολατρεία. Παρά τά έγκλειστα έν τή σορω έν-* 
τάφια κτερίσματα, καί παρά τά τήν κρύπτην κοσμούντα 
σκευή, ύδρεια, τραπέζας, κλίνας, στεφάνους έξ άνθέων, 
κύλικας καί οίνοχόας, έπιπολάζουσι νυν τά έντάφια εί^ 
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δώλια τού θανόντος, σπανίως άπαντώντα έν ταΐς ταφαίς 
τής μέσης μοναρχίας, καί παντελώς άγνωστα έν ταΐς 
ταφαίς τών αρχαίων δυναστειών.

Τά ειδώλια του τον βίον μετηλλαχότος καί έν τή σορώ 
άναπαυομένου νεκρού, άλλοτε είνε έγκεκλεισμένα εντός 
έσφραγισμενων καί παρά τήν λάρνακα άποκειμένων θη­
κών, καί άλλοτε κατά δεκάδας έσκορπισμενα έπί τού 
εδάφους.

Άπό .της ΙΗ' θηβα’ίτιδος, μέχρι τέλους της ΚΕ' αί- 
■θιοπικής δυναστείας, τά ειδώλια είνε κατεσκευασαένα έξ 
αλαβάστρου, η βασανίτου, η συηνίτου, η όφιήτου, η τι- 
τανώδους λίθου, η στεατίτου, η έκ λιθίας μορρίνης, η 
έκ ξύλου συκομωρέας, τά παρά Ήροδότω μνημονευόμενα 
παραδείγματα νεκρών ξύλινα, Τά έξ αργίλου δι’ έγκαύ- 
σεως πρασινωπώς βερενικωμένα ειδώλια σπανίζουσιν ετι, 
άλλ’ έπί της ΚΤ' σα’έτιδος δυναστείας καί εφεξής μέχρι 
Πτολεμαίων γίνονται πάγκοινα, καί έπί Ψωμαίων έκλεί- 
πουσιν όλοτελώς.

Τδιάζουσα έν ταϊς ταφαΐς τής νέας μοναρχίας προς- 
θήκη είνε τά έπιτάφια αγγεία, τά-δή καλούμενα Κα· 
νώβια^ τά περιέχοντα τά έκ τού παρεσχισμένου νεκρού 
σώματος προ τής ταριχεύσεως έξγρημένα σπλάγχνα καί 
έντόσθια. Τά κανώβια ταύτα εύρίσκονται ίστάμενα άνά 
1ν παρ έκάστη γωνία τής λάρνακος, ή αποτεθειμένα έν- 
τός θυρωμάτων, έν τή πέτρα έσκαμμένων, τών λεγομέ­
νων ζφοθηκών.

Τά κανώβια, συνήθως έξ αλαβάστρου, πολλάκις όμως 
καί έκ μαρμάρου ή έκ βασανίτου λίθου, είνε πάντοτε 
τεσσαρα, ομοιόσχημα, καί μόνον κατά τά έπιπώματα 
.αυτών διαφέροντα. Ταύτα φέρουσι τύπον, κεφαλής ανθρώ­
που μέν τό περιέχον τά παχέα εντερα, κυνοκέφαλου δέ 
το περιλαμβάνον τά λεπτά εντερα, κυνός το τρίτον, τό
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έγκλεϊον τούς πνεύμονας καί την καρδίαν, ίέρακος τό τέ­
ταρτον, τό διαφυλάττον τό ήπαρ καί την χολήν.

Παρά ταύτα ύπάρχουσιν έτι αγγεία αλαβάστρινα 
πλήρη κεδρίας, όπου βαλσάμου, μύρων καί αρωμάτων 
παντοειδών ύδρίαι όρειχάλκινοι διά τό ύδωρ τού αγια­
σμού, σανίδες προςκυνημάτων καί εικόνων τών θεών, ά- 
γαλμάτια ξύλινα χροιακά καί επίχρυσα, είκονίζοντα 
τούς χθονίους θεούς, τόν *Οσιριν, καί τάς άδελφάς του 
Πσιν καί Νέφθυν εκατέρωθεν, έν σχήματι θρηνητριών.

Άπό τής ΙΗ' θηβαίτιδος, μέχρι τής ΚΑ' τανίτιδος 
■δυναστείας, αί έν Μέμφει ταφαί εχουσι τάς λάρνακας έκ 
συηνίτου λίθου λελαξευμένας, έν σχήματι όμοίω τής 
ένδον λίθινης νεκροθήκης· άμφοτέρων τά έπιθέματα φέ- 
ρουσιν άνάγλυφον τύπον ανθρωποειδή έσπαργανωμένου 
•νεκρού, ού τό πρόςωπον παρίσταται ασκεπές, αί δε 
χεΐρες έξέρχονται τών ένταφίων σπαργάνων έσταυρωμέ- 
ναι καί κρατούσαι το Ταύ ή τοι τό σταυροειδές σύμβο- 
λον τής αιωνίου ζωής. Αί λάρνακες έξωθεν δέν φέρουσι 
κοσμήματα* τό ανθρωποειδές επίθεμα μόνον φέρει ά- 
πλουστάτην, άπό τού στήθους εις τούς πόδας καθήκου- 
σαν ευχετικήν έπιγραφήν, ώς έπί παραδείγματΓ «Προς- 
σκύνημα Όσίρει χθονίω τω έν Άμένθη, έπί τω προςδέ- 
σξασθαι τά προςφερόμενα έναγίσματα καί τά άλλα τά 
σνομιζομενα υπέρ τού τελειωθέντος δείνα, τού μακαρι­
στού, υίού τού δείνα, τού τεχθέντος έκ τής δεσποίνης 
σδεΐνα τής μακαριτιδοςσ. Έπί τών πλευρών τής μονό­
λιθου πυέλου είνε εγκεχαραγμέναι εικόνες χθονίων θεών.

Αι εν τη λίθινη νεκροθήκη μομίαι, έκ τής ταριχεύ- 
σεως λαμβήνουσι χρώμα μελανωπόν, καί έκ τής άποξη· 
ρανσεως γίνονται εύθρυπτοι. Τό κοΐλον τού θώρακος βρί­
θει πλήθους μικρολογικών φυλακτηρίων, οία τά έκ λι- 
θιας μορρίνης έν σχήματι Ταύ ιερά σύμβολα, αί έκ λί­

10.
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θου πορφυρίτου ή σαρδίου άμυγδαλοειδεΐς καρδίαι ζαί 
μ,ικρά βατράχια, τά έκ πρασίνου λίθου νειλομέτρια, καί 
τά δμοια. Έκτος τού περί τον μικρόν δάκτυλον τής α­
ριστερά; χειοός σκαραβαιοφόρου δακτυλίου, άπαντώσιΓ 
παρακείμενοι τω σώματι, μεγαλόσχημοι άλλοι σκαρα­
βαίοι έπί τής πλατείας βάσεως τών οποίων άναγινώ- 
σκονται περιζοπαί τής Νεζυοβίβλου.

Άρχομένης της ΚΕ' αίθιοπικής δυναστείας, δεν ά- 
παντώσιν έν Μέμφει εί μη πενιχραί ταφαί καί ούδενός 
λόγου άξιαι* άλλ’ άπο της σαΐτιδος δυναστείας, 
μέχρι της κατακτήσεως της Αίγυπτου ύπό Αλεξάν­
δρου, ακμάζει καί πάλιν η περί τάς ταφάς πολυτέλεια* 
αί περικαλλείς, καί μεγάλαι έκ συηνίτου λίθου λάρνακες 
λαξεύονται ιιονόλιθοι καί όρθογωνίως τετράπλευροι, μό­
νον πρός τό μέρος της κεφαλή; κυρταί, η φέρουσαι τύ­
πον ανθρωποειδή, δπως αί ένδον περιεχόμεναι νεκροθή- 
και, αΐτινες μονόλιθοι καί αύταί, έκ συηνίτου η βασα­
νίσου λίθου, εινε έπί τό ζαλλιτεχνικώτερον λεπτώς έπ· 
εξειργασμέναι. Εντός τού θώρακος τού νεκρού σώματος 
και περί αυτό άπόκειται πληθύς μικροποιήτων φυλα- 
κτηρίων, σκαοαβαίων καί πολυειδών ιερών συμβόλων,, 
καί τινα θεών μικρογλαφυρά άγαλμάτια.

Έπί ΙΊτολεμαίω; καί έπί «Ρωμαίων αύτοκρατόρων 
έξακολουθούσιν αί παλαιαί παραδόσεις τών χρόνων τών 
έκ Σάϊος καί έκ Σεβεννύτου δυναστειών. Αί μεγάλαι ορ­
θογώνιοι καί περί την κεφαλήν κυρταί μονόλιθοι λάρνα­
κες, δπως καί αί έμπεριε*χόμεναι νεζροθηκαι, γέμουσιν έ· 
κατοστύων καλλιτεχνικώς έγκεχαραγμένων μικρογραφι- 
κών εικονισμάτων καί έπιγραφών. Αί έν αύταϊς μομίαε- 
εινε αξιοσημείωτοι διά τά πλούσια αύτών κοσμήματα* 
χρυσούν προςωπεΐον μετά κυανού καλύμματος σκεπά- 
ζουσι τήν ύπ’ αυτά διά στενών οθόνης ταινιών έσπαρ- 
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γανωμένην κεφαλήν* τά περί το στήθος καί τό ύπογά- 
στριον καί τά σκέλη έντάφια σπάργανα καλύπτουσι διά­
φοροι έκ ναστόχαρτου ποικιλόχροοι και έπίχρυσοι καλ­
λωπισμοί.

*?\λλως εχουσι τά περί τάς έν Θηβαις ταβάς επί των 
χρόνων της νέας μοναρχίας. Εις τά ύπόγαια της νεκρο- 
πολεως των Θηβών. από της ΙΗΛ θηβαίτιδος δυναστείας, 
δεν απαιτώσι ει μη ζύλιναι σωροί πεποικιλμέναι έσωτε- 
ρικώς τε καί έζωτερικώς διά μελαίνων γραφών. Της έν­
δον κείμενης ζυλίνης νεκροθήκης το έπίθεμα, φέρον τύ­
πον εσπαργανωμένου νεκρού, έχει τό πρόςωπον ζωγρα- 
φητόν διά χρώματος ροδίνου η χρυσού* επί τού στήθους 
εικονιζεται γυψ εχων τάς πτέρυγας αναπεπταμένα;· αι 
ίερογλυφικαί έπιγραφαί είνε γεγραμμέναι διά χρώματος 
κίτρινου.

Αι σοροί της ΙΘ' θηβαίτιδος δυναστείας καλύπτονται 
δια κίτρινης βερενικωμένης βαφης, έπί τ*ης οποίας είνε 
εζωγραφημ,έναι πολυποίκιλοι παραστάσεις διαφόρων χοω- 
ματων* το πλήθος των κοσμηματογραφιών καταντα εις 
υπερβολήν. Αλλα καί τά ένδον της σοοού δεν έλαττούν- 
ται της δι εικόνων και παραστάσεων περικοσυιήσεως, έν 
αις προεχουσι τα εικονίσματα των χθονίων θεών ζωγρα- 
φητά διά χρωμάτων ζωηρών έπί έδάφους φαιού.

II εντός της σορού ζυλίνη νεκροθήκη, ένίοτε διπλή 
και τριπλή, εσώκλειστος ή μία εντός της άλλης, είνε 
ομοίως πεποικιλμενη και ζωγραφητη. ’Η περιεχομενη 
μ,ομία τού νεκρού εινε στενώς καί λεπτομερώς έντετυ- 
λιγμενη εν τοϊς οικειοις σπαργάνοις, το σώμα είνε κίτρι- 
νον και υποστιλβον* οι όνυχες τών ψειρών καί των πο- 
δών φερουσι δι εγχρισεως κόπρου έρυθροζανθον χροιάν 
τα μέλη κλινομενα καμ,πτουσι ύγροτέρως έν ταΐς άρθρώ- 
σεσινη αριστερά χειρ φέρει έπί τού μικρού δακτύλου σκα-
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ραβαΐον. Ενίοτε παρά τω νεζρω σώμάτι άπόκειται πα­
πύρου είλητάριον περιέχον της Νεζυοβίβλου περικοπάς 
ή καί ολόκληρα κεφάλαια* άλλοτε ό πάπυρος έξειλιγμέ- 
νος έν μέρει άπλούται ατό κεφαλής μέχρι ποδών άνω­
θεν τών σπαργανών.

Άπό της ΚΒ' βουβαστίτιδος, μέχρι τέλους της Κ^7 
σαίτιδος δυναστείας, αί θήβαι παρουσιάζο,ισΐν εις τάς 
ταφάς Ιδίαν έπιμέλειαν περί τάς σορούς, αΐτινες στιλ- 
βουσιν έκ τών ζωγραφημάτων. Ξύλινοι, καί έχουσαι 
σχήμα ορθογωνίου κύβου, φέρουσιν ώςαύτως ακρωτήρια 
κυβοειδή* ούσαι δέ διά ψιμυθίου κεχρωματισμέναι λευ- 
καί, ή φυλάττουσαι τό φυσικόν τού ξύλου χρώμα, κα­
λύπτονται δι’ εικόνων τών χθονίων θεών, μετ’ επεξηγη­
ματικών ιερογλυφικών έπιγραφών, γεγραμμένων διά χρώ­
ματος πρασίνου βαθέος. Αί έν αύταΐς περικλειόμενα! μο­
νόξυλο! νεκροθήκαι, φέρουσι τύπον ανθρωποειδή, καί 
εχουσι τό πρόςωπον έπίχρυσον ή ρόδινον ή ερυθρόν . Τό 
ξύλον διατηρεί έπί τό πλεΐστον τό φυσικόν του χρώμα, 
αί δέ έπιγραφαί γεγραμμέναι απλώς διά γραφίδας.

Έπί τών Πτολεμαίων καί έπί «Ρωμαίων αύτοκρατό- 
ρων τά ύπόγαια είνε μάλλον χαμηλά στενόχωρα καί άρ­
ρυθμα* αί σοροί είνε έσζευασυιεναι έκ σανίδων λεπτών 
καί πενιχραί* ξύλινα σανδάλια καί προςζεφάλαια, αγγεία 
πήλινα, καί πάπυροι περιέχοντες ούχί μόνον νεκρώσι­
μους εύχάς αλλά καί ιδιωτικά συμβόλαια καί συγγρα- 
φάς ίερατικάς άπόκεινται έντός τής νεκροθήκης παρά τω 
νεζρω.

Κατά μικρόν αί έν Αίγύπτω ταφαί έν τε τη άνω χώρα 
καί τη κάτω έν Θήβαις καί έν Μέμφει, άπαβάλλουσι 
τήν πρώην λαμπρότητα καί καλλιτεχνίαν. Έπί βυζαν­
τινών αύτοκρατόρων, τά νεκρά σώματα άδεξίως ταρι- 
χευόμενα παρουσιάζουσι μομίας μελαίνας διά κοινής κε- 
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δρίας καί άδρών οθ ονίων έσκευασμένας. Καί αύταί ακόμη 
αί δήθεν ίερογλυφι καί έπιγραφαί δεν εινε εί μη αμαθών 
ένταφιαστών αγροί και απομιμήσεις, άνευ νοήματος, καί 
στερούμενα* οΐας δήποτε σημασίας.

Έπί τέλους και αυτά τά ίχνη τού εθνικού των Αιγυ­
πτίων θρησκεύματος έκλείπουσιν από των χριστιανικών 
μομιών τής βυζαντινής και αραβικής έποχής’ οί εντός 
των νεκροθηκών πάπυροι, αντί Ιερογλυφικών περικοπών 
τής Νεκυοβίβλου, περιέχουσιν έν αίγυπτία φωνή δι’ ελ­
ληνικών γραμμάτων γεγραμμένα αγίων συναξάρια, καί 
έλληνικάς νεκρώσιμους εύχάς, ή έπιγραφάς. Πάπυρος 
τοιούτος εύρέθη επί μομίας χριστιανικής έξ Έρμώνθιος 
εχουσα ώς έξής: «Έγράφη μηνί Παϋνί, ίνδικτυώνι τρίτγι, 
> επί Μαωμέτ, αμηρά ευκλεούς τής τοπαρχίας Έρμών- 
» θιος καί Χαήλ, υιού Ψεμώλ, λαμπρότατου διοικητοΰ 
> έπί κάστρου Μεμνονίω», έτους Διοκλητιανού βασιλέως 
> υνα, καί έτους Σαρακινών ρις-. » Έκ τούτου γίνεται 
δήλον, ότι έν ?τει 734 καθ’ ημάς, ήτοι έπί τής βασι­
λείας Λέοντος Γ' Ίσαύρου έν Βυζαντίω, καί έπί Η&8- 
Ηιιη χαλίφου τών Αράβων, έξηκολούθει ακόμη ή ταρι- 
χεία τών νεκρών μεταξύ τών χριστιανών Αιγυπτίων.

Ταύτα περί τών ταφών τών προεχουσών τάξεων έν 
Αίγύπτω. Διά τάς τα.φάς τών πολλών έκ τού όχλου, έν 
ταΐς κατά τόπους νεκροπόλεσιν ύπήρχον βόθροι καί σύ­
ριγγες άγουσαι ύπό σωρούς χωμάτων εις κρύπτας έκ 
πλίνθων αψών, οπού έσωρεύετο πληθύς εύτελώς ή καί 
ουδόλως τεταριχευμένων νεκρών. Πολλάκις γίνεται λό­
γος έν τοϊς παπύροις περί κοιτών καί εντεΛών ταφών, 
όπου τά σώματα έκειντο αδιακρίτως, άνευ θήκης καί 
έπιγραφής, τεθαμμένα ύπό τά χώμα ή έν κεραμίοις. 
Απανταχού όρώνται τά ερείπια τοιούτων νεκροπόλεων 

έκτισμενων διά πλίνθων ωμών. Τά καλύπτοντα χώματα 
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βρίθουσι τεθραυσμένων αγγείων πήλινων, έν οις καί συν­
τρίμματα ειδωλίων, καί σχηματίζουσι γεωλοφίας, υπό 
τάς οποίας, άνασκαπτομένας, διακρίνονται αλλεπάλ­
ληλα στρώματα νεκροδόχων κεραμίων καί σκελετών.

Τά έπί της νέας μοναρχίας μεταξύ τών ένταφίων κτε- 
ρισμάτων ύπερπλεονάζοντα ειδώλια είνε άξια σημειώ- 
σεως, καί χρήζουσιν ιδίας ερμηνείας, ώς παρομαρτούντα 
νέω τινί δόγματι της τότε έποχης, περί της έν αδου 
διατοιβης καί περιπλανήσεως της ψυχής, ώς έν καθαρ­
τήριο, πού της τελείας άναμορφώσεως καί έπαναγωγης 
εις τό άρχαϊον κάλλος, διά της έ.ΙΛάμψεως αυτής έν τώ 
νεκρώ σώματι καί άναστάσεως προς ζωήν την άίδιον. 
Κατά την παλαιάν τών Αιγυπτίων θεοσοφίαν, ό άνθρω­
πος ητο ον σύνθετον έκ τεσσάρων στοιχείων πρώτον, τό 
έπί γης ορατόν σώμα, τό όποιον μετά θάνατον παρεδί- 
δετο τοΐς ήτοι ένταφιασταΐς, προς ταριχείαν
καί κατάθεσιν εις τας λεγομένας ΆΛχας η τοι ταφάς 
τών προς δύσιν κειμένων πάντοτε νεκροπόλεων, δεύτε­
ρον, η άπαλλαγεΐσα του γη'ίνου σώματος, καί έν τώ 
ύποχθονίω τόπω 'Αμένθη πλανωμένη σζόά, ητις έν αδου 
έξετέλει τά παρά τών χθονίων κριτών έπιβαλλόμενα 
έργα προς κάθαρσιν της ψυχής καί δικαίωσιν άπό τών 
μη Θανασίμων αμαρτημάτων* αύτη η σκιά άνηρχε^ο 
κατά καιρούς έπί γης καί έγίνετο ορατή έν νεκροφανείαις* 
τρίτον, η ψνγή, Ύ] τοι η τάς εύθύνας τών πράξεων τού 
υπέρ γην άνθρώπου φέρουσα, καί μετά θάνατον, ενώπιον 
τών έν ’Αμένθη κριτών, τοΐς θείοις ζυγοΐς ύποτιθεϊσα 
την οίκείαν ζωήν νοητη ουσία* τέταρτον, τό έν τη ψυχή 
αύτη ένυπάρχον φαεινόν καί θεοειδές πνενμα, άπόρροια 
τού άϊδίου φωτός, τό μετά την αδου δικαίωσιν καί τε- 
λείωσιν της ψυχής ένούμενον αύτη τε καί τώ έπί γης 
σώματι, καί μετ’ αύτών έκ τού επιγείου καί χθονίου κό- 
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•σμου [>.εΟιστά|χενον τω φωτί του [χεγάλου Οεοΰ εις ζωήν 
αιώνιον.

Εις τούς περί διαμονής τής ψυχής έν Άμένθη Ιερούς 
λ<ογου:, καί εις την πίστιν περί έξ;λασμ-ού τών μή θα­
νάσιμων αμαρτημάτων διά τών δεήσεων καί ποοςφορών 
τών ζώντων, τό νέον δόγμα έπρόςθεσε έν τή Νεκυοβίβλω 
διατυπωσιν, καθ ήν ή εν Άμένθη κατελθούσα καί έκει 
την σκιάν τού θανόντος περιβληθεϊσα ψυχή, επρεπε νά 
καλλιεργή τούς λειμώνας τών ήλυσίων πεδίων, καί διά 
τής δοκιμασίας αυτής νά καταταχθή μεταξύ δικαίων 
τ-τελειωμένων, τών λεγομένωνμακάρων, άπολαυσομένη 
ζωήν την άτέλευτον.Σημείωσαι δέ, ότι τό παρ’ Έλλησι 
μάχαρες είνε λέξις αίγυπτία, ΜΑΚΑΙΡΟΓ, σημαίνουσχ 
τους έν τή κρίσει δικαιωθεντας άπό τής αμαρτίας πι­
στούς. Μακάριοι καί μακαρίας μνήμης λέγονται καθ’ 
ημάς οί έν Χριστώ άναπαυθέντες, όπως έλέγοντο καί 
παρ’ Αιγυπτίοις οί έν Όσίρει τελειωθέντες καί δικαιω- 
θέντες* ό γάρ θανών δεδικαίωται, ώς λέγει ό Απόστολος 
Παύλος.

Κατά το νέον τούτο δόγμα τά έντάφια ειδώλια, έν 
αίγυπτία φωνή καλούμενα λν&ΒΤΙ (δΗΑΒΤΐ), ομοιώματα, 
δέν ήσαν εί μή παραστάσεις πολλαπλαϊ τής έν Άμένθη 
πλανωμένης έμψύχου σκιάς τού θανόντος, είδωΛα καμδν- 
ζων^ ως λεγει ό Ομηρος, ωρισμένα ΐνα άντικαθιστώσι 
τον θανόντα εις τήν εν αδου καλλιέργειαν τών ήλυσίων, 
κατά τήν διατύπωσιν τήςΝεκυοβίβλου, ήτις έν τώ έκτω 
αύτής κεφαλαίω ορίζει ότι «τά ομοιώματα δει τελεΐν τά 
έργα τά έν αδου».

Η εκ τού κεφαλαίου τούτου περικοπή, ήτις έπι τό 
πλεΐστον μεταγράφεται ή έγγλύφως μετατυπούται έπι 
τών ειδωλίων, εχει ώς εζής· «Χαίρετε, ύμεϊς τά δμοι- 
»ώματα· πάρεστε έμοί τώ έν Όσίρει τελειωθέντι. Ιδού
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»έγώ άπηλλαγμαι πάσης αμαρτίας· πάρεστε προς τό 
>έργάσασθαι τούς αγρούς, πρός τό άρδεύσαι αυτούς έκ 
»τών οχετών, καί πρός τό άποκομίσαι τά χώματα άπό 
>δυσμών πρός άνατολάς. *Ότι δέδοται έμοί τό έπικα- 
»λείσθαι ύμάς εις τά έργα τά έν αδου* έγώ ειμι έν ύμίν, 
>δ έν Όσίρει τελειωθείς, δς κατέθηκα ύμάς άντ’ έμού 
>ένώπιον τών χθονίων θεών έν ’Αμένθγ. *Ότι δέδοταιι 
»έμοί τό έπικαλείσθαι ύμάς έν παντί καιρώ, εις πάντας 
>τούς αιώνας».

Ουτω, έν ώ τά αρχαιότερα ειδώλια της μέσης μοναρ­
χίας εινε πραγματικά ομοιώματα καί κατά φύσιν εικό­
νες τού θανόντος, οιος έχρημάτιζε ζών, έξ έναντίας, τά 
ειδώλια της νέας μοναρχίας, άπό της Ιίΐ' θηβαίτιδος 
δυναστείας καί έφεζης, φέρουσι τύπον ανθρωποειδή, ’Ο- 
σίρει παραπλήσιον, καί φέροντα τάς Όσίρεως έπί τω· 
σώματι περιβολάς, ομοιον τώ έν ένταφίοις σπειρώμασι 
έσπαργανωμένω νεκρώ. Έκτος τού ασκεπούς προσώπου^ 
μόναι αί ψείρες δρώνται σταυροειδώς προβάλλουσαι έκ 
τών σπαργανών καί η μέν δεξιά κρατεί άροτρον καί 
σχοινίον, δι’ ού κρέμαται έπί τού αριστερού ώμου το 
δήθεν πρός μεταφοράν χώματος μέλλον νά χρησιμεύση 
έκ βαίων φοινίκων ψιαθόπλεκτον σακκίον η δέ αριστερά 
κρατεί άλλοτε μικράν άζίνην καί άλλοτε μαστίγιον προς, 
ελασιν δήθεν άροτηρων βοών.

Ταύτα τά έν σχηματι έσπαργανωμένου νεκρού ειδώ­
λια φέρουσιν έ'μπροσθεν, ένίοτε εις καθέτους, έπί τό 
πλεΐστον όμως εις οριζοντίους ταινίας έγκεχαραγμενην 
η διά γραφίδος γεγραμμένην έπιγραφήν, περιέχουσαν έν 
συνόψει την ανωτέρω έρμηνευθείσαν έκ της Νεκυοβίβλου, 
περικοπήν, άλλην όμοίαν περί που ευχήν. Πάντοτε 
όμως προηγείται τών ιερών λογιών η φράσις
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εΕ,έΛαμψε έν Όσίρει δ δείνα, υιός τού δείνα, τεχθεις 
έκ της δείνα. Ούτω έπι παραδείγματι :

«Έξέλαμψεν έν Όσίρει Άμασις υιός Άνούκιος τη< 
»μακαρίτιδος, και λέγει τάδε* Χαίρετε είδωλα* πάρεστ& 
>τω έν Όσίρει τελειωθέντι Άμάσει, υίω Άνούκιος, τής 
>μακαρίτιδος, πρός τό τελέσαι τά έργα τά έν αδου0 
> Ιδού έγώ άπήλλαγμαι τών αμαρτιών μου. Πάρεστε 
»άντ’ έμού πρός τό έργάσασθαι τούς αγρούς, πρός τό 
>άρδεύσαι αυτούς έκ τών οχετών, και πρός τό άποκο* 
>μίσαι τά χώματα από δυσμών πρός άνατολάς. Ότ$ ’ 
>δέδοται έμοι τό έπικαλείσθαι υμάς εις πάντας τούς 
>αιώνας».

'ΙΙ ρήσις περί τού άποθανόντος οτι έπεφατε ή έζό- 
Λαμψε, υπενθυμίζει την εν τη καθ’ ημάς νεκρωσίμω α­
κολουθία ευχήν «λαμπράς καί θείας τυχείν έΛΛάμψεως 
τον μεταστάντα», καί τό ψαλλόμενον « δν έκ τόπου 
τουτου - Σώτερ. μετέστησας, ένθα χαταΛ,άμπει σου τό 
φώς τούτον κατάταξον», καί «οπού χοροί τών άγιων, 
Κύριε, καί οΖ δίκαιοι έκΛάμιΙουσιν ώς φωστηοες». Ό 
Σουΐδας, έν τη λέξει Ή ̂ αίσχος, αναφέρει τά λεγόμενος 
περί τού αίγυπτίου τούτου οτι άποθανόντα, έν ω δ έ- 
ταίρος αυτού Ασκληπιάδης παρεσκευάζετο ΐναάποδώστ) 
αυτώ τα τοίς ιερευσι νομιζομενα, καί μεταζύ άλλων νά 
περιβάλη επι τω σωματι τού θανόντος τάς περιβολάς 
τού Οσιρεως η τοι τα ενταφια σπάργανα, πάραυτα 
χατε^,α^ιτιοντο πανταχτ; τών σινδόνων τά μυστηριώδη 
διαγράμματα, και επεδεικνυον έναργώς ποίοις άρα θε·* 
οίς ηζιώθη τού μεταστάντος η ψυχή ϊνα γίντι συνέστιος#-

Έν *Αλεξανδρ8ί(£, μηνι Μαρτίφ.

Ταςςος Δ. Νεροϊτςος



ΔΓΟ ΩΡΑΙ ΕΝ ΜΕΓΑΡΟΙΣ

(ΕΚΚΑΗΣΙΑΙ ΜΕΓΑΡΩΝ)

ΤΡΙΗΜΕΡΟΣ εορτή τού Πάσχα, τής Άναστά- 
σεως τού Θεανθρώπου κατ’έτος χρησιμεύει 
και μάλιστα παρ’ ήμΐν ώς αφετηρία νέων έορ- 
τών καί πανηγύρεων, αΐτινες έξακολουθούσι 

πανταχού της ελληνικής γης έλευθέρας τε καί μή, 
ανάλογοι πάντοτε πρός τά ήθη καί έθιμα τού τό­
που. Η φύσις αυτή αύτη άνίσταται έν όλη αύ-
τής τή καλλονή, έν ολη αυτής τη λαμπρότητι, θάλ- 
λουσα καί ζωηοά από μαλθακής καί κεκαλυμ,μένης πε­
ριβάλλεται νέαν στολήν πανηγυρικήν, έπ-.βάλλει δέ ή­
μΐν άκουσι πολλάκις τό έορτάζειν καί πανηγυριζειν. 'Ο 
ελληνικός λαός από τή; αρχαιότητας φιλέορτος καί φι- 
λοθεάμων από τού Πάσχα σπεύδει νά έξέλθη τού στε­
νού τών οικιών αυτού χώρου* δ πλούσιος από της αι­
θούσης του, ό πτωχός άπό τής καλύβης του, οί χοροί 
δέ καί θαλίαι καί αί πανηγύρεις τελούνται ύπό τόν ου­
ράνιον θόλον ή την σκιάν πλατάνων καί άλλων πλατυ- 
φύλλων καί μεγάλων δένδρων. Κατ’ άπρίλιον καί τό 
πρώτον τού μαίου δεκαπενθήμερον είνε ό καιρός τών έ- 
αρινών πανηγύρεων καί εντός τού βασιλείου καί έκτος. 
"Εφέτος ήτο τρίτη ημέρα τού Πάσχα, ημέρα δέ τού ’Α- 
ποιλίου έβδομη. Προσεκαλούμεθα λίαν πρωί εις τά Μέ­
γαρα, ή μάλλον εις τόν περιλάλητον τών Μεγάρων χο­
ρόν, οστις τέτακται νά τελήται ιδία κατά τήν ήμέ- 
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ραν ταύτην κατ’ έτος. Κίνησις εις τον σιδηροδρομικόν 
■σταθμόν έκτακτος· κυρίαι καί κύριοι, περιηγηταί, ξέ­
νοι πολλοί άνέμενον τάς τεταγμένας έπί τή ήμερα 
ταύτη αμαξοστοιχίας. Μετά τών πολλών μετέβαινον 
καί έγώ είς Μέγαρα· ή μέχρι Έλευσίνος οδός είνε αρ­
κούντως ευχάριστος· έλαιώνες άφ’ ένός, άμπελοι άφ’ έ· 
τερου νεωστί έσκαμμέναι χάοιν τού πρώτου έ'αρος μέ τά 
πρώτα αυτών χλοερά φύλλα, λήϊα χλοάζοντα καί μόλις 
ζωογονηθέντα έκ τής βροχής άφ’ ενός, άφ’ έτέρου τά 
υπό την Πάρνηθα προ; τά Λιόσια ωχρά καί μεμαραμέ- 
να, ώς πρωϊμώτερον έσπαρμένα καί υπό της βροχής μη 
έν καιρώ ποτισθέντα, τό μετά τόν κήπον της αειμνή­
στου Αμαλίας δασύλλιον τών ΙΙευκών, παρεϊχον τω 
θεατή έντύπωσιν αγαθήν άντίθεσιν δέ ένεποίησάν μοι 
οί προς τήν Ελευσίνα πετρώδεις καί άδενδροι λόφοι έ- 
σκιασμένοι υπό τής κατ’ έκείνην τήν ημέραν βροχερά; 
ατμόσφαιρας· μόλις ούτοι προς τήν θάλασσαν έξημε- 
ρούντο καί καθίσταντο γλυκείς ένεκα τού γλαυκού τής 
θαλάσσης καί τών αλμάτων καί σκιρτημάτων τών άκά- 
κων άρνίων.

'ΙΙ άπό τών Καλυβιών θέα τής θαλάσσης καί ή τής 
Σαλαμινος, υπο το ονομα τής οποίας τοσαύται άρχαίαι 
αναμνήσεις κρύπτονται, έπληρου τέρψεως τούς διερχο- 
μενους δια του σιδηροδρόμου, ιδία δέ τούς έπιβάτας τών 
παραθαλασσίων μερών, εν οίς καί ό ταύτα γραφών συγ- 
κατηριθμείτο· ή μαγευτική θέα τής θαλάσσης έξηκο- 
λωύθησε μέχρι τών Μεγάρων. Τό πρώτον οπεο προσέ­
βαλε, ουχι καλώς έννοείται, τούς οφθαλμούς μου ήτο 
τό τετειχισμένον νεκροταφεϊον τής πόλεως μετά τού 
εν αυτω ναού τής Θεοτοκου. Μέμνησο οτι άνθρωπος εί9 
μεμνησο οτι εΐ φθαρτός,οτι γη εΐ και είς γην άπεΛεύσει* 
ταύτα πάντα βεβαίως υπεδείκνυε πάσι τοίς πανηγύρι-
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σταΐς ή δψις τού νεκροταφείου* φάγε, πιε, εύφραίνου^ 
χόρευσον, άλλα πάντα ματαιότης ! Επίτηδες φαίνεται 
προ τών οφθαλμών τού εισιόντος εις την πόλιν έτέθη ή 
κοινή αύτη διά πάντας ησυχία και σιγή. ΊΙ δψις τής 
πόλεως τών Μεγάρων είνε οίκτροτάτη* ουδέ χωριδίοις 
τισί τής Θράκης δύναμαι νά παρομοιάσω τά Μέγαρα 
τουλάχιστον κατ’ έμέ, ομοιάζει ώς έγραψα τούτο καί.
έν τη άρίστη Έφημερίδί (8 άπριλίου) περιγράφων τον 
χορόν τών Μεγαρίδων, πολίχνη έχούση οικίας κατε- 
στραμμένας έκ πυρκαϊάς ή βομβαρδισμού, οικίαι λιθό­
κτιστοι μέν αλλά χθαμαλαί, μονώροφοι, έστεγασμεναι 
διά λίθων καί ούχί διά πλίνθων ή κεράμων άνευ παρα­
θύρου. Φαντάσθητι, άναγνώστά μου, τήν τύχην τών τέ­
κνων τών έν Μεγάροις οικογενειών* όλα πυρέσσοντα καί 
καχεκτικά* πόσα άπήντησα καθ’οδόν τοιαύτα κάτισχνα 
κάτωχρα* οτε παρετήρησα εις τούς γονείς των ότι τής 
τοιαύτης καταστάσεως τήν αιτίαν αποδίδω, μή προς 
βάρος τών ιατρών, εις τήν οίκοδομίαν τών οικιών, πάν- 
τες προέβαλόν μοι τήν οικονομικήν δυσχέρειαν.

Ό χορός ό κοινώς λεγόμενος Τράττα1 ήρξατο κατά. 
τήνΙΟ ώραν εις τήν συνήθη πεδιάδα μεταξύ τών κατε­
στραμμένων δύο άερομύλων καί τού μικρού ναού τού 
άγιου Ίωάννου, όστις κοινώς έπικαλεϊταιΤα^ό^α/ας, έξ- 
ηκολούθησε μέχρι τής 1 μ. μ. καί έπανελήφθη περί τήν 
4. Τά περί χορού γνωστά άλλως τε, περιέγραψα ώς έφθην 
είπών έν τη Εφημερίδά αυθημερόν, έπεφυλασσόμην δέ 
νά δημοσιεύσω τά τής έπισκέψεώς μου έν ταΐς Έκκλη- 
σίαις τής πρωτευούσης ταύτης τής Μεγαρίδος τού κτί- 
σματος τών Δωριέων. Διά τής έν τω περισπουδάστω 

1 Σημ. συντ. «Άττ. Ήμερ.». 'Όρα έκτενέστερον περί Μεγάρων 
καί Τράττας τήν διατριβήν τοϋ κ. Γ. Μαυρογιάνν^, έν τφ 
«Άττικφ ΊΙμερολογίφ» τοδ έτους 1876, σελ. 90 κ. έφ.
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’^/τΤίχω Ήμεροάογίω, καταχωρίσεως, αξιότιμε κύριε έκ­
δοτα, πρόκειται ηδη ' κατ’ επιείκειάν σου νά γένηται 
γνωστή καί η έπίσκεψις αύτη ην επίάάε^εν καταλλη- 
λότερον ηδυνάμην νά ονομάσω.

Τά εφεξής ολίγα περί τών έκκλησιών καί ναΐσκων 
σημειώματα φέρων εις την δημοσιότητα πρός γνώσιν 
τών πολλών, προϊόντα δίωρου μόνον έρεύνης έπί τόπου, 
ελπίζω να κριθώσιν επιεικώς ύπό τών αρμοδίων. Καί 
αρχαίας τίνος έπιγραφης άντίγραφον μόνον είχον λάβει 
διότι δεν ημην εφοδιασμένος δι’ αρχαιολογικήν εκδρο­
μήν, αλλά ταύτην εύρον δεδημοσιευμένην έν τη Έπί- 
τηρίόι τον ΣνΛΜγον τών Παρισίων τον πρύς έπίρρω· 
σιν τών εΛΛηνικών γραμμάτων. (ΑηηυαίΓβ άθ Ι’ΑδδΟ- 
οίαΗοη κτλ. 1886 σ. 228 κ. έξης).

Από του σιδηροδρομικού σταθμού τά δμματά μου 
προσεβαλε ο εν τγ κορυφτ} της πόλεως νεόδμητος τρουλ- 
λωτός ναός τού αγίου Δημητρίου προ τριετίας ηδη οί- 
κοδομηθεις. Ό τρο^λλος τού ναού τούτου ώς καί ό τού 
εν τω κέντρα) της πολεως ναού της Παναγίας διατελεϊ 
άνευ αγιογραφιών, δπερ βεβαίως δέν συντελεί εις την 
ευπρέπειαν καί την έσωτερικην ίεροπρέπειαν τών οίκων 
τού Θεού.

Εκτός τών δύο τούτων ναών ύπάρχουσι καί οί έξης, 
άλλά ναίδια [ζαλλον $ ευκτήρια καταλλήλως δύνανται 
ούτοι,νά όνομάζωνται. Έν τ7) κορυφή της πόλεως κατά 
την ευθείαν την άγουσαν άπό του νάου του άγιου Δη- 
{αητρίου πρός τούς δύο κατεστραμμένους μύλους, ύπό 
την πεδιάδα τών οποίων τελείται ό ^ζορός, επεσκεψά· 
μην πρώτον τό τού άγιου Αντωνίου εύκτήριον. Έν τού- 
τω, ως και εν τοϊς λοιποϊς, ουδέν τό σπουδαΐον εύρον, 
αλλα διεκρινα μονον οτι οί έπί τοίχων άγιογραφίαι ίσως 
είνε τού προπαρελθόντος αίώνος· έπί της τού Άρχαγ- 
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γέλου Μηχαήλ τοιχογραφίας ύψηλά πρός τό νότιον μέ­
ρος τού ναού άνέγνων τάδε, άτινα ώς έχουσι καταχω­
ρίζω. άνεστωρίθι ό Θίος και Πάνσεπτος ναός (τού 
[παν)οσίου πατρός ήμον ’Αντονίου/καί καθιγιτη τις έ- 
ρίμου : : διασιντρομιο : κε^ξόδου : Διμητ[ρ^ίου Ηερεος 
— έπί έτους ΑΧΟΓ.

Δεξιά τών προ της 'Ωραίας Πύλης έπί της τού Κυ­
ρίου είκόνος φέρεται

Ό ΒασιΛενς . . . τών Βασιλέων
καί Μέγας καί 'Ιερός.

Έπί τής αριστερόθεν είκόνος τής Θεομήτορος τό σύν- 
ηθες :

ΜΡ ΘΟΓ καί
Η ΟΞΙΑ ΑΝΤΙΑΠΨΙΣ.

Έν τω αύτώ ναΐσκω φέρεται σμικροτάτοις γράμμα- 
σιν έπί τού άνω μέρους τής «Ωραίας Πύλης έν τρισί 
σειραΐς τάδε «1749 φλεβαρίου 7 εγενίθικεγο δ διάκο­
νος τού Γιάννη Παυοάκη ήμερα κυριακί έγενίθικε ή α­
δελφή μου ή μαρία τού όκτομβρίου 7 1753 έγενίθικε ή 
άδελφί μου καλομίρα τού όκτομβρίου 2 τού 1755 έγε- 
νίθικε ό άδελφύς μου γιοργάκη σεπτεμβρίου πρότι 1758 
έγενίθικε δ αδελφός μου Θανάσις ημέρα κυριακί 1761 
έγενίθικε δ μικρός αδελφός τό ιχνιον (=ί'διον;) μίναίμε- 
ρα κυριακί».

Α.ί έπιγραφαί αύται βεβαίως σημασίαν δέν εχουσιν, 
άλλα καί δημοσιευόμεναι δέν βλάπτουσιν. Είτα ερχεται. 
τό έπ’ ονοματι τής Γεννησεως τον Χρίστου ευκτήοιον, 
ούπερ τάς κλήδας μεθ’ ολας τάς ζητήσεις μου αδύνα­
τον κατέστη νά εύρω.

Κατά σειράν προβαίνων εύρον τό εύκτήριον τού ά­
γιον Γεωργίου^ ού ή αριστερά πτέρυξ κεχωρισμένη τού- 
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καβ’ αυτό μέρους τού ναού άποτελεΐ ίδιον τιμώμενον" 
επ ονόματι τού άγιου Ιεροθέου, Έν τω ίερω τού α­
γίου Γεωργίου άνέγνων μετά δυσκολίας ταύτην την ση­
μείωσήν έπί τού τοίχου της ίεράς προθέσεως. « Άνεστο- 
ρηθη ό θειος καί πάνσεπτος ούτος ναός τού αγίου έν­
δοξου μεγαλομάρτυρος Γεωργίου τού Θαυματουργού δι’ 
έξόδου τού πατρός ^Αποστόλου (;) τού έπικληθ[έντος]> 
.... ΑΦΝΓ ! καί τό « Κύριε φύλαξον άγίασον τούς 
αγαπώντας την ευπρέπειαν τού οίκου σου 1784. >

Ειτα προχωρών άπηντησα τό εύκτηοιον τού ά­
γιου Λ ιχοΛαου, ειτα τό τού άγΙου Αθανασίου καί τό- 
. ής 2 παπαντής και τελευταΐον το τού άγιου Ίωάν·* 
υου τού έπικεκλημένου παρά τοϊς Μεγαρεύσι Γα.ΙιΛαία, 
ο^ερ7 χρησιμεύει ώς τό τέρμα τού πεδίου, έν ω γίνεται- 
κατ έτος ό Μεγαρικος χορός. Ταύτα πάντα τά ευκτή­
ρια σημειωτέου ένταύθα ούδέν κόσμημα έχουσι πλην 
τινων έπί των τοίχων αγιογραφιών, ών καί έπικεχρι- 
σμ=.ναι ουκ ολιγαι εινε. ’Ανακάμπτων την αυτήν οδόν 
και την προ τού ναού τού άγιου Δημητρίου κωτωφέ- 
ρειαν πορευομενος έπεσκεύάμην έτερον ναΐσκον τού ά- 
γιου Ιωάνυου. Έν τώ ναω τούτω περί ού καί έπεισό- 
σοοιόν τι περί ξέσεως τών αγιογραφιών διηγησαντό μοι 
γυναίκες, ξέκρινα [χόνον την έπί τοίχου εικόνα τοΰ'ά­
γιου Ιεροθέου, έν ω καί σ-ψειοΰται καί ό τίτλος ϊπι- 
σχόπου Αθηνών.

* Κα^ζ,λθον εκ του αγίου Ίωάννου διά στενωπης οδού
* Γ/.Λα .χίαν, εν γ συνήθως τελείται ό μ. μ. χορός* 

προ^ταυ ./;ς^ απηντησα και τόν της άγιας Παρασκευής, 
ον δί,ν εισ^λθον, ατε μη έχων διαθέσιμον χρόνον.

Τό συμπέρασμα όπερ ε'χω νά προσθέσω τοΐς ένταύθα 
ειρ<μενοις εκ της προχείρου καί ολιγολέπτου έπισκέ- 
ψεως τών αγίων τούτων οίκων εινε ότι έάν αί Μεγαρί- 
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δες δέν ύπήρχον, καί εάν τη γυναικί δεν ήτο ούτως εί- 
πεΐν συμφυής καί δ προς τά θεία έρως, ουδέ ίχνος τών 
πολλών τούτων οίκων θά είχομεν ούχί μόνον έν Με- 
γάροις, ένθα καί γυναίκες είργάσθησαν άντί τεχνιτών 
προς περιτειχισμον τών μικρών τούτων ευκτήριων, ουδέ 
τά ίχνη θά έγνωρίζομεν, άλλά καί άλλαχού καί ιδία έν 
Θράκη, ώς ίδίοις ομμασι παρετήρησα, ένθα καί θεών 
βουνοί καί Ζίρά βουνά έπικαλούνται τόποι, καί ένθα 
τά τοιαύτα ευκτήρια συντηρούνται εύπρεπέστερον ένεκα 
τής γυναικείας θεοσεβείας. Προς τούτοις ένόησα δτι τι­
μά ται κατ’ εξοχήν καί ό άγιος 'Ιερόθεος, ου τήν εικόνα 
καί αγιογραφίας εύρον έν πάσι τοΐς ναοΐς τούτοις, ώς 
έσημειωσάμην* διηγήθησαν δέ εις έμέ προσέτι δτι καί 
μονή άλλοτε πλουσιωτάτη έπ’ δνόματι τού αγίου σε- 
μνυνομένη ύπάρχει ου μακράν τών Μεγάρων.

Ταύτα έν ολίγοις τά περί τών έκκλησιών έν Μεγά· 
ροις ατελή πάντως καί μείζονος προσοχής καί μελέτης 

.ϊπιστατικωτέρας δεόμενα.

Β. Α. ΜΓΣΤΑΚΙΔΗΣ
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Τώ Κυρίω Εΐοηναίω Κ. Άσωπίω.
Εααίθ άθ ηιίθαχ

Μετά χάσης νχοΛήψεως
Α. Ρ. ΡΑΓΚΑΒΗΣ

Κηφισιά, 28 Σεπτεμβρίου 1887.

ΠΩΣ ΕΡΓΑΖΟΜΑΙ

ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑΣ

Τω Κω Ζ. I Λ

. . . Ώς δέ προς την έρώτησίν σας περί τού πώς εργά­
ζομαι καί πού εύρον καιρόν τόσα να γράψω, νομίζω ότι 
δέν είναι άπηλλαγμένη τίνος ειρωνείας, ητις έγκειται 
κυρίως εις την λέξιν τόσα. Ποτέ πολλά δεν έγραψα, από 
τίνος δέ οκνηρία μέ κατέλαβε καί δεν γράφω τίποτε.

Όλος πρόθυμος εις παν άλλο
Ά. Τ. 'Ρ.

11.
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Τώ Κω ’Λ. 7*. Τ·

*Αν κατελήφθητε ύπ’ οκνηρίας, έλπίζω νά είναι ττζ’ 
ροδικη ή ασθένεια. Μοί λέγετε όμως δτι ποάΛά δέν έ- 
γράψατε. Θέλω νά σάς αποδείξω οτι μέ αδικείτε έκ- 
λαμβάνων με εξ έκείνων, οΐτινες λέγουν, η, τό χειρότε­
ρον, γράφουν εις τόν άέρα. Ιδού αί άποδείξεις μου. Εί- 
πέτε το, άν θέλητε, κενήν περιέργειαν, άλλά συνέλεξα 
μετά τίνος έπιμελεία,ς σημείωσιν τών δσων, τών κυριω- 
τέρων καν έξ δσων, κατά καιρούς έγράψατε.Ίδού αυτά.

Τά ΑΠΑΝΤΑ τά φιλολογικά, Τόμοι 14, καί προσέτι τόμοι 3 
ών *ά -χειρόγραφα έπέμφατε είς τόν έκδότην σας, έξ ού καί ε- 
λαβον ά^ορμήν εις τήν πρώτην επιστολήν μου, δμου. Τόμοι 17 
Μαθηματικά προβλήματα....................................................... · . 2
Αηίκριίΐθδ ΙιθΙίΘηίςμίΘδ ...  2
ΗίδίοίΓΘ Πθ Ια ΙίΙίθΓδίΙπΓθ §γθο9.πθ ιιιοάοηΐθ.......................2
Λεξικόν Γαλλοελληνικόν μετά δύω συνεργατών ..... 2 
ΑιιΜιοΙοιςίθ Ρραιιοαΐδο..........................................................................1
“Ιστορία τής αρχαίας Ελλάδος........................................................ 1
ΟθδοΚίοΙιΐθ Πθγ ηθπ^ρίθοίιίδοίΐθΐι ΕίΗθΓαίπΐ’, γερμανιστί . 1 
ΙΙθΒβγ άΐθ Ατΐ88θρραο1ΐθ Πθγ ΘτίθοΙιίδοΚθη, γερμανιστί . . 1 
Όαδ ΕΓθοΙιίΙιοίοη, δμ.................................................................................. 1
ϋαδ Ηθγ&όπ, όμ..........................................,............................................1
“Ελληνική χρηστομάθεια, μετά Σ. Βυζαντίου.................................5
Εχοαι-δίοιι θη Αι·οαά.ίθ, γαλλιστί..............................................................1
δ μ. βη ΕαΒέβ δμ..........................................................................................1
Ε’αηοίθΐι Εαπτίππι, δμ.............................................................................. 1
Ττοίδ ίηδΟΓίρύοηδ, δμ................................................................................. ί
Βίω' Πλουτάρχου μετάφρασις ..................................................   10
Άνακάλυψις τής Αμερικής ύπό Κάμπε, μετάφρ............................2
“Ροβινσών, δμ. μετάφρ................................................................................2
Έπιστολαί πρός τήν θυγατέρα μου, δμ. μετάφρ............................2
Ηθική πρός χρήσιν τών παίδων, δμ. μετάφρ.................................. 1
“Ιππδται του στερεώματος, Παύλου Φευάλου, δμ. μετάφρ. · 2 
Πλοίαρχος Πάμφιλος. Άλεξ. Δουμά, δμ. μετάφρ. ... 2 
*Ανευ οίκογενείας, Ώνέτου μετάφρ...............................................  2
Ευνομία ......................................................................................................2
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Έχομεν λοιπόν τόμους 64, καί δέν σάς καταλογί­
ζω διάφορα περιοδικά, ώς την *Ιριν, την Εύτέρπην, την 
Πανδώραν, τήνΈστίαν1, καί άλλα ξένα.

1 Σηυ. έκδ. «Αττικού Ημερολογίου». 'Γποβοηθούντες τήν μνή­
μην τού όντως φιλομούσου έρευνητου κ. Ζ καί πρός έπίρρωσιν 
τής γνώμης αυτού, προστιθέμεθα τήν «Χρυσαλλίδα», τόν «Παρ­
νασσόν», τόν «"Εσπερον», τό «Εθνικόν Ήμερολόγιον» τοδ Μαρί­
νου Βρετοΰ καί τό ήμέτερον «Αττικόν Ήμερολόγιον».

*Αν σάς κατέλαβε πρός τό παρόν οκνηρία, θά σάς εί- 
πώ έκ καρδίας « περαστικά σας, » αλλά θά σάς έρωτή- 
σω καί πάλιν πώς έργάζεσθε διά νά προφθάσητε τόσα, 
•δτε, καθώς ήξεύρω, είχετε, δι’ όλης της ζωής σας σχε­
δόν, καί άλλα καθήκοντα εις εργασίαν ύποχρεούντά 
σας. Ελπίζω νά μή μ’ είπήτε άδιάκριτον, αλλά νά πι- 
στεύητε ότι είμί κτλ.

Ζ.

ΦίΛ,τατε Κύριε^

« Ούκ έν τώ πολλώ τό εύ», τό ήξεύρουν καί τά παι- 
'δία* έκτος τού ότι έξ εύμενείας ώς τόμους μοί καταρι­
θμείτε καί τινα, φυλλαδίων μάλλον έχοντα διαστάσεις, 
οιον την «έκδρομην εις Εύβοιαν», «τό Ήραϊον», «το 
Έρεχθεΐον». Επειδή έπιμένετε, έστω ένδίδω.

Σάς λέγω λοιπόν ότι όσα απαριθμείτε δέν έγράφη- 
σαν όλα χθες, αλλά πολλά έξ αυτών καί πολύ πρώην, 
οτε είχον ώς έκ της θέσεώς μου έν ύπουργείοις κτλ. 
τακτικάς ώρας ύπηρεσίας καί τακτικάς ώρας άνέσεως. 
Έκ φύσεως έπλάσθην αγριάνθρωπος. Πολλοί τών τότε 
•συναδέλφων μου πρός άνεσιν, άριστα ποιούντες, συνήρ- 
χοντο έπί τό αυτό, έφοίτων εις συναναστροφάς η δη­
μόσια καταστήματα, διεσκέδαζον διά κύβων ή χαρτο­
παιγνίων. Το κατ’ έμέ τούς κύβους κατ’ όνομα μόνον 
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γνωρίζω, καί την χαρτοπαιξίαν, αν περιείχετο εις τον 
ποινικόν κώδικα, θά έθεώρουν ώς μίαν ούχί τών ελα­
φρότερων ποινών δι’ έμέ. Συναναστροφήν δέ δέν άρνού- 
μαι οτι αγαπώ την τών σπουδαίων καί ευφυών έκατέ* 
ρου τών φύλων άλλα δι’ αύτο τούτο έπροσπάθησα 
πάντοτε, οσον ένήν, νά πεοιστοιχίζωμαι ύπό τοιούτων, 
καί έχόντων μάλιστα καί τό διπλούν πλεονέκτημα, τό 
οτι εκείνοι μέν δέν μέ προτωμίλουν είμή δταν έγώ εί-· 
χον διάθεσιν, έγώ δέ δέν είχον ανάγκην νά τοϊς άπο- 
κρίνωμαι. Τούς αγαθούς τούτους φίλους είχον παρ’ έμοί 
κατατεταγμένους εις τάς θυρίδας της βιβλιοθήκης μου,.

Μετ’ αύτών λοιπόν διέρχομαι ή καν διηρχόμην τάς 
πλείστας ώρας τής άνέσεως, καί έκ τής ομιλίας ταύ- 
της παρήχθησάν τινα τών έργων ά μοί απαριθμήσατε» 
Τινά μάλιστα, ουτω, καί εκτότε, παραχθέντα, κατέ- 
κειντο εως άοτι εις τδ σκότος τών συρταρίων μου, καί 
άφ’ ου έπί πολύ έδίστασα αμφιρρεπών άν πρέπγ νά τά. 
παραδώσω εις το φώς ή εις τό πυρ, άπεφάσισα τό πρώ­
τον, έκ φιλοστοργίας ίσως αδικαιολογήτου, ώς πολλά- 
κις τούτο συμβαίνει.

Αλλά μετά τούς αρχαίους έκείνους χρόνους ήλθον 
άλλοι διάφοροι δι’ έμέ, καθ’ ούς διάκρισις μεταξύ έ* 
κτελέσεως δημοσίων καθηκόντων καί άναπαύσεως απ’ 
αύτών δέν ύπήρχεν αί έπισκέψεις, αί συναναστροφαί 
ήσαν ούχί πάντοτε δτε καί άς ήθελον, άλλ’ ώς έπί τό 
πλεϊστον άς ώφειλον, καί τούς αρχαίους έκείνους γνω­
ρίμους περί ών ανωτέρω, δέν έδυνάμην νά ίδώ ή εις πο­
λυτελή μέγαρα δημοσίων βιβλιοθηκών, δι’ έπισκέψεων 
πολλών ώρών, άς δμως δέν είχον διαθεσίμους. 'Ώστε 
άναγκαίως έπαυσαν αί τοιαύται έργασίαι.

’Αλλά, έπειδή θέλετε πλήρη μου έξομολόγησι.ν, σάς 
ομολογώ καί άλλο τι. Πολλούς πολλάκις ήκουσα δυ-
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■σανασχετούντας δτι ό βίος έστί βραχύς, οτι τόσον ολί- 
•γαι ήμέραι μάς έπεμετρήθησαν ! Δέν άρνούμαι οτι αί 
μεμψιμοιρίαι αύται εύρισκον πολλάκις ηχώ παρ’ έμοί, 
Άλλά τί τό οφελος ; Εις εμέ δέν έναπόκειτο νά πολ­
λαπλασιάσω τάς ημέρας τού βίου μου* έσκέφθην όμως 
άν δυνατόν δέν ήτον νά τάς μηκύνω, η μάλλον έπραξα 
τούτο και άνευ σκέψεως. Πεποιθώς δτι ό βίος δι’ ημάς 
κυρίως σύγκειται έκ τού νοεΐν και αίσθάνεσθαι, ηθέλη- 
σα τό έπ’ έμοι νά έλαττώσω όσον ένεδέχετο τον αρι­
θμόν τών στιγμών καθ’ άς ουδέτερον τούτων μοί ην εφι­
κτόν, όποϊα.ι είσί κατ’ έμήν έκτίμησιν, πλήν της τών 
χαρτοπαιγνίων, της τών άσκοπων και ουδόλως ένδια- 
φερουσών συνομιλιών, προσέτι αί πάμπολλοι άς δαπα- 
νώμεν εις ματαίας πλανήσεις διά τών οδών, εις μετα­
βάσεις άπό τόπου εις τόπον.

Ταύτας κυρίως έξεμεταλλευόμην. *Όταν είχον όπω- 
σουν μακράν τινα οδόν νά διατρέφω, μέ συνόδευε συ­
νήθως μικρόν τι βιβλιάριον εις τον κόλπον, μετ’ ολίγου 
χάρτου καί μετά χρωστήρος,καί έκεϊθεν ήρυόμην ποοσω- 
ρινήν ένασ^όλησιν διά τήν αδρανή μου διάνοιαν. Οΰτω 
μεταβαίνων εις Δρέσδαν ποτέ, άφ’ ου έκορέσθην έκ τής 
χωρογραφικής μονοτονίας τής οδοιπορίας, εύρον έν τώ 
κολπω μου μικρόν Φαύστον τού Γαίτου, καί διατρέξας 
τους πρώτους στίχους, ούς καί ήδη έγνώριζον, έσκέφθην 
κατ έμαυτόν άν καί πώς ήτον δυνατόν νά μετενεχθώ- 
σιν εις το Ελληνικόν. Τό πρώτον βήμα έστί τό κυρίως 
δαπανηρόν, λέγουσιν οί Γάλλοι. Μετά τό πρώτον ήθέ- 
λησα να δοκιμάσω το δεύτερον, καί ούτως άνεπαισθή- 
τως προυχώρουν καί κατά τάς άέργους στιγμάς τής 
τριήμερου έν Δρέσδη διαμονής μου, καί κατά τήν μετά 
ταύτα έπάνοδον μ,ου, καθ’ έκάστην δτε έν Βερολίνω, ά- 
•παξ ή καί πολλάκις τής ημέρας διηρχόμην τάς δένδρα* 
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στοιχίας τού αστικού Παραδείσου, δι’ ών έκοινώνουν 
μετά τής λοιπής πόλεως, έπωφελούμην τούς άναπο- 
φεύκτους τούτους περιπάτους, καί τό εργον προύχώρει 
άνεπαισθήτως, ριέχρις ού μετά τέσσαρας περίπου μήνας 
ελαβε πέρας. €Ως έκ της συστάσεώς του, ούδεμίαν ά- 
ξίωσιν έδυνάμην νά έχω ύπέρ αυτού* άπέβλεπε μόνον 
εις ατομικήν μου αναψυχήν, καί ουδόλως διενοούμην νά 
τό καταλογίσω εις βάρος άλλων, ανεύθυνων αναγνω­
στών, δτε ό φίλος μου συντάκτης τού «Εσπέρου», τού 
έγκοσμήματος τούτου τής Ελληνικής δημοσιογραφίας 
έν τή αλλοδαπή, μοί έζήτησε νά τό καταχωρήση εις 
τάς ωραίας του στήλας, καί δέν άντέσχον εις τήν τι·*» 
μώσάν με πρότασιν ταύτην..

Κατά τόν αυτόν τρόπον καί άλλαι έργασίαι έγένον- 
το. Τήν ημέραν μάλιστα καθ’ ήν ειχον περατώσει τήν 
μ.ετάφρασιν τού διαλογικού μέρους τών « Περσών » τού 
Αισχύλου, τό διά χρωστήρος χειρόγραφον μοί έξέπεσεν 
έκ τού κόλπου εις τόν Παράδεισον καί άπωλέσθη, ώστε 
τήν έπιούσαν ήναγκάσθην απ’ αρχής πάλιν νά έπανα- 
λάβω τό δλον εργον.

Τής « Ιερουσαλήμ » τού Τάσσου τήν μετάφρασιν εί- 
χον αρχίσει πυρέσσων καί κλινήρης ποτέ έν ΆθήναιςΓ 
οτε άλλη έργασία δέν μοί ήτον δυνατόν ουδέ μοί έπι- 
τρεπετο. Τήν έξηκολούθησα δέ καί έπεοάτωσα ομοίως 
κατά ταύτας τάς κλοπιμαίας στιγμάς τών έν Παρι-, 
σίοις πεζοδρομιών μου, ώς έπραξα καί διά τόν Δάντην^ 
διά την Ιφιγένειαν τού Γαίτου καί διά τόν Καίσαρχ' 
τού Σακεσπείρου έν Βερολίνω ή άλλαις χώραις τής 
Γερμανίας.

Δέν λέγω ταύτα ώς συνταγήν πρός παραγωγήν δο­
κίμων φιλολογικών προϊόντων* έξ έναντίας. Άλλ’ ού­
τως ήσχόλουν τόν νούν μου εις στιγμάς καθ’ άς άλλως. 
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θα ειχενον εντελώς αδρανής, καί αύται, εις άλλήλας προ- 
στιθέριεναι, αποτελούσα ου μικρόν [χέρος τού ύλικού 
βίου [χου.

Άπόδειξις, δέ της ώς σας προέγραφον, φιλολογικής 
οκνηρίας [χου έστω καί τό ιχηκος της επιστολής δι’ ης 
σας ένοχλώ, καίτοι ών

ολωζ πρόθυμος

Α. Ρ. ΡΑΓΚΑΒΗΣ
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III

ΓΕΛΩΤΟΠΟΙΟΙ

0
2 δ φρονιμότατος οφις υπήρξε το ύποζύγιον δι’ 
ού δ Διάβολος ειςηλθεν *εις τον παράδεισον, κατά 
τούς 'Ραββίνους, καί άπάτησε την Εύαν, οΰτω 
καί η μωρία έγένετο η ονος, άλλ’ δνος ευφυής, 
δνος Βαλαάμ δι’ ής τό πνεύμα είςήλθεν εις τάς Αύλάς. 
Άλλά καί οί αύλικοί γελωτοποιοί ή τρελοί ή μωρόσοφοι

1 2υνέχβια· $ρχ ^Αττικού Ημερολογίου» έι. 1883, σελ. 88.
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εχουσι προκατόχους έν τγ ιστορία τού πνεύματος. Οί 
πλούσιοι τών Ελλήνων, ουδόλως ανεχόμενοι έν τή δη­
μοκρατική αύτών άλαζονία δ μέν Ζευς να έχη δύο του 
γέλωτος ύπουργούς, τον Μώμον και τον ^Ηφαιστον, — 
ώς άλλοτε1 ει'δομεν —, καί νά έκρήγνυται εις άσ6ε· 
στον γε\ϊωτα1 βλέπων τούτον χωλαίνοντα, αυτοί δέ 
νά συμποσιάζωσιν έν πνευματικώ σκότει, άνευ άκτϊνος 
ευθυμίας, έπενόησαν φαίδραν τινα τέχνην ή έπιστήμην 
τήν Παρασιτιχήν1, ής μύσται οί Παράσιτοι^ ών άπομί- 
μησις οί τών ΊΡωμαίων εις κλασικόν μαρτύ-

1 Αττικόν Έμερολόγιον 1883, σελ. 101.
8 °Ορα Λουκιανού : «Περί Παρασίτου.
8 *Ορα περί τών παρασί ων έκτε/έστερον Σμίθ-Πανταζή : Αε£. 

τής Έλλ. Άρχαιολ., έν λέξ.
4 Όρχ περί τούτων βοδίηί: Αηΐίςμ Β,οηιαη., σελ. 325.

-ριον τής άπό τού πιθήκου καταγωγής τού ανθρώπου. 
Παράσιτοι δέ καί 8θΗνν(ΐβ ήσαν τό έπιδόρπιον πάσης 
έστιάσεως καί ευωχίας, οί λειτουργοί τής ευθυμίας, ό 
καμπανίτης τής έποχής* όσον δέ άφθονώτερος ό καμ­
πανίτης ούτος, τόσον λαμπρότερος καί μεγαλοπρεπέ­
στερος ό έστιάτωρ. *Αν δέ δ Παράσιτος ή δ
με ταβ αίνων από τού μεγάρου τού πλουσίου Έλληνος 
ή Ρωμαίου εις τά βασίλεια τού άσιάτου δεσπότου 
καί έκεΐθεν εις τάς Αύλάς τής Εσπερίας γίνεται δ 
τρελός του βασιΛέως « 1θ £οα άα ιόι » ή άν άλλα- 
χοθεν έλκει τό ευκλεές γένος, είσί ταύτα ζητήματα, 
άπερ μόνη ή γενεαλογική επιστήμη θά ήδύνατο νά λύ­
ση. Δυςτυχώς, κατά τούς χρόνους εκείνους, τό πο­
λύτιμον ΉμεροΜγιον τής Γύτθας, τό παρέχον τόσας 
αυλικας ειδήσεις καί τόσους άναγράφον γενεαλογι­
κούς πίνακας, όέν ειχεν είςέτι έπινοηθή, άφίνον ώς 
έκ τουτου κενόν άπλήρωτον έν τη διαδοχική τού γέ- 1 * * 4
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λωτος Ιστορία. 'Όθεν άγνωστον τις ύπηρξεν ό πρώ­
τος αύλικός μωρόσοφος, δςτις έ'σχε την τιμήν νά δια­
σκέδαση άνιώσαν μεγαλειότητα , καί τις η πρώτη 
αύτη μεγαλειότης, η ζητήσασα έν τη ευτραπελία τα-* 
πεινού ανθρώπου Ιητρεΐον. Κατά πάσαν όμως
πιθανότητα άμφότεροι ησαν τέκνα της γηραιάς Ανατο­
λής. Ή παρουσία λειτουργού ευθυμίας, έν βασιλείοις 
διαιτωμένου, έλέγχει άναντιρρήτως δεσπότην νωθρόν, 
αργόν, έκτεθηλυμένον, διό καί άνιώντα. Τί δέ νωθρότε- 
ρον τού ανατολικού1 χαρακτηρος καί τις βίος μάλλον 
έκτεθηλυμένος η ό τού άσιάτου δεσπότου ; σΩςτε Άνα- 
νατολίτης θά ύπηρξεν δ βασιλεύς, δ ύπουργον τού γέ­
λωτος έπινοήσας. Άλλ’ η Ανατολή είναι ώςαύτως καί 
η χώρα τών παροιμιών, τών μύθων, τών παραβολών, 
τών αινιγμάτων, — μνησθώμεν τού βασιλέως Σάλο- 
μώντος καί της βασιλίσσης Σάβα1 —, ένί λόγω τού 
πνεύματος εκείνου, οπερ, ιδιαίτερον εχον χαρακτήρα,, 
φεύγει τον κροταλισμόν τών λεζειον, τά λογοπαίγνια, 
---  τό κοινότατον τούτο είδος τού πνεύματος —, τό 
λεπτόν της έννοιας η την αίφνης έκπληττουσαν λάμψιν, 
καί ύπό περιβολην ταπεινήν καλύπτει διδακτικόν τι μά­
θημα η δηκτικήν τινα άπάντησιν ώς την τού Σααδη. 
Ό διάσημος ούτος ποιητης εύρίσκετό ποτέ μετά τού 
Χέμαν, ποιητού ώςαύτως, έν τώ λουτρώ, τη άκαδημείχ 
ταύτη τών ανατολικών λαών, οτε η Ανατολή είχεν έτι 
ιδίαν φυσιογνωμίαν.ΤΗτο δέ δ μέν Σααδης έκ Σχιρασίου 
(δοΗίταδίαηΐ, δοϊήϊ&ζ) της Περσίας, δ δέ Χέμαν έκ, 
Ταυρίδος, έπαρχίας της Άτροπατεινης* ούτος δέ δει- 
κνύων άνεστραμμένον τό τάσσι αύτού καί την φαλά­
κραν τού Σααδη ύπαινισσόμενος «*Ετσι δά είπεν, είναι 
καμωμένα τά κεφάλια τών Σχιρασίων». — «Καί νά, X-

1 Γ’ Βασιλ. Γ, 1 καί έφ.
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πηντησεν δ Σααδης,δεικνύων έσωθεν τδ κενόν τάσσό,πώς 
είναι η κολοκύθες τών Ταύρων» Ενίοτε δμως ηάπάντησις 
είναι άγαν τολμηρά. Ημέραν τινά δ περιβόητος Τιμούρ 
η Ταμερλάν ητο έν τω λουτρώ μετά τινων έκ της Αυ­
λής αυτού, έν οίς καί ό ποιητης Άχμέτ Κερμανης’ χά- 
ριν δέ διασκεδάσεως προέτεινε νά γίνη χρηματική έκτίμη- 
σις της αξίας έκαστου τών παρευρισκομένων, τά δέ της 
έκτιμησεως άνετέθησαν τω Κερμανγ, αςτις διεξήγαγεν' 
αυτήν λίαν εύφυώς. Καί έμέ, είπεν ό Ταμερλάν, πόσον 
μ’ έκτιμας ;» — «Τριάντα άσπρα», άπηντησεν δ ποιη­
τής. — «ΙΙώς ! ύπέλαβε.ν έκείνος, τόσον αξίζει τό χει- 
ρόμακτρον μέ τό όποιον σπογγίζομαι». — *Ισα, ίσα ύ- 
πελόγισα καί αυτό». Άλλ’ ό Ταμερλάν ου μόνον δέν 
δυςηρεστηθη, αλλά καί πλουσιοπάροχος έφιλοδώρησεν ’ 
αύτόν1. *Ισως, παρατηρεί ένταύθα δ Βολταίρος, ηγε- 
μών έπιτρέπων τοιαύτην άθωαν έλευθεροστοαίαν δέν 
είχε κατά βάθος καρδίαν θηριώδη, αλλά, δεικνύει τις οι­
κειότητα προς τούς μικρούς καί σφάζει τούς μεγάλους1 2.- 
Καί τοιουτον τό πνεύμα καθ’ όλου τών της Ανατολής 
γελωτοποιών, "μωρόσοφων η άστειολόγων, ώς δ Σααδης 
καί δ Κερμανης, καί ώς μαρτυρούσι προς άλλοις πολλοίς- 
τά δημώδη παρ’ ημίν καταστάντα ανέκδοτα τού πεοι- 
φημου Ναστραδίν χότζα, τό είδος άπαθανατίσαντος,· 
Οθεν αναλογιζόμενοι τόν δλως ίδιον χαρακτήρα τού 

ανατολικού πνεύματος,δυνάμεθα νά είπωμεν μετά τίνος 
βεβαιότητος δτι ό μωρόσοφος ούδέν οφείλει τη Έλλάδι 
καί ττΐ 'Ρώμγ, τω Παρασιτώ καί τω &?ΐ4ΓΓαβ,ειναι γέν­
νημα καί θρέμμα, δόξα της Ανατολής. *Ότι δέ πα­
λαιόν παρα ταίς ανατολικαίς Αύλαίς τό έθιμον τών τμί-

1 ΜίοΗααά : Βίο^ΓΛρΚίθ ϋηίνθΓδθΙΙθ, έν Βϊω ΤαηιθΓΐ^η. σβλ^ 
483. 1

2 νοΗαίΓθ : Εδδ&ί, κβφ. ΕΧΧΧΥΠΙ.
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2ων, δείκνυσι καί δ τρε.Ιος τού περσικού ζατρικίου, ό- 
περ ένέπνευσε τω Γάλλω σατυρικω ποιητή 'Ρεγνιέ τον 
στίχον τούτον :

Κθ8 ·£θΠ8 80111 ΑΠΧ Θ011Θ08 1θ3 ρίπδ ρροοίΐθδ 6.11 Γ01

Άλλα τό παράδειγμα των νωχελών βασιλέων έγένετο 
έθος,διότι άπαντώσιν υπουργοί τού γέλωτος καί έν ταΐς 
Αύλαΐς των Ηγεμόνων εκείνων, οΐτινες τον βίον έν στρα- 
τοπέδοις καί αίματηροϊς πολέμοις διήνυσαν, ώς δ Ατ­
τίλας, δςτις, αυτός εαυτόν άπεικονίζων, έλεγε «χόρτον 
ου φύεται έκεϊ οθεν δ ίππος μου διήλθε». Καί δ δαίμων 
ούτος τού τρόμου, ού μόνον διετήρει γελωτοποιόν,αλλά 
καί άρΛεχϊνοΓ^ τον Ζερκών, οΐτινες τω 448 ύπερβαλ- 
λόντως έφαίδρυναν έν Ούννία, πρωτευούση της απέραν­
του ούννικής μοναρχίας, τούς πρεσβευτάς τής Ανατο­
λής καί τής Δύσεως Θεοδοσίου τού Β' καί Ούαλλεντια- 
νού τού ΓΛ· είναι όμως αληθές ότι δ Αττίλας έμενε σο­
βαρός έν τω μέσω των άσβέστων γελώτων. Άλλα μη 
φοβεΐσθε, χαρίεσσαι άναγνώστριαι*  όχι δέν θά οδηγήσω 
ύμάς, τάς έν μαρμαρίνοις μεγάροις καί περίχρυσοι; θα- 
λάμοις είθισμένας,είς τά ξύλινα ανάκτορα1, διότι τοιαύ- 
τα τά τού Ουννου δεσπότου, όσον διασκεδαστικοί καί άν 
ύποτεθώσιν οι δύο αυτού γελωτοποιοί. Καί έπειτα έπι- 
κίνδυνόν πως τό πράγμα*  τις έγγυάται περί τής επανό­
δου ; Ό άγριος έκεΐνος θύννος εί μέν μάχεται τούς άν- 
δρας, φιλεΐ όμως τάς γυναίκας, τάς ωραίας, — καί πά- 
σαι αί άναγνώστριαι τού ^Αττικόν ·*ΗμεροΛογίου  εισίν 
ώραΐαι ή χαρίεσσαι —, καί άν δέν ήξεύρη πολλά γράμ­
ματα, άνέγνω όμως την Ιστορίαν τής 'Ρώμης έως τής 
, . . αρπαγής των Σαβίνων. Διό καί αί κακαί γλώσ. 

* *Ορα Αττικόν Ήμβρολογιον», έτους 1881, σελ. 77.
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σαι άποδίδουσι τή ^αίαηΐβτίβ αυτού — δασκάλοι ! 
δασκάλοι ! δέν υπήρξατε ποτέ εις τά νείατά σας γα* 
Λάντίδες, ΐνα λάβητε αφορμήν νά έξελληνίσητε την λέ- 
ξιν ; — εξήκοντα υιούς, δέκα πλείω τών τού άτυχούς 
Πριάμ,ου/Οθεν διά καλό και διά κακό, κυρίαι μου, τρα- 
πώμεν άλλην οδόν, μεταβώμεν εις άλλου βασιλέως την 
Αυλήν, έν ή πλήρης ασφάλεια, διότι δ καλός ούτος καί 
σώφρων βασιλεύς ού μόνον δέν άρπάζει, αλλά καί φοβεί­
ται πως τάς γυναίκας, τάς ... ευφυείς.Είναι αληθές οτι 
δ ομόδοξος Θεόφιλος δέν άγαπα πολύ τάς εικόνας, τάς 
ίεράς, στέργειν όμως τάς άλλας,εύνοεί δέ καί γελωτοποιόν 
τινα, ον οί Μετά Θεοφάνην χρονογράφοι οΰτω παρι- 
στώσιν « ύπήρχέ τε τώ βασιλεί παρακεκομμένον άν- 
δράριον, τού 'Ομηρικού Θερσίτου διενηνοχός κατ’ ού· 
δεν Δένδερις όνομα τούτω άσημα τε φθεγγόμενος και 
γελωτας κινών, καί θυμηδίας ένεκα τοίς βασιλείοις έν- 
διαιτώμενο;1 ». 'Ο μωρόσοφος ούτος οστις μόνον τό 
πρώτον ήμισυ τού έπιθέτου έδικαίου, μικοού 8είν πα- 
ρέσχε πράγματα τή αύτοκρατείρα. « Είςπηδήσας ποτέ 
εις τόν κοιτωνίσκον τής Αύγούστης Θεοδώρας, κατέλα- 
βεν αυτήν άσπαζομένην θείας εικόνας καί μετά σπου· 
δής προςάγουσαν αύτάς εις τά έαυτής δμματα. ’Ο Δέν· 
δερις [πλησιάσας ήρώτησε θαρρούντως, κατά τό σύν- 
ηθες, τί είναι άρά γε αυτά. Ή δέ τά κα2ά μου, ί- 
πεκρίθη, ηνία καί άγαπω αυτά ποΛΛά. Ό βασιλεύς συ- 
νεπεσε να κάθηται την στιγμήν εκείνην εις τήν τράπε­
ζαν και, προςελθοντα μετ’ ολίγον τόν Δενδεριν, ήρώ­
τησε πόθεν έρχεται, δ δέ ειπεν οτι ήτο εις τήν Μάγαν, 
εννοών την Θεοδώραν, καί οτι είδεν αυτήν έκβάλλουσαν 
τού προςκεφαλαίου καάά ηνία» Ό Θεόφιλος ειξευρε τί 

1 ΤΚθορΚ. Οοηύίη., σβλ. 91 εκδ. Βόννης.
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σημαίνουσι τά νινία αυτά, οθεν άναστάς της τραπέζης 
. έπορεύθη προς την βασίλισσαν και ηλεγξεν αυτήν, διότι 
παραβαίνει τά καθεστώτα, γινομένη άφορμη σκανδά­
λων καί παρεξηγήσεων. *Ή Θεοδώρα, ητις ηγάπα τόν 
.Θεόφιλον καί δέν ήθελε νά τον λύπη, έκρυψε τό πράγμα 
άπό αυτόν καί ον τοντο έστίν, είπεν αμέσως, ώ βασι· 
2εν, ον τοντο ώς νπείΛηφας σύ, τω δέ κατόπτρω μον 
ημην άτενίζονσα μετά τών θεραπαινίδων,καδ τάς έπεισε 
τικτομένας ίδών ό Λένδερις μορφάς, έ2θών άπήγγει2εν 
άφρόνως τω βασι2εϊ και δεσπότη. Έπειτα δέ έσωφρό- 
νισε τόν γελωτοποιόν, καί τοσούτον έπιτηδείως τόν έδί- 
δαξε νά μη λέγη τι πλέον εις τινα περί, τών πα2ών 
νινιών, ώςτε, έρωτησαντός ποτέ αυτόν τού Θεοφίλου 
παρά πότον περί βασιλίσσης, εί πά2ιν άρα τά κα2ά 
νινία άσπάζεται, ό Δένδερις, ένθυμούμενος την παι­
δείαν την όποιαν έλαβε, καί έπιθείς μέν τη, δεξιάν χεΐ- 
ρα τοΐς χείλεσι, ’τγ δέ αριστερά τών όπισθεν μερών έ- 
πιλαβόμενος, «σ/χα, άπεκρίθη, σίγα περί των νινίων, & 
βασι.Ιεν1 2 ! » Τά νινία της Αύγούστης Θεοδώρας ένθυ- 
μ,ίζουσι τά ειδω2α της Βιβλικής «Ραχήλ, άτινα κλέψα- 
σα τω πατρί Λάβαν έκρυψεν εις τά σάγματα της καμη­
λού καί έπεκάθισεν αυτής. Άμφοτέρων δέ αί άπαντή- 
σεις, της μέν λεγούσης πρός τόν ζητούντα τά είδωλα 
πατέρα αυτής Λάβαν ότι δέν δύναται νά έγερθή της 
καμηλού, μικράν ένόχλησιν προφασιζομένη3, τ9)ς δέ 
άποκρινομένης τω συζύγω ότι τό κάτοπτρον πταίει, 
μαρτυρούσιν ότι η γυναικεία ευφυΐα πρός τό έξοικονο- 
μείν τάς περιστάσεις κατ’ ούδέν ηλαττώθη άπό τών 
χρόνων της Γενέσεως μέχρι της εποχής τών Βυζαντί- 

1 Κ. Παπαρρηγοπούλου «Ιστορία τοδ έλληνικοϋ έθνους,» τόμ. 
Γ', σελ. 769. — Τΐιβορίι. ΟοηΗη., ένθ’άνωτ.

2 Γενέσ., ΑΑ’, 35.
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νων. Άλλ’ δποία άρά γε άπάντησις νά ένέπνευσε πλείο- 
νας τω Θεοφίλω σκέψεις; ή τής ευφυούς Ίκασίας ή ή τής 
ευλαβούς Θεοδώρας ; Έν μέσω δμίλου καλλίστων καί 
επιφανέστατων παρθένων δ βασιλεύς, χρυσούν μήλον 
κρατών, ΐνα τη καλλίστη δώση καί τδ στέμμα συν αύ- 
τώ, ελεγε τή περικαλλεστάτη Ίκασία, άνοικείως αυ­
τή χαριεντιζόμενος καί την Εΰαν ύπονοών : ώ? άρα 
άιά γνκαικύς έρρύή τά <ραν2α, η δέ κόρη: ά22ά και διά 
γυναίκας πηγάζει τά κρείττονα^ άπεκρίνατο έτοίμως, 
την Παναγίαν ύπαινισσόιζένη. Ή έτοιμότης αύτη αντί 
νά ευαρέστηση καί τέρψη, έφόβισε καί δυςηρέστησε τον 
άγροΐκον Θεόφιλον, δςτις προχώρησα; μικρόν τι προς- 
ήνεγκε τό χρυσούν μήλον έσέοα νεάνιδι ταπεινότε­
ρα φαινομένη, ην ύπελάμβανε — είπωμεν την σκλη- 
ράν λέζιν — ηττον εύφυά, την Θεοδώραν. Άλλ’ η ευ­
λαβής Αύ γούστα έπινοούσα τον χαριέστατον τού κα­
τόπτρου μύθον, ούτω μωρόν τόν Δένδεριν παριστώσα, 
■δεν έδείκνυε πνεύμα έπινοίας, πολλω τού τής ετοιμότη­
τας έπιφοβώτερον; Άναντιρρήτως· άλλα καί δ χυδαίος 
εκείνος γελωτοποιός δέν ήτο όλιγώτερον επίφοβος διά 
τής ευηθείας αυτού. Ές κόρακας λοιπόν τό παρακεκομ- 
μένον άνδράριον, κατέστρεψεν ήν καλήν ιδέαν περί τού 
γελωτοποιού είχομεν έν τοΐς πρόςθεν σχηματίσει* οθεν 
ζητήσωμεν αυτόν άλλαχού.

IV

Δ ϊ Σ I Σ

Άξιούσί τινες οτι οί σταυροφόροι έκ τής Ανατολής 
έπανερχόμενοι είςήγαγον εις τάς Αύλάς τής Εσπερίας 
καί τό έ'θιμον τών γελωτοποιών, γενομένων έν τή Δύ- 
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σκι γνωστών ύπό τάς ονομασίας {θΗ άβ βΟΗΓ} /οπ άϊί 
τοί, τηονοβορίιβ, τηοΉο, ρονίβ-τηα/τοΙΙβ ετι δέ καί 
1)01^071^ άλλ’ ή επίσημος αύτών προςηγορία ήτο τό 
/οη βη ίϋνβ ά'θ[['ίθβ. Ότι τό έ'θιμον άνατολικόν,. 
εί'πομεν έν τοΐς πρόσθεν έπειδή δέ άπαντώσιν ίχνη γε­
λωτοποιών παρά τοΐς Καρλοβιγκίοις, δέον ή έξ Ανατο­
λής προέλευσις ν’ άναχθή εις έποχήν πολλώ τών σταυ­
ροφοριών προγενεστέραν, καί ν’ άποδεχθώμεν ότι οί. 
σταυροφόροι ούχί είςεκόμισαν, άλλ’ έγενίκευσαν έ'θος 
απ’ αιώνων ήδη έν τη Δύσει ύπαρχον, ώς μαρτυρούσα 
καί οί δύο τού Αττίλα γελωτοποιοί. 'Ώςτε, ώς έκ τών 
Καρλοβιγκίων δυνατόν είκάσαι, ή Γαλλία ύπήρξε, κατά 
μεταγενεστέρους χρόνους, ή πρώτη έν τη Εσπερία χώ­
ρα, ή ευτυχήσασα νά έγκλιματίση καί καλλιεργήση τό 
ανατολικόν τούτο φυτόν, δπερ πανταχού τής Εύρώπης 
μεταφυτευθέν, αγλαούς παρήγαγε καρπούς.

Έν Γαλλία δέ μέχρι τής δευτέρας καί μέρους τής 
τρίτης δυναστείας, ή Αύλή στερείται μονιμότητος, — 
διότι καί ή βασιλεία έν σπαργάνοις Ιτι —, είναι νομάς 
καί παν άλλο ή τρυφής παράδεισος, ώς άπό τών χρόνων 
Φραγκίσκου τού Α' καί έντεύθεν. Ή γυνή, ύπατον πο­
λιτισμού στοιχεΐον, αλλά συγχρόνως καί διαφθοράς έν 
ταΐς Αυλαΐς, δέν μετέχει αύτών είςέτι, ΐνα διά τής πα­
ρουσίας αύτής έξημερώση τά ήθη,έξευγενίση τήν συμπε­
ριφοράν, λεπτύνει τό τραχύ τού λόγου καί διά τού μει­
διάματος φαιδρύνη, παν τό περί αύτήν φωτίζουσαΛΑν δέ 
κατά πολύ μεταγενεστέραν έποχήν έλέχθη τό γνωστόν 
εκείνο Vβηηιιί ρΐβπΐ αιι Εοΐίννβ, δύναταί τις νάφαντα- 
σθη όπόσον μονότονος ό έν ταΐς τότε Αύλαΐς βίος.Άλλ’ 
άναντιρρήτως άγαν σκοτεινός ό τού τιμαριώτου έν τώ 
άπροςίτω αύτού πύργω. 'Ο τόσον λαμπρός καί ποιητι­
κός ούτος αρχών έν τη ίπποτικη μυθιστορία ήτο έν τη 
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πραγματικότητά σκαιόν τι, ώς έπί το πολύ πρόςωπον, 
ήκιστα ομιλητικόν. Έζη άπομεμ,ονωμένος, μακράν του 
κόσμου, οίονεί της κοινωνίας απόβλητος, έχθαίρων η 
πολέμων τον γείτονα, καί διηγε την ημέραν έπί τών 
λεωφόρων, έτοιμος ών νά άνασπάστ) το ξίφος έπί τη 
ελάχιστη αφορμή. Ουτω Αύλαί. καί πύργοι ξενίζουσι 
μάλλον την ανίαν η την φαιδρότητα* η θηοα, — ης 
θερμότατοι θιασώται οί επίσκοποι —, το ζατρικίου, δ- 
περ επαιζον ηδη οί παΛαδϊτοι τχ\ς Αυλής του Μεγάλου 
Καρόλου, βραδύτερου δέ κατά την ΙΔΛ εκατονταετηοίδα 
το χαρτοπαίγνιου, ενίοτε ιππηλασία, άρματοδροωίαι 
καί άλλοι αγώνες, συνήθως όμως θεάματα τινα ισχνά 
καί μονότονα, άτε στερούμενα τού μάλλον ψυχαγωγού 
στοιχείου, της ποιησεως καί της μουσικής, δεν ησαν άρ- 
κούντα όπως άναπληρώσωσι την έλλειψιν πάσης διανοη­
τικής τροφής η νά ποικίλωσι τό μονότονου τού βίου. 
'Η ανία είχεν αφήσει την θύραν ανοικτήν, καί δ νέλως 
ιδιόρρυθμον άπόκρεω φέρων στολήν, είςηλθε θορυβωδώς 
ώς έμφανίζονται οί μετημφιεσμένοι, σείων τίν ! τίν! 
τίγ ! τούς κωδωνίσκους τού σκήπτρου αυτού καί κρά- 
ζων : Με γνωρίζεις ; είμαι ή Μωρία. Καί έγένετο παν- 
ταχού εύπρόςδεκτος, καί έν ταϊς Αύλαϊς τών βασιλέων 
και έν τοϊς άποκρημνοις πύργοι; τών τιμαριωτών, καί 
παρ’ αυτοΐς ετι τοϊς άγίοις επίσκοποι;, άγαν τότε κο­
σμικοί;, και παντες ειπον αυττ} · ως εν ~ αρεστής. Ήτο 
ηδη καιρός-δ ταλαίπωρος έκεΐνο; Μέσος Αιών είχε κλαύ- 
σει τοσον πολύ περί τά τέλη της Θ' έκατονταετηρίδος, 
φοβούμενος το απαίσιου ?το; χίΛια, καθ’ δ εμελλε νά 
επελθτ) η τού κοσμου συντέλεια, ώςτε δίκαιον νά λάβη 
και ουτος £& Γθν&ΐιοίΐθ καί νά μη κορέννυται γέλωτος.

Παράδοξοι αληθώς καί εις άλλοκότου; σκέψεις άγου- 
σαι αί τού πνεύματος έν ταϊς Αύλαϊς άπαρχαί ! Οϊαν 

12.



178 ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ ΚΑΙ ΙΣΤΟΡΙΑ

δύναταί τις νά φαντασθή, εύφυεστέραν τού πνεύματος 
σάτυραν ή τήν Εύφυίαν έμφανιζομένην ύπό το προςω- 
πεΐον της Μωρίας ! Άλλ’ άπασα σχεδόν τού Μέσου Αί- 
ώνος ή ιστορία τί άλλο είναι ή διαρκής τού λογικού ά- 
πόκρεως ; Είναι δέ ανάγκη νά ύπενθυμίσωμεν τω λογίω 
αναγνώστη τάς έορτάς τών '/ίθωων, τού ’Ότου, τών 
Τρεάών, τών Υποδιακόνων, τάς μαστιγώσεις, τάς γυ­
μνών Λιτανείας, τον χορόν τών νεκρών καί άλλας τοι- 
αύτας της θεάς Μωρίας έπινοίας ; Την δέ μωρίαν δέν 
έξαίρει δ Σωτήρ έν τω Εύαγγελίω έκκαίδεκα περίπου 
αιώνας πριν η ό άγαστός"Έρασμος ποίηση τό Έγκώμιον 
αυτής ; Άλλ’ η μωρία δέν υπήρξε καί η περιβολή της 
τού Σόλωνος ευφυΐας καί πάντων τών εύφυολόγων της 
σοφής Ανατολής ; Οΰτω δ μωρόσοφος καί τόν μέγαν Α- 
θηναϊον νομοθέτην δύναται νά έπικαλεσθή ώς άνάδοχον, 
καί διά τού Παύλου ν’ απόδειξη οτι Τά μωρά του κό­
σμου έΙςεΛέζατο ό Θεός ϊνα τους σοφούς καταισχύνη 
καί όπισθεν της ανατολικής σοφίας νά χαρακωθή. Καί 
αύται αί τού μωροσόφου περγαμηναί. Τούτο μόνον φαί­
νεται πως ταπεινόν έν μέσω τόσου κλέους, ότι ευφυολό- 
γει έπί μισθω, άλλ’ όποιον αύλικόν αξίωμα άμισθον · 
Καί δέν ήτο καί ούτος αξιωματικός τού βασιλέως, δέν 
διγτάτο έν τή Αυλή, δέν ήτο δμοτράπεζος τω βασιλεΐ, 
δέν είςήρχετο άνά πάσαν στιγμήν, καί πρώτος πάντων, 
εις τον βασιλικόν θάλαμον, δέν ήκολούθει πανταχού τω 
ήγεμόνι, δέν έφόρει ώς οί λοιποί αυτού Θεράποντες στο­
λήν, τήν οίκείαν ,αύτώ στολήν έξ ήμισείας δίχρουν, 
ώς τήν τού Τριβουλέ - 'Ριγολέττου · Δέν έφερε τού α­
ξιώματος τά σήματα, ράβδον στρατάρχου, πριν ή ύ- 
πάρξωσι στρατάρχαι ; αλλά μή δέν ήτο καί ούτος στρα­
τάρχης τού γέλωτος, έπί τή θελήσει αύτού έκρηγνυο-
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{χένου ; <Η δέ ηΐανοΙΙβ ή μαννοΰΛκ1 καί το τ/χ, τϊν τών 
κωδωνίσκων δέν ήτο το έμπρέπον αύτω σκήπτρον · *Ο· 
πόσοι πέπλοι ΐνα ή ταλαίπωρος εκείνη αλήθεια δυνη- 
θ'Τί νά έμφανισθή εις την Αυλήν ! άλλα τις έδίδαξε τήν 
καλήν κόρην νά ή πάντοτε γυμνή ; Βεβαίως τό γυμνόν 
είναι τής ύψίστης έθιμοταξίας, §Γ3,11(1 £81α, έν ταϊς 
Αυλαΐς, άλλ’ ούχί καί τό τής γλώσσης. « Δόξα νάχτι 
ο Θεός », — ανέκραξε ποτέ ό περιάγων έν Τώμη τήν 
περιβόητον τής Σουηδίας Χριστίναν, ήτις εστη θαυμά- 
ζουσα προ τίνος αγάλματος, την ’Αάηθειαν παριστάν- 
τος —, «δόξα νάχη ό Θεός ! ότι ή Ύμετέρα Μεγαλειό- 
της τοσούτον φαίνεται διαφερομένη περί τής αλήθειας 
ήτις δεν ευαρεστεί πάντοτε τάς έστεμμένας κεφαλάς >. 
— « Τό πιστεύω », άπήντησεν έτοίμως ή βασίλισσα, 
μειδιωσα, διότι ολαι αι αληθειαι δεν είναι απο μάρμαρο». 
Πόσα δέ τεχνάσματα ΐνα ή απλοϊκή κόρη έπιδείκνυται 
πάντοτε εύχαρις καί μειδιωσα καί δτε ακόμη εδακνε, 
οπερ συνεχώς συνέβαινε, αλλά τί πρός τούτο ; Τό τολ­
μηρόν τών λόγων δέν έμαρτύρει ακριβώς τήν μωρίαν τού 
λιέγοντος; διότι δέον νά ή τις άντικρυς μωρός ΐνα έκστο- 
μίση τοιαύτα κατά τώνυψηλών τής Αυλής προςώπων,τών 
αρχόντων τε καί μεγιστάνων, καί αυτού ετιτού βασιλέως, 
τις δ« συνετός προςεχει ποτέ τον νούν είς άφρονος ρή­
ματα , Οθεν ως παρα Ρωμαίοις ο δούλος δέν έλογί- 
ζετο άνθρωπος καί έπί τή έλαχίστη αφορμή, — άπρο- 
σ&ζια τις αυτού η νενρα, τής ματρωνης —, ήδύνατο αύ­
τη νά χολωθή καί νά ε’ίπη :

Μο,Γοϋο αντί ηΐθΓοίίθ, υποκοριστικόν θωπείας, έκ τοδ τπρ,γα 
{μήτηρ), δθεν ιηαΓΟίίβ μικρά μήτηρ μαννοδλα. ’Ητο δέ ή 
ιηΒΓοίίθ πλαγκών, ράβδος φέρουσα έπί τοδ άκρου κεφαλήν άλ- 
λοκότου μορφής, περιβεβλημίνην ποικιλόχρουν κ ο υ κ κ ο δ - 
λ αν, έξ ής έκρέμαντο κωδωνίσκοι.
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Σταύρωσαν τόν δοΰλον............................
Ροπθ ογποθιπ δθτνο1........................

1 ΤανβηΜ., δαΐίΓ. VI, 219.
2 Αυτόθι, 222.

ίσχυριζομένη οτι ό δούλος ούκ έστιν άνθρωπος:
Ο άθπιθηδ, ίύα 8ΘΓΥΠ8 Κοιηο βδί! . .8

ούτω καί κατά τον Μέσον Αιώνα ό γελωτοποιός έθεω- 
ρεΐτο ώς πλάσμα ούκ εχον συ/είδησιν τών πραττομένων,, 
ώς λαλούν επιπλον, ώς είδος τι ά/θήτου ψιττακού, έν- 
τεύθεν δέ καί ανεύθυνος. Μαργαρίτα τής Ναυάρρας, ή 
πεφιλημένη αδελφή Φραγκίσκου τού" Α', έπιστελλουσα 
εις Φονταιμβλώ τή 2 Όκτωβρίου 1527 τώ κόμητι τών 
σταύλων (οοηιιέίαΒΙθ) ΔέΜομμορανσύ έλεγε: «Μαάαιηθ 
πι’& ιογ Ιαίδδόθ &νθθφΐΘ8 Ια §&π1θ άθ ρατίίθ άθ 8θ&

ψιί Θ8ί 8θη ρβ'ττοςμιβί θί 8β8 ^ο11β8^ φΐβ 
3’αίπΐθ ροπτ οθ ψίθ οθία 1ιιγ άοιιηθ ρΙαίδΐΓ». Άλλ’ ό 
γελωτοποιός, πολλώ ευτυχέστερος τού «Ρωμαίου δού­
λου τυγχάνων, ού μόνον δέν έσταυρούτο άλλά καί τούς 
άλλους εσταύρωνε^ σκώπτων καί σατυρίζων. ςΥπό τήν 
αιγίδα τής μωρίας τιθέμενος έζεδικεϊτο τό οίκτρόν τής 
κοινωνικής αυτού θέσεως δάκνων τού; περί αύτόν, καί 
άνεκουφίζετο τού κρύφα σπαράσσοντος αύτόν άλγους,, 
έπιρρίπτων τοις ίσχυροΐς τήν χλεύην καί αύτούς έαυτω 
έζισών, ώς ό Τριβουλέ έν τώ πολυκροτω τού Ουίκτωρος 
Ούγώ δράματι.’Ολίγιστα δέ παραδείγματα γελωτοποιών 
τής Αυλής έξωσθέντων ώς έκ τού καυστικού τής γλώσ- 
σης αυτών. Τούτο δέ το μέν διότι ού πάντες έδακνον, 
πολλοί γάρ ήσαν καί οί ευήθεις, τό δέ διότι δέν ύπήρχεν 
είςέτι ή τάξις τών περιφήμων εκείνων αύλικών, ήτις άρ- 
ξαμένη νά σχηματίζεται επί Φραγκίσκου τού Α' περί- 1 2 
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έρχεται εις τό άκφον άωτον τής Ισχύος καί τελειότητας 
έπί Λουδοβίκου τού ΙΔ', καί όντως έπί τών ημερών αυ­
τού αποβάλλεται της Αυλής ό γελωτοποιός Άγγελής.

V

ΓΕΛΩΤΟΠΟΙΟΙ ΔΙΑΣΗΜΟΙ

Κατά τον Έρόδοτον . . . τών μωρόσοφων, τόν Γάλ­
λον Ώγθπχ γΙπ Ιί&εΐίθΐ’, ιδίαν περί αυτών συγγράψαντα. 
πραγματείαν1, ούχί όμως καί έντελώς πλήρη, διότι πα- 
ρέλειψεν ένίας τού /είδους έπισημότητας, φαίνεται οτι 
ό Θεβενέν Δέ Σαίν-Λιζιέ γελωτοποιός .Καρόλου τνύ Ε' 

- 1380), είναι δ άρχαιότατον γνω­
στός, διότι εζ αυτού ό Γάλλος συγγραφεύς άρχεται ποι­
ούμενος λογον, αλλ’ άναντιρρήτως δέν είναι καί ό πρώ­
τος. Εκατόν πεντήκοντα καί δύο άκοιβώς έτη ποό τής 
άναρρήοεως ταυ βασιλέως εκείνου ή έν Παοισίοις τω 
1212 συγκροτηθεΐσα Σύνοδος άπηγόρευσε τοΐς έπισκό- 

αντοΐς γί*
και άν οι άγιοι επίσκοποι κατέλυον τού γέλωτος 

δέν θά ένήστευον βεβαίως οί βασιλείς. Έ δ’ έν Φορλί 
τής Ιταλίας τω 1286 συνελθούσα, 'Ονωρίου τού ΑΛ 
παπευοντος, άπηγόρευσε τούς (]θη§1θΠΓ8
η ρπΐ&ίΐίιΐδ παρα 1 άλλοις), είδος ύπαιθρίων γελωτο­
ποιών, αιτινες διεσκεδαζον τά πλήθη αδοντες καί παί·· 
ζοντες όργανα, τά άσματα αυτών δι’ ορχήσεως καί γε­
λοίων χειρονομιών τε καί κινημάτων συνοδεύοντες. Εί- 
θιστο δε τότε παρ’ Ιταλοϊς, οτε άρχων ένυμφεύετο ν’ 
αναγορευωσιν αυτόν ιππότην, ούτος δέ ΐνα τά γαμο-

1 ΙΙθΟΓΘ&ΐΐοηδ 1ιΐ8ίθΓί(^αθ8 0Γίίίς[αθ8, πιογ&1θ8 ά,’βΓαδίί·*· 
ϋοη ανβο ΓΗίδίοίΓΘ άθ8 Γοπδ θη ΗΙγθ (Γοίίίοθ. Ραήδ, 1767» 
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δαίσια εύαρεστότερα καταστηση προςεκάλει 3θθΐι1&£θ* 
Γ68 καί γελωτοποιούς, ούς είτα άπέστελλε προς τους 
έκκλησιαστικούς αύτού συγγενείς, ΐνα περί της διατρο­
φής αύτών μεριμνησωσιν. 'Όθεν η Σύνοδος, δικαίως έξ* 
εγερθεϊσα κατά της καταχρησεως ταύτης, άπηγόρευσεν 
δπως τά της Εκκλησίας κτήματα χρησιμεύωσι προς 
διατηρησιν τοιούτων ανθρώπων. Έκ τών δύο τούτων 
Συνόδων καταφαίνεται έναργώς όπόσον άρχαϊον έν τη 
Δύσει τό έθιμον τών γελωτοποιών αύλικών τε και ύπαι- 
θρίων. Ό νεότερος πολιτισμός άπό πολλού κατήργησε 
τούς αύλικούς γελωτοποιούς, τουλάχιστον τούς επίση­
μους, άλλ’ ανεκτικότερος προς τάς διασκεδάσεις του- 
λαού δεικνύμενος ανέχεται είςέτι τούς ύπαιθρίους ρητό* 
ρας, καρπόν καί τούτο τού αειθαλούς δένδρου της κοι­
νοβουλευτικής πολιτείας.

Έπανέλθωμεν εις τόν Κάρολον. Πόσον δέ ούτος η- 
γάπα καί έτίμα τον Θεβενέν μαρτυρεί τό γράμμα αύ­
τού τούτο, οπερ έκ της παλαιάς γαλλικής έξελλη* 
νίζοντες άναγράφομεν ώς τών χρόνων έκείνων μνη* 
μεΐον, τύπων τε καί ούσίας* έχει δέ ώς έξης : < Κάρο­
λος Πέμπτος, έλέω Θεού βασιλεύς της Γαλλίας, προς 
τάς αύτών έντιμότητας1 τούς δημάρχους καί αστυνό­
μους2 της καλής ημών πόλεως τών Τρεκών (ΤΐΌ^θδ) 
ασπασμόν καί άγάπην. Γνωστόν ποιούμεν προς τάς 
άνω ρηθείσας έντιμότητας δτι ό Θεβενέν, ό τρε2δς της 
Αυλής ημών, μετέστη κατ’ αύτάς έκ τού κόσμου τού­
του εις τόν άλλον. Κύριος δ Θεός άναπαύσαι την ψυχήν- 

1 Τό κείμενον φέρει « & Ιθιιγ άθ88Π8 <Ηο£θ8 8θί&ηθατίθ8 » δ- 
περ άνεξελλήνιστον κατά λέξιν διά τής λέξεως άργοντείας.

8 Έν τφ κειμένφ ©οΗθνίϋδ, έκ τοϋ ΐταλικοϋ δοαΒίηο, δπερ διά 
του Αστυνόμος έξηλληνίοαμεν, διότι είχον οί θοΙίΘνίηδ καέ. 
Αστυνομικά καθήκοντα.
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έκείνου, οςτις ουδέποτε υστέρησε έν τη έκπληοώσει 
των καθηκόντων τού ύπουργηματος αυτού παρά τη Βα­
σιλική ημών Μεγα) ειότητι1 καί μέχρι τελευταίας ώ­
ρας παρέσχεν ημΐν φαιδρόν καί χαρίεντα αστεϊσμόν 
τού θυμηδούς αυτού υπουργήματος. Διόπερ διέταξα- 
μεν ν’ άνεγερθη αύτω λίθος, παριστών τον είρημένον 
άρχοντα μετ’ έπιτυμβίου έπιγραφης. ’Όθεν, έπειδη διά 
της μεταστάσεως αυτού τό υπούργημα τού τρεΛ^ϋ έν 
τω ημετέρω ο’ικω μένει πράγματι κενόν, διετάξαμεν καί 
διατάσσομεν τοΐς άστοϊς καί άγρόταις της καλής ηιχών 
πόλεως των Τρεκών, χρώμενοι δικαιώυ.ασιν από πολ­
λών έτών κεκτημένοις ημΐν, όπως εύα:εστηθώσι ν’ ά- 
ποστείλωσιν ημΐν τρεΛόν τινα έζ της πόλεως αυτών 
ϊνα διασκεδάζη την 'Ημετέραν Μεγαλειότητα καί τούς 
μεγιστάνας τών ανακτόρων ημών. Τούτο δέ πράττοντες 
θα δείζωσι προθυμίαν προς τάς βασιλικά; ημών προνο­
μίας, καί οί είρημένει αστοί καί άγρόται εσονται έςαεί 
οί πιστοί καί αγαπητοί ημών ύπηκοοι. Πάντα δέ ταύ- 
τα γενησονται άνευ αναβολής καί ούδεμιάς βραδύτη- 
τος, διότι δέν έπιθυμούμεν τό άνω ρηθέν ύπούργημα 
νά μείνη έπί μακρότερον κενόν. Έκ τών έν Παοισίοις

1 Τό κείμενον έχει καί ένταΰθα την λέξιν δθί^ηθΠΓΐθ : «ηοδ- 
£γθ Βογαΐθ 8βί£;ηθαηθ άλλ’ έπειδή καί κατωτέρω άπαντά ή 
λέξις Μαίθδίθ «Νο^ίΓβ Μα^’θδΙέ», μεθβρμηνεύομεν διά του Με­
γάλε ιό τη ς. Γνωστόν δυως δτι της λέξεως ταύτης άρχετα'- 
γινομένη χρήσις έπί Λουδοβίκου του ΙΑ'. «Λουδοβίκος ό ΪΑ'λέγει 
δ Βολταιρος,είναι δ πρώτος τ^ς Γαλλίας βασιλεύς,φ τίνι άπένεμον 
ένίοτε την τού Μεγαλβιοτατου προςηγορίαν, ην έως τότε 
μόνος δ αύτοκράτωρ έηβρεν,άλλ’ ήν ή γερμανική άρνιγραμματεία 
(οΚ^ηοβΙΙθΓΐθ) ούδενί ουδέποτε έδωκε τών βασιλέων,άχρι τών τε­
λευταίων τούτων χρόνων.ΟΙ βασιλείς τής Άραγωνίας,’ τής Καστίλ- 
λης, τής Πορτοκαλίας είγον τόν τίτλον ύ ψ η λ ό τ η ς, τόν τής 
Αγγλίας προσηγόρευον διά του ήύμετέρα χάρις, ήδύναντο 
δέ νά είπωσι Λουδοβίκφτφ ΐΑ’δύμέτεροςδεσποτι- 
ο μ ό ς. (νοίίαίρθ : Εβδίύ, ΧΟΙΥ.
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ανακτόρων ημών, τή 14 Ίανουαρίου τού έτους της έν- 
σαρκώσεως 1374 >. Έκ της περιέργου ταύτης έπιστο- 
λής δύο τινά γίνονται δήλα, τό μέν ότι Κάρολος ό Σο­
φός δέν ύπήρξεν ό έν Γαλλίου τών αύλικών μωρόσοφων 
άνάδοχος, τό δέ δτι η ολβία τών Τρ=κών πόλις ητο φύ­
σει προνομοιούχος, καθ’ δ τρε.1ων φυτώριον. Διό καί 
Γάλλος συγγραφεύς είπεν εύφυώς οτι οί τότε της Γαλ­
λίας βασιλείς προςελάμβανον ξένους ώς ιατρούς, άλλ’ 
δτι ο τρε.Ιός τού βασιλέως ητο πάντοτε άπό τόν τόπο. 
'Ως προς δέ τό μαυσώλειον τού Θεβενέν υπήρχε τού­
το έν τω ναώ τού Αγίου Μαυρίκιου της πόλεως Σεν- 
λίς’ είχε, κατά τόν Σωβάν, οκτώ καί ημισυ ποδών μή­
κος έπί τεσσάρων καί ημισυ ύψους, καί ητο κατεσκευα- 
σμένον έκ πυρίτου λίθου (ρίθΓΓθ άθ Ιί&ίδ), κατ’ άλλους 
δέ έκ μαρμάρου καί αλαβάστρου, έν τω μέσω δέ αύτού 
καί πλαγίως παρίστατο άνακεκλιμένου άνδρός ομοίωμα, 
φέρον ποδήρες ένδυμα, καί κάλυμμα άπολήγον είς λόφον 
είχε δέ καί χονκον.Ιαν, δύο θυλάκια έπί τού στομάχου 
καί άνά χεΐρας την ηι&τοίίθ η μαννοϋΛαν, τό σύμβολον 
της Μωρίας η τού Μώμου,1 κατά την τού Μέσου Αίώ- 
νος παραστατικήν, κάτωθι δέ τήν έξης έπιγραφήν:

ΕΝΘΑΛΕ ΚΕΙΤΑΐΘΕΒΕΝΕΝ ΔΕ ΣΑΙΝ ΛΕΖΙΕ,

ΜΩΡΟΣ ΤΟΓ ΒΑΣΙΛΕΩΣ, ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΗΜΩΝ, 

ΜΕΤΑΣΤΑΣ ΤΗΙ ΠΡ2ΤΗΙ ΚΑΙ ΕΝΔΕΚΑΤΗ! ΙΟΓΛΙΟΓ 1373. 

*Αν δέ πιστεύσωμεν παλαιώ τινι ναλλικώ βιβλίω, έκ- 

1 Ήτο ή ιηείΓοίίθ τό έν χρήσει σκήπτρον κατά τήν Εορτήν 
τ ώ ν Τρ ε λ ώ ν.«Άνοιχείως δμως, λίγει δ γνωστός Γάλλος αρ­
χαιολόγος Μιλλέν, παρίστησιν ενίοτε τόν Μωμον κρατούντα μαν· 
ν ο υ λ α ν τό σύμβολον τούτο δεν άπαντά έπ’ ούδενός αρχαίου 
μνημείου καί έλκει τήν καταγωγήν άπό μόνου του Μέσου Αΐώνος 
(Μίΐΐίη : ΒίοίιοηηαΐΓθ (168 Βθϊιπχ - Αρίδ, έν λέξ. Μ&γοΗθ).
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τυπωθέντι έν Παρισίοις τω 1770, το μαυσώλειον τούτο 
έσώζετο έως τότε, διότι γίνεται μνεία περί αυτού ώς ύ· 
πάρχοντος έτι.

Ό αιών Καρόλου τού Σοφού, — δςτις δέν έβράδυνε 
νά δώση διάδοχον τω Θεβενέν —, είναι ό χρυσούς αιών 
τών μωρόσοφων, αποτελούν των μέρος της θεραπείας 
παντός ηγεμ,ονικού οίκου. *Ότε ό τού Καρόλου αδελ­
φός, Ιωάννης δούξ τού Βερρύ, έτελεύτησε τω 1400 οι 
δύο αυτού τρε.Ιοί, πένθιμον φέροντες στολήν, ηκολού- 
Φουν τη κηδεία. Κάρολος δέ ό Ζ', υιός καί διάδοχος 
Καρόλου τού Ε', δέν υστερεί τού πατρσς έν τη πρός 
τούς μωροσόφους αγάπη· ένέδυε καινουργή ένδύματα 
■αύτούς μάλλον συνεχώς η εαυτόν* ησαν δέ ταύτα έκ 
τού αυτού ακριβώς υφάσματος καί χρώματος τών έν τω 
γραφείω αυτού έπίπλων, καί έπρομηθευεν αυτοΐς οκτώ 
καί τεσσαράκοντα κατ’ έτος ζεύγη υποδημάτων, διότι 
διεχίνβυν πο.Ιυ τονς πόδας. Είναι όμως αληθές οτι δ 
τάλας ούτος Λουδοβίκος δ Ζ', ητο ό μόνος πράγματι 
τρελός της Αυλής αυτού, βασιλεύσας, έπι τριάκοντα 
περίπου έτη έν διαλειπούση παραφροσύνη (1392-1422), 
ης ένεκεν ό Γάλλος ζωγράφος Γριγγοννέρ κατεσκεύασε 
πρός διασκέδαζαν τού νοσούντος βασιλέως παιγνιόχαρ­
τα, γνωστά από τίνος, ών την έπίνοιαν διεκδικούσι 
Γάλλοι τε καί 'Ισπανοί1. Έπι της βασιλείας τού υιού 
αυτού καί διαδόχου Καρόλου τού Ζ' (1429 - 1461), 
δν δύο γυναίκες άνέδειξαν, — η Ιωάννα Δ' *Αρκ, στέ­
γασα αυτόν βασιλέα έν 'Ρείμοις καί ή 'Αγνη Σορέλ, έκ 
της νωθροτητος διά του έρωτος αύτ*ης άνελκύσασα —, 
οί μωρόσοφοι δέν φαίνονται άπολαύοντες της βασιλι­
κής εύνοιας. Αλλά Λουδοβίκος δ ΙΑ', δ τόν πατέρα

1 “Ορα Μίοΐι^αά : Βίο^ραρΗθ ΙΤηίνθΓδθΙΙθ, έν βίοις Οτίη^οη- 
ιίθυΓ (Ταοςμιθπιίη) καί 8α1θ (Αηίοΐηο άθ).
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Κάρολον τον Ζ' διαδεζάμενος, άπεζημίωσεν αυτούς, τά 
μάλιστα περιποιηθείς, ώς φαίνεται έκ τών τού Βοαν- 
τώμ. Τίς όμως θά ελεγεν οτι ό μυσαρός ούτος Λουδο­
βίκος, πατροκτόνος δέ άυια και άδελφοκτόνος1, ό ύπου­
λος καί σκληρός ούτος δεσπότης, ό πρώτος έν Ευρώπη, 
απόλυτος βασιλεύς (1461 - 1483 ) μετά την κατά- 
λυσιν της μοναρχίας τού Μεγάλου Καρόλου, ού κατη­
γόρησαν σκληρότητας έπισκιαζούσας τάς τού Τιβερίου 
καί Νέρωνος,2 τίς θά ελεγεν οτι ού μόνον άνεστρέφετο 
μωροσόφοις, καί έτέρπετο τοΐς σκώμμασιν αυτών, άλλ’ 
οτι καί αυτός ούτος συνέταζε βιβλίον διηγημάτων,κατά 
μίμησιν τών τού Βοκκακίου3.Είναι όμως αληθές οτι ητο 
άνηρ παράδοζος τον χαρακτήρα, διό καί διαφεύγει πάν­
τα ορισμόν, κράμα αποτρόπαιων κακιών καί θαυμά­
σιων ηγεμονικών αρετών,καί οτι ή Γαλλία οφείλει αύτώ 
προς τοΐς άλλοις την αρχήν τού μεγαλείου καί της έ· 
θνικης αύτης ένότητος4. Άλλ’ έπανέλθωμεν εις τούς 
τρελούς. Διηγείται ό Βραντώμ οτι ημέραν τινά δ Λου­
δοβίκος ύπό τύψεων συνειδότος έλεγχόμενος, — προς- 
θώμεν δέ καί τούτο δτι ητο άγαν ευλαβής καί δεισιδαί- 
μων —, έδέετο μεγαλοφώνως έν τώ δωματίω αυτού της 
Παναγίας τού Κλερύ, προστάτιδος αυτού —, εφερεν επί 
τού πίλου, περί τά τέλη τού βίου μολυβδίνην εικόνα3—,

1 '/οΙίαίΐ’θ : Ε88&1, ΧΟΙΥ. — Μίοΐιαπά : Βίο^ταρίιίθ ϋηί- 
νθΓδθΙΙθ, έν βΐφ 10ΟΙΠ8 XI. Καί τον πατέρα αύτοϋ έθανάτωσεν 
εμμέσως, διότι φοβούμενος ούτος τό δηλητήριον του υίοϋ, έλάμ- 
βανε τόσας προφυλάξεις ώςτε άπέθανεν έκ πείνης, τον δέ άδελ- 
φόν διά δηλητηριασμένου ^οδακίνου, προςενεχθέντος αύτψ παρά 
του ίδίου αύτοϋ πνευματικού.

2 νοΙίαίΓθ καί Μίοΐιαπά αύτόθι.
’ Μίοΐιαπά ένθ’ άνωτ.
4 Προςεκτήσατο τή Γαλλίφ τήν ’Ανδηγαυίαν, τήν Βρετάνην,τήν’ 

Προβηγκίαν, τό 'Ρουσσιιόν καί πολλά τιμάρια.
Η&ΙΙ&ηι-ΒιπΙοπίί : ΙιΈατορθ αιι Μογοη Α&Θ, τόμ. Α*, σελ. 

154, καί Μίοΐιαιιά ένθ. άνωτ.
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όπως εύδοκήσγ νά συγχώρηση αύτω την άδελφοκτο- 
νίαν. Τελευτών δ’ έ'λεγε : «Συγχώρησαν μοι, καλή μου 
Παναγία, καί έγώ ήξεύρω πώς θάσοί το ανταποδώσω», 
Έν τώ δωματίω ητο καί δ τρεΛός, άλλ’ δ βασιλεύς εις 
ούδέν έλογίσατο την παρουσίαν τού μωρού. Κατά την 
ώραν δμως του γεύματος δπόσον έξεπλάγη άκούσας αυ­
τού έπαναλαμβάνοντος ενώπιον πάντων λέξιν προς λέξιν 
την δέησιν, καί λέγοντας έν τελεί: «Συγχώρησαν μοι, κα­
λή μου Παναγία,καί έγώ ήξεύρω πώς νά σου το άνταπο- 
δώσω». Περιττόν δέ δλως νά είπωμεν οτι δ μέν τρεΛός 
μετ’ ού πολύ έτρεπετο την πρός τον *Αδην, δ δέ πολι- 
τικώτατος Λουδοβίκος, ό τόσα τού ποακτικού βίου γι- 
νώσκων, έδιδάχθη καί τούτο : 'Ότι ού συνετόν τό έμπι- 
στεύεσθαι τοΐς μωοοΐς, διότι ού πάντοτε τοιούτοι.

Αί βασιλεΐαι Φραγκίσκου τού Α' (1515 - 1547) καί 
Ερρίκου τού Δ' (1589 - 1610) εισί πλούσιαι καί εις 
δόξαν, καί εις έρωτας, καί εις μωροσόφους. Ό Φραγ­
κίσκος έ'σχε διαδοχικώς τέσσαρας, τόν Καϊέτ, τόν περι- 
βόητον Τριβουλέ, τόν ΙΙολίτ καί τόν Βρυσκέ (Βπίδφΐθύ)* 
τρεις δέ δ Ερρίκος τόν Κύρ - Γουλιέλμον (Μ&Ϊ£γθ-6γΙ11- 
Ι&απίθ) τόν Σχικο (Οΐιίοοί), καί την Μαθουρίναν, διότι 
καί αί γυναίκες δέν υστέρησαν έν τή σταδιοδρομία ταύτη 
της μωροσοφίας. Άλλ’ άπό τών χρόνων τού Φραγκίσκου 
τέρψεις καί διασκεδάσεις εύγενέστεραι, μάλλον πρός τό 
άνεπτυγμένον της εποχής πνεύμα συνάδουσαι, .ηρζαντο- 
έπισκιάζουσαι τών μωρόσοφων τό κλέος, ώςτε έπί Λου­
δοβίκου τού ΙΔ' η βασιλεία αυτών δύει έντελώς.

’Ζ αί ένταύθα αναφύεται έρώτησις λίαν φυσική* τί η- 
σαν πράγματι οί μωρόσοφοι ούτοι ; υπήρξαν όντως αν­
τάξιοι τής φήμης ήν έπί τόσους αιώνας έκτήσαντο ; 
Έλαμψεν αληθώς έπί τού μετώπου αυτών ή θεία ε­
κείνη άκτίς, ήτις δτέ μέν καταπλήσσει, ώς έκ τής έτοι- 
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Ούγώ καί τού Βέρδη παν άλλο είναι ή ό Τριβουλέ τής 
ιστορίας : 1 Τις δέ θά ήδύνατο νά είπη, εί μή έγί-' 
νωσζεν έζ τών προτέρων τό όνομα, ότι δ ιδιόρρυθμος 
έζείνος γελωτοποιός, δ έν τή Μαριών ΛεΛόρμ, δράμα- 
ματι ζαί τούτο τού Ούίκτωρος Ούγώ, είναι δ Αγ- 
γελής τού σοβαρού Λουδοβίκου τού ΙΙν; Βαίνει σύννους, 
σύνωφρυωμένος, σιωπηλός* δμοιάζει μάλλον προς νεζρο- 
θάπτην ή πρός εύθυμον τού γέλωτος ιεροφάντην ζαί α­
στεΐζεται πενθίμως. Έρωτώσιν αυτόν :

1 Όρα έν Παρνασσφ (τόμ. Δ', τεύχ. Α', Ίανουαρ. 188θ) 
τήν περί Τριβουλέ κατά Ούγώ ψυχολογικήν μελέτην του ελλογί­
μου φίλου καί συνεργάτου κ. Ε. Γ. Ζαλοκώστα, λίαν ψιλοτίμως 
είς τήν έμμετρον μετάφρασιν τών δραμάτων του δαιμονίου ποιη- 
τοΰ καταγινομένου.

— Τις είσαι ;
-— Είμαι ό γελωτοποιός τού βασιλέως.
— Δέν άποοώ πλέον διατί δ βασιλεύς είναι τόσον'

κατηφής.
Καί όμως ούτε δ Τριβουλέ έκέζτητο, ην δ Ούγώ άπο- 

δίδωσιν αύτώ ευφυΐαν καί δηκτιζότητα, ούτε ό Άγγε- 
λης ητο τόσον ζατηφης, ώς παρίστησιν αυτόν ό ποιητής.

Έν τούτοις άνευ τού Γάλλου δραματοποιού άναστή- 
σαντος έζ τού τάφου τούς δύο εκείνους Λαζάοους, ζαί
αυτά ίσως τά ονόματα αυτών θά έτύγχανον άγνωστα 
τοΐς πολλοίς, ζαίτοι περί τού δευτέρου μνημονεύει σα- 
τυρίζων δ Βοαλώ.Όθεν, άπαντώντες θετικώτερον εις τήν
τεθείσαν έρώτησιν, θέλομεν είπει ότι υπήρξαν γελωτο­
ποιοί πάσης άποχρώσεως καί παντός είδους, καί ευφυείς, 
ώς ό Γονέλλης, καί αμφιβόλου ευφυΐας, ώς δ Τοιβουλέ, 
ζαί ευφυέστατοι ώς δ Βρυσζέ, ζαί αυτόχρημα ευήθεις, 
ώς δ Καϊέτ, ζαί Θερσίται, ώς δ Γουλιέλμος, ζαί ψο- 
φοδεείς, ώς δ αυτός Τριβουλέ, ζαί ανδρείοι ώς δ Σχίζω,
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μότητος καί λαμπρότητος τού άπαστράπτοντος πνεύ·* 
ματος, ότέ δέ τέρπει καί φαιδρύνει εις ίλαρότητα φέ· 
ρουσα, καί οτε τουναντίον δάκνει μέχρι αίματος διά 
πίκρας ειρωνείας, κρυφά δάκρυα άποσπώσα; Ένί λόγω 
έξεπροςώπουν ούτοι άνταξίως το τόσον περιώνυμονβ8ρτ*ίΙ 
ραπίοίζ ή απλώς βάναυσοι γελωτοποιοί, είδος τι 
τών παρ’ Ίταλοις παΛΛιάτσων ή άρΛεχΙνων ή τών παρ’ 
Άγγλοι; χΛ,όονν, διά μορφασμών καί χυδαίων αστεϊ­
σμών τον γέλωτα προκαλούντων ; Άλλ’ είναι πάλιν δυ­
νατόν νά ύποθέσωμεν ότι βασιλείς λεπτήν εχοντες την 
α’ίσθησιν, ώς Φραγκίσκος ό Α', σοβαροί, ώς Λουδοβίκο; ό 
ΙΓ', μεγαλοπρεπείς καί πάσης κοσμιότητος διδάσκαλοι, 
ώ; Λουδοβίκος ό ΙΔ' έτέρποντο εις βωμολόχων γελωτο­
ποιών ύθλους. Ούχί βεβαίως, ώςτε έξ ανάγκης δέον νά 
•ύποτεθή ότι ή αλήθεια έγκειται έν τώμέσω’ το δέ δυς- 
χερές της αμέσου εις την άναφερομένην έρώτησιν άπαν- 
τήσεως έκ τούτου, ότι οί διασημότατοι τών μωρόσοφων, 
οί δημώδεις πανταχού σχεδόν καταστάντες, έγένοντο 
ήμϊν γνωστοί διά της κωμωδία; η διά τής μυθιστορίας, 
ή παρουσιάζουσι δύο όψεις, την μέν φυσικήν, ήν ά- 
πετύπωσεν αυτοί; ή ιστορία, την δέ τεχνητήν, ύπό τής 
ποιήσεω; δημιουργηθεΐσαν. Πώς δέ νά έξελέγξωμεν 
κατά πόσον ό ΤοηοΚί&ηβ έν τώ ^οη Ιίΐϊβ ΪΙ τού 
Σαικσπήρου, ' ό Μνρωκ, έν τη Ρρίηοβ88β (Ρ ΒΙίΛβ τού 
Μολιέρου, 6 ξ,Ί τώ ΟοβΙζ ΒβτΙίο1νίη()βΓ
τού Γκαίτου, ό θβίαΐΐβΐ], ό Πύΐίηδα, ό ΟΙονΐθΗ8Ί ό 
Ηο/ΪΙβνά, εν ταϊ; μυθιστορίαις τού Ούάλτερ-Σκώττ, 
ώραΐα πάντα ταύτα μωρόσοφων δημιουργήματα, όμοιά- 
ζουσι πρός τά εαυτών πρωτότυπα ότε ταύτα τυγχάνουσιν 
άγνωστα; Πώς νά μεταβάλωμεν εδραιωμένα; ήδη πε­
ποιθήσεις καί νά πείσωμεν τούς πολλούς ότι ό ευφυής, 
ιό .δηκτικό;, ό πλήρης ζωής Τριβουλέ-'Ριγολέττος τού 
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ένί λόγω υπήρξαν καί αξιοθαύμαστοι, καί οίκτου καί 
Δρομοκαϊτείου άξιοι.

VI

'Ρίψωμεν βλέμμα έπί τών διασημοτέρων, άρχομενοι 
άπο τού Ιταλού Γονέλλη, γελωτοποιού Νικολάου τού 
Γ', μαρκίωνος της *Εσσης καί άρχοντος Φεροαρίας 
(1393 - 1441).

❖

Ημέραν τινά έν τή τραπέζη τού Νικολάου ώμίλουν 
περί έπαγγελμάτων καί ήρώτων τίνες οί πολυπληθέστε­
ροι έν Φερραρία έπαγγελματίαι, καί αί γνώμαι ήσαν δι- 
γρημέναι. Έρωτηθείς δέ ύπό τού άρχοντος δ Γονέλλης:

— Δέν πρέπει, είπεν, «Υψηλότατε, ν’ άμφιβάλλητε 
οτι είναι 'οί ιατροί* ούτοι άποτελούσι την πολυπληθε- 

. στέραν τάξιν τών έπαγγελματιών.
— Οί ιατροί ! ύπέλαβεν ό μαρκίων, δχι δά’ σύ δέν 

γνωρίζεις καλώς τά έν τη πόλει, μόλις είναι τρεις η 
τέσσαρες ιατροί.

Ό Γονέλλης έπέμενε καί στοιχήματα έτέθησαν.
Μετά το γεύμα ό γελωτοποιός περιεβλήθη σκούφον 

ασθενούς, έδεσεν έπί τού στόματος ρινόμακτρον καί έξ- 
"ήλθεν. 'Όσοις δέ συνήντα καθ’ οδόν έλεγεν φοβε­
ρό πονόδοντο καί έζήτει φάρμακον, καί πάντες συνε- 
βούλευον αύτώ ιατρικόν ούτος δ’ έγραφεν έπί καταλό­
γου τόν τε Θεραπευτήν καί τήν Θεραπείαν. Έτυχε δέ 
νά συνάντηση καί τω άρχοντι, δςτις δέν έλειψε καί ού­
τος νά δώση συνταγήν. Τήν έπιούσαν δ Γονέλλης ένε- 
φανίζετο εις τήν Αύλήν κρατών μακρόν κατάλογον, έν­
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θα ησαν έγγεγραμμένα τά ονόματα άπειρων ιατρών καί 
άπειρων κατά της οδονταλγίας φαρμάκων, ών ούδέν ώ- 
μοίαζε προς τό άλλο. 'Ο άρχων μεγάλως εγέλασεν ίδών 
καί εαυτόν έν τώ καταλόγω τών ιατρών, την επίνοιαν 
έπηνεσε καί άπένειμε τώ Γονέλλη τού στοιχήματος τό 
γέρας.

❖ ·<: 
❖

Οί νεαροί Φραγκίσκου τού Α' ακόλουθοι (ρ&^θδ) 
προςεκολλων έκ τού ώτός έπί πασσάλου τον Καϊέτ, δς- 
τις, νομίζων ότι κατεδικάσθη είς τούτο έφ’ όρου ζωής, 
επαιρνε την άποφασίν του, κατά τό δη λεγόμενον.

Ειτα δέ ηρώτων αυτόν ;
— Ποιος σέ έδεσεν ;
— Δέν ηξεύρω.
— Μήπως οί ακόλουθοι ·
— Ναι.
— Τούς γνωρίζεις ;
- — Τούς γνωρίζω.
* Ηρχοντο οί ακόλουθοι καί έκαστος αυτών έλεγε τώ 

Προμηθεϊ-Καϊέτ :
— Έγώ είμαι πού σ’ έδεσα ;
— *Οχι.
— Έγώ ;
- 'θΖ'-
— Έγώ ;
— 5,°ζι·
Καί πάντες ό[Λθϋ μ,ιά φωννί :
— Λοιπόν δέν εΐμεθα νίβεις.

ι καγχασμοί.
— Ούτε έγώ 
Καί γέλως κ
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Ή σκηνη έληγε καί ό δεσμώτης έλύετο, ΐνα ύποστη 
την έπιούσαν την αναξιοπρεπή καί άμα σκληράν εκεί­
νην παιδιάν. Καί ταύτα έπι Φραγκίσκου τού Α'.

Έλθωμεν εις τον περιβόητον Τριβουλέ. Καί ποώτον 
ουδαμού εΐρηται δτι είχεν ούτος κόρην, ώςτε άπαν τό 
ώραϊον τού Ούίκτωρος Ούγώ οικοδόμημα άρδην κατα­
πίπτει, καί την φοράν ταύτην εί μέν *Ο βασιάενς §ια· 
σκεδάζει^ δέν πράττει όμως τούτο μετά της Λευκηςζ 
διότι τοιαύτη Λευκή δέν ύπηρξεν. ΤΗτο δέ ό αγαθός ε­
κείνος Τριβουλέ πτωχός τις διάβολος, γεννηθείς περί τά 
τέλη της ΙΕ' εκατονταετηρίδας έν τινι της πόλεως 
Βλοά προαστείω, δν πάντες έπείραζον χάριν διασκεδά­
σεων, πρώτοι δέ οί άγυιόπαιδες τγ πτωχεία αυτού κα- 
ταχρώμενοι. Τό δέ όνομα ΤτίΒοπΙθί, καθ’ ά διατεί­
νεται τις τών βιογράφων αυτού, έδήλου, πριν η ό μω­
ρόσοφος φέρει αυτό, άνθρωπον παρακεκομμένον, δ'ςτις 
δέν τάχει σωστά, Άχτά. την γραφικήν τού λαού έ'κφοα· 
σιν, καί μεθ’ δλας τάς άποδιδομένας αύτώ ευφυολογίας 
δέν έφαίνετο νά τα είχε τετρακόσια. Εύσπλαγχνισθείς 
αυτόν ό αγαθός βασιλεύς Λουδοβίκος ό ΙΒ' έπεφόρτισε 
τον Μιχαήλ Εθ νθτηογ, έκτων αξιωματικών αυτού, ό­
πως λάβη πρόνοιαν ύπέρ τού άτυχούς, καί ούτω είςελθών 
εις την Αυλήν δ Τριβουλέ, εγένετο δ έπίσημος τού βα- 
σιλεως τ?ρε.1ός. Άκολουθήσας τω Λουδοβίκω, έκστρα- 
τεύοντι κατά τών Ενετών τώ 1509, τοσούτον έπτοήθη 
έκ τού κρότου τών πυροβόλων κατά την της Πεσκιέ- 
ρας πολιορκείαν, ώςτε έκρύβη υπό κλίνην, <καί νομίζω 
δτι ακόμη έκεϊ θά εύρίσκετο άν δέν τον είχον σύρει», ώς 
ευφυώς διηγείται τό πράγμα δ την εκστρατείαν εκείνην 
έμμέτρως περιγράψας καί μάρτυς αύτόπτης γενόμενος 
ποιητης Ιωάννης Μαρώ. 1 Άλλά μεταγενέστερος όμως

1 ιΐθίΐη Μητοί : Υογίΐ^θ έθ νθηίδθ.
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τοΰ Τριβουλέ συνάδελφος, ό Σχίζω (Οιιοοί) θά έξαγο- 
ράση δι’ ανδρείας την διά την δειλίαν έζείνου εις τό έν­
δοξον τών τρελών ύπούργημα προςτριβεΐσαν ύβριν.

Μετά δέ τον θάνατον τοΰ Λουδοβίκου περιήλθεν ύπο 
την αυτήν προςηγορίαν εις την υπηρεσίαν Φραγκίσκου 
τοΰ Αζ, δςτις μεγάλως ηύνόει αυτόν και κατά τάς δυςχε- 
ρεΐς περιστάσεις συνεβουλεύετο αύτω, καθ’ ά ισχυρίζον­
ται. Τόν Τριβουλέ βεβαίως και άλλους συγχρόνους αύτω 
αύλικούς τρε.Ιονς θά ύπγνίσσετο δ τοΰ Γάλλου Άρι- 
στοφάνους 'Ραβλαι ηρως Πανταγρυέλ, οτ’ έλεγε τώ 11α- 
νούργω : «Τη γνωμοδοτήσει, ταϊς συμβουλαϊς και προρ- 
ρησεσι τών τρελών, ηξεύρεις πόσοι ηγεμόνες, βασιλείς 
και πολιτεΐαι διετηρήθησαν, πόσαι μάχαι ένικήθησαν, 
πόσαι περίπλοκα! έλύθησαν»

Άλλ’ ήτο πράγματι δ Τριβουλέ Κάλχας; Και τοΰτο 
ζήτημα. Κζι είναι μέν αληθές ότι δ 'Ραβλαι άποκαλει 
αυτόν μωρόσοφον, ίν τούτοις κατά τόν Πανταγρυέλ τοΰ 
αύτοΰ Ταβλαι ήτο Ηη {θΙ ΟΟΤίΐρέΙοτηοηΙ {θΙ ή και Η71 
/οί ά νίη^ί-οίη# βαναίε, άοηβ Ιβ$ νίη@ί-<μιαΛνβ [οηΐ 
Ιβ ίοηί, κατ’ άλλον σύγχρονον συγγραφέα, τόν Βονα- 
βεντούραν Δεπεριέ (ϋθδρθχίθΓδ). Ού μην αλλά καί ή εί- 
κών ήν κατέλιπεν ήμΐν ό έν τοΐς πρόςθεν μνημονευθείς 
Ιωάννης Μαρώ, πατήρ τοΰ μετ’ ού πολύ περίφημου ποι- 
ητοΰ Κλήμεντος Μαρώ, ούδέν έχει τό κολακευτικόν ύ- 
πέρ τής συνέσεως τοΰ άτυχους Τριβουλέ. Λέγειδέ δ Μα­
ρώ περί αύτοΰ :

......................... ...... άθΙα ίθίθ έοοτηό,
Απδδί 8&ί#θ α ίΐΓθηΐθ αηδ φΐο 1θ ^οπγ ψιί £αί ηέ, 
Ρθϋύ ίτοηί θί £?Ο8 γοπχ, ηβ8 £ναηύ, ίαΐΐΐθ α νοβίβ, 
Εδίοπιαο ρΐαί 1οη&, Ηαυίί; άοβ α ροτίοτ Ηοίιθ, 
ΟΙιαοαη οοηίτθίαίδθΗ, οΐιαηία, άαηδα, ρτθοΗα, 
Εί άθ Ιοηύ δΐ ρΐαίδαηί ψΓοηο Κοχηιηθ πθ ίαοΚα.

(8ί^β άβ Ρβείμιαΐνβ).
1 ΒαΒβΙαι, βιβλ. III.

13.
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Προςθώμεν δ’ έν τέλει καί τούτο, οτι έπί μακρόν εί'- 
θιζον νά λέγωσι παροιμιωδώς καί είρωνικώς έν Βλοα ώς 
περί ανθρώπου δν ήκιστα ύπολήπτοντο «3*θ ιη’θη 8011- 
οίθ οοπιπιθ άβ ΤηΒοπΙθί » 1

Καί όμως ό ύποψήφιος ούτος τής βασιλείας τών ου­
ρανών λαμβάνει παρά του (111 Ρΐ^άΐθΓ χρίσμα δλως δια­
βολικόν, διότι ευφυέστατος παρ’ αυτού παρίσταται.*Αν 
δέ αληθή δσα περί τής νοημοσύνης τού πελάτου αυτού 
ό τών Μωρόσοφων βιογράφος δέν ώκνησε νά συλλέζη, 
δέον ν’ άποδεχθώμεν ότι ό αγαθός Τριβουλέ απέδειξε 
μείζονα κρίσιν η πάντες όμού τού Φραγκίσκου οί σύμ­
βουλοι, κατά την γνωστήν έκείνην τού αύτοκράτορος 
τω 1540 εις Γαλλίαν μετάβασιν, οτε πολεμίως πρόςάλ- 
λήλους διέκειντο. Καί ούτω λέγουσιν ότι άπαντών τω 
βασιλεΐ είπεν: «ΏΑν δ Κάρολος ελθη εις την Γαλλίαν καί 
έμπιστευθή εις την Μεγαλειότητά Σου, άφ’ού τόσον την 
προςέβαλε,θά του δώσω τόν σκούφον μου.— Αλλά, ύπέ- 
λαβεν δ Φραγκίσκος, άν διέλθη την Γαλλίαν ασφαλώς, 
ώς εί διήρχετο την Ισπανίαν ;—Τότε, βασιλεύ, άπήν- 
τησεν δ Τριβουλέ, θά πάρω ’πίσω τόν σκούφον καί θά 
τον προςφέρω εις την Μεγαλειότητά Σου >. Βεβαίως δ 
Τρί'οουλέ θά έδιδε τόν σκούφον του εις τόν Φραγκίσκον 
άν . . . έζη τω 1540, άλλ’ είχεν άποθάνει προ τού 1536. 2 
σΟΟεν άς παρηγορηθώσιν οί παρ’ ημΐν μεταβράσται, οί 
διά μεταβρασμάτων μεταμορφούντες την Μαριών Δέ 
Λόρμ εις Μ αριών α τον Λόρδου, τόν έπαναστάτην στρα­
τηγόν Λαφαϋέτ εις την κυρίαν Φανέτταν, την ΜοπθΗο 
(γλάρος) εις ΜΐΙβίΙβ (βωβήν), τόν Αριστοτέλη εις Άρό- 
στότον (Αηδίοίθ), την πόλιν Άρίμινον (Κίηιίιιί) εις 
την κυρίαν ΆριμΙνην καί μύρια άλλα τοιαύτα, αφού και

1 ΜιοΚαπά : Βίο^Γ&ρΙιίθ ϋηίνθΓδθΙΙθ έν βίφ Τήβοπίθΐ.
8 Αυτόθι.
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Γάλλοι συγγραφείς είς τοιούτους ύποπίπτουσι άναχρονι- 
σμούς ώς προς τήν ίδιαν αύτών ιστορίαν.

Τά του σκούφου, άλλ’άλλως πως, άποδοτέα, κατά τόν 
Βραντώμ, τώ ευφυεστάτω έν τώ ύπουργήματι τού μω- 
ροσόφου διαδόχω τού Τριβουλέ Βρυσκέ, οςτις ύπήρξεν 
Ό επίσημος διασκεδαστής τεσσάρων κατά συνέχειαν βα­
σιλέων καί τών Αυλών αύτών,Φραγκίσκου τού Α',Έρρί- 
κου τού Β', Φραγκίσκου τού Β' καίΚαρόλου τού Θ', καί 
ου αί εύφυολογίαι ούκ ολίγοι ετερψαν έν'Ρώμη μέν Παύ- 
λ<ον τον Δ', έν Βρυξέλλαις δέ Φίλιππον τόν Β' τής 'Ισπα- 
νίας. Ότι δέ ό υπουργός έκεϊνος τού γέλωτος έκέκτητο 
τά τού αξιώματος προςόντα, μαρτυρούσιν έκ πολλών τά 
ολίγα ταύτα. Ότε ημέραν τινά ό Φραγκίσκος έξήλθε 
τού συμβουλίου, ένθα είχεν άποφασϊσθή ή είς τό δουκά- 
τον τών Μεδιολάνων είςβολή, δ Βρυσκέ είπε τώ βασιλεϊ 
οτι οί σύμβουλοι ησαν τρελοί. — « Διατί; ηρώτησεν δ 
•Φραγκίσκος. — Διότι, άπήντησεν έκεϊνος, έσκέφθησαν 
μόνον πώς θά είςέλθετε, άλλ’ ούχί καί πώς θά έξέλθετε». 
Είχε δέ καί βιβλίον οπερ έκάλει *Ημεροάύγι,ον τών τρε- 
Λών} έν ω κατέγραφε πάντας ούς ένόμιζεν άξιους νά κα- 
ταχωρισθώσιν έν αύτώ. Ότε δέ Κάρολος δ Ε" διηλθε 
την Γαλλίαν μεταβαίνων είς Γάνδην, δ Βρυσκέ άνέγρα- 
•ψεν αύτόν έν τώ ήμερολογίω αύτού. Έρωτήσαντος δέ τού 
Φραγκίσκου διατί κατέταξε τον αύτοκράτορα έν τώ κα- 
ταλόγω αύτού. «Διότι, είπε, πρέπει νά ειναίτις τρελός, 
ϊνα διέλθη διά της χώρας ήγεμόνος, δν έκακομεταχειρί- 
σθη. —Καί τί θά έλεγες, ύπέλαβεν δ βασιλεύς, άν τον 
έβλεπες διεοχόμενον καί αύθις τό Κράτος μου μετά της 
αύτης άσφαλείας και λαμπρότητος, ώς άν ητο έν Τσπα- 
νία ;—Δέν θά έλεγα τίποτε, άπήντησεν δ μωρόσοφος, 
άλλά θά έσβυνα εύθύς άπό τό κατάστιχόν μου τό ονομα 
Καρόλου τού Ε', καί θά έγραφα τό όνομα τής’Υμετέρας
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Μεγαλειότητας >. 'Ωμίλουν ποτέ έν τή Αυλή Ερρίκου 
τού Β' περί τών δυςχερειών τής άλώσεως του Καλαι- 
σίου (1558), από δέκα καί διακοσίων ένιαυτών ήδη ύπό 
τών ΧΑγγλων κατεχομένου. «Νά στείλετε τον Ν***, 
είπεν δ Βρυσκέ, — ήτο δέ δ Ν *** δικαστικός σύμβου­
λος ύποπτου τιμιότητας*—, μόνος δ Ν*** δύναται νά 
πάρη τό Καλαίσιον, διότι δέν υπάρχει πράγμα που νά 
μή το παίρνη ».Έκαλλιέργει δέ δ Βρυσκέ,κατά τό πνεύμα 
της εποχής, τό βάΙβΤίώΟΗΓ} τό κοινώς Λνγοπαίγτιον η 
ορθότερον Λεζιπαίγνιον, δπερ καίπερ κλασικήν έχον την 
καταγωγήν, ώς ή λέξις παράχραμμα έμφαίνει, δέν είναι 
έν τούτοις τό κάλλιστον είδος τού πνεύματος, ώς έν οί- 
κείω τόπω θέλομεν Γδει. Οί ήμεροδρόμοι αυτού (ροδϋΐ- 
1θΠ8) προςεπάθουν νά έπισάξωσιν άτίθασσό»; τ*να ήμίο- 
νον καί δέν το κατώρθουν. «Ρ&ϊΒΙθίΐ! ειπ·, φωνάξετε 
τον γραμματέα τού κυρίου καγκελλαρίου, αυτός θά το 
καταφέρη,διότι σε22ώνει, τά πάντα», παίζων επί τή λέ- 
ξει $£&ΙΙβ'Τ') ητις σημαίνει σφραγίζω, άλλά
προφερομένη δύναται νά έκληφθή καί ώς ζβΙΙβ'Γ, κοι­
νώς σίΛ/ώζω/Ο Βρυσκέ ύπήρξεν άναντιρρήτως δ τύπος 
τού αυλικού μωροσόφου, διότι ήτο ευφυής ου μόνον έν^ 
λόγοις, αλλά καί έν παιγνίοις* ήτο τό δή λεγόμενον 
ρατατζης. Τά δέ παιγνίδια, άτινα έ'παιζε τούτω ή έκείνω 
τών μεγιστάνων, μαρτυρούσι τήν άκρατον έλευθερίαν, ής 
απελαυον οί αύλικοί μωρόσοφοι, καί τοιαύτην ώςτε τά 
έκτεθησόμενα θά φανώσι μύθοι τω *Έλληνι αναγνώστη 
ου μεμυημένω τά τών τότε Αύλών, Τό δέ πάντωνπαρα- 
δοξότ ατον, τούτο, οτι άνήρ διαπρεπής οιος δ Φίλιππος 
Στρότζης, έκ τών διασημοτάτων στρατηγών τής έπι 
ήρωϊσμοϊς διάσημου έκείνης εκατονταετηρίδας, ου μό­
νον έτέρπετο ταϊς παιδιαΐς ταύταις, ών ήτο ώς έπι το 
πολύ τό θύμα, αλλά καί δέν άπηξίου ν’ άνταποδίδη τά 
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Γσα τω Βρυσκέ, ώςτε κωμικώτατος άγων συνήφθη με­
ταξύ στρατηγού καί γελωτοποιού.Άλλ’ άκούσωμεν τού 
Βραντώμ, τόν βίαν τού Στρότζη συγγράψαντος. 'Ο στρα­
τάρχης, λέγει ούτος, ήλθεν ημέραν τινά παρά τω βασί­
ζει ( Έρρίκφ τω Β') φέρων ώραϊον εκ μέλανος βελού­
δου μανδύαν χειριδωτόν, μετ’ άργυρών κεντημάτων, ώς 
έφόρουν τότε. Ό δέ Βρυσκέ, οςτις έπόθει τόν μανδύαν, 
μετέβη εις τό μαγειρεϊον τού βασιλέως ΐνα προμηθευθνί 
άρτυτήριοτ καί μπόλικο Λαρδί} καί ώς ό στρατάρχης 
συνδιελέγετο μετά τού βασιλέως, έλάρδωσεΓ δλον αυ­
τού τον μανδύαν έκ τών όπισθεν χωρίς ούτος νά το έν- 
νοήσγ. Στραφέντος δέ τού Στρότζη προς τόν βασιλέα, 
« Μεγαλειότατε,είπεν δ Βρυσκέ, δέν είναι ώραϊα τά χρυ­
σά σειρήτια πού ό κύριος στρατάρχης φέρει έπί τού μαν­
δύα του ;» Περιττόν νά ει*τωμεν άν δ βασιλεύς καί ό 
στρατάρχης έγέλασαν, δ δέ γελωτοποιός ετυχε τού πο- 
•θουμένου, έλαβε τον μανδύαν, άλλ’ έπλήρωσεν άδρ^ τιμτ) 
τό δώρον, διότι μετά τίνα χρόνον λωποδύται, κατά δια­
ταγήν τού Στρότζη, ηρπαζον αύτω άργυράν τραπεζο- 
σκευην πεντακοσίων σκούδων άζίας. Καί ταύτα μέν τά 
■προανακρούσματα, άρχεται δέ τώρα δ άγών.

❖ ❖ 
❖

Ό γελωτοποιός έπεζήτει ευκαιρίαν ϊνα έκδικηθη την 
απώλειαν της τραπεζοσκευης, καί ο άτυχης τού στρα- 
τάρχου ιππθς παρέσχεν αυτω τοιαύτην. Ό Στρότζης 

&ίχε μεταβη εις τά ανάκτορα, άφήσας προ της θύρας έν 
χερσιν ίπποκομου τον λαμπρόν αυτού ίππον, ον δέν θά 
βδιδεν ουό’ αντί πεντακοσίων σκούδων. Μετ’ ου πολύ δέ 
Εμφανίζεται δ Βρυσκέ καί λέγει τω ίπποκόμω, έξ ονόμα­
τος δήθεν τού στρατάρχου, ν’ άπέλθγι εις τι μέρος πρό$ 
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υπηρεσίαν αυτού, καί οτι έως ού έπανακάμψη θά κράτη 
αυτός τον ίππον έκ τού χαλινού. Ό εύπιστος ιπποκόμος 
απέρχεται, καί ό Βρυσκέ κείρει την ουράν τού ίππου, άπο- 
κοπτει τό ημισυ τού ώτός, άφαιρεΐ τό έπίστρωμα καΐ 
τό έφίππιον, τίθησι τοιούτον ταχυδρομικόν καίκιβώτιον 
έπί τών όπισθεν, καί περιαγαγών δι’ ημεροδρόμου τόν 
ίππον έκ ΙΙαρισίων εις Λονζιουμώ, έζαποστέλλει έπί τε­
λεί αυτόν τώ στρατάρχη μηνύων οτι είναι έτοιμος νά 
τω πέμψη πεντηκοντα σκούδα, εί εστεργε νά παραχώ­
ρηση αύτω τόν ίππον. 'Ο Στρότζης αποδέχεται την αί'- 
τησιν έπιστέλλων συγχρόνως τώ Βρυσκέ οτι δίδει τόν 
ίππον έπί τφ ορω άποζημιώσεως, ηγουν δηλα δη άντεκ- 
δικήσεως.

❖ ❖ 
❖

Ό γελωτοποιός ΐνα συμφιλιωθη καί κλείση είρηνην 
μετά τού στρατάρχου προςκαλεϊ αύτόν τε καί φίλους 
αυτού ΐνα σπείσωσιν έπί της έπιτραπεζίου οθόνης, καί 
παρατίθησι τριάκοντα πλακούντια θαυμάσια την θέαν 
καί λίαν ορεκτικά την όσφρησιν, αλλά καί πως βαρυστό- 
μαχα, καθό άγαν ίπποτικά' ησαν έκ τεμαχίων ίππουρί- 
δων, έφιππίων, χαλινών καί άλλων τοιούτων ιππείων 
συστατικών. Ό δέ στρατάρχης, ΐνα μη υστέρηση εις τάς 
ίπποτικάς έκείνας φιλοφρονήσεις, παρατίθησι καί ούτος 
τράπεζαν τώ γελωτοποιω, οςτις έ'φαγεν έν όρεκτικώ 
κασσε την ιδίαν αυτού ημίονον, την καλλίστην εκείνην 
ης έπέβαινε μεταβαίνων εις την πόλιν. Τό καϊμένο τά 
ζώον! άλλά τοιούτος ό σκληρός της άντεκδικησεως νά* 
μος, εις άλογίσιο μπουρέκι, μουλαρίσιο φρικασσέ.

* * 
*
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Ή Αικατερίνα τών Μεδίκων είχε πάτε έκφράσει τήν 
επιθυμίαν νά Γδη την σύμβιον του μωροσόφου, διότι ήτο 
ένγαμος,άλλά τούτο ουδόλως εύηρέστειτώ συζύγω.Πώς 
νά στείλη την κυρίαν Βρυσκέ εις την Αυλήν, έν μέσω τό­
σων περίχρυσων αύλικών, έν μέσω τόσων πειρασμών * αλλά 
και πώς νά παρίδη.τήν θέλησιν της βασιλίσσης, της Αι­
κατερίνης τών Μεδίκων ! 'Όθεν σοφίζεται μέσον όπως 
αύτη άποπέμψη όσον τάχιστα την έπισκέπτριαν καί μη 
έπιθυμηση πλέον νά έπανίδη αυτήν. Λέγει λοιπόν τη συ,μ- 
βίω οτι η βασίλισσα είναι ύπερμέτρως κωφή, ό δέ στρα­
τάρχης Στρότζης το δή λεγόμενον θεόκωφος. Διό καί συμ­
βουλεύει αυτή ν’ άποτείνηται πρός τήν βασίλισσαν όση 
δυνάμει μεγαλοφώνως, προς δέ τόν στρατάρχην, εί τυ­
χόν καί εύρεθή έκεί, νά φωνή αύτώ εις τό ούς. Γνωστο­
ποιεί δέ συγχρόνως τή βασιλίσσγ οτι ή κυρία Βρυσκέ 
είναι κωφή, ώς τάπης.

. Άλλ’ ιδού αύτη άπερχομένη εις τήν Αύλήν, έ'νθα ήτο 
καί ό στρατάρχης Στρότζης, λαμπράν καί μεγαλοπρεπή, 
πριγκιπίσσης φέρουσα στολήν τε καί κόσμον.

— Κυυυρίααα Βρυυυσκ/ίί, κράζει ή βασίλισσα, μεθ’ 
όσης είχε δυνάμεως· πνευμόνων, ώς βλέπει ταύτην πλη- 
σιάζουσαν.

— Μέγαλειοοοτάτι/τ/τ/, άπαντα ή κυρία Βρυσκέ, ώς 
Στέντωρ, έδαφιαίως ύποκλινομένη.

— Επ£££θύμησααα νά αααάς γνωωωρίσωωω.
— Πολυυύ ή τψηηη διά τήν άναααξίααν έμ^, Με­

γάλε ίσοοτάττ/τ/τ/.
— Γνωωωρίζετ^ τόν στρατάααρχτ/τρ/ν Στρο'οοτζτ^ν;
€Η δέ καλή Βρυσκέ εις τό ούς αύτου φωνούσα :
— Κνυυ$ιεεε στρατααάρχααα . ..
Καί ή Αυλή, του διαλόγου άναπτυσσομένου, μετατρέ­

πεται έπί στιγμήν εις εβραϊκήν χάβραν.
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Ή βασίλισσα σπεύδει νά θέση τέρμα είς την βαβυλω­
νίαν εκείνην, άπολύουσα την έπισκέπτριαν, άλλ’ ® στρα­
τάρχης,έν τώ τεχνάσματι τον δάκτυλον τούΒρυσκέ μαν- 
τεύσας, έξεδικήθη την ταλαίπωρον γυναίκα, διατάξας 
τινά τών θηρευτικών αύτού ύπηρετών νά σαλπίση την 
κερατίνην είς τό ούς αυτής ρχέχρι έκκωφώσεως, ώςτε η 
την κωφήν ύποκριθεϊσα. πρός στιγμήν, έγένετο κωφή του­
λάχιστον έπί τινα χρόνον.

❖ * 
*

*Ητο η παραμονή τού Πάσχα καί ό Βρυσκέ πρός δύο 
Κορδελιέρους,—Φραγκισκανούς σχοινοζωστους μονα­
χούς —, αποτεινόμενος : — *Εχω ανάγκην λέγει αυ- 
τοΐς της υπηρεσίας σας* θά σας οδηγήσω παρά τινι ευ­
πατρίδη, δςτις πάσχει βαρέως’ τόν έχει μέσα του* δέν θέ­
λει ν’ άκούση ούτε περί τού Θεού, ούτε περί τών άγίων-’ 
δέν πείθεται νά κάμη Πάσχα ούτε νά δεχθή παπάν. 
Είναι δαιμονισμένος μέ τό παραπάνω, οσιότατοι, σάς 
το λέγω διά νά το ήζεύοετε* θά κοπιάσετε πολύ διά νά 
τον φέρετε είς θεογνωσίαν, άλλά καί θ’ άμειφθήτε γεν- 
ναίως* καί έδωκεν αύτοΐς σκούδον είς αρραβώνα.

—Μή σας μέλη, εύγενέστατε,άπεκρίναντο έκεΐνοι, εί­
ναι δουλειά μας* από δαιμόνια άλλο τίποτε, είδαμεν καί 
είδαμεν δαιμονισμένους, καί λεγεώνα άν έχη μέσα του 
θά .τού την βγάλωμεν.

Καί μεταβάντες καί οί τρεις παρά τώ πάσχοντι είς- 
ήλθον είς τό δωμάτιον αύτού, διότι ό Βρυσκέ έτύγχανε 
γνωστός τοϊς ύπηρέταις. Ό ευπατρίδης ήτο έπί τής 
κλίνης καί άνεγίνωσκε.

— Πώς εχετε τό τε σώμα καί τήν ψυχήν; ήρώτησαν 
θί Κορδελιέοοι ύποκλινομενοι.
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— Τί αγαπάτε ; είπε δυςμενώς άκούων τό πώς εχε* 
ζε ; ό ευπατρίδης, οςτις παν άλλο ηύνόει η τούς κα- 
λογηρους. Ξεκουμπισθητε γρήγορα απ’ έδώ, άν δέν έπι- 
θυμητε νά σας πετάςω άπό τό παράθυρο.

Άλλ’ έκεϊνοι ραντίζοντες αυτόν άγιάσματι έλεγον 
μια φωννί :

— Σ’ έξορκίζω, εις τό όνομα τού Πατρός, καί τού 
Υιού, καί τού Αγίου Πνεύματος.

Καί τρία συγχρόνως διπλά ραντίσματα έπί τ'Ζς κε­
φαλής τού δαιμονιώντος.

— Έζ’ απ’ εδώ, καρτεργαρέοι, έφώνει δ ραντιζόμε- 
νος, ώς ει τον είχε πράγματι μέσα του.

Άλλ’ έκεϊνοι τή δουΛειά ζονς :
— Έζελθε ! πνεύμα πονηρόν καί ακάθαρτον, έζελθε!
Καί νέα ραντίσματα.
— Τώρα, τώρα σας δείχνω έγώ, έκραζε έμπλεως θυ­

μού δ ευπατρίδης.
Καί έ τείνε την χεϊρα ΐν’ άνααπάστ) τό ξίφος, οπερ 

κατά τό έθος τότε έκρέματο έκ της κλίνης παρά τό 
προςκεφάλαιον. Άλλ’ δ έτερος τών Καρδελιέρων, προ- 
λαμβάνων αυτόν κατέσχε τό ξίφος. Τότε δέ δ δαιμο- 
νιών, μανιώδης έορίφθη έκ της κλίνης 'ίν’ άναλάβη αυτό, 
κατα τού Κορδελιέρου δρμών. Αλαλαγμός όντως διαβο­
λικός, ώς ει αληθώς δαιμόνια έξήρχρντο τού στόματος 
τού ευπατρίδου, επέρχεται έν τώ δωματίω αυτού. Έν­
τρομοι σπευδουσιν οί ύπηρέται. Εμφανίζεται δέ καί δ 
Βρυσκε ζιφηρης και κράζων βοήθειαν! βοήθειαν ! καί έν 
τώ ακατονομαστω εκείνψ θορύβω άπάγει τούς δυο Κορ- 
δελιερους, εζερχεται καί μεταβαίνει εις την Αυλήν, ΐνα 
αγγείλη τά γενομενα τώ βασιλεϊ, οςτις μεγάλως γελά- 
σας πέμπει αγγέλους προς τον ευπατρίδην, -όπως μάθγ) 
τα της υγείας τού δαιμονιώντος. *Ητο δέ ό έχων τά 
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δαιμόνια, ώς έμάντευσε βεβαίως δ ευφυής άναγνώστες, 
δ στρατάρχες Στρότζες, τό δέ παίγνιον ε έκδίκεσις τού 
μωροσόφου Βρυσκέ, τήν βία κουφαμάραν τής ταλαιπώ- 
ρου αύτού συμβίου εκδικούμενου.

❖ * 
❖

Τω 1555 ό Βρυσκέ εύρίσκετο έν 'Ρώμη μετά του 
καρδιναλίου τες Λορραίνες, Καρόλου Δέ Γκυίζ, δςτις 
μεγάλως ευνοεί αυτόν, τρώγων, πίνων, εύθυμων καί 
τούς πάντας διασκεδάζων έν τή Αύλή Παύλου του Α', 
οτε α’ίφνες ταχυδρόμος έκεϊθεν εις Παρισιού; έπίτεδες 
έλθών κομίζει τή κυρία Βρυσκέ άπαίσιον άγγελμα, δτι 
δ έν 'Ρώμε έπιδεμών προςφιλής καί εύτράπελος αυτές 
σύζυγος άπεδήμεσεν εις Κύριον. ιΟ ταχυδρόμος κομίζει 
συγχρόνως και τού μακαρίτου τεν διαθήκεν, έν ή διέ­
θετα ούτος τά τες ούσίας αύτού, καί παρεκάλει τόν 
βασιλέα δπως εύαρεστεθή νά παραχωρήση τό ταχυδρο· 
μεΐον τών Παοισίων τή χήρ^ Βρυσκέ, έπί τω δρω όμως 
νά νυμφευθή τόν κομιστήν τες διαθήκες ταχυδρόμον 
άλλον δέ ούδένα. Ούτω δέ καί έγένετο. 'Ο βασιλεύς 
παραχωρεί τό προνόμιον ε χήρ^- τελεί μνεμόσυνον ύπέρ 
αναπαύσεως τες ψυχές τού μακαρίτου, καί είτα, τη ύ­
στατη θελήσει αύτού συμμορφουμένε, ύπανδρεύεται τω 
ταχυδρομώ. Μήν περίπου παρέρχεται, δ μήν τού μέλι· 
τος4 καί αρκετή σκούδων ποσότες εξέρχεται δυνάμει 
καλού προικοσυμφώνου έκ τού ταμείου τού μακαρίτου 
καί είςέρχεται εις τό ταμεϊον τού νέου συζύγου, δτε 
α’ίφνες εμέραν τινά ή θύρα τής οικίας ανοίγεται καί 
εμφανίζεται έκ νεκρών άναστάς δ . . . Βρυσκέ, δςτις δι- 
εδέξατο τον διάδοχον παρά τή ζωντοχήρα καί τήν θέσιν 
αύτού έν τή Λύλή έπανέλαβεν. Ή το ή έκδίκεσις τού 
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στρατάρχου Στρότζη παρασκευάσαντος τον ταχυδρόμον, 
πλάσαντος την διαθήκην καί διαβολικώς τά δαιμόνια 
έκδικουμένου.

1\ αί ένταύθα λήγει ό τού μωροσόφου καί τού στρατάρ-- 
χου άγων, καί άναντιρρήτως ή νίκη εμεινε τώ τελευ- 
ταίω, διότι κατώρθωσεν όπως ό αντίπαλος καί χρήματα 
άπολέσγ καί τήν ιδίαν αύτού σύμβιον επί μήνα.

* ❖ 
*

Ιδού δέ καί τό έπιδόρπιον τής τού Βρυσκέ πανδαι­
σίας. ίΐανταχού παρών εύρίσκετο έν Βρυξέλλαις συν τη 
ακολουθία τού δουκός τής Λορραίνης. Έκεΐ δέ Φίλιπ­
πος ό Β' τής Φσπανίας τελεί μεγάλην έστίασιν έν τω
μεγάρω τού στρατηγού καί ύπουργού αύτού, τού έπι 
νίκαις καί άπανθρωπία περιωνύμου καί περιβοήτου δου­
κός τής *Αλβης. ΤΗσαν δέ περί τά τέλη, εις τά έπιδόρ-' 
πια, οτε ό Βρυσκέ ρίπτεται έπι τήν τράπεζαν καί λαμ- 
βάνων τό άκρον τής οθόνης ελκει αυτήν πρός εαυτόν, 
καί αεί διά ταύτης περιτυλισσόμενος καί άπό άκρου 
εις άκρον στρεφόμενος συνάγει μετά δεξιότητας ταχυ­
δακτυλουργού τάς έπ’ αυτής παροψίδας, — έκ πολυτί­
μου μετάλλου, ο’ΐκοθεν νοείται —, καί άπέρχεται έκ 
τού άντιθέτου τής τραπέζης μέρους, άπάγων πεφορτω- 
μένος τήν πλουσίαν αύτού λίαν καί ύπό τό βάρος αυ­
τής κύπτων. Τοσούτον δέ ό Φίλιππος άπεθαύμασε τήν 
εύφυώς σχεδιασθεΐσαν καί πάνυ δεξιώς έκτελεσθεΐσαν 
εκείνην αρπαγήν, ώςτε διέταξε ν’ άφήσωσιν αύτόν ν’ ά- 
πέλθη, δωρούμενος αύτώ παν ο,τι είχεν άπαγάγει.

Κατηγορηθείς έπι Καρόλου τού Θ', τώ 1562, δτε ήρ- 
ξαντο λυμαινόμεναι τήν Γαλλίαν αί θρησκευτικαί ίρι­
δες, ώς φρονών τά τών Ούγονόττων, — είχεν όμως 
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γαμβρόν σφοδρά Καλβινιστήν —, ήναγζάσθη ν’ άπέλ- 
θη τών Παρισίων, ένθα διήρπαζον την οικίαν αυτού, 
καί κατέφυγεν εις Άνέτον παρά τη περιβοήτω Άρτέ- 
μιδι τού Ποατιέ, δουκίσση τού Ούαλαντινοά, έςορίστω 
καί έκείνη1. Τυχών δέ συγγνώμης τ$ί μεσιτεία τού νέου 
Στρότζη, υιού τού στρατάρχου, δεν άπήλαυσεν αυτής 
έπί μακρόν, τελευτήσας τώ 1565, έν Άνέτφ, καθ’ ά έ- 
νιοι τών βιογράφων αυτού εικάζομαι2.

1 "Ορα περί ταύτης τά «Αττικόν Ήμερολόγιον» τοδ έτους 1887, 
5βλ. 229.

* ΒΓαηίόηι: Υίθ άα ηιανθοΚαΙ δίτοζζί.

Καί τοιούτος έν σκιαγραφία 6 ευφυής έν λόγοις, ό 
εύφυέστερος έν εργοις καί ό εύφυέστατος έν τη τέχνη 
τού (ίχονομεΐν^ δ πολύτροπος Βρυσκέ, δ ’Οδυσσευς τών 
μωρόσοφων, δ αριστοτέχνης τού είδους. Ουδόλως δέ ά- 
πίθανον εί άκριβέστεραι περί την καταγωγήν τού άν- 
δρός έ'ρευναι άπεδειΧνυον αυτόν έζ Ελλήνων έλζοντα τό 
γένος, διότι τρώγων, πίνων, εύθυμών καί ά'φροντις σΕλλην 
κωιζαστής διατελών, ουδέποτε ώλιγώρησε τής φιλαν­
θρωπίας, διό καί πάντοτε εύμενώς ήζουσε τής γλυκείας 
φωνής τών καλών... σκούδων, περιποιούμενος αυτά καί 
περισυνάγων υσον τά μέσα επέτρεπον πλείονα.. Ουδεις 
ώς αυτός, ήξευρε νά έφαρμόζη προς τάς περιστάσεις τό 
άρχαϊον, νυν δέ τό μοναδικόν ρήμα τής γραμματικής 
τών νεωτέρων Ελλήνων, τό οικονομάω - ώ. Λέγω* δέ 
μοναδικόν, διότι πάντα τά παρεμφερή αυτώ :

κάάπτω, ρίπτω καννόνι, τρώγω καί άλλα 
τοιαύτα, πάντα περιλαμβάνονται έν τω οικονομάω - ώ, 
δθεν καί μοναδικόν. Ό έν Βρυξέλλαις άθλος έλέγχει με- 
γίστην ευφυΐαν· δύναμαι νά ε’ίπω ελληνικήν, διότι τις 
λαός τού ελληνικού εύφυέστερος, άφ’ ου καί αυτήν 
την Πνύκα κατόρθωσε νά περιβάλη διά χαρτοσήμου ...
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κατοχές ; Έλεγεν ό καλός Βρυσκέ : « τολμησωμεν άν 
τό πράγμα έπιτύχη, θά έχωμεν κάμποσες δουζίνες πιά­
τα χρυσά η ασημένια, άν δέ πάλιν δέν έπιτύχη, τί μέ 
τούτο · ητο τρελού χωρατάς».

Μετά τόν άνακτα τών μωρόσοφων πάντες οί λοιποί θά 
φανώσι Θερσίται, μετά τον γίγαντα πυγμαίοι. Και όν­
τως ό Κύρ - Γουλιέλμος τού αγαθού Ερρίκου τού ΑΖ 
ητο αυτόχρημα Θερσίτης, ώς δείκνυσι καί ή παρατι- 
θεμένη αύτού είκών, έν έπισημω τού υπουργήματος 
στολή παριστώσα αυτόν. Άλλ’ιδού και ό ανδρείος Σχι- 
κώ* ητο ευπατρίδης καίέκαλεϊτο κύριος Δέ Σχικώ* άλλα 
πτωχός ών ηναγκάσθη ν5 άποκόψη τό αριστοκρατικόν 
ζ/ό καί νά γίνη απλώς Σχικώ, έν έπιμέτρω δέ συμφοράς, 
καί επίσημος τρεΛδς τον βασιΛεως^ άλλ’ η καρδία έ­
μεινε πάντοτε ευπατρίδου. Σκώψας ποτέ την ώς μέγα 
τύμπανον (^Γαη. - οαδδα) σεβαστήν κοιλίαν του δουκός 
της Μαύέννης, έλαβε τη διαταγή αύτού παρά μίαν τεσ­
σαράκοντα καί ώμοσεν έκδίκησιν. Έπί τρία<ολα έτη 
κατεδίωξεν αύτόν έν πολέμοις,ευκαιρίαν έπιζητών όπως 
ιδία χειρί φονεύση τόν έχθρόν. Έδείχθη ανδρείος καί 
έξετέθη, εσχε τρεις ίππους φονευθέντας ύπ’ αύτόν, άλλ’ 
άπέτυχε τού σκοπουμένου. Έν δέ τη μάχη τού Βορές 
τω 1592 συλλαβών αιχμάλωτον τόν κόμητα Σιαλιγνύ 
προςάγει αύτόν τω Έρρίκφ : « Νά λάβε, είπεν, αύτόν 
τόν αιχμάλωτον, τόν ηχμαλώτισα έγώ, ό Σχικώ» .Τούτο 
δέ άκούσας ό Σιαλιγνύ δτι ηχμαλωτίσθη υπό τού τρε· 
•Ιον της ΑνΛής, έθραυσε διά τού ξίφους την κεφαλήν τού 
άτυχούς, δεκαπενθήμερον τώ τραύματι έπιζήσαντος. Έν 
δέ τω δωματίω ένθα μεταξύ ζωής καί θανάτου κατέ- 
κειτο, μετεκόμισαν στρατιώτην τού Ερρίκου θνήσκοντα. 
Προςκληθείς δέ ίερεύς ϊνα δώση αύτω ά'φεσιν αμαρτιών, 
ηρνήθη, λέγων οτι δέν δίδει τοιαύτην είς ύπηρέτην ενδς
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Ιουλίου 1589 δ μοναχός Ιάκωβος Κλήμης δολοφονεί 
'Έορϊκον τόν ΓΛ, ώςτε ουδόλως παράδοξον άν ή Μαθου- 
ρίνα δμιλή άκαταπαύστως περί μαχαιρών, ώς εί έβλεπε 
ταύτας είς τόν αέρα κραδαινομένας. Λέγουσι τόσα περί 
προαισθημάτων των τρελών ! Άλλ’ είςέλθωμεν είς τό 
Λούβρον. Είναι ή 27 Δεκεμβρίου 1594, καί Ερρίκος δ 
Δ', έκ ΓΙικαρδίας επανερχόμενος σπεύδει ώς ήτο, θώ. Βοί- 
&Θ8, είς τό δωμάτιον τήςώραίας Γαβριέλλας,ένθα ή Αυλή, 
τήν έπάνοδον αυτού άναμένουσα. Ένώ δέ δ βασιλεύς 
έδεζιούτο δύο εύπατρίδας, τόν 'Ροσνύ καί τόν Μοντι- 
γνύ, τά πρώτον τότε παρουσιαζοαένους καί κλίνοντας 
όπως άσπασθώσι τά γόνατα αυτού, καί ενώ έκυπτεν ΐν’ 
•άνεγείργ καί άσπασθή τόν Μοντιγνύ, έκραζε: <’Σ τό 
Διάβολο ! ή τμί.ΐτ/, μού έκαμε κακό», ύπολαμβάνων τήν 
αίσθησιν έκείνην τού πόνου, ώς έκ παιδιάς ή θωπείας
τής Μαθουρίνας, άλλ’ ή τρεΊή, συνετωτέρα πάντων 
τών έν τή αιθούση δεικνυμένη, έσπευσε νά κλείση τήν 
Φύραν. «Ό βασιλεύς είναι πληγωμένος !» έφώνησαν έντρο­
μοι οί περιεστώτες, τόν Ερρίκον περιστοιχίζοντες.Καί όν­
τως νεαρός, έννεακαιδεκαέτηςδολοφόνος, Ιωάννης Σχια- 
τελ καλούμενος, υιός πλουσίου έμπορου έριούχων, κρυφά 
εις τό Λούβρον ειςδύσας, είχεν άποπειραθή τήν στιγμήν 
εκείνην νά δολοφονήση τόν έως χθες αιρετικόν Ερρίκον, 
χάριν ψυχικής σωτηρίας. Αλλά κύψαντος τού βασιλέως, 
ίν ανεγείρη τόν Μοντιγνύ, τό έγχειρίδιον ώλίσθησε καί 
αντί να προςβάλη τον τράχηλον τού Ερρίκου, έτραυμά- 
τισε το κάτω χείλος καί έθραυσεν οδοντα. Τό τραύυ,α 
'ήτο ελαφρον και ο αγαθός Ερρίκος άπένεμεν ήδη χάριν 
τώ δολοφονώ, οτε ακουσας οτι είχε μ,αθητεύσει παρά 
τοϊς Ιησουίταις, διέταζε νά συλλάβωσιν αυτόν . Καί δ 
μέν Ιωάννης Σχιατέλ άπεκεφαλίσθη, ήρωϊκώς τάς βα· 
νάνους ύποστάς, δ δέ Ιησουίτης Γκιγνάρ (6τΙΐί§ηαΓ(1), 
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παρπαγιώτον (ά’ πη ρείΓραϋΙοί), ώς οί άγαν Καθολι­
κοί έκάλουν περιφρονητικός τούς Καλβινιστάς. Την ασέ­
βειαν ταυτην προς θνήσκοντα άκούσας ό Σχικώ, τοσοϋ- 
τον ήγανάκτησεν, ώςτε έκ τής κλίνης έγερθείς ώρμησε 
ΐνα φονεύση τον φανατικόν ιερέα, άλλ’έν τω ύπερτάτω 
έκείνω άγώνι, πάσας τάς δυνάμεις έξαντλήσας, κατέπε- 
σεν έπί τοϋ έδάφους καί έξέπνευσεν.

❖ ❖
❖

«Ο Σχικώ, δν ό Δυμάς πανταχοϋ δημώδη κατέστησε 
διά τοϋ ίστορικοϋ διηγήματος Λεσποίνης τον Μονσο· 
ρω, πιστώς τόν χαρακτήρα αύτοϋ άπεικονίσας, ένθυμίζει 
την έν μωροσοφία τοϋ Σχικώ συνάδελφον Μαθουρίναν. 
*Ητο δέ αύτη τό πριν μέν ύπότροφος της Αυλής Αικα­
τερίνης της έκ Μεδίκων, μετά δέ τόν θάνατον της περι­
βόητου βασιλομήτορος, Ερρίκου τοϋ Δ'.

Έν τοίς ’Λπορντημονεύμασι, τής Ωραίας Γα6ριΜΛας, 
ή ό ΈρρϊΤος ο Δ' προώριζε τόν θρόνον, η Μαθουρίνα απει­
κονίζεται ώς έξαλλος, ώς βακχίς, άμα δέ καί χρησμο­
δοτούσα Πυθία. Παρίσταται ώς γραΐα, σχεδόν τυφλή 
καί μελανείμων, τόν Ερρίκον νομίζουσα τελευτήσαντα. 
Άφίησι κραυγάς, αδει, όρχεΐται ένώπιον της Αυλής, 
είναι έκτάκτως εύθυμος καί φαιδρά, συγχρόνως δέ όμι- 
λεί μυστηριωδώς, τήν λέξιν αενάως έπαναλαμ-
βάνουσα’ έ'χει όντως τι παραφρονούσης. Είναι δμως αλη­
θές οτι κατά τούς χρόνους έκείνους θρησκευτικών πολέ­
μων καί γενικής άναστατώσεως, ούδέν κοινότερον τής 
δολοφόνου μαχαίρας. Τή 23 καί 24 Δεκεμβρίου 1588 οί 
δύο αδελφοί Γκύζαι, οτε δούξ καί ό καρδινάλιος δολο­
φονούνται έν Βλοή, διαταγή Ερρίκου τοϋ Γ', τή δέ 22

1 ΜόιηοίΓΘδ <1ο Ια ΒθΙΙθ ΟαΒηοΙΙ©, κ«φ. XX καί XIV.
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βασιλοκτονίας διδάσκαλος, άπηγχονίσθη είτα δέ έκάη. 
Επτά και τριάκοντα έν Λοϋόλα αυτού συνάδελφοι έζω- 
ρίσθησαν συν τοΐς μαθηταις αυτών, ώςαύτως καί οί 
δλως αθώοι τού Σχιατέλ γονείς, ών η οικία, ένθα νύν 
τό της Δικαιοσύνης μέγαρον (Ρ&Ιαίδ άθ «Τΐϊδίίοθ), άρ­
δην κατηδαφίσθη* έκ δέ τών λίθων άνηγέρθη τετρά­
πλευρος πυραμίς, φέρουσα έπιγραφάς ελληνιστί καί λα­
τινιστί, ύπό τού Ίωσηφ Σκαλιγήρου ποιηθείσας, εις άνά- 
μνησιν της τών Ιησουιτών έξώσεως.

❖ ❖ 
❖

Τις ποτέ βασιλέως ηδυνηθη νά κατορθώσει
δσα η τού Ερρίκου τρεΛή^ κλείουσα μόνον την θύραν ; 
*Αν δέ άνοιγε καί τό . . .στόμα καί έξιφούλκει..., όποια 
τέρατα καί σημεία ! φαντάσθητι γλώσσαν γυναικός έν 
στόματι τρελής ! Καί υπομονή άν έτύγχανεν η μόνη τού 
γέλωτος υπουργίνα* οί άνδρες θά έπαρηγορούντο λέγον- 
τες οτι ητο έξαίρεσις, οτι «μία ύπουργίνα ύπουργεϊον ού· 
ποιεί,» καί έπί τέλει οτι ητο άνηρ γυναικιστί μετημφιε- 
σμένος. ’ΤΊ μήπως ό περιώνυμος ιππότης ΔΈόν, περί τά 
τέλη της ΙΗ' εκατονταετηρίδας, της τόσον γονίμου εις 
παραδόξους άνδρας, δέν έθαυματούργησε γυναικεία ένδε- 
δυμένος καί ώς γυνή έμφανιζόμενος; *Ότι όμως ητο άνηρ 
πολλαί πριγκίπισσαι, ιδία δέ η βασίλισσα Σοφία - Καρ- 
λόττα, σύμβιος Γεωργίου τού Δ', θά ηδύναντο νά μαρ- 
τυρήσγ, λέγουσι τά σκανδαλώδη της έποχης, χρονικά* 
διότι πανταχού σκάνδαλα, σεβαστέ μοι Πάτερ Συμεών. 
Δυςτυχώς ούδεμία δύναται ένταύθα νά είςχωρήση πα­
ρηγοριά, διότι ή Μαθουρίνα καί γυνή ύπηρξέ, καί προ- 
κατόχους συναδέλφους έσχε. Ή της Ισαβέλλας, δουκίσ- 
σηςτης Βρετάνης τω 1542, έκαλεΐτο Φραγκίσκα. *Αλλη 
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δέ κατά τούς αυτούς χρόνους καί έν τη αυτή Αύλη έγε- 
νετο περιώνυμος ιδιόρρυθμον ολως προςλαβούσα ονομα­
σίαν, έλέγετο 'Η κυρία πάντων τών χρωμάτων (Ια άα- 
ΐηο άθ ίοπίβδίθδ οοπΙθΗΓδ), τό δέ όνομα αρκούντως λέ­
γει έκ τών προτέρων τό άλλόκοτον της ένδυμασίας. 'Η 
της Μαργαρίτας της Ναυάρρας, αδελφής Φραγκίσκου 
του Α',ώνομάζετο Λερέν. Πασαι δέ αί πριγκίπισσαι διέ- 
τρεφον τοιαύτας, άς είτα,·—οτε είχονηδη ίκανώς μαθη­
τεύσει παρ’ αύταΐς—, έδωρούντο ταΐς βασιλίσσαις.'Ως 
δέ οι αύλικοί τρεΛ,οΙ είχον τούς παιδαγωγούς, τούς 
$0ΗυβνηβΗΓ8 αυτών, οΰτω καί αί αύλικαί τρεάαί 
τάς $0Ηυβνηαηίβ8. Άλλα τό παράδοξον δέν είναι βε­
βαίως οτι υπήρξαν τρεΛαί, — ηδύνατο η γυναικεία φι­
λοτιμία νά μη διαγωνισθη πρός τούς άνδρας καί έπί 
τού πεδίου της επίσημου τρέλας; —τό αληθώς άπο­
ρον τούτο: πώς αί τρεΛαΙ δέν είςέβαλον εις άπάσας έν 
γενει τάς Αύλάς, καί πώς δέν κατόρθωσαν νά φυγαδεύ- 
σωσι πανταχοθεν τούς τρεΛούς^ άτε πλείονα τών άνδρών 
κεκτημέναι προς τό υπούργημα τούτο προςόντα. Είναι 
δέ ανάγκη ν’ άποδείξωμεν πανθομολογουμένην αλήθειαν; 
Καί πρώτον ούδέν της γυναικός λαλίστερον, τό δέ εύ- 
στροφον τ^ς γλώσσης έκ τών ών ούκ άνευ έν τη έξασκή- 
σει τού έπαγγέλματος, διότι μωρός σιωπάν ον άύναται. 
Δεύτερον διότι αί γυναίκες, — η ενεκα λεπτοτέρας τών 
ανδρών αισθησεως, η διότι φέρουσιν έκ γεννετης στοι­
χεία ύποκρίσεως

Ηοηηγ δοίί ψιί πιαΐ γ ροηδθ

θεατρικής, έννοώ, η δι’άλλον τινά λόγον —, δύνανται 
νά ύποκριθώσι την τρέλαν φυσικώτερον ή οί άνδρες. Καί 
τέλος —τούτο δέ τό πάντων σπουδαιότατον—, οτι αί 
γυναΐκές είσι τών άνδρών ευφυέστερα*, καθ’ ά διατείνε·

14
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ται δόκιμος περί τά τοιαύτα κριτής, ή κυρία Αιμιλία 
Γιραρδίνου, καί τοι ή ΈγημερΙς τών Κνριών, από τής 
συστάσεως αυτής παντί σθένει πειράται ν’ απόδειξη τήν 
εύφυά εκείνην κυρίαν δεινώς άπχτηθείσαν. Είναι όμως 
καί αληθές οτι ή κυρία Γιραρδίνου όμιλεϊ μόνον περί 
τών Γαλλίδων, ώςτε άμφότεραι έχουσι δίκαιον, καί εκεί­
νη καί ή ΈφημερΙς τών Κυριών.

ΙΙαρουσιάσω^εν τόν ύστατον άντιπρόςωπον τής έν 
Γαλλία έπισήμου τρέλας τόν Άγγελή, μω: όσοφον Λου­
δοβίκου του ΙΓ’ καί τού ένδοξου αύτου υιού καί δια­
δόχου. €0 Άγγελής δέν ήγάπα τόν κόμητα Δέ Νο- 
ζάν (άθ Νο^θΐΐί) ίσως έκ πνεύματος αντιζηλίας, δι­
ότι 6 κόμης προςεπάθει όση δυνάμει νά γίνη άρεστός 
Λουδοβ ίκφ τω ΙΔ'. Ημέραν δέ τινα καθ’ ήν άμφότεροι 
ήσθιον παρά τω βασιλεϊ « Κύριε, είπεν, ό ’Αγγελής, 
πρός αυτόν αποτεινόμενος, καλυφθώμεν, τούτο δέν εχει 
δυςάρεστα έπακόλουθα δι’ ανθρώπους ώς ημάς >. Τοσού- 
τον δέ ή έζίσωσι,ς αύτη έλύπησε τον κόμητα, λέγει ό Με­
νάγιος1, ώςτε μετ’ ου πολύ άπέθανεν από σζασ/7αχ.ςΩς 
ό Βρυσκέ ούτω καί ό Άγγελής ήγάπα πολύ τήν μουσι­
κήν τών... σκούδων καί είχε κατορθώσει, λέγουσι, ν’ ά- 
παρτίση χορόν έκ πέντε καί είκοσι χιλιάδων τοιούτων 
μουσικών,την ευφυίαν αύτού έκμεταλλευόμενος παρά τω 
πριγκιπι Δέ Κονδέ, είτα δέ έν τη Αυλή. Όθεν ό κόμης 
Μαριγνύ, έκ τών τής ακολουθίας τού πρίγκιπας Δέ Κον- 
δε, ε'λεγεν <Έκ πάντων τών τρελών ημών, οΐτινες ήκο- 
λουθήσαμεν τόν πρίγκιπα, μόνον ό Άγγελής έκαμε κα- 
τάστασιν>2/0 Βοαλώ έπιλανθανόμενος τών χαρίτων ας 
έσχεν έκ τής έλευθεριότητος τού Λουδοβίκου κχί οίονεί 

1 Μθΐια^ίαηο,, τόμ· Α', σελ. 345, έχδ.Αιιΐ8ίθΓάαπι;ΜΒ00Χ·ΙΙΙ*
3 Αυτόθι, σελ. 6.
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φθονών του άτυχούς μωροσόφου την μικράν ουσίας, ε- 
γραφεν:

ϋη ροέίθ ά Ια οοπγ £αί ^’αάίδ α Ια ιποάθ ;
Μαΐδ άθ8 £οαδ} απ}οιΐΓ(Τ}ιαί, ο’θδί 1θ ρΐαδ ίηοοιηπιοάθ ;
Εί Γθδρι-ίί 1θ ρΐΐΐδ 6θαα, Γθδρτΐί 1θ ρΐαδ ροϊί, 
Νθ ραΓνίθπάΓα 3απιαί8 απ 8ογΙ άθ ΓΑη^θΗ'.

Αλλαχού δέ άποζαλεϊ Άγγελήν τον Μέγαν Αλέξαν­
δρον λέγων :

(^τιοί άοηο! α υοΙγθ ανίβ, £αί·οθ πη £οα ςρΓ Α1θχαη(1Γθ? 
Ο,ιχί ? οθί θοθγυθΙθ φΐί ηιίί ΓΑδίθ θη οοηάΓθ ?
Οθ £οπ£ιιθπ:χ ΓΑη^θΙί, ςμιί, άθ βαη^ αΐίθΓθ, 
Μαιίτθ άα ιηοηάβ θηίίθΓ, δ’γ ίροηναΗ ίΓορ βθγγθ ?*

Ενταύθα δ ζάλος Βοαλώ ύφίσταται την έπίδοασιν 
δ μ ίλών περί τού τρελού Άγ- 

Ητο δέ τοσούτο δηκτι- 
Μενάγιος, καθ’ ά αυτός ού- 
δμοτράπεζον τόν Άγγελην 
νά τω άποτείνη τον λόγον, 
Ού μην άλλα ζαί δ Β&ΐτβπΐ, 
τών πρωτίστων [ζάλ^στα της

τνίς ηθιζης άτ^οσφαίρα, .. 
γελη λέγει ζαί αυτός τρέλε 
κός δ ρ.ωρόσοφος, ώςτε δ 
τος διηγείται, έχων ποτέ 
παρά τω βασιλεΐ, άπέφυγε 
φόβω μη σαρζάση αυτόν3, 
καί περ ών Βθΐ θδρρϋ, έζ 
έποχης, έφοβεΐτο την .γλώσσαν τού μωροσόφου, ης πλέον 
•η άπαξ υπήρξε τό θύμα. Ημέραν δμως τινά ζαθ 
κείνος άπο πολλής ώρας έμωροσόφει εν τινι οικία, 
καί δ Βειπίπι. «Φθάνετε λίαν καταλλήλως, κύριε, 
με^βοηθήσετε —ειπεν αύτώ δ Άγγελης — διότι 
ραζόμην νά είμαι μόνος», ύπονοουμένου του4 : «καί νά 
λέγω τρέλες». Ό Βαπύπι σφοδρά έκ τούτου δυςηοε- 
στηθη, άλλα πλείονα έ'χων σύνεσιν η ό άδελφός αύτού 
κόμης Δε Νοζαν δεν απέθανεν άπύ σχασίΛαν ώς εκείνος.

1 8&ί1ΓΒ I.
2 δαιίΓθ VIII.
3 Μθηαξίειηο,, τόμ. Α’, σελ. 6.
4 Μβηα^ίαηα, τομ. β’, σελ. 28 καί 29.

ην ε- 
ηλθε
όπως 
έκου-
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Μανή, ΘεκεΛ, Φάρες ! Ή βασιλεία τών μωρόσοφων 
παρήλθε. Φευ, τών ανθρωπίνων ! τά πάντα έ'χουσι τέλος 
έν τω ψευδεΐ τούτω κοσμώ, και αύτη ετι ή βασιλεία τής: 
τρέλας, της . . , επισήμου. Αόρατος αστράγαλος χειρός 
Ιγραψε την καταδίκην έπί τών περιχρύσων έν Βερσαλ- 
λίαις βασιλείων, φέρουσαν καί δηλούσαν :

Μανή: έμέτρησεν ή Γαλλία την βασιλείαν σου καί 
έπλήρωσεν αυτήν.

Θίκε2*. έστάθη έν ζυγώ καί εύρέθη ύστεροΰσα.
Φάρες*. διήρηται ή βασιλεία τού πνεύματος καί έδόθη' 

τοϊς αύλικοΐς καί συγγραφεΰσι.
Καί δ αυτός τάφος έδέχετο ’Αγγελήν τον μωρόσοφον* 

καί την ραννοϋΛαν, τόν άνακτα τής μωρίας καί τό σκή- 
πτρον αύτής.

Ήτο ήδη καιρός. Έν τω αίώνι Λουδοβίκου τοΰ ΙΔ'Γ 
έν ταϊς ήμέραις τοΰ Κολβέρ, τοΰ Τυρέννου καί τοΰ 
Κονδέ, τοΰ Βοσσυέτου, τοΰ Κορνηλίου, τοΰ Ήακίνα, τοΰ· 
Μολιέρου, καί τόσων άλλων ή τοΰ μωροσόφου φωνή ήτο 
φωνή απρεπής, παράχορδος έν τή έπιβαλλούση τών Βερ­
σαλλιών αρμονία* ήτο μεσαιωνικός βαρβάρου έποχής α­
ναχρονισμός, στίγμα έγκολάπτων τη αίγλη τής βασιλείας 
Λουδοβίκου τοΰ ΙΔ'.

Σπεύσωμεν καταβιβάσωμεν τήν αυλαίαν, δέν ακούετε 
τόν Γάλλον σατυρικόν συρίζοντα καί έν τω σατυρικφ 
αυτοΰ οίστρω παν τό ανθρώπινον γένος σκώπτοντα :

Τοιίδ.ΐθδ Ηοηιπίθδ θοηΐ ίοαβ, βΐ, ηιαΙ^Γβ ίοαβ 1θϊιγ3 80πι8, 
Νθ άίίίβΓθιιΙ θηΐτθ βαχ ςαβ άπ ρίπδ οα άα πιοίηβ *.
Άν δέ πάντες ανεξαιρέτως τρελοί, πρός τί τότε οι είς 

αύΛ,ι,κονς τρεΛους διάκρισις ; Καί ίκτοτε έ'παυσεν ή τρέ­
λα νά η έπίσημος έν ταϊς Αύλαϊς.

Ε. Κ. ΑΣΩΠΙ02
1 Βοίΐο&π: δ&ίίΐθ IV.
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Κ
ΑΤΑ την 7 Φεβρουάριου τού ?τους 1640 άπέθνη- 
σ/.εν έν ηλικία 31 καί κατ’ άλλους1 32 ετών ό 
σουλτάνος Άμουράτ δ Δ\ Άνέβη εις τον θρόνον 
κχτα το 1623 νεαρότατος^ μόλις 14 ετών, φέ· 
.ρων επί της ζωηράς και ευφυέστατης φυσιογνωμίας καί 
τών ωραιότατων μαύρων οφθαλμών του1 2 τάς έλπίδας

1 ΝΛηί: ΗίδίοΓΚι άθΐΐα Γθριιβ. νοηβία σελ. 523.
2 Πρβ. *Εκθεσιν τοϋ’Ενετοΰ πρέσβεως ΡϊθΙγο ΕοδοαΓίηί (1641), 

έν συλλογή Βατοζζί: ΤιίΓοΙιία II, 96 καί 97, ένθα περιγράφεται 
<οοη ΒατΒα ποτά ^Γπηάθ, Βα οοοΜ β ηθχ-ί, Κα Π ηαβο
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τών ύπηκόων του περί βελτιώσεως τών πραγμάτων της 
εύρυτάτης καί μεγίστης τουρκικής αύτοκρατορίας* καί 
όντως η ιστορία μαρτυρεί την δύναμιν τού χαρακτήρος* 
ήν άνέπτυξεν έν τή διοικήσει* περιόρισε τάς καταχρή­
σεις, ηύξησε τον στρατόν καί τά έσοδα καί μέχρι Βαβυ­
λώνας έξέτεινε τά όρια τού Κράτους, κατέστησε δέ σεβα­
στόν τό ξίφος τού όσμανικού οίκου, οπερ οί προγενέστε­
ροι σουλτάνοι Μουράτ Γ', Μωάμεθ Γ',Άχμέτ Α',Όσμάν 
Β' καί Μουσταφάς είχον πως έξασθενήση1. Οί Σκύθαι,οί 
Πολωνοί καί άπασα ή Δύσις έτρεμον ύπό τό βλέμμα του* 
Άλλ’έν τή διαχειρίσει τήςέξουσίας έδείχθη σκληρός καί 
άγριος, ώς ό Νέρων,όστις, όταν κατά πρώτην φοράν, προ- 
κειμένου νά ύπογράψη θανατικήν ποινήν, ανέκραξε (^πβ,ιιι 
νθΐΐβπι ηθδΟίΓθ ΙίίθΓαδ, κατόπιν όμως εις τό άλλο με- 
τέπεσεν άκρον, οΰτω καί δ Άμουράτ άποθνήσκων δέν 
θά ήδύνατο νά καυχηθή οτι τάς χεϊράς του δέν έβαψεν 
αίμα ανθρώπου2.Ή άμετρος προς τον πότον κλίσις3 είχε 
σημειωτέον ούκ ολίγον συντελέσγ εις έκτράχυνσιν τού 
φύσει ζωηρού καί στρατιωτικού χαρακτήρας του, ή ένε­
κα δέ τού έλαττώματος τούτου, καί τοι άπαγορευομέ- 
νου ύπό τού Κορανίου, έπελθούσα ατονία τού στομάχου 
ίδιότροπον είχε καταστήση τον βίον αύτού. Καί έτερον 
όμως γεγονός λέγεται οτι είχε κλονήσγ τόν οργανισμόν

πη ροοοο αο[πί1ίηο, ό άί θ Βοη ίοηηαία δίαύπτα, τοΒα- 
βίο άί ίοΓΖθ.. .(Η δρίρίίο νίναοίδβίπιο θ άί αοπίίδδίηιο ίη^θ^ηο.»

1 Πρβ. 3οδ.. νοη Η&πιιϊιθγ Οβδοίι. άβδ Οδΐηαηδ-Κθίοϊΐδ (έκδ. 
II), Ροδοαηηί 95 καί Μ^οΐίηο Βίβαοοίοηθ, νίΐθ θ ίαίΐί ά’αίοη- 
ηί ίηιρθΓΒΛοΓί ΟΗοηιαηί, σελ. 473.

8 "Εκθεσις τοδ βαΐλου ΑΙνίδθ Οοηί&Γΐιιι (1636—1641).— Αυ­
τόθι I. 371.

Περί του χαρακτήρας αύτου δρα καί *Έκθεσ·.ν Οίον&ηηί Ο&ρ- 
ροϊΐο, αυτόθι II, 33 καί έπ, ένθα καί περί πολλών άλλων άναγο- 
μένων είς τήν βασιλείαν του Άμουράτ.

* Γοδοαήηί, αυτόθι 96.
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του* κατά τον Σεπτέμβριον 1631, έν ω έκοιμάτο έν τω 
μικρώ σερραΐω Δαούτ-πασσά, άφυπνίσθη αίφνιδίως ύπό 
κεραυνού κατασκηψαντος, τό ηλεκτρικόν ρεύμα προσέ­
βαλε την κλίνην έν μεγίστγ δέ ταραχή εύρεθείς έλειπο- 
θύαησεν εκτοτε κατέστη σύνοφρυς καί μελαγχολικός, 
ηραίωσε μάλιστα καί τάς τάζεις τών γελωτοποιών του. 
Οί ιατροί έν τούτοις είχον συμβουλεύστ) αύτω αποχήν 
ποτών άπεφάσισε νά ύπακούσγ, ώρκίσθη μάλιστα ημέ­
ραν τινά πρός τούτο καί συνέτριψεν έν αγανακτήσει τά 
πολύτιμα αγγεία οίς έχρητο1, άλλά πόσον δύσκολον είνε 
ν’ άποβάλη τις έρριζωμένας έξεις,όταν μάλιστα η κολα­
κεία θεραπεύτ) αύτάς ! Ό Έμίρ Γκουμίρ καί ό διοικη­
τής της Βοσνίας Μουσταφα πασσάς, ευνοούμενοι καί 
σύντροφοι άριστοι έν Βάκχω, προέτειναν τω σουλτάνω 
μικράν τινα διασκέδασιν κατά τό Βαϊράμιον2. Ή προ- 
τασις δυστυχώς έγένετο δέκτη καί οί όρκοι έλησμονή- 
θησαν. Ό Έμίρ Γκουμίρ είχε διατάξη ίνα τό συμπόσιον 
γένηται τέλειον, καί ύπηρξε τοιούτον ηδύνατο όντως 
νά υπενθυμίση την ζωηράν εικόνα τού συμποσίου έκεί- 
νου, οπερ παρ’ Άλκίφρονι περιγράφει η Μεγάρα τη Βακ- 
χίδι, «χαρίτων πλήρες, ώδαί, σκώμματα, πότος εις άλε- 
κτρυόνων ωδάς, μύρα, στέφανοι, τραγηματα», ούδέν 
έλειπε. ΙΙάντα τά είδη τού μελίφρονος έρρευσαν έν αφθο­
νία, ό δ’ εύχυμος της Μονεμβασίας συνεπληρωσε την 
κραιπάλην οί συνδαιτημόνες έκομίσθησαν έξοινοι καί 
αναίσθητοι εις την κλίνην. 'Ο άτυχης σουλτάνος ’Αμου- 
ράτ κατεληφθη ύπό πυρετού καί μετ’ όλίγας Ημέρας τό 
κοινόν τη πεπρωμένη έξέτισε χρεών3.

1 Ναηί, αύτόθι, πρβ. κ?ί Κίοαπΐ : Ηίδίοίτθ άθδ ΐτοίδ άθΐ-ηίβΓδ 
6ΐηρθΓθΐΐΓ8 άθδ Τπγο’, άθρπΐδ 1623 3118(1 ιΓΑ 1677. I, σελ. 162 καί 
έπ. ^ίδαοοίοηθ αυτόθι σελ, 475.

2 Φεβρουάριον 1640 Βίδ&οοίοιίθ αύτόθι.
2 Πρβ. καί άθ ΟΗαδδθροΙ: ΗΐδίοίΓθ άθ8 ΟΓ&,ηάδ ΥίζΐΓδ θίσ.
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Ό Άμουράτ ήσθάνετο μεγίστην αποστροφήν προς τούς 
συγγενείς του, διά τούς γινώσκοντας δέ την ιστορίαν 
αυτού περίεργον φαινόμενον υπάρχει ή σωτηρία τού [χά­
νου έπιζήσαντος αδελφού του Ίβραίμη’λέγεται δτι έθεώ- 
ρει αυτόν πάσχοντα τάς φρένας καί διά τούτο περιωρί- 
σθη μόνον νά κλείση αυτόν έν φυλακή, άλλ’ έφρόντισε 
νά ύποδείξη ώς διάδοχον τού Θρόνου τον Χάνην τών 
Ταρτάρων1.

Μετά τον θάνατόν του νόμιμος διάδοχος ήρχετο ό 
ρηθείς αδελφός. Ή [χήτηρ αυτού σουλτάνα Κιοσέ[χ προσε- 
κάλεσε άπαντας τούς πασσάδες της αυλής, καί παρεκί- 
νησεν αυτούς νά θεωρήσωσιν άνίσχυρον καί έ'κνο[χον την 
θέλησιν τού Άμουράτ, νά μή παραδώσωσι δέ την αρχήν 
εις ξένον καί [χισητόν τω λαώ άνδρα, καί ύπεσχέθη νά 
διατήρηση αυτούς έν τή έξουσία. Οί πασσάδες, άποβλέ- 
ποντες ίσως [χάλλον τώ ίδίφ συμφέροντι, ασμένως έδέ- 
ζαντο την πρότασιν όμόσαντες πίστιν καί άφοσίωσιν. 
Τό συμβούλιον διελύθη έν ζωηραίς άνευφημίαις, πάντες 
δέ μετά τών άξιωματικών τού σερραίου έσπευσαν εις 
την φυλακήν, έν ή έκρατεϊτο κεκλεισμένος δ άνακηρυ- 
χθείς αύτοκράτωρ, ϊνα έλευθερώσωσι καί χαιρετίσωσιν 
αυτόν. Άπαντα σχεδόν τον βίαν αυτού μέχρι τού 27 
έτους τής ηλικίας του διήγαγεν δ Ίβραίμης έν αύτή2· 
μικρόν παράθυρον προς τάν οροφήν, ώς τό τής φυλακής 
τού κόμητος Ούγολίνου, Βγθυθ ρθΗπ^ίο (ΙθβΙγο άαΐΐα

(1676 σελ. 33.) Περί πάντων τούτων πρβ. και Βίδ&οοίοηθ αυτόθι. 
Ιατρός τού Άμουράτ ήτο δ Ιταλός ΟταδδΟ.

1 Κατά τόν κόμητα Μ&ίοΙίηοΒίβδαοοίοηβ, αυτόθι, σελ. 176, συν- 
εκάλεσε τούς πασσάδις παρά τη κλίνη του καί ύπίδειξεν αύτοίς, 
ώς διάδοχόν του τόν Χάνην.

* ΟοηΙ&ηηί, αυτόθι 370. «Α διιΕαη ΑηιιΐΓίΐί ... ό βαοοοβο Ιηι- 
Βγλϊπι πηρθΓ&ίΌΓθ Γθ^ηαηΙθ. ^ιοναηθ Οί νβηϋοΙΙο αηηί, ΐιιί,ίΐ 
οοηεαιη&ϋ θα Ιιιϋη αηα ρη^ίοηθ».
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ΐηπάει, έσημείου την διαφοράν της νυκτός καί της ήμέ· 
ρας1· άνευ φίλων, άνευ συναναστροφής καί άνευ ελπίδας, 
παοεδίδετο εις μαύρας περί μέλλοντος σκέψεις· γνωρί- 
ζων καλώς τόν χαρακτήρα τού κασιγνήτου Άμουράτ 
καί την τύχην τών άλλων αδελφών2, άπό στιγμής εις 
στιγμήν άνέμενε τόν θάνατον. Ή διαρκής αύτη καί άβε- 
'βαία κατάστασις είχε ταράξη τάς δυνάμεις τού πνεύ­
ματός του καί καταστήση αυτόν ύποχονδριακόν8, ώς δ’ 
όρθώς εκτίθεται ό Κονταρίνης, «νθηίίοΗο &ηΐύ (1ί ριί- 
£ΐοηί& οοηΗηαα, ϊγ& ρθΓρθίιη Πιβογι 61 ιηοΗθ, αη- 
οΚθ Γ ίη§β§ηο άθί ρίιϊ 8&νϋ ίη φΐαίοΐΐθ ρ&Ηβ βοοιι- 
ΌΘΓίαίο &νθΓΪ3ηο>. *Όταν ήκουσε τόν θόρυβον καί τάς 
άνευφημίας, έξέλαβεν οτι ηγγικεν η τελευταία ώρα* 
άνηγέρθη έξηγριωμένος καί έξ αισθήματος αύτοσυντη- 
ρήσεως άπεφάσισε ν’ άμυνθή. Ήρνήθη νά άνοιξή τήν θύ· 
ραν, ήν ήσφάλισεν ένδοθεν, όταν δέ τά τεταραγμένα ώτα 
άντελήφθησαν τών ζητοκραυγών, ύπώπτευσεν οτι ήτο 
τέχνασμα τού αδελφού θέλοντος νά μάθη πώς θά έδε- 
χετο τοιαύτην είδησιν* άπήντησε λοιπόν ότι δεν είχε 
τήν έλαχίστην διά τόν θρόνον έπιθυμίαν, οτι ήτο πιστός 
δούλος τού σουλτάνου Άμουράτ, καί ηύχετο τω Θεώ νά 
ή) μακρός καί ευτυχής ό βίος του. Οί πασσάδες άπελπι- 
σθέντες ήρξαντο νά ωθώσι τήν θύραν, άλλ’ ό Ίβραίμης 
άνθίστατο, έν τω μεταξύ έφθασε καί ή βαλιδε, ήτις 
άνέλαβε ν’ άποσπάσή αυτόν τής πλάνης* εις τόν ήχον 
τής μητρικής φωνής ετεινεν όντως ήσυχότερον τό ούς 
καί ηνέωξε την θυραν. Προς πίστωσιν ότι ό Άμουράτ

* Πρβ. Βίδ&οοίοηθ (σι λ. 480) «θρα Γΐιιοίιίπδο ίη ηηο. οαροθΓβ 
•Ο30ΠΓΑ οΚβ ηοη ι·ίοθνθν& Π Ιιιιηβ §θ ηοη άα οβτΐ,ο δρΐΓ&^Ιίο 
ίθΓΐΙΟΓΘ».

8 ΟοηΙαΓίηι, αύτόθι.
8. ΟοηΙ&ηιι, αυτόθι <δθ££β£ο α πιαϋηοοηίίΐ ΐροοοικίΓίαοα, 

δΐηίίζα θ δίπιίΐί ίηάίδροδΐζίοηί».
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άπέθανε διέταξεν αυτή καί έζόμισαν τόν νεκρόν προ της 
θύρας* εις την θέαν αυτού τό πνεύμα τού Ίβραίμη τέ- 
λεον έπραύνθη, οί φόβοι διελύθησαν καί έδέχθη τούς 
χαιρετισμούς τών αύλικών.1 Έν τοΐς αίσίημασιν, ά γέννα 
η αιφνίδια μετάστασις από λύπης εις χαράν, έπί τών 
ιδίων ώμων λαβών έκόμισε τό φέρετρον τού αδελφού του 
καί παρέδωκεν αυτό τοΐς άξιωματικοϊς ώς πολύτιμον 
φορτίον ΐνα κατατεθη εις τον τάφον τού Άχμετ. Άπο 
της φυλακής άνηλθεν εις τόν κραταιότερον της γης θρό­
νον τη 23 Φεβρουάριου 1640 έν ηλικία 27 ετών.

Μετά παρέλευσιν τών φόβων είχεν ανάγκην άναπαύ- 
σεως ψυχικής, διά τούτο τάς της έξουσίας φροντίδας 
κατέλιπε κυρίως ταΐς ^ερσί της βασιλομήτορος. Μετα­
βολή εις τό προσωπικόν δέν έγένετο* η σουλτάνα είχε 
τηρηση την ύπόσχεσίν της, διά τούτο η πολίτικη πο­
ρεία τού Κράτους δέν παρήλλαξε. Έμεινεν εις την θέ- 
σιν του καί ό μέγας βεζύρης Μουσταφάς, όστις μεγά- 
λας ύπηρεσίας είχε παράσχη καί έπί της βασιλείας τού 
Άμουράτ.Αλβανός την πατρίδα καί έκ γονέων χριστια­
νών είχε καταταχθη κατ’ άρχάς εις τό σώμα τών για- 
νιτσάρων, βαθμηδόν δέ προαχθείς κατώρθωσεν έν ηλικία 
48 έτών νά απόκτηση τό ύψισιον τού βεζύρου αξίωμα· 
έκδουλεύσεις αυτού κατά τον μέγαν περσικόν πόλεμον2 
φαίνεται ότι ούκ ολίγον συνετέλεσαν εις την προαγωγήν 
αυτού.Έν τη διαχειρίσει τάς έξουσίας, δ Μουσταφάς, ώς 
πληροφορεί ημάς ό Κονταρίνης3, ακριβέστατος υπήρχε, 
αυστηρός οικονομολόγος προσεπάθει παντί σθενει νά πε-

1 Βίδ&οοίοπθ 488, 481, Κΐοίΐηί 168.
2 Πρβ. Βΐοίΐπί, σελ. 125 καί έπ. Βίδ&οοίοιίθ σελ. 441 καί ίπ. 

Περί τοδ πολέμου κατά τής Περσίας καί την κατάκτησιν τής Βα- 
βυλώνος παράβάλε τινά καί έν’Εκθέσει τουΈνετοδ Οίοναιιπί Οαρ- 
ρθΐΐο αυτόθι, σελ. 58—59.

3 Αύτόθι σελ. 375.
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ριορίση την σπατάλην τού δημοσίου πλούτου1, διά τού- 
αποφασιστικού δέ καί σταθερού χαρακτηρός του, έμ- 
πνεομένου καί υπό της φιλοδοξίας, κατόρθωσε νά μετα­
δότη ζωήν καί θάρρος είς την πολιτικήν της πατρίδος 
του. ΤΙ δραστηριότης καί άτρυτος αυτού επιμέλεια- 
θαυμασία ύπηρ/ε* ίππος πάντοτε έτοιμος ημέρας καί 
νυκτός εύρίσκετο διά τάς άνάγκας της υπηρεσίας. Καί- 
τοι έστερεϊτο παιδείας η φυσική αυτού πνευματική δύ- 
ναμις καί εύφυία άνεπλήρου την έλλειψιν, καί κατά τόν’ 
Φοσκαρίνην ύπερέβαινεν «0§ηί Βτίθ θ άίδοίρΐίη^»· ηγά- 
πα την δικαισσύνην, ητο εγκρατής έν τω χαρεμίω. Διά 
τά; μεγάλα; ταύτας άρετάς καί αύτός ό Άμουράτ ή- 
γάπησεν αυτόν, διά ταύτα δικαίως καί δ Κονταρίνης1 2 3 
έμακάρισε τόν Ίβραίμην, διότι τοιούτον βεζύρην εύρεν 
έν τη εξουσία. Εντεύθεν νοεί πας τις οτι έπί Ίβραίμη

1 Έπί παραδβίγματι τάς κατά μήνα δαπάνας τοδ δπλοστασίου 
περιώρισεν είς 5,000 ρεάλια άντί τών 15,006.

8 Σελ. 375. «νθραηίθηΐθ &ηο1ΐθ ίΐ γθ εί ρπδ είίηιαΓθ Γοτίπ- 
π&Ιο (Τ&νθΓ ϊί^Γον^ΐιο ηοΐΐα επα 8.8επηζίοηθ πη ιηίηίείτο άι 
ίαηΐο οΓθάίίο θ ν&ίορθ (^υαηίο θ§1ί άίροοοα είίπΐδ, θ ο&ρ&οίίΛ!»

3 Κο^ηαηΙθ ά’θίΓβίίο πρβ. ΟοηΙ&τίηί καί ΕοεΌ&Γίηί 99, 112.
4 Ώί βαίλον δέ έταξεν τον ΟίΓοΙαιηο Τήνίδαηο, πρβ. Ναη£ 

σελ. 524.

• / » ■ < Ζ ♦ ζεγενετο αυτός ο πράγματι αυτοκρατωρ .
°Αμα τη άναρρήσει τού νέου σουλτάνου έσπευσεν έκ­

των πρώτων η Ένετία ν’ άποστείλη έκτακτον άπεσταλ- 
μένον μετά δοόρων, τόν Πέτρον Φοσκαρίνην έκ τών σο- 
βαρωτάτων καί διακεκριμένων διπλωματών αυτής, ΐνα 
συΥ/.α?? αύτώ4. Καί ό πρίγκιψ της Τρανσυλβανίας έ- 
πίσης άπέστειλε πολλούς ίέρακας καί δώδεκα ^ρυσά 
αγγεία.

Γνώριμ ον τοΐς περί την ιστορίαν άσχολουμένοις ύπάρ- 
χει πόσον κατά τον ΙΖ' αιώνα ένοχλητικαί εγένυντο τη
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χαρακτήρας τού σουλτάνου* τοιούτον δέ πρόσωπον ήτο 
ό άρχιναύαρχος Μουσταφχ - πασσάς. Ή έν τώ Διβανίω 
παρουσία αύτού δύσκολον καθίστη τήν ανατροπήν του, 
άλλ’ όταν ή ούοά τού λέοντος δέν φθάνει προσθετέα καί
ή τής άλώπεκος* τήν τέχνην ταύτην άριστα έπιστάμ,ε- 
νος δ βεζύοης, άπεφάσισε τήν έξόντωσίν του υπό τήν προ­
σωπίδα τρυφερωτάτης φιλίας* αί περιποιήσεις, ας έπιδα- 
ψίλευσεν αύτω ήσαν μέγισται, τω προσήνεγκε δέ καί τήν 
διοίκησιν τής Βούδης* κατ’ άρχ άς δ πασσάς έδίστασε νά 
δεχθή, αλλά καί αί θωπεϊαι έδιπλασιάσθησαν* ήττήθη 
έπί τέλους υπό τού πονηρού αντιπάλου καί άπεφάσισε-· 
νά λάβγ τήν έπίζηλον θέσιν. Άλλ’ άφ’ ής στιγμής άπε- 
μακρύνθη τής αυλής, ή προστασία τής ίσχυράς σουλτά­
νας έζέλιπε, καί έν ω έβάδιζε προς τήν Βούδαν, νέα δια­
ταγή υ.ετέβαλε τήν πορείαν του, διωρίζετο διοικητής Σι* 
λιστρίας* μόλις όμως κατέλαβε τήν θέσιν ταύτην έτέρα· 
διαταγή άπήλλαξεν αύτόν τού βάρους τής κεφαλής1.

Διαψευσθείσης μετ’ ολίγον τής περί Περσίας φήμης 
ή τουρκική Κυβέρνησις έπανέλαβε τά κατά τών Κοζάκων 
σχέδια δτει 1641* άφ’ ού δέ κατόρθωσε νά άπομονώση 
αυτούς, διότι είχε ληφθή έπίσημ,ος δικβεβαίωσις τού Τσά­
ρου ότι ούδεμία^ ήθελε παράσχγ αύτοϊς βοήθειαν2, έπε- 
χείρησε τον κατ’ αύτών αγώνα. Δέν θέλομεν ένδιατρίψν) 
πολύ έν τώ άγώνι τούτω, σημειούμεθα μόνον δτι μετά 
διπλήν εκστρατείαν ή πρωτεύουσα αύτών Αδ&οΐι έξεπορ- 
θήθη* ή πρώτη έκστρατεία άπέτυχε, διότι κακώς ύπε- 
λογίσθησαν τά πράγματα* δ άποσταλείς στρατός έκ για*·· 
νιτσάρων, σπαχήδων, Μολδαυών καί Βλάχων καί Ταρτά- 
ρων κακώς διωργανωμ,ένος δέν ήδυνήθη νά ματαιώση τήν 
άντιταχθεΐσαν άμυναν, λιμός δέ έπισκήψας έν τώ στρα*

1 Κίοαηί, σελ. 172, έτει 1640.
1 ϊδ. συνθήκην, παρά Η&πηπθγ. 
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τουρκική επικράτεια αί τών Κοζάκων τήςΜαιώτιδος πει· 
ρατικαί προσβολαί, μέχρι τών πυλών αυτών της Κων­
σταντινουπόλεως τολμώντων νά έπιδράμωσι διά πολυα­
ρίθμων καί ελαφρών πλοιαρίων1 άρκεϊ νά παρατηρήσω- 
μεν οτι έπί Άμουράτ δύο πατριάρχαι Κύριλλος ό Α'καί 
Κύριλλος δ Β' έστραγγαλίσθησαν καί δι’ άλλους μέν λό­
γους, άλλά καί διά την υποψίαν, λέγεται, οτι εύρίσκοντο 
έν σχέσεσι καί συνεννοήσεσι μετά Μοσχοβιτών καί Κοζά­
κων την ύποψίαν έκαλλιέργησαν ούκ ολίγον καί Ίησουΐ- 
ται τού Γαλατά, οΐτινες πολλά πράγματα ειχον τότε 
παράσχη τή Ανατολική Εκκλησία* κατά δέ τό έτος 
1630 δ Άμουράτ σφοδρώς κατά κόρρης έπάταξε τόν 
καϊμακάμην, διότι οί Κοζάκοι δέν έξηλείφοντο* δμοιον 
πάθημα ύπέστη καί δ καπετάν -πασσάς.

Ό μέγας βεζύρης Μουσταφάς έγίνωσκε τό μίσος τών 
Τούρκων πρός τούς Κοζάκους, εξέλεξε λοιπόν καί άπε- 
φάσισε τόνκατ’αύτών πόλεμον, άφ’ενός ^έν πρός έδραίω- 
σιν της δόξης του, καί άφ’ ετέρου πρός ύποστήριξιν της 
θέσεώς του* άλλως τόν πόλεμον τούτον άπητει καί ή 
κεντηθεϊσα φιλοτιμία τού τουρκικού Κράτους, δντος 
ηναγκασμένου νά δαπανή καί ούκ ολίγα εις τούς κατά 
τών Κοζάκων διαρκείς αγώνας. Έν ω όμως προέβαινεν 
εις μεγάλας παρασκευάς, άνέκοψεν αύτόν φήμη, διαδο- 
θεϊσα ύπό τίνος Εβραίου έμπορου, οτι η Περσία προετί- 
θετο νά καταλάβη την Βαβυλώνα, ην μετά μυριόνεκρον 
πόλεμον είχε κατακτηση ή Τουρκία* η φήμη αύτη άνέ- 
στειλε τά σχέδια τού βεζύρου καί ή θέσις του ήρξατο νά 
κλονήται, τόσον μάλλον καθόσον εύρίσκοντο έν τή αύλή 
•πρόσωπα άπολαύοντα τής εύνοιας τής βασιλομήτορος, 
ήτις μεγίστην επιρροήν ήσκει έπί τού πνεύματος καί τού

1 Είχον οί Κοζάκοι δρμητήριον τήν Αδ&οΚ, φρούριον παρά 
Μαιώτιδι. πρβ. περί τούτων και Ναηί σβλ. 557.
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τοπέδω τών Τούρκων καί στέρησις ενδυμάτων παρέλυσε 
τάς δυνάμεις του·1 καί ό στόλος δέ καταληφθείς ύπό τρι­
κυμιών ήναγκάσθη νά ζητήση καταφυγών εις Κάφφαν. 
Ή δεύτερα όμως έκστρατεία ύπήρξε διά τούς Κοζάκους 
ωλεθρία* στράτευμα πολυαριθμότερον καί τελειότεοον 
άπεστάλη, καί ισχυρός στόλος γαλερών ώρίσθη διά τά 
κατά θάλασσαν έργα.Οί Κοζάκοι την φοράν ταύτην γσθάν- 
θησαν τόν κίνδυνον, διό ικετέυσαν τόν Τσάρον νά παοά- 
σχη χεϊρα βοήθειας, αλλά ματαίως, καί λόγω της συν­
θήκης καί διότι Γσως δέν είχε μεγάλην διάθεσιν νά πε- 

φιπλακή εις πόλεμον πρός την ίσχυροτάτην τουρκικήν 
αυτοκρατορίαν ήναγκάσθησαν κατ’ ακολουθίαν νάέγκα- 
ταλίπωσι την πόλιν, άφ’ ού έφρόντισαν οιχως νά άοαι- 
ρεσωσι πάν ό,τι ήδύναντο καί κατερριψαν καί οχυρώματα 
καί οικίας. Οί Τούρκοι έπελθόντες εύρον την πόλιν κε­
νήν. Ό διοικών πασσάς τής Σιλιστρίας είσήλθεν εις τά 
ερείπια αυτής έν πομπή· έφρόντισε νά άνοικοδομηθώσιν 
αί οίκίαι καί προσεκάλεσε τούς καταπτοηθέντας κατοί­
κους νά έπανέλθωσιν ύποσχεθείς πλήρη ασφάλειαν καί 
βοήθειαν. *Οντως δ’ οί πλείους αυτών έπανέκαμψαν καί 

-ή πόλις άποκατέστη, ούτως έληξε ετει 1642 καί ό κατά 
τών Κοζάκων πόλεμος, όστις ήτο τών ποώτων τής Κυ- 
^ερνήσεως τού Ίβραίμη έργων1 2.

1 Είς βοΰς έπωλεΐτο άντί 30 σκούδων, |ν πρόβατον αντί 18 
φράγκων, έκαστη δύσις ίπποτροφής ένδς σκούδου.

2 Πλείονα παρά Η&πιπιθγ καί Βίδαοοίοπο.

Κατά τόν αυτόν χρόνον άνενεώθησαν καί αί μετά τής 
Περσίας συνθήκαι· κατεσκευάσθησαν έν τοϊς ναυπηγείου 
τής Κωνσταντινουπόλεως 20 γαλέραι καί 30 άλλα πο. 
λεμικά πλοία, κατά τά μέσα δ’ Ιουνίου ό στόλος ούτΟς 
-παρετάχθη προ τού Σερραίου, καί άφ’ ού πάντες οί ανώ­
τεροι αξιωματικοί παρουσιάσθησαν τω σουλτάνω, διη. 
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ρέθη είς δύο μοίρας· ή μέν ές 20 πλοίων άπήρε προς την 
Μαύρην Θάλασσαν ύπό τον Βεχ,ηρ πασσάν, τά δέ λοιπά 
υπό τήνδιοίκησιν του καπετάν πασσά διηυθύνθησαν πρός 
την Μεσόγειον.Κατά τον αυτόν όμως έπίσης χρόνον έγε- 
νετο πυρκαϊά έν Κωνσταντινουπόλει άποτεφρώσασα πλεΐ- 
στον μέρος αυτής* ό μέγας βεζύρης Μουσταφάς αυτο­
προσώπως εσπευσεν όπου ό κίνδυνος μείζων υπήρχε, δί- 
όων τάς αναγκαίας διαταγάς καί έπιθαρρύνων τούς πυ- 
ροσβέστας, τοσούτον δ’ έξετέθη,ώστε έκαυσε τάς χεϊρας 
καί το σεβαστόν γένειον* ήναγκάσθη μάλιστα έκ τούτου 
νά μείνη κλινήρης έπί πολλάς ημέρας* ό σουλτάνος τι­
μών τήν γενναιότητά του έπεσκέφθη αυτόν κατ’ οίκον.

Μεταζύ τών άζίων σημειώσεως γεγονότων τής έπο- 
χής εκείνης είνεκαί ό θάνατος τού διοικητού πασσά τής 
Κύπρου1*στηριζόμε.νος έπί τής δυνάμεως άμυθήτου πλού­
του, ον δι’ αδικιών καί παρανομιών καί καταθλίψεων 
παντοίων είχε συγκεντρώστε, εύρισκε πάντοτε δυσκολίας 
εί·; ύπακοήν τή Κυβερνήσει. «Ημέραν τινα έδέχθη τήν 
έπίσκεψιν τού καπετάν πασσά, όστις άμα άφικόμενος 
μεγίστας φιλοφρονήσεις έπέδειζεν αύτω, άποκρύψας τε­
χνηέντως πάντα έχθρικόν σκοπόν* προσεκάλεσεν αυτόν 
είς τό πλοϊόν του ΐνα παρακαθήση είς συμπόσιον πρός 
τιμήν του διδόμενου* το συμπόσιον ύπήρζεν εύθυμότα- 
τον, μετά τό τέλος δέ ό διοικητής κατηνθουσιασμένος 
ήτοιμάσθη ν’ άποσυρθή, χαιρετισμοί θερμοί άντηλλάγη- 
σαν, αλλά μόλις έφθασεν είς τήν κλίμακα τού πλοίου 
συνελήφθη καί αμέσως έστραγγαλίσθη.

Έν τούτοι; ό σουλτάνος Ίβραίμης περί ολίγου έποι- 
εϊτο τών δημοσίων πραγμάτων* ταύτα, ώς εί'ρηται, είχε 
παραδώση τή βαλιδέ καί τώ βεζύρη· *έκ τής φυλακής 
είς τόν θρόνον έλθών ήγνόει τό μέτρον έν τή έλευθερία, 

1 Δένήδυνήθην νά βΰρω τό όνομά του.
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διά τούτο παοεδόθη καθόλου εις τών ηδονών τάς απο­
λαύσεις· ημέραν και νύκτα διήρχετο έν τοΐς χαρεμίοις. 
έν οις συνεκεντρούτο δ, τι ώραΐον επλασσεν ή φύσις. Καί- 
τοι δμως τοιαύτην πρός τάς γυναΐζας έδείκνυ κλίσιν, 
ύπήρξάν τινες θεωρήσαντες αυτόν ανίκανον, λέγεται οτι 
γυναίκες τού χαρεμιού έψιθύρισαν αυτό, δύο δ’ έκ τών 
τότε Ενετών πρέσβεων άνήνεγκον τήν φήμην έν ταΐς 
έκθέσεσί των 1 συνεζητεΐτο δέ τό θέμα τούτο, διότι άν 
δέν κατέλιπε τέκνα, ό οθωμανικός οικος ήθελε λήξη εις 
αυτόν και περίπλοκα! ούκ ολίγαι θά έπήρχοντο. Ή φή­
μη δμως αυτή άπεδείχθη κατόπιν ψευδής.

1 Οοηΐ&ΓΗΠ,αύτόθι σβλ. 381· κα( Γοβοατΐπί, δστις έν έτει 1646 
έγραφε τάδε (σελ. 110 αύτόθι) < νίθηθ δίίιη&ίο άαΙΓπηίνβΓβαΙα 
ρβΓ ίη&ΒίΙθ αΐΐα ^βηθΓ&ζίοηβ, θ ίιηροίθηΐθ αί οοπιηΐθΓοίο άθΐΐθ 
αοηηβ, ηοη οδίαηί-θ οΗθ δί.πάίοδ&ιηθηίθ 81 ίαοοία ρπΒΙίοαΓθ οΚβ 
ίη «θΓΓα$1ίο νθ ηθ βί&ηο <Η ^Γ&νίάθ άί Ιαι. »

Έν ω ό Ίβραΐμης παρεδίδετο εις τόν έρωτικόν τού­
τον και τρυφηλόν βίον, ό πρωθυπουργός του Μουστα- 
φάς εύρίσκετο έν διαρκει δράσει· ό ζήλος και ή φιλοδο­
ξία του συνεκράτει άκμαίαν τήν δύναμιν τού Κράτους, 
και έζυπηρέτει, ώς ήτο έφικτόν εις τήν τότε Κυβέρνησιν, 
τελειότερον τά συμφέροντα αυτού εις τό έξωτερικόν 
ε’ιργάζετο δ* άνενδότως ΐν’ άποτρέπη πάντα κίνδυνον έν 
τω έσωτερικώ, δυνάμενον νά προέλθη έκ τής ύψηλο- 
φροσύνης τών μεγιστάνων, θερίζων τάς κεφαλάς αυτών 
έξ ανάγκης, και διά νά μεταχειρισθώμεν εκφρασιν τού 
Φοσκαρίνη «Ε&Οθνα ιηοΙΗ ραρανθϊΐ θΟΟθύθπϋ
ά’αΐίθζζα πθΙ ^ί&τάίηο (Ιοί 8ΠΟ ΐιηρθηο». Τοιουτοτρό­
πως έτει 1644 έθανάτωσε τόν πασάν τούΧαλεπίου και 
τόν τής Κιάφας. *Αλλ’ έλησμόνησεν δ δυστυχής βεζύ- 
ρης, οτι έν δεσποτική χώρα ό λόγος, δι’ δν έφήρμοζε τό 
σύστημα τούτο, ήδύνατο νά προκαλέση και αυτού τήν
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απώλειαν έλησμόνησεν οτι η σουλτάνα Κιοσσέμ δέν η- 
δύνατο νά βλέπρ αδιαφορούσα την παντοδυναμίαν του* 
μητηρ τριών αύτοκρατόρων, δ'περ σπανιώτατον έν Τουρ­
κία φαινόμενον, και σύζυγος αύτοκράτορος ύπάρξασα, 
ένέκλειεν απεριόριστον έν τώ στηθεί αλαζονείαν έλαβε 
μέρος διαρκώς εις τά πράγματα, πεπροικισμένης δέ δι’ 
εκτάκτου πνεύματος1 έπί της βασιλείας τού συζύγου 
της η γνώμη αυτής σχεδόν πάντοτε ηκούετο1 2, άλλ’ 
ιδίως έπί Ίβραΐμη ητο τό παν3 4. Ή βαλιδέ τοιαύτη ού- 
σα δέν έδίστασε νά άνακόψη τον δρόμον της βεζυρικης 
δόξης, ίσως προστατεύουσα καί την θέσιν τού αύτοκρά­
τορος υιού της* έπεσε λοιπόν η κεφαλή τού Μουσταφά, 
καί η Τουρκία τότε άπώλεσεν ένα τών μεγάλων άνδρών 
της· διεδέχθη αύτόν δ Σαλίκ πασσάς καί μετ’ αύτόν λα- 
βόντα την αύτην τύχην διωρίσθη μέγας βεζύρης δ Μεχ- 
μέτ πασσάς της Δαμασκού*.

1 Βέβαιοί τούτο καί δ Σίμων Κονταρίνης βαΐλος έτει 1609—12 
έν τή Εκθέσει του (γ&οθ. Β&γοζζι, σελ. 133, I) έπί Άχμέτ. «Ε 1& 
Γθ^ίηα άί παζίοηβ οίΓοαδεα, θθάθ άί πιοΗο ίη Ιθί Ια Βθ11θζζ& &1Γ 
ηοοοΗθζζα, θά οΗγθ Θ88ΘΓ δί^ηοτ^ άί ηιοίίο ίη^β^ηο, οαηίει θ 
3αοηα ρβΓ θοοθΙΙβηζΛ, οηάβ γθβΙο, βοπιιηαπίθηίθ αιη&ία άαΐ γθ. 
Ρ&γθ οΐΐθ ίη Ιθί ίαΐΐί φΐθΐΐα Γθ^οΐα, θΒθ ον© αΒΒοηάο, Γίη^θ^ηο 
ιηαηοΐιί 1» ίοχίιιηο,...».

8 8ίηιοη Οοηί&τίηί, αυτόθι 134.
8 Περί τούτου δρα Όοηίαηηί, δστις γνωρίζει ήμιν καί τά χα­

ρακτηριστικά αυτής, έτει 1636—1641. «Τ)ί δίαίπΓΟ, τηθάίοοτθ θ Ια 
τβ^ίηα, ρ©Γ (]πθ11ο οΐΐθ ειίουηα νο1ί& ίη &ΒΗο ρτίν&ίο Ια οίΗ& 
βά ί ^ίατάίηί ραβδθ^ία. ΝθΙΓαδρβϋο. ρβρ ηπθΐΐο σΗθ πΓέ 8ύ&- 
ίο ΓίίθΓΐίο, 81 βοπορΓθ ίπίΐ&νία ίΐ Γβδίάηο άί ΒθΠθζζθ ά.8,1 ίβπι- 
ρο δβΙΐθΓηίΙθ, βά α (]Πθδίθ πη ΐτο,ϋο ιηοΗο ^τανθ θ οοηιροδίο 
οοη^ίπηίο . .

4 Πρβ. άθ Ο1ια83θρο1, αυτόθι, σελ, 43, 44.

Τό σπουδαιότερον όμως γεγονός,|λόγω τών μεγίστων 
συνεπειών, οπερ συνέβη έν τώ μέσω τών έοώτων τού ’Ι- 
βραΐμη, καί έπί της βασιλείας^αύτού ύψηλην κατέλαβε 

15.
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θέσιν έν τή Ιστορία, εινε πειρατική τις πράξις διαπρα- 
χθεϊσα ύπό τών ιπποτών τής Μελίτης κατά τουρκικών 
πλοίων. Ό κουσλίρ - αγάς έτυχεν ημέραν τινά νά ίδη 
δούλην έκτακτου καλλονής, ήν Πέρσης άνήρ έξετίθει εις 
πώλησιν ώς παρθένον* έπλήρωσεν αμέσως τό τίμημα έκ 
400 σκούδων καί παρέλαβεν αύτήν εις τον οικόν του* 
ολίγον όμως χρόνον μετά την άπόκτησιν άνεκάλυψεν δ 
αγάς ότι η ωραία δούλη έφερεν εις την γαστέρα καρπόν, 
οστις φαίνεται δέν άνήκεν εις τον έρωτά του* άπεμά- 
κρυνεν αυτήν άμέσως περιωρίσας εις την οικίαν τού γραμ- 
ματέως του* έκεΐ έτεκεν άρρεν ετει 1641. Άλλ’ δ άγάς 
μηνάς τινας μετά τον τοκετόν ηθέλησεν έκ περιερ- 
γίας νά ίδη τό παιδίον, καί τοσούτον κατεθέλχθη ύπό 
τής θέας αύτού, ώστε άπεφάσισε νά υιοθέτηση αυτό* 
ίσως καί δ πρός την μητέρα έ'ρως δέν είχε τέλεον έκρι- 
ζωθή.Κατά τον αύτόν χρόνον είχε γέννηση1 καί ό Ίβρα- 
ίμης τόν πρωτότοκον υιόν του Μωάμεθ, διαψεύσας την 
φήμην τής αδυναμίας του,καί ώς τροφός έξελέγη ή ώραία 
δούλη, ήτις επί δύο έτη περίπου διέμεινεν έν τώ σερραίω. 
Εντεύθεν έλαβεν αφορμήν νά γνωρίση τό χαριέστατον 
τέκνον της καί δ σουλτάνος, συνέλαβε δέ καί ούτος τρυ- 
φερωτάτην συμπάθειαν ούτως,ώστε πολύ διεσκέδαζε παί- 
ζων μετ’αύτού.Άλλ’ή άλαζών μήτηρ τού Μωάμεθ, Ζαίμ 
όνόματι2, βαρέως έφερε τήν τοιαύτην προτίμησιν, κατε-

1 Πρβ. *Εκθεσιν τού βαίλου Οίαοοπιο (^αίηπί, αυτόθι II, σελ. 
131 «η&οςμίθ βπΐίαη Μθΐιοπίθί ίΐ ρτίπιο ^ιογπο άθΙΓαηηο 1641.»

8 Καί κατά τόν βαΐλον (^αίΓίηί, Ζάπι (ψυχή), πρβ. άθ 0Κα88θ- 
ροϊ 36 καί έπ. Ό Ιστορικός ούτος φαίνεται δεχόμενος δτι ή σουλ­
τάνα Ζαίμ ήτο §γκυος μετά του Άμουράτ δταν ό Ίβραίμης ήλθεν 
εις τόν θρόνον, καί δτι ή βαλιδέ είχε σκεφθή ν’ άποδώση τήν εγ­
κυμοσύνην τφ Ίβραΐμη διά νά μή μείνη άνευ διαδόχου.

Περί τής Ζαίμ εύρίσκομεν έν τή Εκθέσει τού ΠίαπιΒαΗίδΙα ϋο· 
ιιλιΙο βαίλου έπί Μωάμεθ Δ' τάδε· «ία άοηπα άί ^ΓΛπά,θ 
(Γαπίπιο νβΓΛπιθηίθ Γβ&ίο, ά’αίϋνα αΒίΙϋΔ οαραοβ ά’ο^πί
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χετο δ’ ύπό τίνος ζηλοτυπίας, ήν έτόλμησε νά έκδηλώση 
μετά πικρών λόγων καί άποτόμως πως τω Ίβραΐμη,όταν 
ούτος ημέραν τινα,διασκεδάζων μετά τού χαρεμιού του έν 
τοΐς παραδείσους τού σερραίου, επαιζε καί έγελα ρίπτων 
τάς γυναίκας εις τά δροσερά ύδατα δεξαμενής· θυμωθείς 
δέ ηρπασε τον Μωάμεθ έκ τών μητρικών αγκαλών καί 
ερριψεν αυτόν εις τό ύδωρ, καί θά έπνίγετο άν άπαντες 
δέν εσπευδον νά σώσωσιν αυτόν έκ της πτώσεως ου. ως 
έλαβεν πληγήν έπί τού μετώπου άνωθεν τού δεξιού οφθαλ­
μού, ης την ουλήν ώς άνάμνησιν της πατρικής σκληρό­
τητας1 έ'φερε καί όταν βραδύτερον έγένετο αύτοκράτωρ. 
€Η παραφορά τού Ίβραΐμη έπήυξησε τό μίσος της σουλ­
τάνας Ζαΐμ πρός την δούλην καί τόν προστάτην αυτής 
κουσλίρ - άγαν, οστις ένόησεν οτι έγκαιρος άπομάκρυνσις 
ήτο απολύτως αναγκαία πρός σωτηρίαν της κεφαλής 
του* έπί τούτω άμέσως έζήτησεν άδειαν παρά τού σουλ­
τάνου, ΐνα έπιχειρήση τό ευσεβές ταξείδιον της Μέκκας 
καί διαβιώση έν Αίγύπτω* τοιούτον ταξείδιον έγίνετο 
συνήθως ύπό τών άτυχούντων ευνούχων. Ή σουλτάνα 
έπλήσθη χαράς μαθούσα τήν πρόθεσιν, καθ’ όσον μάλι­
στα ουδεμίαν δυσκολίαν άντέταξεν ό Ίβραίμης. Προέ- 
κειτο ν’ αναχώρηση στόλος δι’ Αλεξάνδρειαν συγκείμε­
νος έκ μιας μεγάλης γαλέρας (§8,1β011θ) δύο άλλων πλοίων 
και επτά σαϊκιων, έπεβιβάσθη λοιπόν ό αγάς συναποφέ- 
ρωνκαί τόν άμύθητον αυτού πλούτον, δν είχε συλλέξγ έκ 
τής ύπηρεσίας ώς άρχιευνούχος παρά τρισί σουλτάνοι;· 
μετ’ αυτού δ’ανεχώρησε καί ή δούλη μετά τού υιού της* 
§ιγο». *Ιδε αυτόθι καί πολλά άλλα περί του χαρακτήρός της, της 
πολιτικής θέσεώς της, του θανάτου καί τής κηδείας της. Έτερος 
βαΐλος ο ΡϊθΙγο Όίαϊαηο (σελ. 259) άποκαλεί αυτήν «άοηηα άί 

δρίρίΐο θά θ8ρθΓΪθηζα».Πρβ. καί Έκθεσιν (Η&οοπιο Ο,ιιιιΊηχ 
περί αυτής (σελ. 135).

4 "Αλλως διηγείται τά πράγματα δ ΟΕαβδθροΙ, σελ.55.
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*Ο στόλος κατελήφθη ύπό τρικυμίας σφοδράς παρα τη 
Ρόδω καί ήναγκάσθη νά προσορμισθη εις αυτήν, βελ- 
τιωθέντος τού καιρού άπήρε, άλλα μεταξύ Ροδου καί 
Καρπάθου συνήντησεν έξ γαλέρας τού θρησκευτικού τάγ­
ματος τών Ιπποτών της Μελίτης, ληιζόντων τό Αρχιπέ­
λαγος· δ χριστιανός ναύαρχος προσέβαλεν αμέσως εν 
τών τουρκικών σαϊκίων, νοήσας δέ την αδυναμίαν τώη 
τουρκικών πληρωμάτων, διέταξε γενικήν έφοδον τα. 
πλοία Ίωσηφ καί ’Ιωάννης κατέλαβαν ανευ πολ-
λού κόπου δύο τών τουρκικών, φέροντα ξυλείαν ναυπη-· 
γήσιμον, 10 Τούρκους, 8 γυναίκας καί 1 βρέφος* συγχρό­
νως η 'Λγία Μαρία καί δ "Αγιος Λαυρέντιος καί :Γ\Νίκη 
συνεπλάκησαν τη μεγάλη γαλέρα. Τά πληρώματα εισε- 
πήδησαν καί ηλθον εις χείρας προς τούς Τούρκους, λυσ- 
σωδώς καί άνδρειότατα μεν άμυνθέντας, ύποκυψαντας 
όμως ούχί εις την δύναμιν τών αγίων, αλλά τού αριθμού 
τών έχθρών. *Ο Τούρκος πλοίαρχος έπεσε κατα την συμ­
πλοκήν, αλλά καί οί Μελιταΐοι ούκ όλίγας ύπέστησαν* 
ζημίας,διότι άπώλεσαν τον πλοίαρχου της ^Αγ^ζΛανρας^ 
7 ίππότας καί 79 ναύτας, έπληγώθησαν δ’ έτεροι 123» 
Αλλά τί έγένετο δ αγάς; καί τοι άνετράφη έν τη χλιδ^ 
καί μαλακία τών χαρεμίων καί συνήθιζε νά βλεπη πάν­
τοτε γυναίκας, ούχ ήττον παράδοξον γενναιότητα έπε- 
δειξε, διότι υ,αχόμενος καί έ*πί μακρόν διά τού ξίφους 
αμυνόμενος έπεσε.

Μετά την άδικωτάτην ταύτην πειρατικήν έπιχείρη- 
σιν ό ίπποτικός στόλος ρυμουλκών τά τουρκικά σκάφη 
προσωρμίσθη εις λιμένα τινα τής Κρήτης, έκεϊθεν δ απα- 
ρας εφθασεν εις Μελίτην,ένθα έν άκρατήτω ένθουσιασμω 
έγένετο δεκτός διά την έντιμον λείαν του. Ή λεία όν­
τως ύπήρξε πλουσιωτάτη, διότι καπέλαβον τούς θησαυ­
ρούς τού Κουσλίρ αγά, περιήλθον δ’ αύτοίς καί 380 δού­
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λοι, έν οις τ.αλ ή ώραία τροφός του Μωάμεθ μετά τού 
τέκνου της, οπερ έξελήφθη μάλιστα ώς υιός αυτού τού 
σουλτάνου άποστελλόμενος εις Αίγυπτον προς ανατρο­
φήν ώς τοιούτον δ’ ύπεδέξατο αυτόν δ Θτ&ηά. - Μαϊίΐθ 
έν Μελίττ), παρασχών αύτω δείγματα βασιλικής τιμής* 
άνετράφη δέ δαπάναις της αδελφότητος καί βραδύτερον 
ό δυστυχής ούτος υποτιθέμενος πρίγκιψ Τούρκος κατήν- 
τησε μοναχός γνωστός υπό τό ονομα Ρθγθ οίίοιη&η. 
Ή μήτηρ του όμως άμα άφικομένη εις Μελίτην άπέ- 
Όανε μη δυνηθεϊσα ν’ άνθέξη εις τοσαύτας περιπέτειας.

Κατά τόν (3.Θ ΟΗ&δδθροΙ1 όμως ή περί ής δ λόγος δού­
λη, Βάσσω ονομαζόμενη, ύπήρξε σουλτάνα εύνοουμένη, 
ότε έσπέραν τινά ό Ίμβραίμης έπί εξώστου καθήμενος η­
χούσε τό ασμά της· έκίνησε την περιεργίαν αυτού καί 
έπεθύμησε νά την γνωρίσγ, άμα δέ άντιληφθείς της 
καλλονής καί ευφυΐας της έ'ρριψεν αυτή τό ρινόμακτρον 
ώς σημεΐον ότι την νύκτα η Βάσσω θά έλάμβανε την 
τιμήν νά τόν έπισκεφθή* η νυκτερινή έπίσκεψις πράγ­
ματι έγένετο, τοσούτον δέκατεθέλχθη δ σουλτάνος, ώςτε 
τηνέπιούσαν εύρεν η Βάσσω εις την ύπηρεσίαν της 8 δού­
λας,4 ευνούχους, 4 μαγείρους, 6 κάνιστρα πλήρη βασιλι­
κών δώρων, καί πολύτιμον πυξίδα περιέχΟυσαν χιλιάδας 
τινάς τσεκινίων’ ιδιαίτερον παράρτημα παρεχωρήθη αυτή 
εν τωσερραιω κεκοσμημένον πολυτελέστατα,ένθα συχνά- 
,κιςείστία τον Ίβραίμην, άφατον αίσθανόμενον ηδονήν έν 
τγ συναναστροφή της. Πολλάκις μάκρους περιπάτους 
έπεχειρει μετ’ αυτής εις τάς έξοχάς καί τάς τερπνάς τού 
Βοσ πόρου άκτάς

Οο^ΐίθηάο άοΐΐο δρίρίο ίη βπ 1θ ΙαΒΒία 
8οανθ βορ, ηοη ρροάποο δροπίθ 
Ιηάο ο 8&Βθο ιΐθ1Γοά.οιαία δαΒΒίο-3.

1 Αυτόθι σελ. 38 καί έπ,
ΑτίοδΙο: Οτΐ&ηάο, οαηΐο VII, 29.
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Καρπό; τών σουλτανικών τούτων ερώτων ύπήρξε τό 
συλληφθέν ύπό τών Ιπποτών τέκνον* δ δέ άρχιευνούχος 
Ζουμπούλ όνόματι ητο άπλούς αύτών μάρτυς* όταν μά­
λιστα άνηγγέλθη τώ Ίβραίμη ή είδησις της εγκυμοσύ­
νης της Βάσσως, έσυρεν έκ τού δακτύλου πολύτιμον α­
ποίμαντα ΐνα προσενέγκη αυτή δώρον, μη δυνάμενος μά­
λιστα νά συγκράτηση την χαράν, έσπευσε καί δ ίδιος νά 
έκδηλώση αυτήν τή ωραία ευνοούμενη. Πάντα δέ ταύτα 
προεκάλεσαν την ζηλοτυπίαν της έτέρας σουλτάνας Ζαΐμ. 
και της βαλιδέ, ύπεραγαπώσης την Ζαΐμ, έξ ης έπηκο- 
λούθησεν η άπομάκρυνσις τής Βάσσως μετά τού πρίγ- 
κιπος υιού της καί τού Ζουμπούλ - αγά. Ή έπιβίβασις 
εις την γαλέραν έγενετο περί τάς μέσας νύκτας, δ δέ 
Ίβραίμης μέχρι παραλίας συνώδευσεν αύτήν* δ αποχω­
ρισμός έγενετο έν δάκρυσι καί φιλήμασι. ■

Οίαδήποτε όμως καί άν ητο η αληθής ιστορία της 
Βάσσως, τό βέβαιον είνε ότι, άμα άγγελθείσής της 
πράξεως τών Ιπποτών καί ιδίως τού θανάτου αυτής, δ 
Ίβραίμης σφοδρά έλυπήθη καί δ ήμερος αυτού χαρα- 
κτηρ έξηγριώθη ώς η θάλασσα τών Κυκλάδων* έν τη 
οργή του διέταξε την άποκεφάλισιν τού άρχιναυάρχου, 
συνεκάλεσε δέ παρ’ έαυτώ τούς διπλωματικούς πράκτο­
ρας τών χριστιανών καί άποτόμως καί άγερώχως έπε- 
τίμησεν αυτους έπί τη περιφρονησει της τουρκικής ση­
μαίας* ήπείλησε την ζωήν τού τότε Γάλλου πρέσβεως 
Η&ι*1θγ, οοπίίθ Οίδγ, οστις φοβηθείς άπεσύρθη εις Πέ­
ραν.4 Επειδή δ’ έν τη Κρήτη εύρον καταφύγιον οί ίπ- 
πόται, άπεφάσισε τήν κατάκτησιν αύτής καί τόν πόλε­
μον κατά τών Ενετών καί τήν έξόντωσιν τών Ιπποτών 
τής Μελίτης. «Υπήρχε τότε έν τή αυλή Χουσείν τις, ον

1 Πρβ. ά© ΟΚαδδθροΙ, αυτόθι, σελ. 56. 
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κατά τον ΟΕΒ88βρο14 ποιμένα όντα ό Ίβραίμης είς ύψη- 
λοτάτας άνεβίβασε θέσεις έξ ευγνωμοσύνης, διότι, όταν 
ητο έν τή φυλακή, ήρχετο ύπό τό παράθυρόν του καί διά 
τών γλυκέων ήχων τού αυλού του διεσκέδαζε τάς ώρας 
τής μελαγχολίας του. €Ο Βιο&ΐιί όμως θεωρεί αύτόν 
ώς άνδρα «θοΐ&ίνέ, βη θί ]Π(1ίθίθΠΧ>. Τό βέβαιον εινε 
ότι δ σουλτάνος άπειρον έτρεφε σεβασμόν είς τάς γ^ώ- 
μας καί τάς κρίσεις αύτού, καί δέν ήδύνατο νά είνε τυ­
χαίος άνήρ ό ύποστηρίζας τόν κατά τών Ενετών πό­
λεμον καί την κατοχήν τού βασιλείου της Κρήτης. Ση- 
μειωτέον όμως οτι άνέκαθεν ή τουρκική Κυβέρνησις είχε 
τό ομμα έστραμμένον προς αυτήν οί μεγάλοι καί εύφυ- 
έστατοι πολιτικοί άνδρες, οϊτινες, είτε ώς βεζύραι, είτε 
ώς σύμβουλοι διήυθυναν τάς τύχας τού ισχυρού Κρά­
τους τών Τούρκων, ήσθάνοντο καί έγίνωσκον τέλεον ο,τι 
καί οί Ενετοί διπλωμάται έ'γραφον έν ταΐς Έκθέσεσιν 
αυτών παριστάντες τήν Κρήτην ώς τό στόμα τού Αρχι­
πελάγους καί ώς διευκολύνουσαν τήν έπί τής Μεσογείου 
κυριαρχίαν·1 διά τής κατοχής τής Κρήτης ήνοίγετο νέα 
οδός προς τήν Αφρικήν καί ήσφαλέζετο ή μετά τής Α­
λεξάνδρειάς συγκοινωνία* τούτων τών ωφελημάτων ένεκα 
καί όταν, άρξαμένου καί διαρκούντος τού Κρητικού πο­
λέμου, ή δημοκρατία τού 'Αγίου Μάρκου, αίσθανομένη 
τάς δυνάμεις έαυτής τε κ,αί τών συμμάχων της ύπολει- 
πομενας απέναντι τών τουρκικών όπλων, προσήνεγκε 
μέγιστα ποσά καί αντισταθμίσματα προς σωτηρίαν τής

1 Σελ. 57.
8 Πρβ. Οοηί,αρίηί, αυτόθι, σελ. 411· δ δέ Ο&ρρθΐΐο (σελ.63) έση- 

μείου περί τής Κρήτης δτι αυτή είνε «ίΐΓ^ΐηθ £ογ£θ αηίθίΜΓ&Ιβ 
άθΐΐα οΓίδίίαηίίΑ, άθΐ οοηΗηηο ιαίΓαίο δοιτα^ΐΐο άθΐ γθ, 
νίοη οοηοδοίπίο ρθΓ ίΐ ρίπ ρτοβουο ειοςπίδίο θ ροτ 1& ρίΐι ο,ά- 

οοΓοηα, οΚθ βορτα Ιαην&ΙΐΐΓθ ροδδα ΓίιηροΓ&ίοΓ ρο- 
ηθΓδί ίη £θδία>.
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Κρήτης καί δή έαυτής, ή τουρκική Κυβέ ρνησις πάσας 
τάς προτάσεις διαρρήδην άπέρριψε1. Είτε ό ρηθείς Χου- 
σείν, είτε άλλος τις είσηγήσατο τόν κατά τών Ενε­
τών πόλεμον, δ Ίβρα'ίμης άπεφάσισεν αυτόν, δραττόμε- 
νος της πειρατικής έπιχειρήσεως τών ιπποτών της Με- 
λίτης ώς αίτιας1 2 πρός κατάληψιν της Κρήτης* διά τούτο 
καί δ μυριόνεκρος ούτος πόλεμος, δν διά περιπαθών στί­
χων εψαλε καί ό Πικρίδης, ώνομάσθη Κρητικός. Τό πε­
ρίεργον είνε οτι δ (άίον&ηηί Οαρροΐΐο έν τη πρός την 
Γερουσίαν Εκθέσει του, ετει 1634, υπέδειξε τά δυσάρε­
στα αποτελέσματα, τά δυνάμενα νά προέλθωσιν έκ τής 
πρός τούς Τούρκους άτοπου διαγωγής τών ιπποτών τής 
Μελίτης3 4. Ό δέ Οοηί^ϊίηί προεμάντευσεν ώς άλλος Κάλ­
χας τόν κίνδυνον, ύποδείξας τήν αποτροπήν αύτού, έτει 
Ι64Ρ, διά τής μεσολαβήσεως του Πάπα* <ί1 (ΙίνθΓϋΓ 
οοΐ πιθζζο ά,’ιιιι Ρ&ρ& Βοιι ίηίθηζίοη^ίο (^αθδίί 8θΠΐί, 
οΚθ ο&§ίοιι&Γ ροίϊΐ&ηο πη ^ίοτηο £ηιίίϊ ηιοΗο απιατΐ 
,αΐΐα 0ΓΪ8ίί&ηΗέ,πι& ρ^ΓίίοοΙαπηθηΐθ ΕθρπΒΙΐοα».

1 Τδε τάς περιέργους οδηγίας τής Γερουσίας τφ (Ηον&ιιηί 
Ο&ρρθΐΐο (^ν συλλογή Β&ροζζί, II, 6—12) άποσταλέντι έτει 1652
πρός συνομολόγησαν ειρήνης· πρβ. καί Βϊοαυί, σελ. 246.

3 Περί άλλων αιτιών παράβαλε καί ν&ΙίθΓί : Β& ^ϊιθγγ^ (1ί 
Οαηάί^.

3 Συλλ.Β&ΓΟζζί, 62, II. «Ε& Γθΐί^ίοηθ άί Μα,Ιία έ άθΐ οοηΐίητιο 
ίηίθβία ΤπΓοΙιί 1ί (μι&ΐί οΙΙγθ ίΐ ά&ηηο, 81 ρίδθηΐοηο ίη υθ6θγ 
οΚθ υη Βγθυθ 86θ§;1ίο οΚθ δώιηαηο ηίθηο άί τιηο ά,θίΙοΓΟ δ&η- 
ζ&οοΧί, ίηίθΓίδΟθ Ιογο ΐειηίθ ιιιοίθδίίθ, ΟδδθΓναηά,ο οοη ηιειΓα- 
ηίιηο ίΐ τίοθΗο θ ίορηιθηίο οΗό άα α-Ιίτΐ ρΓΪηοίρί γιοθυθ».

4 Συλλ. ΒείΓΟζζί, αύτόθι, σελ. 396, 397, ένθα πλεΐστας όρθοτά- 
τας σκέι|>εΐ£.

Δυσκολίαι τινές παρενεβλήθησαν τω Ίβραιμη ύπό τού 
μεγάλου βεζύρου Μεχμέτ, θεωρούντός πως έπικίνδυνον 
τόν πόλεμον, άλλ’ ή δειλή γνώμη αύτη ύπήρξεν ή αί­
τια τού θανάτου του, διεδέχθη δ’ αυτόν δ Ζελίμ Άχμέτ 
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διοικητής της Συρίας καί της Βηρυττού τή ένεργεία τού 
Χουσσείν.

'Η τουρκική Κυβέρνησές έν τούτοι; δεν έφανέρωσεν 
έπισήμως τά σχέδιά της, άλλα θέλουσα νά προκαταλάβη 
ανέτοιμοι την Ένετικήν Δημοκρατίαν καί νά έπιπεση 
αίφνιδίως καί άποτόμως έπί τού βασιλείου της Κρήτης, 
έδήλωσεν έν τω φανερω οτι έμελλε νά τιμωρήση τήν Με- 
λίτην1 τοιούτον δέ τρόμον ησθάνθησαν οί ίππόται αυ­
τής, ώστε επτηζαν ώς στρουθοί προ αίγυπιου έν τή πε- 
τρώδει αύτών φωλεα.

Ό Ίβραίμης προέβη αμέσως εις μεγάλα; πολεμικάς 
παρασκευάς* έξωπλίσθησαν 100 γαλέραι καί άλλα 100 
σκάφη* αί ναυτικαί δυνάμεις τής Βαρβαρία; διετάχθη- 
σαν νά ένωθώσι μετά τού τουρκικού στόλου*εις ώρισμέ- 
νον σημειον · αυτοπροσώπως συχνακις παρευρισκετο εις 
το οπλοστάσιον ΐνα έπιθαρρύνη τάς εργασίας, διέταξε 
δέ νά ναυλωθώσι καί πάντα τά εύρισκόμ,ενα εις τούς 
τουρκικού; λιμένα; πλοία προ; μεταγωγήν πολεμικών 
ειδών καί στοατού3.

Έν τούτοι; ό Ίβραιμης δέν κατέλιπε τόν ηδονικόν 
βίον. Ό πρός τόν λέοντα τής Ένετίας τρομερός πόλεμος 
ον ανελαβε, δεν διέκοψε τούς έρωτικούς. αυτού αγώνας, 

1 Προ. Μ^οΐίηο Βίδ&οοίοηθ σελ. 503.
2 Χίον πρβ. Ηίοο,ηΙ;, 204.
3 Ενταύθα εξακολουθεί ή Ιστορία τού Κρητικού πολέμου μέχρι 

τοΰ 1648 δτε άπέθανεν δ Ίβραίμης* παραλείπεται δμως δι’ έλλει­
ψή χώρου. Τά κατόπιν άνάγονται είς τόν ιδιωτικόν βίον τού αύτο­
κράτορος.

Σημειωτέον δτι δ Κρητικός πόλεμος ήρξατο άκήρυκτοςτήν 23 
Ιουνίου 1645, δταν πρωί δ τουρκικός στόλος φέρω/ ίσνυράν στρα­

τιωτικήν δΰναμιν έπεφά/η κατά τό άκρωτήριον τής Κρήτης «οαρο 
δρ&άα»· έσχηυάτιζε ήμισέλινον έν μακρφ σειρά, καί μεγαλοπρε­
πούς προβαίνων.

Περί τού Κρητικού πολέμου παράβαλε καί ΥαΗθρΐ αυτόθι.



234 ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ ΚΑΙ ΙΣΤΟΡΙΚΑ

Έπανεπαύετο τώ βραχίονι τών πασσάδων καί τών συμ­
βούλων, οϊτινες δμολογουμένως τέλεον άνεπληρουν αυ­
τόν. Μεταξύ τών άναρίθμων γυναικών, ών έγεύσατο, 
ύπηρχε καί τις, ης έκορέσθη, καί ητις έχρησίμευε κατό­
πιν πρός άγραν νέων θυμάτων του βωμού της Αφροδί­
της* άπεκάλει αυτήν δ σουλτάνος Σεκέρ-παρά1, διότι 
κατά την φράσιν τού Θεόκριτου, τό στόμα αυτής « καί 
πακτάς γλυκερώτερον, έκ στομάτων δέ ερρεε φωνή γλυ- 
κερωτέρα η μέλι κηρώ». Ή γυνή αύτη έλευθέρως είσερ- 
χομένη είς τά λουτρά της Κωνσταντινουπόλεως ηδύνατο 
ευκόλως νά βλέπγ καί νά σημειώται τάς αξίας σουλτα- 
νικης αγκάλης καλλονάς· έπληροφορεϊτο αμέσως περί . 
της θέσεως καί της κατοικίας αυτών καί έδιδου λόγον 
τω Ίβραίμγ), οστις αμέσως ηρωτεύετο. Πάση θυσία 
έπρεπε νά άχθη η καταγγελλομένη ώραιότης.Τό παν εν­
νοείται κατωρθούτο καί δ βίος ηδύς διηρχετο/Η Σεκέρ- 
παρά έξηκο'λούθει τάς άστυνομικάς έρεύνας, ημέραν δέ 
τινα η άγρα αυτής ύπηρξε πλουσιωτάτη. *Εν τινι λου- 
τρώ συνηντησε νεάνιδά τινα, ης τό κάλλος 
ούδεμιας έσθήτος άμπεχούσης» κατεθάμβωσετούς όφθαλ- 
μούς^αύτης· η εύρυθμία τών μεταφρένων, ώς θά ελεγεν δ 
Λουκιανός, αί άμφιλαφεϊς λαγάνες, αί εύπερίγραφοι τών 
γλουτών έπικυρτούμεναι σάρκες, μητ’ άγαν έλλιπεΐς 
μήτε είς ύπέρογκον εκκεχυμέναι πιότητα μηρού τε καί 
κνήμης επ’ευθύ τεταμένης άχρι ποδός ηκριβωμένοι ρυθ­
μοί», άπετέλουν 1ν αριστούργημα της φύσεως2, της Κνι- 
δίας θεού άντίτυπον. Ή μάγισσα τού Άριόστου Άλ- 
κίνη δέν παρέστη τοσούτον ώραία προ τών οφθαλμών 
τού Ρουγγιέρη. Πάραυτα η Σεκέρ-παρά έσπευσε ν’αναγ- 

1 Κομματάκι ζάχαρι.
* Κατά τδν Βίδ&οοίοηθ «^ίοναηο ίπνοτο άί Βθΐΐθζζα θοοβ88ΐν& 

© ιΐί οοΓρο, άί οαΐ ρίπ Βθΐΐο ηοη ροίονα ίοτηι&Γ Ια ηαίυτα».·
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γείλη τω σουλτάνω τό εύρημα, οστις έκ τής περιγρα-^ 
φής κατελήφθ^ υπό σφοδρότατης έπιθυμίας. Έγνώσθη 
όμως ότι ήτο θυγάτηρ του Μουφτή1, τού ανώτατου δήλα 
δή θρησκευτικού λειτουργού, και ή άπόκτησις δυσκολό­
τατη υπήρχε. Έκάλεσεν ό Ίβραϊμης τόν Μουφτήν καί 
έδήλωσε τόν διακαή πρός τήν θυγατέρα του έρωτα, ήν 
έζήτησεν ύποσχεθείς νά καταστήση αυτήν σουλτάναν. 
Ό γέρων Μουφτής έγίνωσκε κατά βάθος τήν αστάθειαν 
τού Ίβραίμή, άλλα και συγχρόνως οτι ούτος είχεν άπα- 
κτήση ήδη πολλά τέκνα έξ άλλων γυναικών, καί τά κα­
τόπιν γεννώμενα ύπό τών σουλτάνων δέν ήδύναντο άκιν* 
δύνως νά ζώσιν, άποθνήσκοντα ή έν φυλακαϊς βιουντα. 
’Ησθάνετο δέ τοιαύτην στοργήν πρός τήν θυγατέρα του,· 
ώστε δέν ήδύνατο νά διαθέση αυτήν εις τάς ορέξεις τού 

• σουλτάνου· άλλ’ άφ’ έτέρου δύσκολον ήτο ν’ άντιτάξη 
απότομον άρνησιν. Ευφυής άνήρ εσπευσε νά εύχαριστήση 
αυτώ έπι τή υψηλή τιμή καίύπεσχέθη νά έργασθή παρά 

• τή κόρη όπως έπιτύχη τήν συναίνεσιν. Τοσούτον δ σουλ-' 
τάνος ηύχαριστήθη, ώστε έρρίφθη εις τάς άγκάλας τού 
Μουφτή καί κατησπάσθη αυτόν.

Την έπιούσαν όμως δ Μουφτής ανήγγειλε ότι ή θυ» 
γάτηρ του δέν έπεθύμει νά εισέλθη εις τό σερράϊον. Ό 
Ίβραϊμης θά προετίμα βεβαίως νά έβλεπε μάλλον τά 
στρατεύματα του συντριβόμενα ύπό τούς όνυχας τού- 
λεοντος τής Ενετιας. ’Απεδίωξε τόν Μουφτήν λίαν άλα- 
ζονικώς, δεν παρητησατο όμως τόν πόθον τής άποκτή- 
σεως τής θυγατρος του. Άπεφάσισε κατ’ άρχάς νά με- 
τελθη ήπιους τροπους και ανέθηκε τήν φροντίδα τή έπι- 
τηδειοτητι τής Σεκερ - παρά* αυτή κατόρθωσε νά προσ·

Περί τοΰ άξιώματος τοδ Μουφτή άνάγνωθι τήν περιεργοτάτην 
περιγραφήν τοδ οερραίου ύπό Όκταβιανοδ Μπόν Ενετού βαΐλοι> 
έτει 1604 — 1608 (οοΐΐ. Βειγοζζϊ, I, σελ. 107 καί έπ.). 
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πελάση τη νεάνιδι καί διά ζωηρότατων χρωμάτων πε­
ριέγραψε τόν μετά τού σουλτάνου εύδαίμονα βίον δέν 
παρέλιπεν όμως νά υπόδειξη καί άπειλάς, διότι παρέ­
στησε τόν’Ιβραίμην δεινώς πεπληγμένον, καί ή άντίστα- 
σις ηδύνατο νά μεταβάλη τόν έρωτα εις μίσος* προ τών 
οφθαλμών τοιουτοτρόπως της ώραίας Όθωμανίδος παρέ­
στησαν, άφ’ ενός μέν αί τιμαί καί αί δόξαι καί αί ηδο· 
ναι, άφ’ ετέρου δέ τ’ άποτελέσματα της έκδικήσεως 
έ' ός σουλτάνου. Τό παν όμως ύπηρξε μάταιον, η κόρη 
άπέκρουσε τόν Ίβραΐμην, ώς άλλοτε η Μαλονία τόν Τι- 
βέριον. Ή θλίψις αύτού ύπηρξε μεγίστη εις τό άγγελμα 

■της αποτυχίας, άνέμεινεν έτι ημέρας τινας καί άπελπι- 
σθείς άπεφάσισε νά μετέλθη την βίαν. Έκάλεσε λοιπόν 
τόν βεζύρην καί διέταξε την απαγωγήν αυτής* καί όν­
τως συνελήφθη καί παρεδόθη αύτώ. Έν τώ σερραίω διέ- 
μεινεν όλίγας ημέρας η νεάνις, ίσως θά έμενε διαρκώς 
άν τά δάκρυα καί οί ολοφυρμοί αυτής δέν άπεγοήτευον 
τόν σουλτάνον, οστις άπέστειλεν αυτήν άγανακτησας 
εις τόν πατρικόν οίκον. Ό Μουφτής ύπέστη την συμφο­
ράν έν ψυχραιμία, κρύψας έν τώ βάθει της καρδίας τό 
πάθος της έκδικήσεως. ζΩς έκ της ύψηλης θέσεώς του 
διετέλει έν στενωτάταις σχέσεσι μετά τού Μωχαμέτ - 
πασσά, σπουδαιοτάτου αέλους τού Διβανίου, καί τού 
αρχηγού τών γιανιτζάρων* έλαβε μετ’ αυτών μυστικάς 
συνεντεύξεις καί έξέθηκε τάς λεπτομέρειας τού βιασμού 
τ9)ς θυγατρός του, καί άπεφασίσθη ό θάνατος τού βεζύ- 
ρου καί η έκθρόνισις τού’Ιβραΐμη* ό πόθος τού Μωχαμέτ- 
πασσά περί καταλήψεως τών σφραγίδων της βεζυρείας 
συνέδεσε τάς ένεργείας καί τούς σκοπούς του τοΐς τού 
Μουφτή. Ό άρχηγός τών γιανιτζάρων ύπεσχέθη νάδια- 
θέση τόν στρατόν. Λέγεται δτι κατώρθωσεν δ Μουφτής 
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νά συμπαρασύρη και την βαλιδέ, ητιςέμίσει1 την Σεκέρ- 
παρά, νά συναίνεση εις την έκθρόνισιν έπί ττί ύποσχέσε& 
οτι θά φεισθώσι της ζωής του Ίβραίμη. Ή 7 Αύγούστου 
1648 ώρίσθη διά τό κίνημα. Τό σώμα τών γιανιτζάρων 
συνεκεντρώθη καί έτέθη ύπό τάς διαταγάς τού Μουφτή, 
οστις μετ’άλλων λειτουργών καί ουλεμάδων προσηλθεν εις 
τό σερράϊον καί άπήτησε την αποβολήν τού βεζύρου Άχ- 
μέτ καί τόν διορισμόν τού Μωχαμέτ-πασσά/Ο Ίβραίμης 
κατ’ άρχάς άπέκρουσεν αυτό, άλλ’η μήτηρ έπεισεν αυτόν 
νά δεχθγ.'Ο Άχμέτ άποβληθείς ένόησε τόν κίνδυνον, δν 
διέτρεχε* έγκατέλιπε κρύφα την οικίαν του καί έσκέφθη 
νά ζητηση την προστασίαν τού Μουφτή, λησμόνησα; ότι 
η φθορά της θυγατρός του ώφείλετο έν μέρει εις αυτόν. 
Άναχωρήσας τών ανακτόρων ό Μουφτής συνοδευόμενος 
καί ύπό τού αρχηγού τών γιανιτζάρων εύρεν έν τη οικία 
του τόν’Αχμέτ ικέτην. ’Ο γιανιτζάραγας διέταξεν αυ­
τόν νά έγκαταλίπη την οικίαν μόλις δ’έξελθόντα συνέ- 
λαβον καί έστραγγάλισαν, καί τό σώμά του έξετέθη εις 
την θέαν τού λαού. Την έπιούσαν 8 Αύγούστου νέασυνά- 
θροισις έγένετο* ό στρατός άπγτησε παρά τού Μουφτή 
την έκθρόνισιν τού Ίβραίμη* έννοεϊται οτι ό Μουφτής 
ούδεμίαν άντέταξε δυσκολίαν, αμέσως μάλιστα δι’ απε­
σταλμένων παρεκάλεσε αυτόν νά έμφανισθγ εις τό Δι- 
βάνιον ΐνα δώση λόγον τών πράξεων του* δ Ίβραίμης 
έγέλασεν ούδέν άπαντήσας, μη καταδεχθείς νά λάβη ύπ’ 
όψει τοιαύτην τολμηράν πρόσκλησιν. Τότε δ Μουφτής 
έξεδωκε φετφκν, δι’ ού καί πάλιν προσεκαλεΐτο δ σουλ­
τάνος, οστις άμα λαβών αυτόν άγανακτήσας κατεκερ- 
ματισεν. 'Ο Μουφτής όμως περιστοιχισμένος ύπό τού 
στρατού, εχων δε σύμφωνον καί τον μέγαν βεζύρην, ισχυ­
ρότερος υπήρχε* τη 5 ώρα τ*Ζς έσπέοας δ στρατός περί··

1 Πρβ. Βίδαοοίοηθ, σελ. 517.
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εκύκλωσε το σερράϊον άμα άντιληφθείς ό Ίβραΐμης τού 
κινήματος τούτου, οι παλαιοί φόβοι περί της ζωής του 
άνεγεννήθησαν καί έλιποψύχησε’ κατέφυγεν είς την 
προστασίαν της βαλιδέ καί έρρίφθη είς τάς άγκάλας 
αυτής άναφωνών «μήτέρ μου σώσόν με» ! Αύτη έχουσα 
τάς διαβεβαιώσεις τού Μουφτή καθησύχασεν αυτόν. Έν 
τφ μεταξύ ηγαγον τόν πρωτότοκον αύτού υιόν Μωάμεθ 
τόν Δ' καί άνεκηρυξαν αυτόν αύτοκράτορα* ό λαός άπε- 
δέχθη αυτόν καί ενθουσιώδεις κραυγαί ζήτω ό νέος σον2· 
νάνος έπλήρωσαν τόν αέρα.

€Ο άτυχης Ίβραΐμης μετηνέχθη καί έκλείσθη πάλιν 
έν τή παλαια φυλακή· παρηρχοντο αί ήμέραι καί αί ελ­
πίδες τού μέλλοντος πάλιν έζοφώθησαν άπώλετο ό θρό­
νος καί μετ’ αύτού συνεξέλιπον αί δόξαι καί αί ήδοναί. 
Έν τω άπελπισμω τό πνεύμά του έταράχθη καί άπε- 
πειράθη νά συντρίψη την κεφαλήν κατά τών τοίχων. 
Την 17 όμως Αύγούστου 4 δήμιοι είσήχθησαν έν τη 
φυλακή καί έστραγγάλισαν αυτόν.1 ζΟ Μουφτής ύπήρ- 
ξεν ευτυχέστερος τού Ριγολέττου.

ΙιηρΓοΒθ Απιογ, ςμιίά ηοη ιηοΗαΙία ροοίοτα οο^ίδ !
Ή Κυβέρνησις τού μεγάλου τουρκικού Κράτους άνε- 

τέθη τω πρώτω βεζύρη, τή μητρί τού Ίβραίμη καί είς 
δώδεκα πασσάδες, ύφ’ ούς έξηκολούθησεν όΚοητικός πό­
λεμος.

€Ο Ίβραΐμης ήτο δ έβδομος υιός τού σουλτάνου Άχ- 
μέτ καί αδελφός2 τού Άμουράτ αμφιθαλής. Ή ανα­
τροφή αύτού δέν ύπήρξεν έπιμεμελημένη, διότι συνήθως

1 Πρβ. καί *Εκθεσιν ΟίαπιΒαΗίδία Ώοηαάο,αυτόθι, II σελ. £97, 
καί Οίαοοπιο (^αίι-ίη!, σελ. 131 δστις γράφων περί Μωάμεθ τοΰ Δ' 
Ιστορεί τάδε· «θηλαίο ίΐ δθΗίιηο άθΙΓθίΑ δπα £α ρϊοοίαπιαίο Ιηι- 
ρθΓαίοΓθ, ίπιρα^ιιαπάο οοη πηα ιηαηο Ιο 80θΗγο θ οοΙΓαΕτα 
Αρρροναηάο Ια πιογΙθ (Η 3π11αη Ιδραίπι 8αο ραάΐθ».

* Πρβ. Οοηΐαπηί, αυτόθι, σιλ. 370.
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άναλαμβανόντων τών πρωτοτόκων τέκνων την έξουσίαν 
οί άλλοι αδελφοί περιωρίζοντο έν τη φυλακή καί παρη- 
μελοϋντο1. Ή έν τη φυλακή διαβίωσις δέν ήδύνατο νά 
παρασκευάση στερεάν την χεΐρα καί την θέλησιν αύτοΰ 
έν τη διοικήσει, οϊα ή τοϋ Άμουράτ έγενετο. Δια τούτο 
ό χαρακτήρ του ύπήρξεν αδύνατος καί εις τάς χείρας 
τής μητρός του καί τών συμβούλων του είχε σχεδόν 
παραδώση τήν διεύθυνσιν τών πραγμάτων, ώς ανωτέρω 
ε’ίρηται. Άπ’ αρχής (χέχρι τέλους τής βασιλεία: έπέ- 
δειζε φιλανθρωπίαν καί αγαθότητα σπανιωτάτην μι- 
σήσας τήν σκληρότητα καί τήν απληστίαν1 2, γενναίαν 
καί έλευθερίαν τείνων τήν χεϊρα πρός τούς υπηκόους καί 
τούς εύνοουμένους. Τα αίσθημα τής φιλανθρωπίας προ­
σπαθεί νά έμπνέη καί εις τούς βεζύρας, είχε διατάξη 
μαλιστα τώ Μουσταφα νά μή προβη εις τήν θανατικήν 
"ποινήν, εί μη μόνον διά μεγάλα καί αποδεδειγμένα έγ« 
κλήματα. Οί φόβοι δέ μήπως μετεβάλλετο ό χαρακτήρ 
του ούτος εις τό μέλλον, ούς έξέφραζεν δ ’Αλοίσιος Κον- 
ταρίνης3, ούδόλως έπραγματώθησαν, ώς συνέβη έπί τοϋ 
Άμουράτ.

1 *Εστιν δτε δέ καί έθανατοδντο· πρβ. επιστολήν τοδ Ιησουίτου 
Εταη^οΐδ άθ Οαηίΐΐα,ο έν συλλογή Αη^θ 0-αΓαγοη (ΒθΙηΛίοπδ ί- 
ηθαιίθβ αθ8 ιηίδδΐοιίδ άθ Οοιηρα^ηΐθ <1θ <Ιβ8ΐΐ8 & Οοιΐ8ί&η.ί» ί- 
ηορίθ βί (Ια,ηδ 1θ Εθν3)ηΐ;, π,π XVII δίθοίβ, σελ. 59).

2 Πρβ. Οοηΐ&Γΐηί αυτόθι 370,371.
Αυτόθι, «ηοη 81 ρηδ ρορο α^θπη&Γθ, οΒ,θ θ^ΐί ίη ηιΐθδΐί &£- 

ίθΐίι οοηίίηιΐ3>Γ άθΒΒο», ρθΓοΙίθ α,ηοΐΐθ ΠΓγη,ΙθΙΙο πθ! ρΓπιοίρίο 
ίηίίο ηιοάθτα,Ιο, θ ροΐ οοΐ ΐθπιρο Γα,ίΧοδί ίη ΐιιίίο ίηδορροΓ- 

ίαΒιΙο».
4 Γοδοαρίπί, 110.

Δέν ήρέσκετο εις τήν σπατάλην, έμίσει δέ τήν αλα­
ζονείαν καί τάς πομπάς καί τάς έπιδείξεις4. Ήγάπα ν’ 
αναγινωσκη το Κορανιον καί τάς ιστορίας τών ποοκα­
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τόχων του1. ΤΗτο άριστος καλλιγράφος2 3. Προσηνέστα·» 
τος καί γλυκύς έδείχθη προς τούς συγγενείς του. ΤΗτο 
κράσεως αδυνάτου, έπασχε δ’ έξ έλαφράς τίνος ύποχον- 
δριακής μελαγχολίας, όφειλομένης καί ταύτης εις τάς 
έν τη φυλακή ψυχικάς στενοχώριας, ήτις άπετύπου εις 
την φυσιογνωμίαν του ρεμβώδη άθυμίαν. Το ανάστημά 
του ητο ύψηλότερον τού κοινού, ή κόμη καί τό μέτριον 
γένειον χρώματος ύποξάνθου3, οί οφθαλμοί4 γαλανοί ποι­
κίλος η κεφαλή αυτού έκλινε μικρόν προς τά αριστερά 
ώς νά έβάρυνεν αυτήν τό σουλτανικόν τυρβάνιον. Είτε 
ίππεύων, είτε καθήμενος, είτε ίστάμενος δέν ήδύνατο νά 
μένη έπί πολύ ευθυτενής, αλλά συχνάκις συνεπτύσσετο 
φέρων τήν χείρα έπί τού δεξιού πλευρού5, έτρωγε συχνά 
καί ίσως τούτο ηΰξανε τήν τών ύποχο.νδρίων πάθησιν6.

2 Οοηίατίηί, αύτόθι
” ΟοηίαΓίηί αύτόθι· «δοτίνο οοη ο&ηιίίθΓβ ροΓίοίΗδδίιηο. Τά 

προτέρημα τούτο άποδίδωσιν δ ένετδς διπλωμάτης εις τόν βίον 
τής φυλακής, οοιηο οοηάίζίοηο αρρρθδα φΐ&δί ροτ ηοοοδδίίΛ ηθ- 
£1ί οζίί άθΐΐα ρτί^ίοηθ άί ίαηί'η-ηηί.»

8 «ϋί ροϊο ο&8£9£ΐιο οΚθ ϋτα αί Γ0δ80 οοη ΒαΛα ιηο<1ίοοΓθ.> 
(Γοδοατίηΐ, 109).

4 Εοδοαηηί, αύτόθι· « οοη οοοίιί Βίαηοΐιί θ ν&ΐ’ϋ.»
8 Ροδο&Γίηί, 110· « άονο νίοηο άοΙΙο οΐιο ηη ηηιοΓθ ίρο- 

οοηάΐΊ&οο θ£ΐί 8ΐ 8θηία φΐο,δί άί οοηίίηηο ιηοίθδΐ&ΐο. »
6 Κοδοαί’ίηί, αύτόθι.
7 Κορανίου ΛΖ' 47 (μετάφρ. Πεντάκη).

Τό κυρίεύον αυτού έλάττωμα, εις δ οφείλει καί τήν 
απώλειαν του, ύπήρξεν οτι πέρα τού μέτρου έλάτρευσε 
τάς γυναίκας, καταστήσας τό χαρέμιόν του αληθή πα­
ράδεισον, ίσως διότι έπεθύμει ζών νά λάβγ ασφαλή ιδέαν 
περί τής Έδέμ τού Κορανίου, ένθα οί πιστοί δούλοι τού 
Θεού « θέλουν περιστοιχίζεσθαι ύπό σεμνοπρεπών παρθέ­
νων έχο’>σών μέλανας καί μεγάλους οφθαλμούς καί ή 
χροιά αυτών θά όμοιάζη τά ώά τών στρουθοκαμήλων7» 
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«θά περιφέρονται πέριζ αυτών ύπηρέται νεαράς ηλικίας 
παρόμοιοι προς τούς εντός της κόγχης των μαργαρίτας1» 
καί έπιφυλάσσονται αύτοίς «νεάνιδες έχουσαι τό στή­
θος προέχον1 2». Άλλα τις δεν ήγάπησε τάς γυναίκας; 
ό Κουρίων δεν ώνόμασε τον Ιούλιον Καίσαρα οηπώΐπΐ 
ΠΗΐΙίθταιη νιταιη, ό δέ Αύγουτος δεν ηρέσκετο αά νΐ- 
11^11(1^8 νΐΓ§Η1θ8, ώς διηγείται ήμϊν δ Σουητώνιος, και 
δέν έθυσεν έκατόμβας εις τόν βωμόν της Κύπριδος έν 
τοϊς μυστικοϊς αυτού ζΐωδεκαθέοις έπικληθεϊσι δείπνοις. 
Καί δ Ζεύς αυτός δέν ώκνησε πολλάκις νά έγκαταλίπτί 
τάς ίεράς κορυφάς τού Όλύμπου καί την αιγίδα καί 
τόν κεραυνόν, ν’ άναλάβη δέ την μορφήν ταύρου καί κύ­
κνου χάριν τών γυναικών ;

1 Κορανίου ΝΒ. 24.
2 Κορανίου ΟΗ. 33.
8 Οοηί^ιΐηί, αυτόθι 371·«οηάθ ο ρίπ οΐιβ οθΐίο,δοίίο ίΐ ρορτο- 

ββηΐθ, ίπιρΓθδ^ι αίο(Η ηΐίθνο ηοη βία ρβτ ΐθηί^Γδί, ρβροΐΐθ 
ηβ Ιαίβ,νθνα αΛίΐίαάίηθ ρβι πιαηθ^ίαΓία, ηο εαίπΐθ ρορ αδδί- 
δίθΓία ρθΓδοη&ΙπιθηΙβ».

Ένεκα της αδυναμίας τού χαρακτήρος, έθεώρησαν 
οτι ούδέν σπουδαΐον γεγονός, ούδεμία σοβαρά έπιχείρη- 
σις θά ηδύνατο νά διακρίν·/] την βασιλείαν του3, εντού­
τοις τώ Ίβραίμτ) οφείλεται δ Κρητικός πόλεμος, δνμετά 
δυνάμεως έξηκολούθησε μέχρι τέλους της ζωής του καί 
παρέλαβονοί διάδοχοι αυτού ΐνα δρέψωσιν ώς καρπόν την 
κατάκτησιν της Κρήτης.

Α. Μομφερρατος

16



ΜΙΑ Η ΑΝΤΙ ΜΙΑΣ ΑΤΟί
ΓΡΙΦΟΣ ΑΝΘΡΩΠΟΛΟΓΙΚΟΣ

'Έν οϊδα, βτι ούδέν οίδα 
Σωκράτης.

ΠΡΟΟΙΜΙΟΝ

4^ ΧΡΟΝΟΣ, ώς γνωστόν, διατελεϊ αείποτε ό σοφώ- 
I || τατος διδάσκαλος πάσης άνθρωπείας γνώσεως, 

ώς καί ό ισχυρότατος πάσης πλάνης διώκτης. 
Κρατών ούτος από της μιας χειρός την πείραν 

και από της έτέρας την έξέλιξιν της διανοίας, ώς δύο 
κόρας του διδύμους καί ομοίως άγαπητάς, ’ βαίνει έπί 
τό εργον αυτού βραδέως μέν, ασφαλώς δέ. Την αλή­
θειαν ταύτην ούδείς βεβαίως τών έχεφρόνων άρνεϊται, 
άλλ’ ό σοφός μόνον αντιλαμβάνεται, ώς δει, την ύψη- 
λήν κοινωνικήν αξίαν αυτής, διότι μόνος ούτος γινώσκει 
πώς έκ τής βαρβαρότητας τού αγρίου εις τό είναι τού 
πεπολιτισμένου προβαίνομεν.
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'Υπάρχουσιν ούχ ήττον αιώνες καθ’ ούς δ άνθρωπος 
προήγετο βραδύς καί δ χρόνος έφαίνετο οίονεί ακίνητος 
καί απαθής θεατής της στασιμότητος του'πνεύματος... 
Τά νυν φαίνεται μοι, οτι άντιπαρήλθεν δ χρόνος έκεΐ- 
Λ/ος, ό δέ νυν χρόνος βαδίζει ταχύτερος, διότι η πείρα 
.καί η ηλικία της ανθρωπότητας τώ παρέσχον τά μέσα 
της ταχυτέρας πορείας του. Εικάζω τούτο, διότι παρα­
ληρώ οτι άπό πεντηκονταετίας ηδη η προς πάσαν γνώ- 
σιν πρόοδος έστί τεραστία, καί δ κατά της πλάνης άγων 
αμείλικτος, όσον ουδέποτε άλλοτε. Τά νυν ούδεμία γνώ- 
σις παλαιά, ούδεμία έκ παραδόσεως καί κληρονομιάς ιδέα 
μένει άφιλονείκητος, καί αυτή δέ η θρησκεία (νοώ την έν 
γένει θρησκείαν), μικρού δεΐν ύποβάλλεται, ώς η φιλο­
σοφία, είς την πίεσιν της συζητήσεως, άναγκαζομένη νά 
συμβαδίζη μετά της έπιστημης καί νά δανείζηται έκ 
-ταύτης βοηθήματα σωτήρια. Ούτως ή έπιστήμη, ταυ­
τόσημος τή άλανθάστω άληθεία, ήρξατο καταλαμβά- 
νουσα τήν άνήκουσαν αυτή έπί πάσης έργασίας πρωτο­
βουλίαν, πανταχού πολεμούσα καί καταβάλλουσα τήν 
πλάνην.

Άλλ’ δσω καί άν σπεύδωμεν, οσω καί άν ή γόνιμος 
δ χρόνος, έν ω ζώμεν, ή έπιστήμη ήτοι ή υπάτη άλή- 
Οεια, άπαιτεΐ χρόνον, κόπον, ποικίλην έργασίαν, ΐνα γέ- 
νηται κατάκτησις τοΐς πολλοϊς καί άποβή νικηφόρος 
καί τής πλάνης επομένως διώκτρια. Ούτως έχοντος τού 
πράγματος, άγαπητέ άναγνώστα, ή άλήθεια, ένεκα τής 
-φύσει βραδείας έξελίξεως τού άνθρωπείου πνεύματος, οσφ 
ακάματος καί άν έργάζηται δ χρόνος, δέν κατέρχεται 
ώς θεός άπό μηχανής έπί τάς κεφαλάς τών θνητών. Τού­
του ενεκα πριν ή άλήθειά τις γένηται κοινωνική κατά- 
κτησις, άπαιτεΐται πολυάσχολος έργασία, κριτική έργώ- 
δης καί αυστηρά, ίθυνομένη ύπό πνευμάτων ευτυχών, 
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δαιμόνιων καθουμένων, πόλεμος άγριος καί μετ’έπιμονης 
διεξαγόμενος κατά της πλάνης, ητις, ώς πολυκέφαλος 
νΤδρα, πολλάκις έπαναζη, τούτο μόνον έχουσα τό καλόν 
δτι χρησιμεύει ώς έγερτηριον σάλπισμα της τών σοφών 
ειλικρινούς προς εΰρεσιν της άληθείας εργασίας.

Έν τω μέσω τοιαύτης έργασίας μετ’ οργασμού ακά­
θεκτου έξακολουθούσης έν τω αιώνι ημών, μη ξενισθηςΤ 
φίλτατε άναγνώστα, έάν κάγώ αυτός τολμώ νά κατα­
λάβω έλαχίστην θέσιν περί την τράπεζαν, έν η παρα- 
κάθηνται οί έξέχοντες τών σοφών καί έρωτήσω αυτούς 
μετ’ αίδημονος συστολής καί πολλής δειλίας: Μίαν η 
δύο ψυχάς εχομεν;

Την ώς ανωτέρω έρώτησιν απευθύνω, διότι η Ανατο­
μία, η Φυσιολογία, ή Παθολογία καί η Ψυχολογία μοί 
παρουσιάζουσι φαινόμενά τινα, άτινα μέ ώθούσιν είς τόν 
βυθόν δεινού δισταγμού, έξ ού δέν δύναμαι ν’ άνέλθω καί 
σωθώ, άνευ της βοήθειας κρειττόνων μοι περί τό γινώ- 
σκειν, σκέπτεσθαι η κρίνειν.

'Όθεν έλεήσατέ με, σοφοί, βοηθήσατε την τύφλωσιν 
της διανοίας μου καί δότε μοι ίαμα κατά της πωρώσεώς 
μου της λογικής, έάν πώρωσις φρονητε οτι είνε ό της 
άγνοιας δισταγμός, ό δισταγμός, ού τά σπέρματα διά 
πλατείας της χειρός έσπείρατε άνά τούς αγρούς της συν- 
ειδήσεώς μου, καί έμεγαλύνθησαν βλαστήσαντα καί μοί 
άπέδωκαν ώριμους τούς ατυχείς καρπούς τού πυρρωνι- 
σμού, παρ’ ού είλικρινώς προσπαθώ, νά σωθώ, άλλ’ άδυ- 
νατώ, διότι μοί λείπει η άφιλονείκητος είσέτι άλήθεια, 
είς ην καί άκων οφείλω νά ύποτάσσωμαι καί πειθόμενος 
νά σιγώ.

*Ανδρες σοφοί ! Πολύ έκοπίασα μετά την άνάγνωσιν 
πολλών ύμετέρων έργων, ίνα πείσω έμαυτόν, οτι έχω έν 
έμοί δύναμίν τινα άνωτέραν της τού ύλικού μοι όργανι- 
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σμού συνθέσεως, έκοπίασα δέ πολύ, διότι εις πάσα μόρ- 
φωσιν πεποιθήσεως, άπήντων ευθύς αμέσως καί μίαν 
•άντίρρησιν φιλοσοφικήν, θρησκευτικήν ή φυσιολογικήν δ 
αρχαίος λ. χ. κόσμος μοί έλεγε, δέν έχεις ψυχήν, άνθρωπε, 
καί έφρύασσον έξ απελπισίας, δτε μάλιστα κατεμάνθα- 
νον οτι καί αυτός δ αγαπητός τω Θεώ Ίσραηλιτικός 
λαός ένόμιζεν εαυτόν, έν εποχή τινί, παναρχαία πάντως, 
βγητόψυχον. Νυν δέ εκατομμύρια ανθρώπων, ίσως άμορ- 
φώτων είσέτι τόν νουν, έν άπάση τή γή διεσπαρμένων 
καί ό επιστημονικός ακόμη ύΛισμός μέ διδάσκουσιν ότι. 
ψυχή είναι έν έκάστω ζώντι σώματι ή τών ιδίων κυττά­
ρων άλληλεπίδρασις, ής παυσαμένης παύεται διά παν­
τός ή ζωή καί έπερχεται ή χημική φθορά. Άλλα καί ή 
μικρά πατρίς μου δέν ώκνησε νά μοί προσφέρη τό πρός 
Απελπισίαν μέρισμά της, έν έσχάταις ήμέραις. Ελάχι­
στοι ίσως άγνοούσιν οτι ό αίρεσιάρχης Μακράκης ήβου- 
λήθη, νά άναγάγη εις τήν ζωήν άρχαΐον δόγμα, κατα- 
δικασθέν ύπό τής Εκκλησίας,καί παραστήση τόν άνθοω- 
πον τρισύνθετον, εις αμφιβόλους φράσεις τών Πατέοων 
τής Εκκλησίας θεμελιών τό εαυτού δόγμα, δόγμα θνη­
τόν τό σώμα καί τήν ψυχήν κηρυσσον, τό δέ πνεύμα 
αθάνατον άλλ’, ώς γνωστόν, ή κκλησιαστική αρχή, είς 
τό γράμμα καί πνεύμα τών έγγράφων καί άγράφων πα­
ραδόσεων στηριζομένη, κατεδίκασε καί άπέπνιξε το 
δόγμα, μόλις άρτιγέννητον, άναγκάσασα τόν ταράξαντα 
πρός ώραν τήν άτάραχον Εκκλησίαν, νά λάβη τήν οδόν 
•τού πλάνητος άνά τό Κράτος ίεροκήρυκος.

Έν τω μεσω τοιουτου κυκεώνος αντιθέτων γνωμών 
κυλινδούμενος, ώς άνερμάτιστον άκάτιον έπι τής ρά- 
χεως μυκωμένου καί τρικυμιώδους ώκεανού, καί θέλων 
να σωθώ καί ζήσω καί ίδω, ώς ψυχή ή ώς πνεύμα, καί 
πέραν τού έν τή γή πρόσκαιρου μοι βίου, τά θαύματα
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του παντός, την άρμονίαν τών απείρων του κόσμων, επι­
καλούμαι την τών σοφών τού κόσμου άντίληψιν, αφού 
ύπομνησω αύτοϊς οτι παρά τό πλευρόν τών φυσιολογι­
κών μοι λειτουργιών πείθομαι οτι εχω έν έμοί, ώς μέ 
διδάσκει ό ΗθγΒθγϊ δρθη,ΟθΓ (ίδέ Ψυχολογίαν του) και 
άλλης τίνος δυνάμεως (της ψυχής) ύψηλοτέρας λειτουρ­
γίας, άλλ’ έπιθυμώ νά μάθω, άν αί δυνάμεις αύται εί- 
σίν άπότοκοι δύο μιας ψυχής, και ώς διατείνεται δ 
πολύς Έιθτνθδ αλλεπάλληλοι και διαδοχικαί καταστά­
σεις τού ανθρωπίνου, εγώ. (ίδέ ΒιΒθί: Μαΐαάίθδ άθ Ια 
ρθΓδοηηαϋίβ· Ραηδ, 1885).

Καί ταύτα έν προοιμίω’ ηδη έπιτραπητω μοι νά πα­
ρουσιάσω τοΐς άναγνώσταις συντόμως μέν πλην καθα- 
ρώς τάς έπιστημονικάς μαρτυρίας, τάς συνηγορούσα; 
υπέρ τών δύο έν τφ έγκεφάλω ημών ψυχών, άρχόμενος 
άπό της Ανατομίας.

I

*Η άσυμμετρία τών δύο ήμισφαι- 
ρίων του έγκεφάλου είναι γεγο­
νός, μαρτυρούμενον ύφ* άπάντων 
άνεξαιρέτως τών άνατόμων.

(Ηπχϊβ^^ Βν/ιμ, Βτοβα, Βτα, Βα8ίίαη).

ΑΝΑΤΟΜΙΑ

Άπό χρόνου ηδη ικανού διατελεΐ γεγονός άποδεδειγ- 
μένον, οτι τά δύο τού έγκεφάλου ημισφαίρια κατά τε 

' τόν αγκον αυτών καί την βαθμιαίαν άνάπτυξιν είσί κα­
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ταφανώς άνισα* ® διάσημος λ. χ. Βγοο& διατείνεται οτι 
τό δεξιόν ήμισφαίριον έν τω συνόλω αυτού βαρύνει πε­
ρισσότερον τού αριστερού, καί ότι τού αριστερού ημι­
σφαιρίου ό πρόσθιος λοβός είναι άζιοσημειώτως ογκωδέ­
στατος. (ΒαΙΙ. ά,θ Ια 8οοίέίβ ά’αηίΙίΓοροΙο^ίΘ, 1875). 
*Αλλοι ζυγίσαντες τούς τών φρενοβλαβών έγκεφάλου;- 
ού μόνον κατέληξαν είς τό αυτό συμπέρασμα, αλλά καί 
πλειστάκις παρετήρησαν την τού οστεώδους κρανίου ά- 
συμμετρίαν καί παραμόρφωσιν.(Οα!ιηα1. Βπΐΐ. άθ Ια 8οο.' 
άθ Βίοίο^ίθ, 1871). Οί Κύριοι Βογ<1 καί Ιύυγ8 βεβαι- 
ούσιν οτι τό αριστερόν ήμισφαίριον έν ύγια καταστάσει 
είναι βαρύτερον τού δεξιού. (Βογ(1: ΡΚίΙοδορηίοαΙ ίταη- 
δαοίίοη, 1861). Κατά τόν ΟΒατΙίοη Βαδίίαη τό ειδι­
κόν βάρος της φαιάς ουσίας τών γύρων τού έγκεφάλου 
είναι μεγαλείτερον τών τού δεξιού. 'Ο Κύριος Βϊα 
(Εηοθρίιαΐ, 1881) άποδεικνύειοτι, ένω’τό πλεονάζον βά­
ρος νύν μέν είναι ύπέρ τού δεξιού, νύν δέ ύπέρ τού αρι­
στερού ημισφαιρίου, δ έγκέφαλος διατίθεται ούτω κατά 
τά διάφορα αυτού συστατικά μέρ'^Χ ώστε αείποτε η ανα­
τομική άσυμμετρία είναι δ κανών.

Κατ’ άλλους η καταφανής άσυμμετρία τών δύο ημι­
σφαιρίων δέν παρκτηρεΐται μόνον εις τό σύνολον αυτών, 
αλλά καί είς τά καθ’έκαστον τής κατά μέρος διασκευής 
των. Ούτως οι γύροι των δυο ημισφαιρίων ουδέποτε ό- 
μοιάζουσιν αλλήλοις, ένώ καί αυτά τά νευρικά κύτταοα 
πολλαχώς διαφερουσι το σχήμα καί τάς διαστάσεις κατά 
τας διάφορους χώρας τού έγκεφάλου. Τά αρτηριακά τέ­
λος αγγεία δέν διασπείρονται είμή κατά χώρας ανεξαρ­
τήτους αλληλαις επι τής φλοιώδους τών ημισφαιρίων 
χώρας* (ϋιΐΓθί). Αλλ’ ώσεί μή ήρκουν τά ανωτέρω πρός 
άπόδειξιν τής άσυμμετρία;, έρχεται ώς έπίκουρος άπό- 
δειξις καί ή βαθμιαία άνάπτυξις έκατέρου τών δύο ήμι- 
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σφαιρίων, άνάπτυξις τελουμένη ταχύτερον κατά τό δε­
ξιόν ημισφαίριον, τούθ’ όπερ σημαίνει κατά τινας τών 
φυσιολόγων, άτελέστερον τό ήμισφαίριον τούτο, ενώ τό 
αριστερόν,λέγουσιν ούτοι, βραδύτερον αναπτύσσεται, δι­
ότι προώρισται, υψηλότερα; νά τέλη λειτουργίας. (Ρ&Γ- 
τοί: ΑγοΜυ. 4θ ΡΕγ8ΐο1θ£ίθ, 1879).

Μετά τά ειρημένα ό εγκέφαλος, οργανον ψυχικόν, δι­
άφορος κατά τά δύο ημίση αύτού, δέν παρέχει τάχα τό 
δικαίωμα ημϊν νά φρονώμεν οτι πιθανώς ίσως κατοικεϊ- 
ται ύπό δύο ψυχών, τ^ς μιας ούσης άδυνατωτέρας, καί 
νά βαυκαλιζώμεθα ούτως ύπό της μάγου ιδέας οτι δ εγ­
κέφαλος ημών είναι η κατοικία ανδρογύνου ψυχών;

Καθ’ ά εγώ γινώσκω καί έν τφ βασιλείω τών φυτών 
καί έν τφ τών ζώων άρρεν καί θήλυ συμμιγνύμενα 
διαιωνίζουσι τό είδος. Δέν είναι δυνατόν τό αυτό νάσυμ- 
βαίνη καί εις την διαιώνισιν τών ψυχών; Αλλά συμβου- 
λευθώμεν καί την Φυσιολογίαν.

II

Είναι οχληρόν νά λέγωμβν, δ 
τοδ άνθρώπου εγκέφαλος, ένφ 
δφείλομεν νά λέγωμεν οί δύο 
τού άνθρώποο έγκέφαλοι.
(Ήή/αη. ΤΚβ άπαΐίί^ ο/1 Μίηά).

ΦΓΣΙΟΑΟΓΙΑ

Πριν η προβώ εις την άφηγησιν τών φχινομένων, ά- 
τινα παρέχοι μοι εις την ύπόθεσίν μου η Φυσιολογία
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θεωρώ ωφέλιμον πρός όρθν^ν κατάληψιν τών όσων μέλλω 
ειπεϊν, νά σημειώσω διά τούς μη ιατρούς, άναγνώστας 
οτι τά δύο ημισφαίρια τού εγκεφάλου τά διευθύνοντα 
τού δλου οργανισμού τάς λειτουργίας φυσικάς καί πνευ­
ματικά;, διασταυρούσι κατά σχήμαχιαστόν τάς λειτουρ­
γίας των, ήτοι τό μεν αριστερόν ημισφαίριον διευθύνει 
τό δεξιόν ημισυ τού σώματος, τό δέ δεξιόν τό αριστε­
ρόν ημισυ. Τούτο συμβαίνει, διότι έκάστου ημισφαιρίου 
τά νεύρα δέν διακλαδίζονται εις τό έξ ού έκφύονται μέ­
ρος τού σώματος, άλλ’ εις τό αντίθετον, ήτοι τά νεύρα 
τά έκφυόμενα έκ τού αριστερού ημισφαιρίου δ.ιασπείρον- 
ται έπί τό δεξιόν ημισυ τού σώματος, τά δέ έκ τού δε­
ξιού εις τό αριστερόν. Έάν έπομένως πάσχη έκ παρα­
λυσίας τό δεξιόν ημισυ τού4 σώματος, δέν πρέπει νά νο- 
μίζη τις οτι νοσεί τό δεξιόν ημισφαίριον, αλλά τό αρι­
στερόν καί τάνάπαλιν. Αρκετά νομίζων τά είρημένα πρός 
φωτισμόν τού αναγνώστου, μεταβαίνω εις τό άντικεί- 
μενον τού κυρίου θέματος.

Απέδειξα ανωτέρω την τώ^ δύΌ ημισφαιρίων ανατο­
μικήν άσυμμετρίαν. *Ηδη διά φυσιολογικών παρατηρή­
σεων θέλω αποδείξει οτι ού μόνον διαφέρουσι ταύτα ά- 
νατομικώς, άλλά καί κατά τάς λειτουργίας των, καί ού 
μόνον κατά τάς λειτουργίας των διαφέρουσιν, άλλά καί 
άλληλοβοηθούνται καί άναπληροϋνται αί λειτουργίαι τού 
ενός πάσχοντος διά τού ετέρου, άρτιμελούς διαμένοντος.

Άπό τού 1841 ιδίως διασημότατοι φυσιολόγοι οϊοι 
ό ΕΙοπγθώ.8, ό ΜαΙΙθΓ ό καί ό Υιιΐρίαη. έσχά-
τως άπέδειξαν διά πίείστων καί πειστικών πειραμάτων, 
οτι ή άφαίρεσις τού ενός τών ημισφαιρίων παρά τοϊς 
ζώοις ουδόλως παραβλάπτει τήν τής διανοίας κατάστα- 
σιν. Τούτο βεβαίως ούδέν άλλο δύναται νά δεικνύη,κατ’ 
εμέ κριτήν, ή οτι έκαστον ημισφαίριον σχηματίζει καθ’ 
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έαυτό σύνολόντι έπιτήδειον εις λειτουργίαν άρτίαν,ήτοι 
καί τό εν καί τό άλλο ήμισφαίριον έχουσιν έκάτερον πλή­
ρη τήν δύναμιν τής νοήσεως, ώς έχει καί έκάτερος τών 
οφθαλμών άκεραίαν τήν δύναμιν τού δραν. Έάν μοί έπι- 
τρέπηται μία παρομοίωσις,δύναμαι νάεΐπω, φαίνεται μοι, 
δτι τών δύο ημισφαιρίων αί χωρισταί δυνάμεις, δύναν- 
ται νά δμοιάζωσι ταΐς τού ανδρογύνου, δπερ διά τού 
ενός μόνου μέλους διευθύνει τόν οίκον, τη απουσία τού 
ετέρου, καί νοεί δλας τάς άνάγκας αύτού καί τάς οίκο- 
νομεϊ άτελεστέρως πως, άλλ’ ούχ ήττον τάς οικονομεΐ, 
ώς θέλω παρακατιών σημειώσει.

Αλλά πρός τά ανωτέρω έρχονται μοι έπίκουροι καί 
έτεροι φυσιολόγοι άνομολογούντες δτι τά δύο ήμίση τού 
έγκεφάλου κατά τοιούτον αναπτύσσονται τρόπον, ώστε 
έκάτερον δέν άποκτα, βαθμηδόν έξελισσόμενον, δύνα- 
μίντινα, είμή διάτινας μόνον λειτουργίας, άνεξαρτήτους 
δλως απ’ άλλήλων, καθόσον, ώς είναι πλέον γνωστόν, 
ύπάρχουσιν έν τοΐς ήμισφαιρίοις μέρη μέν τινα ώρισμένα 
διά τήν έκουσίαν κίνησιν, άλλα διά τήν προσοχήν καί 
άλλα διά τήν αίσθησιν. (Ετϋδοίΐ, Ο&ΐ’νΐΠθ, ΒΐΐΓθί).

Κατ’ άλλους ή παρά τοΐς παισί ταχυτέρα άνάπτυξις 
τού δεξιού ημισφαιρίου σημαίνει δτι αί λειτουργίαι τού 
έν λόγω ημισφαιρίου εισίν ύποδεέστεραι, ένω αί τού αρι­
στερού ώς σημαντικώτεραι άπαιτούσι τελειοτέραν άνά- 
πτυξιν καί επομένως χρονιωτέραν διάρκειαν πρός έπιτη- 
δείαν έξέλιξιν. Ή δεξιά χειρ, λ. χ. είναι έπιτηδειοτέρα 
τής άριστεράς, διότι κινείται ύπό τού αριστερού ημι­
σφαιρίου, τελειοτέρου οντος. Ό έναρθρος λόγος έδρεύει 
είς τό αριστερόν ήμισφαίριον. Ούτος διακρίνει τον άν­
θρωπον ούσιωδώς από τών ζώων, καί διά τούτο άποδει- 
κνύει έξαιρέτως τήν εύγενεστέραν φύσιν τού άριστερού 
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ημισφαιρίου (ίδέ Ρ^ΓΓΟί)· καί έπομένως το διάφορον και 
ανεξάρτητον καί άσύμμετρον τών λειτουργιών.

Κατ’ άλλους φυσιολόγους τό δεξιόν ήμισφαίριον είναι 
ιδίως ό ήγήτωρ τής αισθηματικότητας, ένώ τό αριστε­
ρόν διευθύνει την κίνησιν. Έάν δέ προσεκτικώς έρευνή- 
σωμεν τά κατά τούς όνείρους συμβαίνοντα, εξ ανάγκης 
πεισθησόμεθα καί περί τής αλήθειας τής ανωτέρω θεω­
ρίας καί περί τής τού εγκεφαλικού δυασμού, διότι θέ- 
λομεν νοήσει, οτι οί δνειροι οί συμβαίνοντες ύπνωτ- 
τώντων ημών έπί τό δεξιόν ήμισφαίριον, διαφέρουσιν 
ουσιωδώς τών συμβαινόντων, όταν έπί τό αριστερόν κα- 
τακλινώμεθα καί ύπνώττωμεν. Ούτως οί δνειροι οίέγει- 
ρό^χενοι κατακλινομένων ημών έπί τά δεξιά είσί παρά­
λογοι, άφγρημένοι καί μή έστερημένοι ηθικής δυνάμεωςΓ 
αλλ άμοιροι λογικής. Έκ τού έναντίου οί δνειροι οί έγει- 
ρόμενοι, όταν έπί τό αριστερόν πλευρόν κατακλινώμεθα, 
εισίν ήττον άφηρημένοι, λογικότεροι, άναφερόμενοι εις 
πρόσφατα γεγονότα καί ούχί εις αναμνήσεις, συνοδεύ­
ονται δέ ύπό ομιλιών, διότι, ώς γνωστόν ή έδρα τού προ­
φορικού λόγου εδρεύει έπί τού αριστερού προσθίου ημι­
σφαιρίου, καθ’ δ μέρος άνεκάλυψεν δ πολύς ΒιόοοΑ

Ό Κύριος 8οΕί££ ήδη από τού 1870 απέδειξε διά 
σειρά; πολλών πειραμάτων θερμομετρήσεως έγκεφαλι- 
κής ότι πάσα διέγερσις τού εγκεφάλου αυξάνει αμέσως 
την θερμότητα άμφοτέρων τών ημισφαιρίων, άλλ’ άνο- 
μ,οιως έν εκατερω τούτων ο Κύριος Βγοο& παρετήρησεν·* 
οτι ησυχάζοντας τού έγκεφάλου, τό αριστερόν ήμισφαί- 
ριον διατελεΐ θερμοτερον τού δεξιού, ενώ δρώντος τού- 
εγκεφάλου το δεξιόν ήμισφαίριον θερμαίνεται περισσό--

1 Εχπθγ. Περί τής ££ρας τών του έγκεφάλου λειτουργιών· 
λνίθη, 1881, καί Οαοίαη Ώο1ααηαγ : 8πγ άθπχ ηοπνθαπχ ρΓΟ- 
οόάόδ ά’ίηνθδίί^αϋοηδ ρδ^οΚοΙο^ίςποδ, Ίανουαρ. 1882. 
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τερον, Ι'σως διότι, ώς άτελέστερον τούτο τού αριστερού 
έ'χει ανάγκην μεγαλειτέρας διεγέρσεως διά νά έργασθή 
δεόντως* ό Κύριος Ρ&111 ΒθΗ διά τών θερμοηλεκτρικών 
πλακών πειραματιζόμενος, άπέδειξεν δτι τό αριστερόν 
ήμισφαίριον εχει άνωτέραν τού δεξιού θερμοκρασίαν έν τε 
ηρεμία και νοητική δράσει. (δοοίθύ. άθ Βίθ1θ£. Ιανου­
άριου 18*6). Βεβαίως η διαφορά αυτή ή θερμομετρική 
ούδέν άλλο επιτρέπεται ν’ άποδεικνύτ) ή τήν της λει­
τουργίας διαφοράν έκατέρου τών έγκεφαλικών ημισφαι­
ρίων.

Αλλά προχωρών περαιτέρω, παρατηρώ, οτι κατά τόν 
πολύν Ροη§θί £ν μόνον υγιές ήμισφαίριον άρκεϊ εις τάς 
λειτουργίας της διανοίας καί τών εξωτερικών αισθήσεων. 
Κατά τόν Κύριον Οοΐ&ΓίΙ ή μερική τού εγκεφάλου άτρο- 
φία ούδεμίαν παρουσιάζει σχέσιν συγκριτικήν προς τήν 
τής διανοίας κατάστασιν. Εις δέκα περιστάσεις, καθ’ άς 
ή διάνοια διετέλει δρώσα, πεντάκις επασχεν έξ ατροφίας 
τό αριστερόν ήμισφαίριον και τετράκις το δεξιόν. *Ογκοι 
πολλάκις μεγάλοι αναπτύσσονται έν τώ έγκεφάλω καί 
πιέζουσιν, ήρέμα αναπτυσσόμενοι, τό εν τών ημισφαι­
ρίων καί ούχ ήττον ή διάνοια μένει άρτια, τραύματα 
έπίσης βαρέα έπιτρέπουσι τήν έκπλήρωσιν τής λειτουρ­
γίας τών πνευματικών δυνάμεων, καί τοι τού ενός ημι­
σφαιρίου διατελούντος έν κρισίμω καταστροφή.

'Ωςπρός τάς σχετικάς παθήσεις έκατέρουτών ημισφαι­
ρίων παρετηρήθη οτι ό βαθμός τού έκ τών συμπτωμά­
των κινδύνου είναι διάφορος εις έκάτερον ήμισφαίριον. 
*Ο Κύριος ΒΓΟΛνη 8θψιαί παρετήρησε λ. χ. δτι αί πα­
θήσεις τού δεξιού ήμίσεος τού σώματος αί έξαρτώμεναι 

ήμισφαιρίου είσί κινδυνω- 
ταχύτερον φονικαί, γεννώ- 

σαι εύκολώτερον διαταράξεις θρεπτικάς, έσχάρας, οίδή- 

έκ παθήσεων τού αριστερού 
δέστεραι* τών τού αριστερού,
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ματα, πνευματικά; συμφορήσεις, στραβισμόν, ακούσιας 
αφοδεύσεις, άμαύρωσιν. Άπ’ έναντίας αί του αριστερού 
ήμίσεος τού σώματος παραλύσεις, αί έκ παθήσεως τού 
δεξιού ήμίσεος τού εγκεφάλου έξαρτώμεναι, είσί μάλλον 
έκτεταμέναι, συχνότερον παρουσιάζουσαι τά φαινόμενα 
τής ύστερικής παραλυσίας, το αιμάτωμα τού ώτός, καί 
μεγάλην τάσιν προ γέλωτας καί δάκρυα. 'Ως πείθεται 
έκ τώνείρημένων δ αναγνώστης καί ένταύθα αρκετή έπα- 
ρουσιάσθη ή ύλη, ή συνηγορούσα υπέρ τε τού ανεξαρτή­
του τών λειτουργιών τών δύο ημισφαιρίων, ώς καί ύπέρ 
τής άναπληρωτικής δυνάμεως, ήν παρουσιάζουσι ταύτα 
έν καιρώ παθήσεως μικροτέρας ή μεγαλητέρας τού ένό;«· 

«Ομοίως έν τή παραφροσύνη ούχί σπανίως παρατη­
ρούνται παραισθήσεις έτερομερεϊς ώς καί αμφίπλευροι 
άλλα διαφόρου χαρακτήρος. ΙΙαρετηρήθη π. χ. ότι τό δε­
ξιόν ούς δύναται ν’ άκούη δμιλίας ευάρεστους, τού αρι­
στερού μή άκούοντος ή ύβρεις. « Είχον, λέγει δ Κύριος 

(Όθ8 Η&ΙΙαοίηειΐίοηδ ΒίΙ^ΘΓ&Ιθδ. ΑτοΕίνθΗ 
ίΐθ Νθπγο1ο§1Θ. 1883) πρό τίνος ήδη χρόνου μεταξύ 
τών νοσούντων μου πεντηκονταπενταετή την ηλικίαν 
άνδρα, οστις παθών όξεϊαν μελαγχολίαν έπαοουσίασεν 
έπί μακρόν χρόνον παραισθήσεις αμφιπλεύρους, χαρα­
κτήρος διαφόρου, διότι έκ μέν τού αριστερού μέρους 
τώ ώμίλει ή τεθ;ηκυϊα σύζυγός του, ήτις τόν ένεθάρ- 
ρυνεν, έπιδοκιμάζουσα τάς πράξεις του, έκ τού δε­
ξιού όμως έπαρουσιάζοντο άλληλοδιαδόχως τά τεθνη- 
κοτα τέκνα του, καί φωναί ύβριστικαί, βλάσφημοι καί 
περιφρονητικαι. «Ο νοσών ούτος εσθ’ δτε έν μέσω συνα­
ναστροφής μετά τών περιεστώτων άφηρεΐτο καί έκλινε 
την κεφαλήν πρός τον αριστερόν ώμον διά νά άκούση 
την αγίαν του (ούτως έκαλει την σύζυγόν του) καί μετά-
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τινας στιγμάς άνύψου χαρίεις τήν κεφαλήν, ένεκα τών 
ευάρεστων τής συζύγου του ομιλιών ».

*Αλλοτε αί παρά τισι τών φρενοβλαβών νοητικαί κα­
ταστάσεις ώδήγησαν τούς πλείστους τών φρενολόγων, 
ΐνα παραδεχθώσι τόν έγκεφαλικόν δυασμόν.Οΰτω κατάτόν 
διάσημον Ε8ς[υίΓθ1 ή τής βουλήσεως β>άβη,ή παρά τισι 
μελαγχολικοίς παρατηρουμένη, είναι το αποτέλεσμα τής 
εις δύο μέρη διαιρέσεως τού έγκεφάλου, ούτινος τά δύο 
ήμίση, μή διεγειρόμενα έξ ίσου, δέν δρώσιν δμοιομόρ- 
φως. (Εδφώοΐ: ΜαΜίθδ Μθηί^ΐθδ.) ΌΚύριος Υί§αη 
άποφαίνεται ομοίως. Ό 81Γ Η. Ηοΐΐ&πΐ βέβαιοι οτι ή 
διπλή προσωπικό της ή παρά τισι τών φρενοβλαβών παρα- 
τηρουμένη είναι τό αποτέλεσμα έλλείψεως αρμονίας με­
ταξύ τών δύο ημισφαιρίων. (Ηοΐΐ&ρά : Μθάίο&Ι ηούθδ 
αηά Γθίΐθχίοηδ). Κατά τόν Κύριον Ηπ^ΐΐθβ ή μετά συν- 
ειδήσεως φρενοβλάβεια,άποδοτέα εις τό οτι ενώ τό εν τών 
ημισφαιρίων νοσεί, τό άλλο έχει ύγιώς (Ηΐι^Πθδ: Α1Ι1ΘΓΪ- 
οαη]οπΓη&1 οίίηδαηίί^-ΑνΓίΙ 1875.)Ό Κύριος Ι^η.8θη 
παραδέχεται οτι εις τά δύο ημισφαίρια μορφούνται δύο 
αντιλήψεις, ώς σχηματίζονται δύο εικόνες εις τούς δύο 
ορώντας οφθαλμούς, αλλά συγχέονται εις μίαν και μό­
νην έν φυσιολογική καταστάσει, ένώ εις νοσήματά τινα 
νευρικά τά αντικείμενα παρουσιάζονται διπλά. (Ρ8γθ1ιία- 
ίϊίθ, νοΐ.25). *Ο Κύριος Επγ8 παραδέχεται ομοίως δτι 
τό φαινομενον τής διπλής προσωπικότητας είναι άπό· 
δειζις πειστική τής ανεξαρτησίας τών δύο ημισφαιρίων. 
(Εαγβ: Είπάθδ άθ Ρΐιγδίοίο^ίθ θί Ρα11ιο1ο§ίθ οθ- 
γθΒγβ1θ8. 1874). Έ πειδή δέ αί παραισθήσεις δέν γεν- 
νώνται ειμη διά τής διεγέρσεως τών αισθητικών κέν­
τρων τού έγκεφαλικού φλοιού, επόμενον είναι έπιστη- 
μονικώς νά φρονώμεν δτι καί άσυμμέτρως καί άνεζαρ- 
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τήτως λειτουργούσα τά δύο ημισφαίρια καί ώσεί όργα­
να διαφόρου δυνάμεως.

Καί ταύτα μέν αρκετά πρός φυσιολογικήν καί παθο­
λογικήν άπόδειξιν της ανεξαρτήτου λειτουργίας τών εγ­
κεφαλικών ημισφαιρίων.

III

Ό εγκέφαλος έστί διπλούς·έκά- 
τερον ήμισφαίριον άπαρτίζει δρ- 
γανον ίδιον, τέλειον, λειτουργούν 
κατ’ ιδίαν.

(ΒβΓΪΪΙοη, ΟΜβτβ, ΒκτηοηίραΙΙίβΓ, 
ΟΚατηύαΓά, Οια/τοοί.)

ΨΓΧΟΑΟΓΙΑ ΚΑΙ ΥΠΝΩΤΙΣΜΟΣ

σΟ,τι άλλοτε ώνομάζετο μεσμερικός ήζωϊκός μαγνη­
τισμός σήμερον καλείται έπιστημονικώτερον υπνωτι­
σμός. Ούτος έν βραχεί χρόνου διαστήματι άνεπτύχθη 
αρκούντως ύπό τής επιστήμης καί διαρκώς αναπτύσσε­
ται παρουσιάζων θαύματα έσθ’ ότε, καί υποσχόμενος 
συν τώ χρόνω προϊόντα νά διαφώτιση πλείστων Γσως ψυ­
χολογικών φαινομένων μυστήρια, ακατάληπτα νυν δια- 
τελούντα. ^Ιδωμεν λοιπόν όποια καί δ επιστημονικός 
κλάδος ούτος μάς παρουσιάζει φαινόμενα, μαρτυρούντα 
τήν τού εγκεφαλικού δυασμού φύσιν.

Ουχί πολλοί ή πλεΐστοι, άλλ’ άπαντες ανεξαιρέτως 
οί ύπνωτισταί κατορθούσι πολλάκις νά ύπνωτίζωσι τό 
εν μόνον τού έγκεφάλου ήμισφαίριον, άφιέντες τό έτερον 
εις πλήρη φυσιολογικήν λειτουργίαν.
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Ό κύριος Ηθίηάθηΐιαίη ένεργών παρατεταμένας έν- 
τριβάς έπί της μιάς του κρανίου πλευράς επιτυγχάνει 
βαθμηδόν τό κατ’ άρχάς μέν την πάρεσιν τών μελών 
της αντιθέτου πλευράς, καί κατόπιν αληθή ήμιληθαρ- 
γίαν, ήτοι νευρομυϊκήν ύπερδιέγερσιν. Άλλ’ αν αί έν- 
τριβαί ένεργηθώσιν έπί τού αριστερού κρανίου, έπιτυγ* 
χάνεται τότε πλήρης αφασία, παρεμποδίζουσα καί τήν 
άνάγνωσιν καί τήν ομιλίαν, διότι τό κέντρον ή ή εστία 
τού ένάρθρου λόγου υπνωτίζεται καί καταφέρεται είς 
ανεπάρκειαν. 'Ως γνωστόν, τό έν λόγω κέντρον, ώς καί 
ανωτέρω έμνημονεύσαμεν έδράζει κατά τόν τρίτον γύρον 
τού αριστερού προσθίου λοβού καί φέρει τό όνομα τού 
διάσημου Βτοοα, δστις τό άνεκάλυψε.

Αλλά τά έκ τού υπνωτισμού φαινόμενα άλλοτε άλ­
λως έξωτερικεύονται, διότι παρετηρήθη δτι ή αφασία 
π. χ. καί ή καταλήψια δύνανται νά παρουσιασθώσι καί 
είς αυτό τό τριβόμενον ήμισυ τού κρανίου μέρος ή άλ­
λοτε είς τούτο καί άλλοτε είς τό αντίθετον. 'Ομοίως 
κατά τόν Κύριον Βθγ^θγ ή προς τήν μίαν πλευράν τού 
κατ’ ίνίον οστού ένεργουμένη έντριβή φέρει τήν κατα­
λήψιαν τού αύτού πλευρού, ένώ ή τού μετώπου φέρει 
τήν σταυρωτήν. Ό Κύριος Εαάαπίθ δι’έντριβών τού αρι­
στερού κρανίου έπιτυγχάνει τόν δαλτωνισμόν τού ομω­
νύμου οφθαλμού, ένω ό δεξιός οφθαλμός διατηρεί φυ­
σιολογικήν τήν διάκρισιν τών χρωμάτων, αλλά ταυτο- 
χρόνως παρουσιάζεται αφασία. Ό ετερομερής ύπνωτι- 
σμός διά τής ετερομερούς διεγέρσεως τού τριχωτού 
τής κεφαλής μέρους δύναται νά είναι νύν μέν ευθύς, νύν 
δέ σταυρωτός καί άλλοτε έναλλάσσων.

Ό Κύριος ΡπΐηοηύραΙΙίθΓ αναφέρει δτι ύστερική τις 
γυνή, ήν ήθελε νά ύπνωτίση έντελώς διά τής προση- 
λώσεως τών έαυτής οφθαλμών έπί τών ίδικών του, αντί 
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του έντελούς ύπνωτισμού,έπαρουσίασε λήθαργον τού ά­
νω δεξιού άκοου και τού κάτω αριστερού. Όταν δέ η- 
θέλησε νά έπιτύχη την καταληπτικήν κατάστασιν, δέν 
τό κατώρθωσεν, είμη διά τού φωτισμού τού δεξιού ο­
φθαλμού, ένω διά νά έπιτύχη τόν ύπνωτισμόν, κατέ- 
φυγεν εις την πίεσιν τού δεξιού κρανίου. 'Η έπι τού α­
ριστερού οφθαλμού ενέργεια τού φωτός και η έπι της 
άριστεράς τού κρανίου πίεσις έγένοντο άνευ τίνος απο­
τελέσματος.

Τά περίεργα ταύτα φαινόμενα έξηγηθησαν, όταν άφ- 
υπνίσθη η γυνή καί παρετηρήθη οτι αυτή δέν έβλεπε 
πλέον διά τού αριστερού οφθαλμού, καί δέν ησθάνετο 
την έπι τού άνω αριστερού άκρου πίεσιν.

— Τί σημαίνει η ώς ανωτέρω ιστορία ;
— Ούδέν άλλο βεβαίως η ότι δ αριστερός έγκέφαλος 

μόνον εχει διατηρήσει την δύναμιν τών λειτουργιών 
του. Άλλ’ ΐνα μη μένη αμφιβολία τις έπι τού προκει- 
μένου προσέτρεξαν καί εις την μεταλλοσκοπίαν, δι’ ης 
μετέφερον τά ληθαργικά φαινόμενα εις τό αντίθετον 
πλευράν, ένω ταυτοχρόνως ή καταληπτική καί ύπνω- 
τικη κατάστασις τού ανώτερου αριστερού άκρου δέν η- 
δύναντο νά παρουσιασθώσιν είμη διά της τού φωτός 
ένεργείας επί τού αριστερού οφθαλμού καί ττίς έπι της 
άριστεράς κορυφής τού κρανίου έπιτριβης. Ούτως, η πα- 
ράλυσις ητις προσέβαλε τό κατ’ άρχάς τόν δεξιόν έγ- 
κεφαλον, μετηνέχθη ηδη εις τόν αριστερόν καί η άπό- 
δειξις έπομένως ότι έ'καστον ημισφαίριον έργάζεται αν­
εξαρτήτως είναι πληρέστατη.

Παρ’ άλλτ) τινί ύστερικη γυναικί ημιαναισθητω καί 
παρουσιαζούση αριστερόν άχρωματισμόν προύκάλουν 
την μεταφοράν τών ύστερικών φαινομένων πρός τό δε­
ξιόν ημισυ, καί κατόπιν ύπέβαλλον αύτην εις τόνύπνω-

17
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τισμόν. Είς τοιαύτην δέ κατάστασιν ψυχικήν παρετη- 
ρεΐτο οτι η καταλήψια, η ληθαργία καί ό ύπνωτισμός 
έπαοουσιάζοντο είς τό ημισυ αριστερόν τού σώματος, 
ένώ τό δεξιόν ημισυ διετέλει άδιάφορον. *Ή μεταφορά 
επομένως της εγκεφαλικής δράσεως έγένετο απο τού 
αριστερού προς τό δεξιόν ήμισφαίριον.

Τά ανωτέρω περιεργότατα καί μυστηριώδη είσετι ε­
τερομερή πειράματα παρά τε ταϊς ύγιαίνουσι καί ταΐς 
ύστερικαΐς άγουσι πάντως είς τό συμπέρασμα δτι τό εν 
μόνον τών ημισφαιρίων έκπροσωπεύει απάντα τόν τού 
ανθρώπου οργανισμόν, διότι ακμαία η συνείδησις καί 
επαρκείς αί σχετικαί λειτουργίαι τού οργανισμού δια­
τηρούνται, τού ενός μόνον ημισφαιρίου δρώντος.

Άλλ’ ούτως έχοντος τού πράγματος όποια τάχα εί­
ναι ή της διανοίας κατάστασις, όποιος δηλα δη ό βαθ­
μός της έαυτης Ισχύος, αφού τό ημισυ τού εγκεφάλου, 
οργάνου όντος της διανοίας, αδρανεί ;

Ιδού έτερον σπουδαϊον ζήτημα, δπερ, ΐνα ώμεν σα­
φείς, πρέπει νά διαλευκάνωμεν, έφ’ δσον τό έπιτρεπει 
ή σύγχρονος τών έπιστημονικών φώτων κατάστασις.

*Όσφ καί άν επαρκή τό εν μόνον τών ημισφαιρίων 
λειτουργούν προς συντήρησιν τών τής ψυχής έκδηλώ- 
σεων, ή άποστέρησις τής τού ετέρου ημισφαιρίου δρά­
σεως είναι αδύνατον νά μή γίνηται έπαισθητή κατά 
τινα αναλογίαν, ής ή ειλικρινής έκτίμησις χαρακτηρίζει 
τήν προξενουμένην βλάβην. Ούτω π. χ. κατά τήν ύπνω- 
τικήν παράλυσιν τού αριστερού ημισφαιρίου έχομεν τήν 
αφασίαν, ήτις καθίστησι τό άτομον κατώτερον, ούτως 
είπεΐν, έαυτού. Έπί παραλυσίας τού δεξιού ημισφαιρίου 
αί κινήσεις άποβάλλουσι τήν έαυτών ακρίβειαν καί κανο­
νικότητα, καί αύτή δ’ αύτη ή διάνοια χαυνούται καί ύ- 
ποσκάζει. Αλλά καί άλλα πολλά γεγονότα άποδεικνύ- 
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ουσιν οτι καί ή βούλησις έλαττούται, ύπενδυομένη τον 
χαρακτήρα τής άπομιμήσεως, ήτις είναι άρμόζον προ­
σόν τοίς άνισχύροις τόν νουν, καί τόσον μάλλον ανα­
πτύσσεται, όσον μάλλον ο νους στερείται δυνάμεως. 
Ούτως, εάν τις ύπνωτισθή μονομερώς καί διαταχθή ϊνα 
έκπληρώση πράξίν τινα έπί τινα χρόνον, δέν έξακολου- 
βει ούτος, ώς συμβαίνει συνήθως, την πράξιν ταύτην, 
αλλά σταματά, εάν σταματήση καί δ άντικού αυτού 
Ιστάμενος ύπνωτιστής. Τό γεγονός τούτο άποδείκνυσι 
βεβαίως ότι ή συνείδησις, ή βούλησις καί ή διάνοια δια­
τηρούνται μέν διά τού ένός καί μόνου δρώντος ημισφαι­
ρίου, αλλά καταφανώς ή δύναμίς των ή φυσιολογική 
διατελεί ίκανώς ήλαττωμένη. Καί αύτη είναι ή γνώμη 
έπί τού προκειμένου τού Κυρίου ΟΚ&ηιβ&ΓίΙ, άλλ’ δ Κύριος 
Μοηίρ&ΙΙίθΓ τά αντίθετα φρονών, ύποστηρίζει ότι τό 
έγρηγορός ήμισφαίριον, διατηρεί, άν ούχί μεγαλειτέραν, 
τουλάχιστον Γσην τήν δράσιν πρός το ύπνωτισθέν, τούν- 
τεύθεν δέ παραδέχεται ότι ή ανεξαρτησία τών δύο ημι­
σφαιρίων δέν είναι σχετική, άλλ’ απόλυτος* δμολογή- 
σωμεν όμως οτι έπί τού παρόντος ώς ορθότερα γνώμη 
θεωρείται ή τού Κυρίου ΟΚαηίΒαΓά, διότι ευκόλως δύ- 
ναται νά είκάση τις ότι ή μετά συνειδήσεως νόησις τε­
λειότερα πρεπει νά είναι, όταν καί τά δύο έργάζωνται 
ημισφαίρια. Άλλ’έγώ ένταύθα δέν εχω,ώς έκ τού ίδιου 
μου σκοπού, το καθήκον νά κρίνω καί αποφασίσω τά 
περί τής διαφοράς τών φυσιολογικών γνωμών τών δύο 
ειρημένων έπιστημόνων. *Ό,τι μ’ ένδιαφέρει ιδίως είναι 
οτι αμφοτεροι συνηγορούσιν ύπέρ τής ανεξαρτησίας τών 
δυο εγκεφαλικών ημισφαιρίων, καί είσίν επομένως σύμ­
φωνοι μετ’ έμού είς τήν δποίαν ύποστηρίζω ύπόθεσιν. 
Άλλοτε συμβαίνουσι κατά τόν υπνωτισμόν ψυχολογικά 
τινα φαινόμενα τω δντι 'περιεργότατα. Ούτως άπό τού
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1878 ηδη ό Κύριος ΒθδΟΟπΗίδ κατόρθωσε νά έπιτύχη. 
την ήμιληθαργίαν μετά της καταλήψιας. Έάν π.χ. μετά 
την πλήρη ληθαργίαν άνοίξωμεν τά βλέφαρα τού ενός 
τών οφθαλμών, ώστε νά προσπίπτωσιν είς αυτόν αί φω·' 
τιστικαί ακτίνες, δυνάμεθα νάέχωμεν ευθύς αμέσως τήν 
ήμιληθαργίαν μετά τής ήμικαταληψίας. Άλλ’ άν θέ- 
λωμεν μετά τήν καταλήψιαν νά έπιτύχωμεν ταυτοχρό- 
νως καί τήν ήμιληθαργίαν, τότε καταβιβάζομεν τό εν- 
τών βλεφάρων καί πάραυτα έπιτυγχάνομεν τού σκοπού.

Αλλοτε πλησιάζοντες ώρολόγιον είς τό δεξιόν ούς 
υστερικής, επιδεκτικής ύπνωτισμού, έπιτυγχάνομεν τήν 
ήμικαταληψίαν πρός τό δεξιόν ήμισυ καί τήν ήμιληθαρ·· 
γίαν πρός τό αριστερόν. Έάν δέ πλησιάσωμεν το ώρο­
λόγιον πρός τό αριστερόν ούς, παράγομεν τά αύτά, άλλ* 
εις τό αντίθετον μέρος φαινόμενα. Δυνάμεθα επίσης διά 
τής εισπνοής αίθέρος άφ’ ενός μόνου μυκτήρος νά έπιτύ- 
χωμεν τήν ήμιληθαργίαν τού μέρους τού πρός τόν μυ- 
κτήρα. Δύο άλλοτε ωρολόγια τιθέμενα άνά έν είς έκά- 
τερον τών ώτων, ώς καί ή ύπό τών δύο μυκτήρων εισ­
πνοή αίθέρος, γεννώσι γενικήν καταλήψιαν. Έάν δέ είς 
καταληπτικήν τινα, λέγει ό Κύριος Βίοΐΐθύ παραδώσω· 
μεν τό έργόχειρόν της, αύτη αρχίζει μετά πολλής τής 
έπιτηδειότητος νά έργάζηται, άλλ’άν τη κλείσωμεν τόν 
ένα τών οφθαλμών, τότε ή πρός τόν κλεισθέντα οφθαλ­
μόν χειρ καταπίπτει αδρανής, ενώ ή άλλη εξακολουθεί 
άσκόπως νά έργάζηται μόνη.

Είς άλλας περιστάσεις αποβαίνει δυνατός δ αμφίπλευ­
ρος καί δμοιοβάθμιος υπνωτισμός, άλλ’ έκδηλούται διά­
φορος είς έκάτερον ήμισφαίριον διότι διά τής μεσολα- 
βήσεως τής μυϊκής αισθήσεως, δύναταί τις κατά τό στα- 
διον τής καταλήψιας νά υπαγόρευση εις έκάτερον ήμι- 
σφαίριον διαφόρους έντυπώσεις. Ουτω λ. χ. διά τών συνή* 
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$ων διά τού ύπνωτισμού μεθόδων έπιτυγχανομένης τής 
:καταληψίας, δ ύπνωτίζων λαμβάνει τούς της άριστερας 
χειρός δακτύλους τής ύπνωτισθείσης καί τούς θετει έπί 
τού έαυτής στόματος, δίδων εις την χεϊρα τού ομωνύ­
μου ήμίσεος την θέσιν, ήν λαμβάνει αύτη όταν πρόκη- 
ται ν’ άποστείλη μακράν φίλημα. Ή ύπνωτισθεϊσα πά- 
ραυτα έξακολουθεΐ τήνδοθεϊσαν τη χειρί αυτής κίνησιν, 
ένω τό αριστερόν ημισυ τού έαυτής προσώπου μειδιά χα- 
ριέντως. Έάν, έξακολουθούσης τής είρημένης κινήσεως 
τής άριστερας χειρός, δοθή εις την δεξιάν χεΐρα ή στά­
σις, ήν λαμβάνει αύτη απωθούσα μετά φρίκης ή απο­
στροφής άντικείμενόν τι, τότε τό δεξιόν ημισυ τού προ­
σώπου λαμβάνει τήν εκφρασιν τού τρόμου καί τής απο­
στροφής. Εις παρομοίαν περίπτωσιν ή φυσιογνωμία τού 
-προσώπου, μειδιώντος δεξιόθεν, καί συρρικνουμένου αρι­
στερόθεν, εκφράζει συγχρόνως δύο αισθήματα ταυτο- 
χρόνως αντίθετα καί άφιλονεικήτως τούντεύθεν συνηγο- 
ρούντα ύπέρ τού εγκεφαλικού δυασμού. (ϋαιηοΐΐίρΕίΙΙίθΓ 
•βΐ ΒθΓίΙΙοη.)

— Τι εξάγεται έκ τών είρημένων;
— Βεβαίως ούδέν έτερον ή οτι έκάτερον τών ημισφαι­

ρίων διατίθεται πρός δράσιν διά τής παρεμβάσεως τής 
τών μυών διεγέρσεως, έφ’ ω καί ή άντίληψις έκατέρου 
ήμίσεος έκδηλούται διά τών μυϊκών συστολών τού προ­
σώπου, μειδιώντος έξ ενός μέρους καί φρίσσοντος έκ τού 
έτέρου. Ούτως έκάτερον ημισφαίριον λειτουργεί διεγει- 
ρόμενον χωριστά διά τών μυών, οΐτινες άντανακλαστι- 
κώς δρώσι καί άνεξαρτήτως.

Άλλ’ιδού καί τελευταίας τινάς αποδείξεις, καί ταύ- 
τας ϊνα μή μείνη αμφιβολία τις.

’Εν τή ύπνοβασία άποβαίνει δυνατόν τό ύπνωτίζοντι 
«νά έγείρ-ρ ινδάλματα (ίΐΐιϊδίοηδ) καί παραισθήσεις ταυ­
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τοχρόνους καί αμφιπλεύρους, αλλά διαφόρου χαρακτη- 
ρος έν έκατέρω τών ημισφαιρίων. Έάν π. χ. έπί τού αρι­
στερού μέρους τές γλώσσης παρά υστερική ύπνοβάτιδι 
ένσταλάξωμεν σταγόνας τινάς ύδατος και ύποβάλωμεν 
αύτη οτι αί έπι της γλώσσης σταγόνες δέν είναι η πνευ­
ματώδες τι ποτόν, ώς ρούμιον, θέλομεν ίδεΐ την ύπνοβά- 
τιδα μορφάζουσαν έξ αηδίας, άλλ’ άν έπί τά δεξιά της 
γλώσσης ένσταλάξωμεν ομοίως σταγόνας ύδατος καί 
βεβαιώσωμεν την ύπνώττουσαν δτι τη ενσταλάζαμε^ 
σεράπιον, τότε βλέπομεν οτι η γυνή διατίθεται εύαρέ- 
στως, ώσεί ευφραινόμενη έπί τ?! τού σεραπίου ηδύτητι. 
Ή διπλή αυτή άπατη παρετηρηθη δτι παρατείνεται έφ* 
Ικανόν χρόνον, έφ’ ω καί η ύπνοβάτις διαπορεϊ καί έξε· 
γείρεται έπί τώ γεγονότι της ταυτοχρόνου διπ·λης? 
αλλά διαφόρου αίσθησεως.’Αλλ’δ τι έπί της γεύσεως, τό 
αυτό καί έπί τές όσφρησεως συμβαίνει ώς καί της ακοής, 
περί ης έπάναγκες είναι, φαίνεται μοι, ν’ αναφέρω εν 
πλεΐστον δσον καί περίεργον καί πειστικόν γεγονός.

Παρά τινι υστερική ύπνοβάτιδι κλείομεν τό δεξιόν 
ούς καί πλησιάζοντες πρός τό αριστερόν περιγράφομεν 
μετά ζωηρών έκφράσεων τάς χάριτας ευάρεστου καί χα- 
ριέσσης τίνος έξοχης. ΈΙ ύπνοβάτις καταγοητεύεται, ά- 
κούουσα τά περί της έξοχικης ταύτης καλλονές.*Αν ηδη^ 
έξακολουθούσης της ώς ανωτέρω, έντυπώσεως, άποφρά- 
ξωμεν τό δεξιόν ούς καί άρξώμεθα της διηγησεως λυπη­
ρές ανθρωποσφαγές, τότε βλέπομεν την ύπνοβάτιδα κα- 
ταλαμβανομένην υπό φρίκης δεξιόθεν, ένώ τό αριστερόν 
πρόσωπον έκφράζει την εύχαρίστησιν, ην τώ έμπνέει ό 
έξακολουθών έπί τού ημίσεως έγκεφάλου έντοπισμός 
της χαριέσσης αγροτικές έξοχές. Ούτως έχομεν εν ημι- 
σφαίριον χαιρόν καί άγαλλόμενον, καί άλλο έκπλησσό- 
ρ,ενον καί θρηνούν (Βθΐ'ΠΙοη).
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Εύρίσκομαι ήδη εις την ανάγκην νά προσθέσω, προς 
πλήοη κατανόησιν τής ύποθέσεώς μου, δτι τά ινδάλματα 
και αί παραισθήσεις τού υπνωτισμού έπιμένουσιν αναλ­
λοίωτα καί μετά χρόνον τινά άπό τής έκ τού υπνωτι­
σμού έξεγέρσεως καί δύναταί τις πάνυ ευκόλως διά τής 
φωτογραφίας νά επιτυχή ειλικρινή τήν εικόνα τού προ­
σώπου, ού μόνον διαφέρουσαν κατά τά δύο ήμίση αυτού, 
αλλά και παρουσιάζουσαν εκτροπον μίγμα χαράς ή λύ­
πης εκατέρωθεν, έπιτήδειον εις έξέγερσιν γέλωτος παρά 
τοϊς πέριξ, έσω καί θαυμασμού.

Μετά τά είρημένα, άτινα κρίνω ικανά τε καί επιτή­
δεια προς τόν δν προεθέμην σκοπόν, δύναμαι πάνυ άνατο- 
μικώς, φυσιολογικώς καί ψυχολογικώς νά καταλήξω εις 
τό συμπέρασμα καθ’ δ ά) ή ψυχική δράσις τού ένός τών 
ημισφαιρίων δυνατόν είναι νά έκμηδενίζηται, άνευ κα­
ταστροφής τής τού έγώ συνειδήσεως καί τών πνευματι­
κών δυνάμεων, β') Τά δύο ημισφαίρια δύνανται ταυτο- 
χρόνως νά λειτουργώσιν, αλλά κατά διάφορον βαθμόν 
δράσεως, ώς δύνανται καί έν ίση δράσει νά ώσι ταυτο- 
χρόνως ή έδρα ψυχικών έκδηλώσεων διαφόρου φύσεως καί 
χαρακτήρος.

Τό συμπέρασμά μου τούτο, επιστημονικόν δλως καί 
έντελώς λογικόν, έκφραζόμενον δι’ άπλής έκφράσεως καί 
έπομένως καταληπτής τοΐς πάσιν, ούδέν άλλο σημαίνει 
ή οτι ό έγκέφαλος τού ανθρώπου, διπλούς άνατομικώς, 
παρουσιάζει εις τάς λειτουργίας του έκάτερον ήμισφαί- 
ριον τέλειον δργανον, ανεξαρτήτως τού άλλου λειτουρ­
γούν καί φυσιολογικώς καί ψυχολογικώς.

*Ηδη ευκόλως έρχεται ώς συμπέρασμα τής ώς ανω­
τέρω φύσεως τού έγκεφάλου, οργάνου δντος τής ψυχής, 
ή έρώτησις :

«Αφού δύο εγκεφάλους ανεξαρτήτως λειτουργουντας 
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εχομεν ζώντες, μίαν η δύο ψυχάς εχομεν άποθνησκον- 
τες ώς ΰλη ενταύθα, καί άναβιούντες μετά θάνατον, ώς 
αιώνια καί άφθαρτα όντα» ;

Φαντάσθητι, άναγνώστα, οποία θά κατελάμβανε την 
ανθρωπότητα μελλοντική ελπίς, εάν έπιστημονικώς κα- 
τεπείθετο αΰτη δτι άνδρόγυνον ψυχής μετά θάνατον έζήρ- 
χετο άπό τού φθίνοντος σώματός μας, ώς άπό δεσμωτη­
ρίου καί άφίπτατο άνά τό άπειρον, διαρκώς καταθαυμά- 
ζον την αρμονίαν τών έν τώ άπείρω κόσμων, έσαεί τε- 
λειοποιούμενον διά της τού πνεύματος άναπτύξεως καί 
αιωνίως βαΐνον διά της άθανασίας πρός τό κέντρον εκείνο 
τού σύμπαντος,έπί τού όποιου κεϊτο^ι δ θρόνος τού 'Υψί- 
στου, άφ’ ού άπορρέει καί πρός δν σπεύδει ΐνα πλησιάση 
άπασα ή δημιουργία κατά τόν πολύν Γί&ϊϊίθηιι&ίδ, χωρίς 
νά δύναται νά φθάση ποτέ. Έγώ καταγοητεύομαι ενώ­
πιον τοιαύτης ποιητικής τώ οντι έλπίδος, καί διά τούτο 
ζητώ την γνώμην τών σοφών, την μόνην έπιτηδείαν πρός 
άρσιν τών δισταγμών μου.

Έν Αίγίφ, τη 20 Σεπτεμβρίου 1887.

Αργγριος Θ. Διαμαντοπογαος
Ιατρός.
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I

Χ
ΘΕΣ ήμην βασιλεύς τής «Ισπανίας καί σήμερον 
ουδέ εν χωρίον της μοι ανήκει.

Χθες ειχον πόλεις καί μέγαρα καί σήμερον 
ούδέν έξ αυτών μοι ύπολείπεται πλέον.

Υπήκοοι καί θεοάποντες ΐσταντο ενώπιον μου και 
τώρα ουδέ φρουρίου κρόσση μοι άπομένει.

Κατηραμένη ή ώρα, κατηραμένη ή ημέρα καθ’ ήν έ- 
γεννήθην, καί ή ημέρα καθ’ ήν έκληρονόμησα τό μέγα 
τούτο κράτος, αφού έπέπρωτο νά άπολέσω αυτό έν μια 
-στιγμή !

Διά τί, ώ θάνατε, ϊστασαι αδιάφορος! Διά τί άπο- 
κνεϊς έκ τού άθλιου τούτου σώματος νά άποσπάσης τήν 
ψυχήν μου, άφού θά σοι οφείλω χάριτας διά τούτο ! >

Ούτω φυγάς καί ανέστιος μετά τήν έν Χέρες δελά 
Φροντέρα άπαισίαν μάχην καί υπό τών οικείων έγκα- 
ταλελειμμένος έθρήνει ο τελευταίος τών έν 'Ισπανίίκ 
Γότθων βασιλεύς, άπό τίνος κορυφής τών όρέων θεώμε- 
νος τήν αίματοβαφή κοιλάδα, ένφ δάκρυα θερμά ερρεον 
έκ τών ομμάτων του.

ΤΗτο — λέγει τό περισωθέν δημώδες άσμα — οίκ· 
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τρός την όψιν και την περιβολήν, μόλις άναπνέων έκ 
του κόπου και της δίψης· καθγμαγμένος δέ άπό κεφα­
λής {χέχρι ποδών έφαίνετο έρυθρότερος πεπυρακτωμένου 
δαυλού. *Ο διά πολυτίμων λίθων πεποικιλμένος θώραξ 
του μόλις συνείχετο πλέον διαρραγείς, τό ξίφος του έκ 
τών κτυπημάτων όσα ύπέστη μετεβλήθη εις πρίονα καί 
το πεπιεσμένον κράνος του ένεπηγνυτο είς την κεφαλήν 
του.Ούτος δέ άνεζήτει έτι διά τών ομμάτων τούς στρα­
τηγούς του, άλλ’ ούδεις έξ αύτών έφαίνετο πλέον, ενώ 
οί στρατιώται τού έ^χθρού κατεπάτουν υπό τούς πόδας 
των τάς έγκαταλε ιφθείσας σημαίας.

Ή παρά τάς οχθας τού Γαδαλέτου η ποταμού της 
Λήθης έν Χέρες φονική μάχη συνεκροτήθη τήν 11 Νοεμ­
βρίου 712. Καί ήσαν δεκακισχίλιοι μόνοι οί έκ τής γεί- 
τονος’Αφρικής έπελθόντες, ένώ οί υπό τάς σημαίας τού 
Ροδρίγου άνήρχοντο είς είκοσι μυριάδας.Αλλά δάκτυλος 
Θεού — λέγουσιν οί χρονογράφοι — ώδήγει τούς έπερ- 
χομένους, οΐτι^ες άπεστέλλοντο έκτελεσταί τών άπορ- 
ρητων βουλών του καί τιμωροί τής έν 'Ισπανία κυριαρ- 
χουσης φυλής. Τοιαύτην εντολήν είχον άλλοτε καί αυ­
τοί οί Γότθοι, οί άπό τού βορρά κατακλύσαντες τήν Εύ- 
ρώπην καί οί Βάνδαλοι καί Θύννοι, ών ηγείτο ό κατ* 
έξοχην μάστιζ τον Θεόν έπικληθείς Αττίλας — νά κα· 
ταστρέψωσι διά πυρός καί σιδήρου τήν όργιάζουσαν Ρώ­
μην. Και νύν δέ οί στρατοί τού Μουζά δέν θά άπετόλ- 
μων νά διαπλευσωσι τόν Ηράκλειον πορθμόν έάν μή ήτο 
γεγραμμένον άνωθεν.

Πολλά σημεία καί έν ούρανώ καί έπί γής προανήγ- 
γελλον τήν μέλλουσαν συμφοράν. Άλλ’ ό άψρων βασι­
λεύς Ροδρϊγος έπετάχυνε τήν πτώσιν τής δυναστείας 
αύτού.

ζΓπήρχε, λέγει ή παράδοσις, μαγικόν άνάκτορον έν
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Τολέδω, ούτινος αί πύλαι από ενιαυτών πολλών έμενον 
κεκλεισμέναι, χρησμός δέ παλαιός προέλεγεν ότι εάν 
ποτέ παραβιασθώσιν άπόλλυται και τό κράτος τώνΓότ* 
θων. Ό Ροδρϊγος περιεφρόνησε τόν χρησμόν και χαλά* 
σας τά κλείθρα είσήλθεν έντός τού μεγάρου, πιστεύων 
οτι έκρύπτοντο έκεϊ χρυσός καί άδάμαντες. Έθραυσε 
τό έν μια τών αιθουσών του έγκεκλεισμένον σιδηρούν 
κιβώτιον ά)κλ> αντί θησαυρού, εύρε πολύτιμον οθόνην, 
έφ’ ης ήσαν έζωγραφημένοι παράδοξοι την μορφήν άν- 
δρες καί ύπό την εικόνα επιγραφήν λέγουσαν οτι «ύπό 
τοιούτων ημέραν τινά θά μεταβληθή εις έρείπια η «I* 
σπανία».

Οί παράδοξοι ούτοι την περιβολην καί την όψιν ησαν 
τά τέκνα της «Υεμένης καί της Αφρικής, ησαν οί *Α* 
ραβες καί οί νεοφώτιστοι Μαυριτανοί. «Ο έν όνόματι 
τών καλιφών της Δαμασκού καί τού Βαγδατίου διοι* 
κών την Μαυριτανίαν καί μέγας άστρολόγος Μουζας ά- 
νέγνω εις τούς ούρανούς τό αίσιον μέλλον καί κατά 
συμβουλήν σοφού γέροντος άνεζήτει τον πελώριον τό α­
νάστημα καί ηλιοκαη την μορφήν, αλλά σκελετώδη καί 
παραβλώπα, οστις ήδύνατο νά έπιτελέση τό μέγα έρ* 
γον. Ό άνήρ ούτος ήτο ό Ταρίκ οστις ύπεσχέθη νά ύ- 
ψώσγ) την σημαίαν τού Προφήτου έπί τών γοτθικών 
πύργων τής έναντι χώρας.

Οί Ισπανοί διατείνονται οτι αιτία τής συμφοράς ήτο 
ό ανόσιος έρως τού Ροδρίγου προς την κόρην τού κόμη- 
τος Ιουλιανού, οστις διά τούτο έκδικούμενος ώδήγησε 
τούς Μουσουλμάνους εις την «Ισπανίαν.

Άλλ’ ο βασιλεύς εις ον έπέλαχεν ή έσχάτη τών συμ­
φορών ήτο δ άρά γε καί δ μόνος ένοχος ;
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II

€Η ιστορία μετά φρίκης μνημονεύει της φοβέρας νυ- 
κτός της 12 Αύγουστου 410 μ. X. Κατά την νύκτα έ- 
κείνην οί από τού βορρά μετανάσται είσήλθον νικηται 
εις την κοσμοκράτειραν Ρώμην. 'Ο Άλάριχος δέν έφο- 
'βήθη τάς άπειλάς τής ρωμαϊκής Συγκλήτου, ουδέ τούς 
μισθοφόρους τού Όνωρίου. Καί είσήλθε φέρων τόν σί­
δηρον καί τό πύρ.Μόνοι δέ οί καταφυγόντες εις τόν ναόν 
τού Αγίου Πέτρου ήξιώθησαν τότε χάριτος ύπ’ αυτού.

Άλλ’ εις τά απειράριθμα έκεϊνα στίφη, άτινα ώς 
σμήνη ακριδών ένέσκηψαν, δέν ήρκει ή Ιταλία μόνη. 
Μετ’ ολίγον είσέβησαν εις τήν Γαλατίαν καί από ταύ­
της εις τήν’Ιβηρικήν Χερσόνησον. 'Η ρωμαϊκή εκείνη ε­
παρχία ύπετάγη εις τούς διαδόχους τού Άλαρίχου, οί 
δέ προηγηθέντες Σουηβοί, Βανδήλοι καί Άλανοί άνε- 
γνώρισαν τήν κυριαρχίαν τών ομοφύλων Γότθων.

Πρωτεύουσα τού βασιλείου των ήτο έν αρχή ή Ση- 
βίλλη είτα δέ τό Τολέδον. Άπό Εύρίχου τού πρώτου έν 
^Ισπανία βασιλέως των μέχρι Ροδρίγου, έφ’ ου κατελύθη 
ή γοτθική κυριαρχία είκοσι καί εξ ηγεμόνες άνήλθον 
έπι τού θρόνου τού Τολέδου. Τών πλείστων αγνοείται 
ή ιστορία, τών δ’ ύπολειπομένων, πλήν δύο ή τριών, είθε 
νά έλησμονεϊτο έσαεί ! Τό 587 οί Γότθοι οΐτινες ήσαν 
άρειανοί έγένοντο ορθόδοξοι, τού βασιλέως αύτών Ρεκα- 
ρίδου δημοσία άπαρνηθέντος τό άρχαΐον δόγμα. Αλλά 
δέν ήρκει τό νέον βάπτισμα νά έδραιώση τό έκ θεμελίων 
σειόμενον Κράτος. Έριδες δέ καί έπιβουλαί έν τή αύλή 
τού Τολέδου έπετάχυνον τήν πτώσιν.

Έπι τού γοτθικού θρόνου έκάθητο ό Βάμβας τό έτος 
675, καθ’ δ έγένετο ή πρώτη τών Αράβων έπιδρομή.
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Ούτοι έκτελεσταί τής πολίτικης διαθήκης του Προφή­
του των μετά τήν κατάκτησιν τής Συρίας, τής Αίγύ-’ 
πτου καί τής Μαυριτανίας, έστρεψαν τά δμματα προς 
τήν έναντι τής δυτικής Ευρώπης χερσόνησον. Οί αρχη­
γοί ύποδαυλίζοντες τήν πλεονεξίαν των διηγούντο μυ­
θώδη περί τής χώρας ταύτης. *Ελεγον ότι ύπό τό σειό- 
μενον έδαφος της έκρύπτοντο ανεξάντλητα μεταλλεία:· 
χρυσού, ότι ό ουρανός της ήτο γλαυκότερος τού ουρα­
νού τής Συρίας, τά άνθη της ωραιότερα τών άνθέων τής 
Ινδικής καί οί καρποί της άφθονώτεροι καί μάλλον εύο­
σμοι εκείνων τής Αίγυπτου. Καί πάντες άνέμενον τό 
σύνθημα έκ Δαμασκού ΐνα διαπλεύσωσι τό στενόν. Τό 
σύνθημα μετ’ ολίγον έγενετο καί ^Αραβες καί Μαυριτα- 
νοί ηνωμένοι, αφού οί τελευταίοι άνεγνώρισαν τόν μέγαν 
Προφήτην, έξαρτίσαντες στόλον έληΐζοντο δίκην πει­
ρατών τά παράλια τής χερσονήσου. Οί Γότθοι άντεπε- 
ξήλθον μετά στόλου καί ένίκησαν τότε τούς επιδρομείς. 
Άλλ’ ούτοι έπανήλθον ίσχυρώτεροι μετέπειτα. ’Ενώ δέ 
δ έχθρος ήτο έπί θύραις, έν Τολέδω δ Βάμβας έδηλητη- 
ριάζετο ύπό τού Έρβίχου, δ Έρβιχος έξεθρονίζετο ύπό 
τού Έγίκα καί τό έγκλημα διεδέχετο τό έγκλημα έν τή 
έξηχρειωμένη έκείνη αυλή.

Έν τούτοις ύπάρχουσιν οί έπιρρίπτοντες πάσαν τήν 
ευθύνην έπί τού προτελευταίου βασιλέως Βιτίτσα,δν πε- 
ριγράφουσι ώς έκδοτον είς τάς ήδονάς καί τυραννικώτε- 
ρον πάντων. Οί κληρικοί ιδίως ιστοριογράφοι παρέδιδον 
είς τό αιώνιον ανάθεμα τήν μνήμην του διότι κατήρ- 
γησε τάς συνόδους των καί έζήτει νά έπιβάλη είς τούς 
ιερείς καί μοναχούς τόν γάμον.

Βασιλεύοντος τού Ροδρίγου έπεφάνη τό δεύτερον δ 
τολμηρός στρατηγός τού Μουζά. Ηγείτο δεκακισχιλίων 
μόνον άνδρών, ένώ δ βασιλεύς τών Γότθων άντεπεξήλθε 
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μετά δεκάκις πολυαριθμοτέρου στρατού. Τούς ολίγους 
ένέπνεε το θάρρος καί η πίστις’ οί πολλοί ούδεμίαν εΐχον 
είς έαυτούς πεποίθησιν. Και οί ολίγοι ένίκησαν τούς πολ­
λούς. Ό βασιλεύς τών Γότθων ώφθη παρελαύνων έπί άρ­
ματος έξ οστού έλέφαντος συρομένου ύπό λευκών γκιο­
νών, περιβεβλημένος τό έκ μαργαριτών κεκοσμημένον 
στέμμα του και δημηγορών πρός τά πλήθη. Άλλ’ ήγνόει, 
την προδοσίαν τού Δον *0ππα. ’Ηγωνίσθη λέγουσιν 
ώς ήρως άλλ’ή ήττα τών Γότθων ητο άνωθεν γεγραμμέ- 
νη. Ό στρατός έκεΐνος έτράπη είς άτακτον φυγήν καί 
παρά τάς όχθας τού ποταμού της Λήθης εύρέθη δ ίππος, 
ό μανδύα: και μετά τού στέμματος τά άδαμαντοκόσμητα 
υποδήματα τού άτυχούς ήγεμόνος. Ούτος όμως ούδα- 
μού έφάνη πλέον. Τινές διατείνονται ίτι έπνίγη είς τό 
ύδωρ τής Λήθης, τινές δέ δτι άπέθανε φυγάς έν Πορτο- 
γαλλία !

Οί νικηταί, κύριοι τής χερσονήσου, ίδρυσαν ανεξάρ­
τητον έν Ισπανία καλιφείαν καί ή Σηβίλλη έν άρχη, 
είτα ή Κορδούη έγένετο πρωτεύουσα τού νέου τούτου 
μουσουλμανικού κράτους. Οί ήττημένοι, δσοι περιεσώ- 
θησαν, άπεχώρησαν τότε μετά τού Πελάγου είς τά δρη 
τών Άστουριών καί ίδρυσαν έκεΐ τό πρώτον ισπανικόν 

■βασίλειον.

III

Μετά 779 έτη άπό τής έν Χέρες δελά Φροντέρα μά­
χης έτερος ήγεμών φυγάς ώς δ Ροδρΐγος καί ώς έκεΐνος 
ήττημένος έθρήνει δμοίως τήν πτώσίν του, άπό κορυ­
φής τίνος άποτείνων τό ύστατον χαΐρε πρός τήν τέως 
πρωτεύουσαν τού βασιλείου του, ής τάς κλείδας παρέ· 
δωκεν είς τόν βασιλέα τής Καστίλλης.
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*Ητο Ζακίρ ό τελευταίος Μαυριτανός της Γρενάδης 
ηγετών, Ζακίρ ό ύπερήφανος, οστις βαρυαλγής ΐστατο 
θεώμενος έπι της κοιλάδος κυματίζουσαν ύπερηφάνως 
την σημαίαν Φερδινάνδου του Καθολικού, ητις μετ’ ολί­
γον εμελλε νά ύψωθή έπι τού πύργου της Άλάμβρας.

■— Κλαύσον ώς γυνή είπεν αύτω δ μόνος έν τή έξο- 
ρία σύντροφός του Ζοράγιας αφού δέν εσχες το θάρρος 
νά άποθάνγς ώς άνήρ ύπέρ της ιδίας χώρας !

Ό λόγος ούτος ητο δ έπιτάφιος της έν «Ισπανία μου­
σουλμανικής κυριαρχίας και οί «Ισπανοί δεικνύουσιν ετι 
τό βουνόν έφ’ ού εστη δ Ζακίρ και την κορυφήν, ήτις 
άπό τής ημέρας έκείνης έκλήθη δ ΤεΛευταϊος Στεναγμός 
του Μαυ^τανου - ΕΙ ηΙΙΕηο 8ΐΐ8ρΈο άβΐ Μονο*

IV

«Η ιστορία τών έκεϊθεν τών Πυρηναίων Σαρακηνών εις 
δύο κεχωρισμένας απ’ άλλήλων δύναται νά διαιρεθή πε­
ριόδους.

Έπί ικανόν χρόνον ή πρωτεύουσα φυλήήσαν οί Άρα­
βες. Άπό τού 1031 ή κυριαρχία περιήλθεν εις χεϊρας 
τών Άλμοραβιδών τής Αφρικής. Οί Μαυριτανοί, οΐτινες 
ήλθον ώςέπίκουροι τών Αράβων έγένοντο οί αληθείς κύ­
ριοι τής χώρας. «Η καλιφεία τής Κορδούης ήδη καταρ- 
γείται διά τήν φιλοδοξίαν ενός βεζύρου άξιουντος νά 
οιαδεχθή τόν καλίφην.Οί διοικηταί τών έπαρχιών στα- 
σιάζουσι και δέκα ανεξάρτητα κρατίδια, άναδύουσιν έν 
Ισπανία. Αλλ’ ένω οί Μουσουλμάνοι διασπώνται, οί 

χριστιανοί συσπειρούνται. Τά ισπανικά βασίλεια τής 
Αεώνος, τής Ναβαρρας καί Άρραγώνος συνενούνται τό 
εν μετά τό άλλο μετά τού πρωταγωνιστούντος βασι­
λείου τής Καστίλλης, καί μετ’ αλλεπαλλήλους αγώνας 
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ή Κορδούη, τό Τολέδον, ή Βαλεντία περιέρχονται εις 
χεΐρας τών 'Ισπανών,ύπολείπεται δέ έσχατον προπύργιον 
τής κυριαρχίας τών Μαυριτανών, ή περιώνυμος Γρενάδη·

Ό Φερδινάνδος και ή Ισαβέλλα, οί κατ’ εξοχήν επι­
λεγόμενοι Καθολικοί, ήσαν προορισμένοι νά συμπληρώ- 
σωσι τόν μέγαν αγώνα, έν ω έδοξάσθη ό Σίδ. Τελεία 
νίκη έστεψεν έπί τέλους τά ισπανικά όπλα και την 25 
Νοεμβρίου 1494 ύπεγράφη η περί παραδόσεως της Γρε- 
νάδης συνθήκη. Αλλά πριν ή έτι λήξγ) ή δίμηνος προ­
θεσμία ό Ζακίρ προσήλθεν εις τό στρατόπεδον του Φερ- 
δινάνδου κομίζων τάς κλείδας τής πρωτευούσης του.

— Σοί άνήκομεν ισχυρέ καί ένδοξε βασιλεύ, — είπε 
κάμπτων τό γόνυ. — Τοιούτον ήτο τό θέλημα τού Άλ- 
λάχ.Νικητής ήδη, έσο επιεικής έν τώ θριάμβω σου καί 
γενναιόφρων !

Ό Φερδινάνδος συνεχώρησε τωόντι τόν Ζακίρ καί εις 
αντάλλαγμα τού άπολεσθέντος θρόνου έδιδεν εις αύτόν 
μετά τής συγγνώμης καί γαΐας άπεράντους. Άλλ’ 6 
Ζακίρ δέν ήθελε πλέον νά έπανίδη τό άρχαΐον άστυ καί 
έφυγε μακράν εις τά ορη.

Τοιούτον ύπήρξε τό θλιβερόν τέλος τού περιλάλητου 
έν Τσπανία Κράτους τών Αράβων !

Κ. Γ. ΞΕΝ02



ΙΩΑΝΝΟΪ ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΪ
ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ ΙΧΝΟΓΡΑΦΗΜΑ

Φί2ε Ειρηναίε, 

ΠΙΣΤΕΛΑΕΙΣ με δτι έν τώ άθηναϊζφ τύπω έ- 
λέχθη οτι δ Κυβερνήτης έξ Αργυρόκαστρου 
τής Ηπείρου ζατήγετο. 'Ο γράψας τούτο πι­
θανώς άνέγνω που δτι δ Ιωάννης Καποδιστριας 

έγεννήθη έζ μητρός Αδαμαντίας τό γένος Γονέμη ζαί 
δ,τι οί Κερζυραΐοι Γονέμη ενεζα υπηρεσιών πρός τήν 
Γαληνοτάτην Πολιτείαν τών Ενετών είχον λάβει παρά 
ταύτης εις ανταμοιβήν μεγάλην εζτασιν γαιών έν Έξα- 
μιλίω ζαί Βρύση τού Βονθρωτού, οπού ζαί επαυλιν εί­
χον ζαί παροικίαν μέχρι τής ζαταλήψεως τής χώρας 
ύπό τού σατράπου Άλή τού Τεπελέν έν ετει 1798. 'Ως 
έζ τούτου ίσως θά ύπέλαβεν δτι ζατήγετο έζ θηλυγο­
νίας έξ Ηπείρου.

*Αλλως περί Καποδιστρίου έλέχθησαν τόσα παράδο­
ξα ! . . . ζαί σοί τό άποδειζνύω αμέσως. Πρό πεντή- 
ζοντα περίπου έτών είχε συσταθή έν Παρισίοις εταιρεία 
συγγραφέων, οϊτινες έπεχείρουν νά βιογραφήσουν άξιους 
καί αναξίους μνήμης αντί άδράς αμοιβής καταβαλλο- 
μένης ύπό τών συγγενών τού μέλλοντος νά βιογραφηθή.

* 18 * *
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Ή διευθυντής αυτής μετά την δολοφονίαν τοΰ Κυβερ­
νήτου άπετάθη προς τούς αδελφούς του προσφέρων τάς 
έκδουλεύσεις της ης προΐστατο εταιρείας άντί ώρισμέ- 
νου χρηματικού ποσού. Οί Καποδίστριαι δέν άπήντησαν 
εις την πρδσκλησιν ταύτην. Ούχ ήττον η εταιρεία 
συνέγραψε τοΰ Κυβερνήτου την βιογραφίαν άλλ’ ένεθυ- 
μήθη την έκδίκησιν τοΰ Μιχαήλ Αγγέλου. Είχε παρα- 
κληθή ούτος νά ζωγραφήση τον έν Βατικανώ Σίξτιον 
ναΐσκον (Οαρβίΐα δίδίίη^) και άπεποιεϊτο. *Όπως δέ 
τον καταπείση δ πάπας Παΰλος δ Ιν μετέβη αυτός εις 
την οικίαν τοΰ μεγάλου καλλιτέχνου μετά δέκα καρδι­
ναλίων, έξ ών εις έτόλμησε νά εΐπη οτι έκεϊνος άπεποι- 
ειτο διά τόν άπλούστατον λόγον, οτι δέν ητο ζωγράφος, 
άλλ’ άρχιτέκτων και γλύπτης. 'Ο Μιχαήλ Άγγελος 
προσέβλεψεν εις αυτόν άσκαρδαμυκτεί και είτα αποτα­
θείς πρός τόν ποντίφικα καί προσκλινάμενος «Άγιε Πά- 
τερ, τω είπεν, είμί είς τάς διαταγάς Σας >. Καί έξετέ- 
λεσε τάς τοιχογραφίας έκείνας, άς άπεθαύμασαν τρεις 
αιώνες καί αΐτινες διακοσμοΰσι τόν προειρημέναν ναΐ­
σκον παριστάνουσαι την φοβεράν της Κρίσεως ημέραν 
Πλην μεταξύ τών κολαζομένων άπεικόνισεν όνου έ'χοντα 
ώτα, τόν πορφυροσχήμονα εκείνον τόν είπόντα αυτφ οτι 
δέν είναι ζφγράφος. Οΰτω και δ παρισινός βιογράφος 
τοΰ Καποδιστρίου έ'γραψεν οτι δ πατήρ αύτοΰ ήτο κρε­
οπώλης. Έπανέλαβε τήν εΐδησιν ταύτην ή «Καθοδική 
Βιογραφία» τοΰ Μίοΐι&τπΐ, ταύτην δ’ αντέγραψαν άν- 
εξετάστως άλλοι μεταγενέστεροι βιογράφοι.

Δέν έρρήθη οτι καί δ Δημοσθένης ήτο υιός κεραμέως; 
Άλλ’ άν δ μέν κεραμέως, δ δέ κρεοδαίτου ήτο τυχόν 
υιός, μήπως έκ τούτου θά ήλαττοΰτο ή άξια τών άνδρών 
τούτων ; Τό έναντίον. Αί πράξεις καί ούχί τό γένος 
έξαίρουσι τόν άνθρωπον.



ΙΩΑΝΝΗΣ ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΑΣ 275

Βέβαιον είναι οτι οί πρόγονοι τού Κυβερνήτου μετώ· 
κησαν είς Κέρκυραν, έλθόντες από πολίχνης τίνος τής 
Ίστρίας, ής έτήρησαν τό δνομα ώς οικογενειακόν προσ- 
εγράφησαν μετά καιρόν εις τό άρχοντολόγιον τής νήσου 
καί έτιτλοφορήθησαν κομήτες υπό τε τού βασιλέως τού 
Πεδεμοντίου και τής Ένετικής Πολιτείας. Ό τίτλος 
τού κόμητος άπονεμόμενος παρά τής Γαληνότατης Πο­
λιτείας είς τούς υπηκόους ήτο άπλώς τιμητικός καί ούχί 
χωροδοτικός. ΤΗτο και κληρονομικός· οσαι δέ αί κεφά­
λα ί τών διαδόχων τοσούτοι καί οί κομήτες. Εϊπον δτι 
τό Κράτος τής Ένετίας άπένειμε τόν τίτλον είς τό ύ- 
πήκοοκ. Ούδείς ευπατρίδης Ενετός είχε τίτλον.

Σημείωσαν οτι αί παρώνυμον τούτο «Καποδίστριας» 
φέρουσαι πολλαί ύπάρχουσιν οίκογένειαι έν Κερκύρα α­
στών καί χωρικών, εύγενών καί αγενών, τού π όμως τού 
ονόματος έξολισθήσαντος έπί τό άβρότερον είς β. Καί 
αυτός δέ ό Άνδρέας δ Μαρμαράς, δ ιστοριογράφος Κέρ­
κυρας, άπαριθμών 112 οικογένειας κερκυραίων εύγενών 
συγκαταλέγει έν αύταΐς τήν τών Καβοδιστρίων (Οανο- 
άΙδίΓία) καί δχι Καποδι,στρίωγ1.

1 Αηάϊοα ΜαηποΓ»: Ροϊΐα Ηίείοπα άί Οοιίά, σελ. 312.

Αριστοκρατικότατος τό φρόνημα ήτο Αντώνιος Μα­
ρίας δ Καποδίστριας καί πολλών τέκνων πατήρ, ών όμως 
ή πάτριος ιστορία έκτος τού αοιδίμου Ίωάννου δέν έ'γρα- 
ψεν εν ταΐς δελτοις αυτής είμή τό δνομα τού πρωτοτό­
κου Βιαρου και το τού Αυγουστίνου, πρός δν ιδιαιτέραν 
έσχε στοργήν ή γεννήτωρ. «Νθ118 8ΟΧΠΠ1Θ8 ρορίθ8 α 
ΟΓΟίΓθ, λέγει δ Α. Παπαδοπούλας Βρετός, φΐθ Οθίίθ 
βΓ&ικΙθ β^ιηραΗιΐθ ΐβηαΐύ ρθΐιί - θίτο & Ια ^ταικίθ οοη- 
ίοπηΐίθ φΐ’ ίΐ άυύ ΓθΐηαΓ^ιΐθΓ (1απ8 1θ οαΓαοίβΓθ ορι- 
ιιία£Γθ θΙ αιηΒίίίθπχ άθ οθ ίϊΐβ, οοιηραΓΘ απ βίθη, ψιί
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έί&ϋ ίθτηΐθ θί ίοπίθ Ια £ογοθ άα Ιθγπιθ
ά’ ΑηδίοοΓαύθ»*.

Κατά την παραμονήν τ^ς ύπο Βοναπάρτου καταλυ* 
σεως τ·7ις Ένετικής Πολιτείας τελευταίος εν Έπτανήσω* 
Γενικός Προνοητής της Γαληνότατης έγένετο Κάρολος 
Αύρήλιος ό Ούίδμαν, ό Αύγουστύλος τών ένετοκρατου- 
μένων’Ιονίων Νήσων, δστις διετέλει έν τοιαύτη άνεχείαΓ 
ώστε, αφού διά τάς άνάγκας τής δημοσίας διαχειρίσεως 
τών τιμαλφεστάτων αυτού τά μέν ένεχυρίασε, τά δέ έπώ* 
λησε, προσέδραμεν εις τάς κοινότητας τών είρημένων 
νήσων επικαλούμενος έλεος και χρηματικήν βοήθειαν 
προς συντήρησιν τού στρατού καί τού στόλου, δι’ ούς 
καθ’ έξάμηνον έχρειάζοντο περίπου 80,000 δουκάτων» 
Τότε (έτει 1796) συνεστάθη έπιτροπεία έν Κερκύρα προς 
έρανον χρημάτων ής προήδρευεν ’ζΙντώνιος-Μαρίας ό Κα* 
ποδίστριας τό πρώτον μνημονευόμενος έν τή πατρίω μας 
ιστορία1 2, Τό δεύτερον δέ μνημονεύεται οτε μετά τήν πτώ· 
σιν τής ενετοκρατίας καί μετά τήν έξωσιν τών δημοκρα- 
τουμένων Γάλλων συνεστάθη ή Επτάνησος Πο-Ιιτεία, 
ύπο τήν επικυριαρχίαν τής ’Υψηλής Πύλης καί την προ* 
στασίαν τής Ρωσίας. Τότε (έτει 1800) αυτός τε καί 
Γρηδενΐγος Συγούρος ό Δεσίλλας Ζακύνθιος άπεστάλησαν 
εις Κωνσταντινούπολή όπως μετά τού Διβανίου συνεν- 
νοηθώσιν ώς πρός τό παραδεκτόν πολίτευμα καί συνετά* 
ξαν αύθαιρέτως τό κληθέν Βυζαντινόν Σύνταγμα, ούτι* 
νος αί απερίσκεπτοι διατάξεις έξέκαυσαν τά πρός τους 
εύγενεϊς μέσα τού λαού, καί έπήνεγκον αιματηρόν έμφύ* 
λιον πόλεμον διαρκέσαντα μέχρες ου ή στιβαρά τού αυ- 
τοκράτορος Αλεξάνδρου τής Ρωσίας χειρ διά τού έν· 

1 ΜέπιοΪΓΘ3 Βίο^Γ^ρ1ιίς[αθ8 θί ΙιίδΙοΓίςπθβ 8πγ Ιο ΡτόδΐίΙθηβ 
άθ Ια (3τόοθ, ρίΐρ Αικίρό Ραραάοροαίοδ νΐ'θίοβ. Ρα-ήδ 1837.

2 Π. Χιώτου: Ιστορία της'Επτανήσου,κεφ. ΙΟ.Έν Κερκύρα 1863»
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ταύθα πληρεξουσίου Γεωργίου Μοκενίγου, εθεσε τέρμα 
εις την αναρχίαν καί έψηφίσθη τό συμφωνότερον πρός 
•τάς άρχάς της εποχής σύνταγμα τού 18031.

1 Ββΐΐα ΚθρπΒΒΙίβα δβίΙίηβπΙαΓθ, ΙιΒγι άπο άθΐ Οοηίβ Ει> 
ιη&ηηο Επηζί,κδφ. VI. Βοϊο^ηα 1763.

8 *Ο πτερωτός λέων φαίνεται έν τή σημαίφ τής Επτάνησου Πο- 
λιτεί ας κρατών διά του ήρμένου καί κυρτουμένου δεξιού ποδός 
τό Εύαγγέλιον περιπτυσσόμενον τήν συμβολικήν τών έπτά ράβδων 
δέσμην (ΓαδΟθδ) καί φέρων ένεπίγραφον τό έτος τού Βυζαντινοί 
Συντάγματος 1800. 4Η σημαία αυτή μετά μικρών παραλλαγών διε- 
τηρήθη έν Έπτανήσφ μέχρι τής Μεταπολιτεύσεως τού 1864,]

Ιωάννης ό Καποδίστριας ήγε τό πρώτον πρός τοΐς 
δίκοσιν έτος της ηλικίας του, ότε ή τών Ενετών Πολι­
τεία είδε τό μόρσιμον ήμαρ καί έξέπνευσε μάλλον έκ 
•γήρατος η ύπό τόν πέλεκυν τού Κορσικανού στρατηγού. 
’*Εζησεν ή θαλασσοκράτωρ ένδόζωσ, άλλ’ ούκ επεσεν έν- 
•δόξως καί εύπρεπώς ώς δ Ιούλιος Καισαρ πίπτων έν τη 
Συγκλήτω παρά τόν ανδριάντα τού αντιπάλου του Ποα- 
πηίου. Ό πτερωτός της σημαίας της λέων, οστις έκρά- 
τει εις τούς γαμψώνυχας αυτού τό Εύαγγέλιον άνοικτόν 
μετ’ έπιγραφής «Ρ&χΗΒί, Μ&γοθ, Εναη^θΐίδ^ Π1ΘΠ8», 
άποχαιρετίσας τά τενάγη τού Άδρία κατέφυγεν εις τάς 
έπτά Νήσους όπου όμως εκλεισε τό Εύαγγέλιον περιει· 
λήσας, συσπειρώσας καί συσφίγξας έντός τών φύλλων 
τής ιεράς δέλτου τήν συμβολικήν τών έπτά ράβδων 
δέσμην2.

Οί Έπτανήσιοι πολλά είχον στήσει τρόπαια μαχόμε- 
νοι ύπό τήν σημαίαν τού λέοντος* έπί δέ τών όχυρωμά-
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των της Κέρκυρας ότνόθεν τφ 1716 άνεχαιτίσθη ό εχθρι­
κός χείμαρρος ό άπειλήσας νά πλημμυρήση την δυτικήν 
Ευρώπην ήτο έγγεγλυμμένος δ νικηφόρ ος λέων, δν οί κά­
τοικοι τώνΕπτά Νήσων ήτο αδύνατοννά λησμονήσωσιν 
οτε ανέκτησαν,κατά τό φαινόμενον,τήν άνεξαρτησίαντων..

Κατ’ αύτό τό κρίσιμον έτος 1797 οτε κατέπεσε τό 
σεσηπός οικοδόμημα τής Ένετικής Αριστοκρατίας, ό 
Ιωάννης Καποδίστριας ετυχεν έν τφ πανεπιστημίω του 
Παταυίου πτυχίου ιατροδιδάκτορος’ πλήν έν τφ πόλει. 
έκείνη διαμένων πολλφ μάλλον ένέκυψεν εις την μελέ­
την τών πολιτικών και οικονομικών έπιστημών, προς δος 
είχε φυσικήν τινα κλίσιν, ή εις την του 'Ιπποκράτους 
καί τού Γαληνού. Λέγουσιν οί πανηγυρισταί τού άνδρός 
οτι έπανακάμψας εις την πατρίδα του μετήλθε την Ια­
τρικήν έπιτυχώς πάνυ και φιλανθρώπως1. Τό πιστεύω 
διότι ή μεγαλοφυία ευδοκιμεί εις παν δ,τι στρέψη την 
προσοχήν της, πλήν νομίζω οτι δέν εσχε τόν υλικόν 
καιρόν ΐνα προσκτήσηται την πείραν έκείνην, ήτις παρά 
τφ κλίνη τού ασθενούς αποκτάται και διά χρόνου μα- 
κρού και πολλής δοκιμασίας.

Άλλ’ ουδέ κεραίαν τής φήμης τού άνδρός άφαιρεϊ ή 
προστίθησιν ή ύπ’ αυτού έτι νεανίου δντος, επιτυχής ή. 
ατυχής ένάσκησις τής σωτηρίου τέχνης.

Ό βίος τού Καποδιστρίου δύναται νά διαιρεθφ εις 
τρεις περιόδους καθ’ άς άνεφάνη, άνεπτύχθη και ώρί* 
μασεν ή έξοχος έκείνη προσωπικότης.

Έν τφ πρώτη υπηρετεί τό πρώτον Κράτος τό άνα- 
κύψαν έκ τού ζόφου τής μακροχρονίου δουλείας τού ή- 
μετέρου έθνους· έν τφ δεύτερα συμπαρεδρεύει τοϊς Εύ- 
ρωπαίοις πολιτευταϊς καί διπλωμάταις καί βουλεύεταΐ

1 Ιιο. Υίία Οίοναπηί Οοηΐθ ΟαροάίβίΓία 8θηϋα άα ϋο- 
ΐαβίηο ΑρΙίοίΗ ΟοΓβίτβδθ. Οοτίά, 1859.
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περί της τύχης τών έθνών* έν τη τρίτη δημιουργεί 
την πολιτικήν Ελλάδα. Λέγω δημιουργεί καί δέν με­
ταχειρίζομαι το ρ'Ζμα τούτο ώς ρητορικόν σχήμα. Τό 
μεταχειρίζομαι ώς έμφαϊνον προσφυέστατα τό γεγονός. 
Πολλοί παρεσκεύασαν την Ελληνικήν Παλιγγενεσίαν ερ- 
γω καί λόγω, πολλοί οί σκαπανείς, πολλοί οί έτοιμοί- 
σαντες την ύλην, άλλ’ δ άρχιτέκτων δ σχεδιάσας καί 
έκτελέσας τό οικοδόμημα καί το χάος κόσμον ποιήσας 
είναι δ Καποδίστριας.

Ή πρώτη έμφάνισίς του είς τον πολιτικόν δρίζοντα 
σημειούται τω 1801 οτε αντί τού πατρός του Αντωνίου 
Μαρία άπεστάλη είς Κεφαλληνίαν παρά της τότεΈπτα- 
νησίου Κυβερνησεως μετά τού Γρηδενίγου Δεσίλλα ώς 
αρμοστής όπως έγκαθιδρύση τό Βυζαντινόν Σύνταγμα. 
Είναι πιθανόν ότι τοιαύτην έντολην δ Ιωάννης άνεδέ- 
χθη μετ’ άπεχθείας, απλώς δέ καί μόνον όπως ευχαρί­
στηση τόν πατέρα, διότι είχε την ενδόμυχον πεποίθησιν 
οτι αδύνατον ητο νά έφαρμοσθη καί λειτουργηση κα- 
νονικώς τό σύνταγμα εκείνο, δι’ ού διωργανίζετο τό 
Κράτος κατά .τό πρότυπον της ηδη καταπεσούσης Έ- 
νετικης Πολιτείας μετά τά πολιτικά η μάλλον κοινωνικά 
συμβάντα τού 1789 καί μετά τά όργια τά τελεσθέντα 
παρ’ ημϊν υπό τών δημοκρατουμένων Γάλλων ούς ειχον 
έζώσει οί Τουρκορρώσοι. Ή Κεφαλληνία μετά ενα μή­
να άπό της έγκαθιδρύσεως τού νέου πολιτεύματος καί 
τ'Ζς έκεϊθεν άναχωρησεως της ρωσικής φρουράς έγένετο 
άνάστατος’ διηρέθη είς δύο κόμματα άντιφερόμενα, ά- 
νεφλεζεν δ εμφύλιος πόλεμος, τό Ληζούριον έξανέστη 
κατά τού Αργοστολιού* δ άδελφός κατά τού άδελφού* 
καί το αίμα ερρευσε ποταμηδόν4. Έκεΐ μένει έν άφανεία

1 Ιιθ ΜοηίΙθπτ ϋηίνθΓδθΙ, Νο 20, Βθβαάί 20 νοηάοηιί&ΐΓθ 
αηΧ. —Νο VI, 19 Αρτΐΐο 1802 (Οογ£π): Επί- 
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7] ένέργεια τού είκοσιπενταετούς νέου Καποδιστρίου 
δστις έβλεπεν οτι τοιαύτην τροπήν έπρεπε κατ’ ανάγ­
κην νά λάβωσι τά πράγματα ώς έκ της άσυνεσίας και 
τών άτοπων προλήψεων τών ιθυνόντων τότε τούς οια- 
κας της Κυβερνήσεως.

Παρηλθεν έκατονταετηρίς από τού μεγάλου έν Γαλ­
λία κοινωνικού κινήματος τού έπεκταθέντος έπι την Ευ­
ρώπην ολην, και έν τούτοις τά ένταύθα ποικίλα έθνη 
έξακολουθούσι συνταρασσόμενα και ταλαντευόμενα με­
ταξύ προσωπικών κυβερνήσεων και άντιπροσωπικών, άς 
συνηθίζουσι νά όνομάζωσι φιλελευθέρους, διά τούτο και 
μόνον ότι είναι άντιπροσωπικαί. Τό εάεω Θεόν κυβερ­
νάν, κληρονομιά βαρβάρων χρόνων, διεδέχθη πολλαχού 
η κυριαρχία τού λαού. Πλην η ίσότης τών δικαιωμά­
των έσυγχίσθη με την ισότητα της ένεργείας τών δικαιω­
μάτων καί κατεστάθησαν έκποδών αί ικανότητά.Εντεύ­
θεν το άτοπον, έντεύθεν αί κυβερνητικά! παλίρροιαι,έντεύ- 
θεν ειδομεν πολλάκις τόν λαόν όπως άπολαύη ολίγης 
ησυχίας προτιμήσαντα τού Κλέωνος τούς Τριάκοντα, 
της Δημοκρατίας Ναπολέοντα τόν Γ', .τού έλευθέρου 
πολιτεύματος τόν άπολυτισμόν.

Τό Βυζαντινόν Σύνταγμα τού 1800 παρηγαγε τά 
ένΈπτανήσω έπαναστατικά κινήματα, άτινα έκόπασαν 
μετά την άφιξιν ξένου στρατού καί τού πληρεξουσίου 
της Ρωσίας Γεωργίου Μοκενίγου, ύπό τάς έμπνεύσεις 
τού οποίου συνετάχθη καί έψηφίσθη τό σύνταγμα τού 
1803. Έξελέγησαν δέ έπι βάσεως έδραιοτέρας Βουλή 
καί Γερουσία,παρ’η δ Ιωάννης Καποδίστριας διορισθείς 
εις τών τριών γραμματέων ασμένως έδέχθη.

Τό σύνταγμα τού 1803 είχε μόλις τρία έτη λειτουρ- 
ίίημον έγγραφον τού προέδρου τής Γερουσίας Γεωργίου θεοτόκη 
πρδς τδν πρεσβευτήν Λευκόκοιλον, 3 Απριλίου 1802.
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γήσει, οτε ό πληρεξούσιος της Ρωσίας ησθάνθη την ί* 
νάγκην νά τό μεταρρύθμιση* έφ’ ω προύκάλεσε την ύπό 
της Γερουσίας όνομάτισιν δεκαμελούς επιτροπής, όπως 
προτείνη τάς αναγκαίας τροπολογίας. Άπήρεσε τφ 
Μοκενίγω τό σχέδιον της Δεκανδρίας ταύτης, ης γραμ- 
ματεύς είχε διορισθή δ Καποδίστριας, καί άλλο συνέ- 
ταξεν αυτός έφ’ ου οί Δέκα διά τού γραμματέως των 
ύπεβαλον την άπό 10 Νοεμβρίου 1806 εκθεσίν των.

Ή έπιτροπη δέν διεφώνει μεν πρός τόν πληρεξούσιον 
ώς πρός την έπιτρεπομένην τη προστάτιδι δυνάμει ά- 
νάμιξιν εις τά της πολιτείας, άλλ’ έπέμενε ζητούσα νά 
περιορισθή δ αριθμός τών αντιπροσώπων, νά συνεδριά- 
ζωσιν ούτοι διαρκώς καθ’ ολην την βουλευτικήν περίο­
δον νά αύξηθη δ αριθμός τών υπουργών, ήτοι τών ά- 
παρτιζόντων την εκτελεστικήν έξουσίαν, συμποσουμέ- 
νων εις πέντε κατά τό σχέδιον τού Μοκενίγου, νά μη 
έκλέγωνται ούτοι έκ νέου έπ’ άπειρον μετά την ληξιν 
της περιόδου έντός της οποίας προσεκαλούντο νά έκτε- 
λεσωσι τά καθήκοντα των νά μη προτείνωνται οί νόμοι 
ύπό τών νομοθετικών σωμάτων και νά κυοώνται ύπό 
της Εκτελεστικής Αρχής, αλλά νά προτείνωνται παρά 
ταύτης και νά συζητώνται και ψηφίζωνται ύπό τής Νο­
μοθετικής* νά έκλέγωνται οί βουλευται παρά τής Συγ· 
κ.Ιήτου, δηλαδη παρά τών πολιτών τών έχόντων προσ­
όντα έκλογέων, καί έκλογίμων, έπί διπλού καταλόγου 
ονομάτων συντεταγμένου ύπό τών άποχωρούντων βου­
λευτών.

Είς τας προτάσεις ταύτας ένυπάρχουσι τά σπέρματα 
διατάζεων τινων τού έπί τής άγγλικής προστασίας έ- 
πιβληθεντος ύπό τού άρμοστού Μαίτλανδ συντάγματος 
τού 1817.

Μετά τινας προσθαφαιρέσεις τού Ρώσου πληρεξου­
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σίου το νέον σύνταγμα της 28 Δεκεμβρίου του 1806 ύ- 
πεβλήθη είς την έπιψήφισιν της Βουλής ύπό του γρ<κρο- 
ματέως τού Κράτους Ίωάννου Καποδιστρίου, αλλά δέν 
έψηφίσθη άνευ άντιστάσεως. Έφάνη προπάντων προσ- 
κρούουσα εις τά προνόμιά τά χορηγηθέντα τη Έπτανή- 
σφ διά τής Συνθήκης τής 21 Μαρτίου 1800 ή διάταξις 
δι’ ής άφηοούντο οί πολΐται έκλογεϊς τό δικαίωμα τού 
νά έκλέγωσι τά μέλη τής Γερουσίας, μετατιθέαενον είς 
τήν Βουλήν. Άλλ’ ό Καποδίστριας διετείνετο οτι ή 
Συνθήκη τής 21 Μαρτίου 1800 ουδέποτε έξετελέσθη, 
καί δτι τό σύνταγμα, δπερ ό πληρεξούσιος Μοκενϊγος 
προέτεινεν ήτο τό μόνον δ θά έστεργεν ή αύτοκρατορι- 
κή τής Πετρουπόλεως Αυλή.

«Καταπεισθήτε, ελεγεν ό ρήτωρ τής Κυβερνήσεως, 
>περί τής έξής αλήθειας· οτι ή πολιτεία μας μέχρι τούδε 
»δέν έζησεν έλεύθερον Κράτος* ανήκε πράγματι είς τόν 
»κατακτήσαντα αυτήν καί δύναται νά καταντήση άνευ 
>συντάγματος, παν άλλο ή Κράτος δημοκρατούμενο ν1.

1 Πρακτικά τής Βουλής τού Δεκεμβρίου ΙδΟβ,έν τφ Άρχειοφυ- 
λακείφ τής Γερουσίας έν Κερκύρ^.

8 Ώοπίθίΐ’ίο ΑγΙϊοΗι, αύτόθι, σελ. 12.

Ό Καποδίστριας ελεγεν ύπό τήν εποψιν τής πραγμα­
τικότητας πικράν αλήθειαν καί, ώς συνετός πολιτευτής, 
δέν τήν άπέκρυπτε χάριν μικροφιλοτιμίας. €Η συνθήκη 
τού 1800 ήτο τό δίκαιον τό πράγμα ήτο τό ξενικόν 
δόρυ έμπηχθέν έπί τής άκροπόλεως Κερκύρας. Απορώ 
δέ πώς εις έκ τών πολλών βιογράφων τού ήμετέρου με­
γάλου συμπολίτου, καίπερ σύγχρονος αυτού ήδυνήθη νά 
γράψγ < ή απαίσιος κατά τού άξιολόγου συντάγματος 
>τού 1803 απόπειρα . . . ύπήρξεν ίσως ή αίτια οτι ά 
»Καποδίστρ:ας άπέστερξε κατά τήν άνακαίνισιν τών 
>’Αρχών νάέκλεχθή πάλιν γραμματεύς τής Γερουσίας»2.
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ΕΓδομεν οτι αυτός ούτος δ Καποδίστριας στέργων τά πα­
ρόντα ύπεστήριζεν έν τή Βουλή τάς έπί τό συντηρητή* 
κώτερον μεταρρυθμίσεις τού συντάγματος τού 1803.

Τδ σύνταγμα τού 1806 ένεκα τών έπελθόντων σπου­
δαίων συμβάντων τού έπιόντος έτους ουδέποτε έφηρμό- 
σθη. *Ότε δέ κατά τό έτος τούτο (1807) ή Τουρκία έκή- 
ρυξε τόν πόλεμον κατά της πρώην συμμάχου Ρωσίας 
προσεκάλεσε την υποτελή Επτάνησον Πολιτείαν είς 
την έκτέλεσιν τών πρός τό έπικυρίαρχον Κράτος στρα­
τιωτικών καθηκόντων της· άλλ’ οί Έπτανησιοι άπήν- 
τησαν ότι την Ρωσίαν έθεώρουν ώς εύεργέτιδα Δύναμιν 
καί αδύνατον νά στρέψωσι τά όπλα κατ’ αυτής ύπό την 
ίσχυράν προστασίαν της οποίας διετέλουν. Συγχρόνως 
ώχύρωσαν την άπειλουμένην ύπό τού Άλή πασά Λευ­
κάδα, όπου δ πληρεξούσιος Μοκενϊγος είχε συγκεντρώ­
σει στρατόν συγκεκροτημένον έκ ρώσων καί ίονίων ύπό 
τόν στρατηγόν 81&(1ίθΓ οστις καί τούς έκ τών αυτόθι 
προσφύγων Ελλήνων Άρματωλών καί Κλεφτών είχε- 
σχηματίσει τρεις λόχους. Αλλά καί οί έν Αιτωλία, Α­
καρνανία καί Ήπείρω διάγοντες Άρματωλοί ένοχλούν- 
τες τού ’Αλη τό στρατόν, άξιόλογον έποίουν αντιπερι­
σπασμόν ύπέρ τών έν Άγια Μαύρα πολιοοκουμένων1 καθ* 
δν χρόνον η έν Κερκύρα Γερουσία έπεμπεν έκεϊ τόν Ίωάν- 
νην Καποδίστριαν ώς έκτακτον Επίτροπον της χορη­
γούσα αύτώ πλήρη έξουσίαν νά λάβη έκεΐνα τά μέτρα 
ατινα ένομιζε προσφορώτερα είς τήν άμυναν τής νήσου*·

*Ο Καποδίστριας έχων παρ’ αύτώ Γάλλον μηχανικόν 
ύπηρετούντα παρά τοΐς Ρώσοις έπενόησε ν’ άπομονώση 
τά πλησιέστερα είς τήν έναντι Ήπειρον μέρη τής Λευ- 
κάδος. Διό άνέσκαψε τάφρον έχουσαν δύο μιλλίων έκτα-

1 *Εκθεσις, ύπ’ άρ. 10 καί χρονιάν 8 Ιουλίου 1807, του Ίωάν- 
νου Καποδιστρίου προς τήν Έπτανήσιον Γερουσίαν.
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σιν καί ανύψωσε πρόχωμα δ ένίσχυσε διά δρυφάκτων. 
Αστοί καί χωρικοί παμπληθείς ύπο το πυρ τού έχθρού, 
ημέρας καί νυκτός συνέπραττον εις την όχύρωσιν έκεί- 
νην, δι’ ήν αδρά κατεβλήθησαν ποσά έκ τού δημοσίου 
ταμείου1. Πλήν έπιθυμών ό Καποδίστριας η άμυνα της 
•νήσου των νά μή βαρόνη ύπέρ το δέον τούς έγκατοίκους 
περιεφέρετο είς τούς αγρούς, τούς άγρότας παρηγορών 
καί ύποσχόμενος άποζημίωσιν τοϊς κυρίοις τών έκριζω- 
θεισών ένεκα τής ανάγκης τών οχυρωματικών έργων κυ- 
παρίσσων, καί έπαγρυπνών ΐνα μή άποταμώσι τά καρπο­
φόρα δένδρα*.Συγχρόνως διωργάνωσε τήν πολιτοφυλακήν 
καί διά τής δραστηριότητας του, τών συνετών μέτρων 
καί τών πειστικών λόγων τοσούτον ένεθάρρυνε τούς Λευ- 
καδίους, ώστε γενναίως παρετάχθησαν πρός άμυναν τών 
έστιών των καί εφειλκύσαντο τόν έπαινον τού πληρεξου­
σίου. Μοκενίγου, δστις έν έπιστολή του πρός τόν έπί τών 
εξωτερικών ύποθέσεων γραμματέα, ύπο χρονιάν 21 Ιου­
λίου 1807, άπεκάλει αύτούς άξιους απογόνους ένδοξων 
προπατόρων.

1 *Έκθβσις Ίωάννου Καποδιστρ'ου, ύπ. άρ. 4 καί χρονιάν 18 
“Ιουνίου 1807.

* Έγγραφον ύπ’ άρ. 6 τής 4 Ιουλίου 1807.

Έν Λευκάδι ό Καποδίστριας τότε συνεσχετίσθη μετά 
τού γνωστού Ιγνατίου, τού 'Αγίου *Αρτης, έπιστέλλων 
δέ πρός τήν έν Κερκύρα Γερουσίαν διηγείτο τήν συνέν- 
τευξιν ήν έσχε μετά τού αρειμάνιου έκείνου ιεράρχου, 
τού Παπαδοπούλου διοικητού τών έπτανησίων στρατιω­
τικών ταγμάτων, καί τών ρωμαλέων 'Αρματωλών.

«'Η Αυτού Πανιερότης ό Ιγνάτιος*, έγραφε, « καί- 
» περ ασθενής είχε μεταβή είς τήν έξοχήν είς θέσιν κα. 
> λουμένην Μαγεμένο καί ύπο τά δένδρα τών αυτόθι κή. 
> πων κατεσκήνωσεν έν μέσφ τών ανδρείων οπαδών του* 
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> τών υπέρ τούς τετρακοσίους τόν αριθμόν. 'Ωραία ητο 
> η ημέρα. Καθήμενοι ύπό την άμφιλαφή σκιάν πολυ- 
» φύλλου καρυάς δ ΙΙανιερώτατος Ιγνάτιος, δ στρατηγός 
» Παπαδόπουλος και έγώ πέριεστοιχήθημεν ύπό τών 
> Ελλήνων οπλαρχηγών έν οις διέπρεπον δ άλκιμος καί 
> συνετός Βότσαρης καί δ αγέρωχος Κατζαντώνης . . γ 
> ΔιήλΟομεν τάς πρωινά; ώρας άκροώμενοι τών εύγλωτ- 
> τοτέρων διηγούμενων τά ανδραγαθήματα των, μεθ’ ο 
> παρετέθη γεύμα, δμοιάζον τών ηρώων τά συμπόσια 
> τά ύπό τού Όμηρου αδόμενα, καί μετά το γεύμα έτερ- 
» ψαν ημάς τά μουσικά όργανα, τό ασμακαί ή δρχησις»1,

Κατά τήν συμποσιακήν ταύτην επί τής χλόης και 
έν τώ ύπαίθρφ διάχυσιν δ Καποδιστριας κατενθουσια- 
σθείς ποοέπιεν ύπέο τής άπελευθερώσεως τής Ελλάδος, 
οί δέ δαιτυμόνες εγειρόμενοι άπαξάπαντες, ξιφουλκή- 
σαντες καί άνω τείναντες τήν δεξιάν ώμοσαν γεγωνυία. 
τή φωνή τό φρικτόν ορκον ον μετά δεκατέσσαρα έτη ακρι­
βώς καί θρησκευτικώς έτήρησαν.

«ΙΙερικυκλώσαντες τόν ένδοξον Κερκυραΐον», λέγει 
δόκιμος τής Ιταλίας ποιητής», «έγνωρίσθησαν έκ τού 
πλησίον τών Ελληνικών Επαρχιών οί ανδρείοι έκεΐνοι, 
ούς έχώριζαν απ’ άλλήλων τά δρη καί οί ποταμοί καί 
συνάψαντες τάς δεξιάς έχαιρετίσθησαν αδελφοί έν τη 
πάλη, έν τη έκδικήσει, έν τη λυτρώσει τής πατρίδος»,·

Πλήν αί έν Λευκάδι έχθροπραξίαι έπαυσαν μετά τήν 
έν Τυλσίττη συνθήκην κλεισθεϊσαν κατά τό αυτό έτος 
(1807) μεταξύ Ναπολέοντος τού Α , συμμαχούντος τότε 
τη ’Υψηλή Πύλη, καί τής Ρωσίας ήτις παρέδωκε τάς 
Επτά Νήσους ώς δορυκτήτους εις τόν Μέγαν Ναπο- 
λέοντα. Ή συνθήκη αύτη, δι’ ής έφηρμόζετο ή αρχή Ια

1 "Εγγραφον ύπ' άρ. 10 και χρονιάν 8 Ιουλίου 1807.
2 Ο.Ββ&3.1άί: Οαηϋ θ Ργοβθ, τομ. Β’, σελ.159.'Εν Ταυρίνφ 1862^- 
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£ογοθ ρηχηθ 1θ άτοίί πριν η ίταμώς την διατυπώση ο 
Άρχικαγγελάριος φόν Βίσμαρκ, ήτο φανερά παράβα- 
σις του διεθνούς δικαίου. Μάτην δέ προσπαθεί νά την 
δικαιολογήση ο Νικόλαος Τ. Βούλγαρις ύπολαβών οτι 
οί συμβαλλόμενοι ένόουν ούχί παράδοσιν εις τούς Γάλ­
λους τής Επτάνησου, αλλά στρατιωτικήν απλώς ύπό 
τούτων κατάληψιν και προστασίαν1.

Ό στρατηγός Καΐσαρ Βερθιέρος καταλαβών τάς Νή­
σους επ’ όνόματι τού αύτοκράτορος του, τάς έκήρυξεν 
εξάρτημα τής Γαλλίας και εις τήν έπτανήσιον σημαίαν 
αντικατέστησε τήν γαλλικήν. Ναι μέν ό Ναπολέων ύπο- 
κρινόμενος διά τής πρός τόν αδελφόν του Ιωσήφ, βασι­
λέα τής Νεαπόλεως, άπό 6 Όκτωβρίου 1807 επιστο­
λής έ'γραφεν, «έγώ δέν είχον παραγγείλει εις τόν στρα- 
»τηγόν Βερθιέρον νά διακηρύξη ότι ή Κέρκυρα άπετέλει 
»μέρος τής αυτοκρατορίας· αφού δέ έγώ έσιώπησα, 
»έπρεπε νά σιωπήση και αυτός», πλήν τά γενόμενα ούκ 
απογίνονται. Ό δέ Βερθιέρος είχεν έννοήσει τήν συνθή­
κην καθ’ ον τρόπον τήν έρμηνεύει και ό Θιέρσος* ώς 
ύποσημαίνουσαν δηλ. παραχώρησιν ύπό τής 'Ρωσίας 
πρός τήν Γαλλίαν τής πλήρους κυριότητος τών Επτά 
Νήσων2. Ένήργησε δέ έν πλήρει γνώσει ότι ένδομύχως 
ό Ναπολέων έπεδοκίμαζε τήν διαγωγήν του. Τούτο απέ­
δειξαν τά έπιγενόμενα καί τό έν Φανταινβλω διάταγμα 
τού αύτοκράτορος ύπό χρονιάν 10 Νοεμβρίου 1807 δπερ 
4πεκύρωσε τήν άπό 9 Σεπτεμβρίου ίδιου έτους προκήρυ- 
,ξιν τού στρατηγού του.

Ότε οί αύτοκρατορικοί Γάλλοι άπεβιβάσθησαν εις 
Κέρκυραν τή 19 Αύγούστου 1807 (ν) ό Καποδίστριας 

* Εθ8 8θρί Ιΐθδ Ιοηίθηηθβ θί Ιθβ Τγ81608 ααί 1θ8 οοηοθπίθηί;, 
Ρ&Γ Νίοοίη,δ ΤίιηοϊόοηΒαί^αηβ άο Οογ£οπ. Βθίρζί&, 8. Α. Βγο- 
4?1ί1ΐΛΠ8 1859.

4 ΤΙιίβΓδ : Ηίβ^οίιβ άα Οοηβαΐαύ άο Γ ΕπιρίΓΟ, 
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δέν είχεν είσέτι έπανέλθει έκ Λευκαδος* επανεκαμψε 
μετ’ ολίγον άλλ’ άπέφυγε νά λάβη θέσιν έν τγ νέα Κυ­
βερνήσει. Διετέλεσεν όμως μέλος τής ίδρυθείσης τω 1808 
Ίονίου Ακαδημίας1 καί παρακληθείς παρά τού Βερθιέ- 
ρου έγραψεν ύπόμνημα περί τών έμπορικών σχέσεων τής 
νήσου Κέρκυρας πρός τήν οθωμανικήν ήπειρον καί περί 
τής έν γένει διοικήσεως τής Έπτανήσου.

Οί Γάλλοι τω προσέφερον θέσιν έν τφ παρ’ αύτοϊς 
συμβουλίω τής Επικράτειας. Άποποιηθείς δ Καποδί- 
στριας έδικαιολογεΐτο λέγων οτι ή Γαλλία δέν ήτο δύ- 
ναμις άποχρώντως ισχυρά κατά θάλασσαν, ΐνα εξασφά­
λιση διαρκώς τήν ευδαιμονίαν τής πατρίδος του, καί οτι 
αν άπεφάσιζε νά ύπηρετήση ξένην δύναμίν θά προύτίμα 
έκείνην ήν θά ένόμιζε καταλληλοτέραν πρός έπίτευξιν 
τού πατριωτικού σκοπού του.

Έν τούτοις δ αύτοκράτωρ Αλέξανδρος δ ΑΓ περιεκό- 
σμει τό στήθος αυτού μέ τό παράσημον τής Άγιας’Αν- 
νης καί διά τού Άρχικαγγελαρίου του κόμητος Ρομαν- 
τζόφ τόν προσεκάλεσεν εις Πετρούπολιν προσφέρων αυτφ 
6έσιν έν τω ύπουργείω.

Ένόμισεν οτι υπηρετών τήν Ρωσίαν έπί τού μεγα- 
θύμου έκείνου αύτοκράτορος ήδύνατο νά συνεργήση εύχε- 
ρέστερον εις τήν βελτίωσιν τής καταστάσεως τού δεινο- 
παθούντος έθνους εις ο ανήκε. Άπεδέχθη λοιπόν τήν 
γενομένην αύτώ προσφοράν άπεχαιρέτισε συγγενείς φί­
λους καί συμπολίτας καί έν Ίανουαρίω μηνί τού 1809 
Ιφθασεν εις Πετρούπολιν.

Ένταύθα λήγει ή πρώτη περίοδος τού βίου τού Ίωάν- 
νου Καποδιστρίου (1776 - 1809) καί άρχεται ή δευτέρα.

Φρ. ^ΑΒΑΝΑΣ

1 Μθγοιπίο ΕοΗβΓ&Ηο, Α&ο3ίο 1808.— Εθ3 ΙΙθβ Ιοηίβηηβδ 
ρθη^αηί Γοοοαρ&Ηοη θίο.ραϊ Ο.Ρ&αΙΙιίΘΓ. Ρ&Γ131863.
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0 ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ ΠΑΤΛΟΣ
ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΕ

0
ΠΑΓΑΟΣ, ύπο τών πιστών πάντοτε ακολουθούμε­
νος Βεροιαίων, όπλευσενείς Αθήνας. Έκ τών μυ­
χών τού Θερμαϊκού κόλπου εις Φάληρον ή εις 
Πειοαιά ό πλους είναι τριών ή τεσσάρων ήμερων 
παράκτιος. Διέρχεται τις τούς πρόποδας τού Όλύμπου, 
τής *Οσσης, τού Πηλίου’ περιπλέει τούς κόλπους τής 
εσω θαλάσσης, ήν ή Εύβοια χωρίζει από τού υπολοίπου 
μέρους τού Αιγαίου πελάγους’ διαβαίνει τόν ιδιόρρυθ­

μον πορθμόν τού Εύρίπου. Εις πάσαν λοξοδρομίαν προσ­
εγγίζει τήν όντως ιεράν γήν, έν ή ή τελειότης άπαξ ά- 
πεκαλύφθη, έν ή τό ιδανικόν πράγματι ύπήρξεν, τήν 
γήν, ήτις είδε τήν εύγενεστάτην τών φυλών καθιδρύου- 
σαν συγχρόνως τήν τέχνην, τήν έπιστήμην, τήν φιλοσο­
φίαν, τήν πολιτικήν. 'Ο Παύλος δέν ησθάνθη άναμφιβό- 
λως προσπελάζων αύτγ τόν οίονει υίικόν σεβασμόν, δν 
οί πεπαιδευμένοι άνδρες ήσθάνοντο εκτοτε προσεγγί* 
ζοντες τά σε#τά ταύτα έδάφη· ΫΗτο έξ άλλου κόσμου· 
ή ιερά αυτού γή εκειτο αλλαχού.
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«Η Ελλάς δέν είχεν έτι άνακύψτ) έκ τών δεινών συμ­
φορών, άς ύπέστη κατά τάς τελευταίας εκατονταετηρί­
δας. «Ως οί έκ γης φυέντες, αί άριστοκρατικαί αύται φυ- 
λαί κατεσπάραξαν άλλήλας, έξολοθρευθεϊσαι τελευταϊον 
ύπό τών «Ρωμαίων αί παλαιαί οικογένειαι σχεδόν έξέ- 
λιπον. Αί άρχαϊαι πόλεις, αί Θήβαι, τό *Αργος, κατέ­
στησαν ένδεεϊς κώμαι* η Όλυμπία καί η Σπάρτη έτα- 
πεινώθησαν αί Άθήναι δέ μόνον και η Κόρινθος έπέζη- 
σαν. Ή πεδιάς ήτο σχεδόν έρημος* η είκών της κατα­
στροφής, η προκύπτουσα έκ τών περιγραφών τού Πο­
λυβίου, τού Κικέρωνος,τού Στράβωνος καί τού Παυσα- 
νίου, είνε άνιαροτάτη. Ή φαινομένη έλευθερία, ην οί 
«Ρωμαίοι διεφύλαξαν ύπέρ τών πόλεων, η μέχρι Ούε- 
σπασιανού διαμείνασα, ητο πρόδηλος ειρωνεία. Ή κακή 
τών «Ρωμαίων διοίκησις ολοσχερή έπήνεγκε καταστρο­
φήν οί ναοί δέν διετηρούντο πλέον άνά παν βήμα 
βάθρα, άφ’ ών οί κατακτηταί ήρπασαν τά αγάλματα, 
ή άτινα ή κολακεία καθιέρωσεν εις τούς νέους δυνάστας. 
Η Πελοπόννησος προ πάντων είχε πληγη θανασίαως” 

ή Σπάρτη έφόνευσεν αυτήν καταφλεγομένη έκ τής γει- 
τνιάσεως τής άφρονας ταύτης ουτοπίας, ή τάλαινα χώ­
ρα ουδέποτε ανεβιωσεν. Έν τοΐς ρωμαϊκοϊς άλλως τε 
γρονοις η δίαιτα των μεγάλων απορροφητικών πόλεων 
διεδέχθη τά μικρά πολλαπλά κέντρα* ή Κόρινθος προσ- 
είλκυε πάσαν την ζωήν.

Η φυλή, εξαιρούμενης τής Κορίνθου, διέμεινεν έν 
τούτοις αρκούντως αμιγής* ό αριθμός τών Ιουδαίων έκ­
τος τής Κορίνθου ήτο ούχί μέγας. Ή «Ελλάς άπωκίσθη 
άπαξ μόνον ύπό "Ρωμαίων αί δέ τών Σλαύων καί Αλ­
βανών έπιδρομαί, αΐτινες βαθέως ήλλοίωσαν τό ελληνι­
κόν αίμα, έγένοντο βραδύτερον. Αί παλαιαί λατρεϊαι ή- 
σαν ετι ακμαζουσαι. Γυναϊκές τινες, έν άγνοίοι τών συ­

19
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ζύγων, έτέλουν άληθώς κρύβδην έν τω βάθει τού γυναι­
κείου ξένας δεισιδαιμονίας, προ πάντων αιγυπτιακά;· 
άλλ’ οί σοφοί διεμαρτύροντο* «όποιος Θεός, ελεγον, δ 
άρεσκόμενος εις την λαθραίαν εγγάμου γυναικός λα­
τρείαν ! Ή γυνή δέν πρέπει νά εχη άλλους φίλους ή 
τούς τού συζύγου αύτής. Οί θεοί δέν είναι οί πρώτοι 
ημών φίλοι ; >

Φαίνεται, οτι ό Παύλος, είτε κατά τόν διάπλουν, 
είτε κατά την άφιζιν αυτού εις Αθήνας, έπόθησε τούς 
έν Μακεδονία εταίρους αυτού. *Ισως ή νέα αύτη χώρα 
κατέπληξεν αυτόν καί εύρέθη λίαν μεμονωμένος. Τό βέ­
βαιον είνε, οτι τούς πιστούς έκ Βέροιας άποπέμπων, 
ένετείλατο αύτοΐς, ΐνα έξαποστείλωσι προς αυτόν τόν 
Σίλαν καί τόν Τιμόθεον ώς τάχιστα.

Ό Παύλος άρα εύρέθη μόνος έν Άθήναις έπί τινας 
ημέρας, όπερ δέν συνέβη αύτω άπό πολλού* ό βίος του 
ήτο τρικυμιώδης, καί ουδέποτε άπεδήμησεν άνευ δύο ή 
τριών συνεταίρων. Αί Άθήναι ήτο πόλις μοναδική έν 
τή οικουμένη καί ολως διάφορος όσων δ Παύλος είδεν 
έως τότε* έντεύθεν ή μεγίστη αυτού αμηχανία. Άναμέ- 
νων τούς εταίρους ήρκέσθη νά διατρέξη τήν πόλιν παντα- 
χόθεν. Ή Άκρόπολις μετά τών κοσμούντων αυτήν άπει- 
ροπληθών μνημείων, άπαράμιλλον σχηματίζουσα μου- 
σεϊον, θά ήτο προ πάντων τό άντικείμενον τών παραδο- 
ξοτέρων αυτού σκέψεων.

Ή πόλις τών Αθηνών, καίπερ μεγάλως ύπό Σύλλα 
κακωθεΐσα, καίπερ λεηλατηθεΐσα, ώς πάσα ή Ελλάς, 
ύπό τών «Ρωμαίων ανθυπάτων, καί ήδη ούσα έν μέρει 
γεγυμνωμένη ύπό τής βαναύσου απληστίας τών δεσπο­
τών της, έφαίνετο όμως είσέτι κοσμούμενη ύφ’όλων σχε­
δόν τών αριστουργημάτων αύτής.Τά μνημεία τής Άκρο- 
πόλεως ήσαν άθικτα. Απειρόκαλοι τινες προσθήκαι έν 
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ταΐς λεπτομερείαις, ούχί εύάριθμα μέτρια έργα είς τόν 
βωμόν της μεγάλης παρεισαχθέντα τέχνης, ανευλαβείς 
ΊΡωμαίων υποκαταστάσεις έπί τών βάθρων τών αρχαίων 
ελληνικών αγαλμάτων, δένειχον αλλοίωσή την ιερότητα 
τού ασπίλου τούτου τεμένους του καλού. 'Η Ποικίλη 
μετά της λαμπράς αυτής διακοσμήσεως ήτο ανθηρά, ώ- 
σεί νεουργής. Τά κατορθώματα τού βδελυρού Σεκούνδου 
Καρίνα, τού έντεταλμένου τήν προμήθειαν αγαλμάτων 
προς διακόσμησιν τού χρυσού Δόμου, ήρξαντο μετά τινα 
ετη, αί δέ Άθήναι έ'παθον ολιγώτερον τών Δελφών καί 
τής Όλυμπίας. Ή απειρόκαλος τών 'Ρωμαίων κλίσις 
προς τάς περιστύλους πόλεις δέν είχεν είσχωρήσγ) εν­
ταύθα· αί οίκίαι ήσαν μικραί καί μόλις άνετοι. Ή αξι­
όλογος αύτη πόλις ήτο καί πόλις άτακτος, στενάς έ­
λουσα τάς οδούς, τών παλαιών έπιδιώκουσα μνημείων 
τήν διατήρησιν, τάς άρχαϊκάς προτιμώσα αναμνήσεις 
τών εύθυγράμμων οδών. Τοσαύτα θαύματα συνεκίνησαν 
ολίγον τόν Απόστολον. Είδε τά μόνα τέλεια έργα, τά 
όποια ούτε υπήρξαν, ούτε θά ύπάρξωσιν άλλοτέ ποτέ, 
τά Προπύλαια, τό καλλιπρεπές αριστούργημα, τόν Παρ­
θενώνα, ού τό μεγαλείον κατασυντρίβει παν άλλο με- 
γαλεϊον, τόν ναόν τής Άπτέρου Νίκης, αντάξιον τών 
μ.αχών, άς καθιέρωσε, τό Έρέχθειον, τό χαρίεν καί κομ­
ψόν καλλιτέχνημα,τάς άρρηφόρους, τάς έπεράστους θείας 
νεάνιδας· είδε πάντα ταύτα καί ή πίστις αύτού δέν έ- 
κλονίσθη, ή καρδία αύτού δέν έσκίρτησεν. Αί προλήψεις 
τού Ιουδαίου εικονοκλάστου,άναισθήτου προς τάς πλα- 
στικάς καλλονάς, έτύφλωσαν αύτόν* εξέλαβε τάς απα­
ράμιλλους ταύτας εικόνας ώς είδωλα. <Τό πνεύμα αύ· 
τού, λέγει ό βιογράφος του, παρωξύνετο έν αύτω θεω· 
ρούντι κατείδωλον ούσαν τήν πόλιν.> *Α! ώραιαι καί 
άγναι εικόνες, όντως θεοί καί θεαί, ούαί ύμϊν αυτός 
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έστιν δ καθ’ ύμών τόν πέλεκυν ύψώσων. Ή ολέθρια 
λέξις έξηνέχθη* εισθε είδωλα* ή πλάνη τού μικρού· 
τούτου καί δύσμορφου Ιουδαίου εσται η καθ’ ύμών κα- 
ταδικαστική άπόφασις.

Έκ πάντων τούτων, άτινα δ Απόστολος δέν ένόησε 
δύο τινά ένεποίησαν αύτω μεγάλην έντύπωσιν* πρώτον, 
δ άγαν τών Αθηναίων θρησκευτικός χαρακτήρ, ό έκδη- 
λούμενος έν τή πληθύϊ ναών, βωμών, ιερών παντοίων^ 
σημείων τού ανεκτικού έκλεκτισμού αυτών είς τά τής 
θρησκείας* δεύτερον δέ, βωμοί τινες ανώνυμοι η είς θεούς 
αγνώστους ιδρυμένοι. Οί βωμοί ούτοι ησαν πολυάριθμοί 
έν Άθηναις και είς τά πέριξ. Καί άλλαι πόλεις της Ελ­
λάδος είχον τοιούτους. Οίτου Φαλήρου (ό Παύλος ήδυ- 
νήθη νά ίδη αύτούς αποβιβαζόμενος) ησαν όνομαστοί, 
είς τάς παραδόσεις τού Τρωικού πολέμου άναφερόμενοι» 
Έφερον τήν έπιγραφήν*

ΑΓΝΩΣΤΟΙ! ΘΕΟΙΣ

τινές μάλιστα ίσως έπεγράφοντο*

ΑΓΝΩΣΤΩι ΘΕΩι

Οί βωμοί ούτοι τήν ύπαρξιν αύτών ώφειλον είς τήν 
άκραν τών Αθηναίων θρησκευτικήν εύσυνειδησίαν, καθ* 
εξιν έν παντί διορώντων πράγματι τήν έκδήλωσιν μυ­
στηριώδους καί ειδικής δυνάμεως. Φοβούμενοι μή έκ 
πλάνης λυπήσωσι θεόν τινα, ού τό ονομα ήγνόουν, ή 
παραμελήσωσι θεόν ισχυρόν, ή μάλλον θέλοντες νά τύ- 
χωσι χάριτός τίνος, έξ άδηλου τυχόν έξαρτωμένης θεό­
τητας, άνήγειρον βωμούς ανωνύμους ή φέροντας τάς εί- 
ρημένας έπιγραφάς. *Ισως αί παράδοξοι αύται έπιγραφαί 
άνήκον πάλαι είς βωμούς άρχικώς ανωνύμους, ους έν 
γενική τινι καταγραφή έπέγραψαν ουτω, μή γινώσκοντες 
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είς τίνα άνηκον. 'Ο Παύλος έξεπλάγη λίαν έκ τών αφιε­
ρώσεων τούτων. Ή Ιουδαϊκή αυτού διάνοια, έρμηνεύου- 
<?α αύτάς, άπέδωκεν αύταϊς έννοιαν, ην δέν είχον. Ένό- 
μισεν ούτος οτι προέκειτο περί Θεού, δστις κατ’ έξοχην 
εκαλείτο «*Αγνωστος Θεός». Έξέλαβεν οτι ό *Αγνω- 
<ττος ούτος Θεός ην ό Θεός τών Ιουδαίων, δ εις Θεός, 
προς δν αύτη ή είδωλολατρεία έδύνατο νά έχη μυστη­
ριώδη τάσιν. Ή ιδέα αύτη ητο τοσούτω μάλλον φυσι­
κή, δσω κατά τούς εθνικούς δ Θεός τών Ιουδαίων κυ- 
φίως ητο Θεός ανώνυμος, Θεός αβέβαιος. *Ισως έν τιν& 
θρησκευτική τελετή η έν τινι φιλοσοφική συζητήσει η- 
κουσε τό ημίστιχον !

έκ τώ / Φαινομένων τού ’Αράτου,

τοΰ γάρ καί γένος έσμέν, 

ειλημμένου έκ τού είς τόν Δία ύμνου τού Κλεάνθους η 
ού συχνήν έποιούντο 

^χρησιν έν τοΐς θρησκευτικοί; ύμνοις. Καί έν τώ νω κα- 
τατάσσων τά έπιχώρια ταύτα ηθη,έζήτει νά κατασκευ- 
άση λόγου είς το νέον αύτού άρμόζοντα άκροατήριον, 
•διότι ένόει οτι ένταύθα έδει νά τροποποίηση βαθέως 
π δ κήρυγμα αύτού.

Αληθώς πόρρω άπεϊχον αί Άθηναι τότε νά εινε, 
Ό,τι έπί αιώνας ησαν, τό κέντρον της ανθρώπινης προ­
όδου, η πρωτεύουσα της πολιτείας τών πνευμάτων. Έμ- 
μένουσα είς την αρχικήν αυτής φύσιν, ή θεία αύτη μήτηρ 
πάσης τέχνης, κατέστη έν τών τελευταίων άσύλων τών 
•φιλελευθέρων φρονημάτων καί τών δημοκρατικών τά­
ξεων. ΤΗτο, ώς δύναται νά όνομασθγ, πόλις άντιδρά- 
<ιεως. Αί *Αθηναι ησαν πάντοτε ύπέρ <ών ηττωμένων* 
έκηρύχθησαν μετά θέρμης ύπέρ της ανεξαρτησίας της 
Ελλάδος καί ύπέρ τού Μιθριδάτου κατά τών 'Ρωμαίων, 
•ύπέρ τού Πομπηΐου κατά τού Καίσαρος, ύπέρ τών δήμο· 
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κρατικών κατά τών τριάνδρων, ύπέρ τού Αντωνίου 
κατά τού Όκταβίου. Άνήγειραν ανδριάντας ύπέρ τού 
Βρούτου και τού Κασσίου παρά τώ 'Αρμοδίω και Άρι- 
στογείτονι* έτίμησαν τον Γερμανικόν διακινδυνεύσασαι* 
έπέσυραν τούς ένειδισμούς τού Πείσωνος/Ο Σύλλας κα- 
τεπόρθησεν αύτάς αγρίως, και το τελευταϊον κατήνεγκε 
τραύμα είς τό δημοκρατικόν αύτών πολίτευμα. €Ο Αΰ- 
γουστος καί περ επιεικώς προσενεχθείς, δέν ήτο ευνοϊ­
κός. Και ουδέποτε μεν άπώλεσαν τήν έπίκλησιν έλευ- 
θέρας πόλεως· αλλά τών έλευθέρων πόλεων αί προνομίαν 
προέβαινον έλαττούμεναι έπί τώνΚαισάρων καί τώνΦλα- 
βίων. Αί Άθήναι περιέστησαν ουτ& είς τήν κατηγορίαν 
πόλεως ύποπτου, ύπό δυσμένειαν διατελούσης, αλλά 
λαμπρυνθείσης ενεκα αυτής ταύτης τής δυσμενείας.Άπά 
τής άναρρήσεως τού Νέρβα άρχεται δευτέρα περίοδος 
ζωής. Οί άνθρωποι έπανελθόντες είς τόν ορθόν λόγον καί 
τήν αρετήν άναγνωρίζουσι τήν μητέρα αύτών. €Ο Νέρ- 
βας, Ηρώδης δ Αττικός, δ Άδριανός, δ Άντωνϊνος, α 
Μάρκος Αύρήλιος,άνακαινίζουσι καί διακοσμούσιν αυτήν 
έναμίλλως διά μνημείων καί θεσμ,ών νέων.Αί Άθήναι κα­
θίστανται αύθις έπί τέσσαρας εκατονταετηρίδας ή πόλις 
τών φιλοσόφων, τών καλλιτεχνών, τών εύφυολόγων, ή 
άγια πόλις παντός φιλελευθέρου, τό έντευκτήριον πάν­
των τών έραστών τού καλού καί τού αληθούς.

Αλλά μή προδράμωμεν τών χρόνων. Έν ττί θλιβερά 
ταύτη έποχη, ή παλαιά λαμπρότης είχεν έξαφανισθ^ί 
ή δέ νέα δέν ήρξατο ετι. Δέν ήτο πλέον «ή πόλις τού 
Θησέως» καί δέν ήτο ακόμη «ή πόλις τού’Αδριανού» 
Τήν Α* εκατονταετηρίδα προ τού ήμετέρου σωτηρίου 
?τους ή φιλοσοφική τών Αθηνών σχολή ήτο λαμπρο- 
τάτη. Φίλων δ Λαρισαΐος, Άντίοχος δ έξ Άσκαλώνος 
έξηκολούθησαν ή έτροποποίησαν τήν Ακαδημίαν δ Κρά- 
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τιππος έδίδαξε την περιπατητικήν φιλοσοφίαν, φίλος 
γενόμενος,διδάσκαλος, παραμυθητής ή προστατευόμενος 
τού Πομπηΐου, τού Καίσαρος, τού Κικέρωνος τού Βρού­
του. Οί διασημότατοι καί πολυασχολώτατοι τών 'Ρω- 
μαίων, είς την Ανατολήν ύπό της φιλοδοξίας αγόμε­
νοι, διέτριβον έν ’Αθηναις ΐνα άκροασθώσι τών διαπρε­
πών φιλοσόφων. €Ο Αττικός, δ Κράσσος, δ Κικέρων, δ 
Βάρρων, δ Όβίδιος, δ 'Οράτιος, δ ’Αγρίππας, δ Βιργί- 
λιος, έσπούδασαν, η διέμειναν έν αύταίς ώς έρασταί τού 
καλού. €Ο Βρούτος διήλθε τόν τελευταΐον χειμώνα διά­
γων μετά τού περιπατητικού Κρατίππου καί τού ακα­
δημαϊκού Θεομνηστου. Αί ’Αθήναι ησαν την προτεραίαν 
της μάχης τών Φιλίππων κέντρον κοινής γνώμης ύψί- 
στης βαρύτητος. Έ διδασκαλία ητο δλως φιλοσοφική 
καί πολλώ ανώτερα της άτερπούς ευγλωττίας της σχο­
λής της 'Ρόδου. Ή άνάρρησις όμως τού Αύγουστου καί 
η παγκόσμιος ειρήνη μεγάλως έβλαψαν τάς Αθήνας· ή 
διδασκαλία τής φιλοσοφίας τότε κατέστη ύποπτος* αί 
σχολαί άπώλεσαν τήν σπουδαιότητα καί τήν δραστη- 
ρ.ότητα αυτών. Έ 'Ρώμη άλλως τε διά τής λαμπράς 
φιλοσοφικής έξελίξεως,ήν συνετέλει, καθίστατο έπί τινα 
θρόνον ήμιανεξάρτητος άπό τής Ελλάδος ώς πρός τά 
ςής διανοίας. Άλλα κέντρα έσχηματίσθησαν ώς σχολή 
τοικίλης μαθήσεως προετιμάτο ή Μασσαλία. Τήν πρω­
τότυπον τών τεσσάρων μεγάλων σχολών φιλοσοφίαν διε- 
δεξατο η χαλαρά καί συστήματος άμοιρούσα έκλεκτική 
φιλοσοφία. Έζαιρουμένου ’Αμμωνίου τού ’Αλεξανδρέως, 
του διδασκάλου τού Πλουτάρχου, δστις περί τόν χρόνον 
τούτον ΐδρυσεν έν ’Αθήναις τό είδος έκεϊνο τής φιλολο­
γικής φιλοσοφίας, ήτις εμελλε νά καταστή νεωτερισμός 
απο τής βασιλείας τού ’Αδριανου, ούδείς λαμπρύνει περί 
τά μέσα τής Α' έκατονταετηρίδος τήν πόλιν, ήτις πα- 
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ρήγαγεν $ προσείλκυσε τούς πλείστους διασήμους άν- 
δρας. Τά έπί της Άκροπόλεως ήδη παμπληθή άνα- 
θήματά είσιν εικόνες ύπατων, ανθυπάτων, αρχόντων 
«Ρωμαίων, μελών της αύτοκρατορικής οικογένειας. Οί 
άνεγειρόμενοι ναοί άφιερούνται είς την θεάν «Ρώμην 
καί τόν Αύγουστον. «Ο Νερών αυτός έτυχεν αγαλμά­
των. Τών καλλιτεχνών είς «Ρώμην συρρεόντων, τά αθη­
ναϊκά έργα της Α* έκατονταετηρίδος είσί τά πλεϊστα 
μ,ετριώτατα. Τά μνημεία δέ ταύτα, ώς τό ώρολόγιον 
Ανδρονίκου του Κυρρήστου, η στοά της Άρχηγέτιδος 
Άθηνάς, ό ναός της «Ρώμης καί τού Αύγούστου, τό 
μνημεΐον τού Φιλοπάππου είσί μικρόν προγενέστερα 
η μεταγενέστερα τού χρόνου, καθ’ δν δ Παύλος έπεσκέ- 
φθη τάς Αθήνας. Ουδέποτε ή πόλις κατά τήν μακράν 
αυτής ιστορίαν ήτο πλέον άφωνος καί σιωπηλή.

Διετήρει έν τούτοις ακόμη μέγα μέρος τού μεγαλείου 
αυτής, έπισύρουσα τόν γενικόν θαυμασμόν. Καίτοι οί 
καιροί ήσαν χαλεποί, δ πρός τάς Αθήνας όμως σεβα­
σμός ήτο βαθύς καί παγκόσμιος. «Ο Σύλλας, καίπερ δει- 
νώς έξωργισμένος διά τήν αποστασίαν, άπένειμεν αύταΐ; 
συγγνώμην, δ Κικέρων έκ κενοδοξίας ήθελε νά ίχη αν­
δριάντα. «Ο Πομπήϊος καί δ Καϊσαρ προ τής μάχης τών 
Φαρσάλων διεκήρυξαν οτι ήθελον φεισθή τών Αθηναίων 
ώς ιερέων τών θεσμοφόρων θεών. «Ο Πομπήϊος εδωκε 
μεγάλην ποσότητα χρημάτων πρός καλλωπισμόν τής 
πόλεως* δ Καϊσαρ δέν ήθέλησε νά τιμωρήση αυτήν καί 
συνετέλεσεν εις τήν άνέγερσιν ένός τών μνημείων αυτής. 
«Ο Βρούτος καί δ Κάσσιος διήγαγον ώς ίδιώται καί έτι- 
μήθησαν ώς ήρωες. «Ο Αντώνιος ήγάπα τάς Αθήνας 
καεί διέτριβευ έν αύταϊς ευχαρίστως. Μετά τήν μάχην 
τού Άκτίου δ Αύγουστος άπένειμε συγγνώμην τό τρί­
τον· τό ονομα αυτού ώς καί τό τού Καίσαρος έμεινε 
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συνδεδεμένον μετά μνημείου άξιοθεάτου* ή δέ οικογέ­
νεια αυτού και οί περί αυτόν έθεωρήθησαν έν Άθήναις 
εύεργέται. Οί 'Ρωμαΐοι έπέμενον πολύ ν’ άποδείξωσιν 
ότι διετήρησαν την ελευθερίαν και την αυτονομίαν τών 
Αθηνών. Τέκνα της δόξης προσφιλή οί Έλληνες, έζων 
εκτοτε διά τών αναμνήσεων τού παρελθόντος. 'Ο Γερ­
μανικός, έφ’ όσον διέμεινεν έν ’Αθήναις, έξήρχετο μεθ’ 
ενός μόνου ραβδούχου. Καίπερ μή δεισιδαίμων ό Νέρων 
δέν έτόλμησε νά είσέλθη εις τήν πόλιν φοβούμενος τάς 
υπό τόν *Αρειον πάγον οίκούσας Έριννύς, τάς φοβεράς 
Σεμνάς θεάς, α'ιτινες έδίωκον τούς μητραλοίας* ή άνά- 
μνησις τού Όρέστου ένεποίει αύτφ τρόμον ούδ’ έτόλ- 
μησε νά καταφρόνηση τά Έλευσίνια μυστήρια,ών άρχο- 
μένων ό κήρυξ διέταττε ν’ άπομακρυνθώσιν οί βέβηλοι 
καί κακοποιοί. Εύγενεϊς ξένοι, έκπτώτων βασιλέων α­
πόγονοι, κατηνάλισκον τήν περιουσίαν αυτών έν Άθή- 
ναις και έ'χαιρον ονομαζόμενοι χορηγοί καί άγωνοθέται. 
Πάντες οί βάρβαροι ηγεμονίσκοι ήμιλλώντο ν’ άρέσωσι 
τοΐς Άθηναίοις, ν’άνακαινίσωσι τά μνημεία αυτών.

Ή θρησκεία ήτο μία τών αιτιών τών έξαιρετικών 
τούτων τιμών. Περιοριζομένη κατ’ άρχάς έντός τής ’Α- 
κροπόλεως, καί βάσιν έ'χουσα τούς εις τήν ο’ίκησιν τής 
πόλεως καί τούς θείους αυτής προστάτας άναφερομέ- 
νους μύθους, ή θρησκεία τών Αθηνών ήτο τό πρώτον ή 
άπλή καθιέρωσις τής φιλοπατρίας καί τών θεσμών τού 
άστεος.Έ *Αγλαυρος καί ό όρκος, δν έ'διδον έπί τού βω- 
μ.ού αυτής οί νέοι Αθηναίοι, δέν έχουσιν άλλην έννοιαν 
τοιαύτη ήθελεν είναι παρ’ ήμίν ή θρησκεία, έάν συνί- 
στατο εις τήν στρατολογίαν, τά γυμνάσια καί τόν πρός 
τήν σημαίαν σεβασμόν. Ή τοιαύτη θρησκεία έ'μελλε νά 
καταστή μετ’ ολίγον λίαν άτερπής, ούδέν έ'χουσα τό ά­
πειρον, μή θίγουσα τόν ανθρώπινον προορισμόν, άμοι· 
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ρούσα καθολικότητος* τά σκώμματα τού Άριστοφάνους 
κατά τών θεών τής’Ακροπόλεως άποδεικνύουσιν οτι μόνοι 
ούτοι δέν ήδύναντο νά ύποτάξωσι πάσας τάς φυλάς* αί 
γυναίκες ένωρίς έστράφησαν προς τάς μικράς ξένας λα­
τρείας, οΐα ή τού Άδώνιδος. Τά μυστήρια ιδίως εύωδό- 
θησαν. Ή κατά Πλάτωνα φιλοσοφία ητο τερπνή μυθο­
λογία, ένώ ή τέχνη έπλαττε χάριν τού λαού εικόνας 
χαριεστάτας. Οί θεοί τών Αθηνών εγένοντο οί θεοί της 
καλλονής. €Η αρχαία πολιάς Άθηνά ητο ξόανον άνευ 
χειρών φαινομένων, κεκαλυμμένη διά πέπλου ώς η Πα­
ναγία της Λορέττης. Ή τορευτικη έδημίούργησε θαύμα 
πρωτοφανές* έποίησεν αγάλματα πραγματικά παρεμφε­
ρή προς τάς ίταλικάς καί βυζαντιακάς Παναγίας, κατά­
φορτα κοσμημάτων έπιθέτων, άτινα ήσαν καί θαυμα­
στά αριστοτεχνήματα. Αί Άθήναι έγένοντο ούτω κά­
τοχοι μιας τών πληρεστέρων λατρειών της άρχαιότη- 
τος. Ή λατρεία αυτή ύπέστη έκλειψίν τινα κατά τάς 
ατυχίας τού άστεος. Οί Αθηναίοι πρώτοι έβεβήλωσαν 
τό ιερόν αύτών ό Λαχάρης άφείλετο τόν χρυσόν έκ τού 
αγάλματος της Αθήνας. Δημήτριος ό Πολιορκητής έγ- 
κατέστη ύπό τών κατοίκων αύτών εις τόν οπισθόδομον 
τού Παρθενώνος* καί συνοικήσας μεθ’ εταιρών εις ούδέν 
έλογίζετο τό έκ της τοιαύτης πρός την αγνήν θεάν 
γειτνιάσεως σκάνδαλον. Άριστίων, δ τελευταίος τής α­
νεξαρτησίας τών Αθηνών υπερασπιστής, παρείδε σβεν- 
νύμενον τόν ιερόν τής θεού λύχνον. Τοιαύτη δμως ήτο 
τής έξοχου πολεως ή δόξα, ώστε άπασα ή οικουμένη 
έσπευσε νά υιοθέτηση τήν θεάν παρορωμένην. 'Ο Παρ­
θένων διά τών ξένων ανέκτησε τάς πρώην τιμάς* τά 
μυστήρια τών Αθηνών ήσαν τό θρησκευτικόν θέλγητρον 
πάντων τών έθνικών.

*Αλλά κυρίως ώς πόλις τών γραμμάτων αί Άθήναι ει- 
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χονμεγίστην γοητείαν. *Ο νέος ούτος προορισμός, οστις 
τή έπιμελεία του Άδριανού καί τού Μάρκου Αύρηλίου 
μεγίστην ϊσχεν έπίδοσιν, ήρξατο άπό δύο αιώνων.Ή πό­
λις του Μιλτιάδου και τού Περικλέους μετεσχηματίσθτ^ 
εις πόλιν ακαδημαϊκήν, παρεμφερή τη Όξφόρδη, έντευ-' 
κτήριον πάσης τής εύγενους νεολαίας, ήτις διέχεεν ά-' 
φθόνως τόν χρυσόν. Πανταχού καθηγηταί, φιλόσοφοι* 
σοφισταί, παιδαγωγοί παντοΐοι, σωφρονισταί, διδάσκα­
λοι εφήβων, γυμνασίαρχοι, οπλομάχοι, διδάσκαλοι ξι­
φασκίας καί ιππασίας. Άπό τού Άδριανού οί κοσμηταί 
περιβάλλονται εν τινι μετρώ τήν επισημότητα καί τό 
αξίωμα τών αρχόντων έξ αυτών χρονολογούσι τά ?τη·" 
ή παλαιά ελληνική παίδευσις ή προωρισμένη πρός διά- 
πλασιν τού έλευθέρου πολίτου καθίσταται ό παιδα*· 
γωγικός νόμος τής άνθρωπότητος. Φεύ! διαπλάττει ήδη 
μόνον σοφιστάς· αί σωματικαί ασκήσεις, αληθής άλλοτε 
ένασχόλησις ηρώων εις τάς όχθας τού Ίλισσού, γίνον­
ται ήδη άπλώς πρός έπίδειξιν. Μεγαλεϊον ιπποδρόμου, 
βαδίσματα Φραγκώνη αντικατέστησαν τό εμπεδον με­
γαλεϊον. Άλλ’ ίδιον τής Ελλάδος είνε τό έξευγενί- 
ζειν πάντα· καί τό ?ργον αυτό τού γραμματοδιδασκά­
λου κατέστη έν αυτή έθνική λειτουργία· τό αξίωμα τού 
καθηγητού, παρά τάς καταχρήσεις, ήτο δημιούργημα 
αυτής. *Η άβρά αύτη νεολαία άνεμιμνήσκετο ένίοτε τών 
ωραίων λόγων τών διδασκάλων. *Ητο δημοκρατική ώς 
πάσα νεολαία· ίσπευσεν εις τήν πρόσκλησιν τού Βρούτου^ 
Επεδιωξε τον θανατον έν Φιλίπποις. Τήν ημέραν κα- 

τετρίβετο, ρητορεύουσα περί τού τυραννοκτόνου καί ύπέρ 
τής έλευθερίας, πανηγυρίζουσα τόν εύγενή θάνατον τού 
Κάτωνος, έ^κωμιάζουσα τόν Βρούτον.

Ό λαός ήτο πάντοτε ζωηρός, πνευματώδης, περίερ­
γος. Πάντες διεβίων έν ύπαίθρω, έν διηνεκεϊ μετά τού 
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εξωτερικού κόσμου κοινωνί^, ύπό αί'θριον καί μειδιώντα 
ουρανόν. Οί ξένοι πολυπληθείς, καί πρός μάθησιν όργών- 
τες, διετήρουν μεγάλην πνευματικήν δραστηριότητα/Η 
δημοσιότης, ή έφημεριδογραφία τών αρχαίων, έάν επι­
τρέπεται ή τοιαύτη έκφρασις, τό κέντρον είχεν έν Άθή- 
ναις. Της πόλεως μη οΰσης εμπορικής, πάντες έφρόντι- 
ζον μόνον νά μανθάνωσι νέα, νά είνε έν γνώσει τών λε­
γομένων καί πραττομένων απανταχού της γης.

Είνε άξιοσημείωτον οτι η μεγάλη θρησκευτική άνά- 
πτυξις ουδόλως έβλαπτε τήν λογικήν παίδευσιν. Αί Άθή- 
ναιησαν συγχρόνως θρησκευτικωτάτη πόλις, τό Πάνθεον 
της Ελλάδος, καί ή πόλις τών φιλοσόφων. Ό περισκο- 
πών έν τω Διονυσιακω θεάτρφ τούς πέριξ της ορχή­
στρας μαρμάρινους θρόνους, φέροντας τό ονομα τού ιε­
ρατικού αξιώματος τών έπ’ αύτών καθημένων ιερέων, 
νομίζει ότι εινε πόλις ιερωμένων, καί όμως προ παν­
τός ήτο πόλις τών έλευθέρως φρονούντων. Αί περί ών 
-πρόκειται λατρεϊαι, δέν είχον ούτε δόγματα, ούτε βι­
βλία ιερά· δέν είχον πρός τήν Φυσικήν ήν άπέχθειαν 
ό Χριστιανισμός, ό άποκρούων τήν θετικήν έρευναν. 'Ο 
ίερεύς καί ό ατομικός έπικούρειος έζων έν αρμονία, 

σπανίως έρίζοντες. Οί άληθεϊς Έλληνες ήρκούντο πλη­
ρέστατα εις τήν τοιαύτην ομοφωνίαν, τήν έρειδομένην 
ουχί εις τήν λογικήν, άλλ’ εις τήν άμοιβαίαν ανοχήν, 
καί τόν άμοιβαΐον σεβασμόν.

Πάντα ταύτα ήσαν καινοφανή πρός τόν Παύλον. Αί 
πόλεις, όπου έκήρυξεν ήσαν ώς έπι τό πλεΐστον βιομή- 
χανοι πόλεις, παρεμφερείς πρός τήν Λιβόρνον ή τήν Τερ­
γέστην, έχουσαι εύρείας ίουδαϊκάς συνοικίας μάλλον ή 
κέντρα λαμπρά, πόλεις ευ ήγμένης κοινωνίας καί μεγά­
λης παιδεύσεως. Αί Άθήναι ήτο πόλις βαθέως έθνική· ή 
είδωλολατρεία συνεδέετο πρός πάσας τάς τέρψεις, πρός 
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πάντα τά συμφέροντα, προς πάσαν την δόξαν του ά- 
στεος. 'Ο Παύλος έδίστασε μεγάλως. *0 Τιμόθεος άφί- 
κετο τέλος έκ Μακεδονίας. *0 Σίλας δι’ αγνώστους λό­
γους δέν έδυνήθη νά έλθη. 'Ο Παύλος τότε άπεφάσισε 
νά ένεργήση.

ΏΓπήρχε συναγωγή έν Άθήναις, έν ή δ Παύλος έλά- 
λησε προς τούς Ιουδαίους καί τούς σεβόμενους τόν 
θεόν άλλ’ έν πόλει τοιαύτη δ θρίαμβος έν τη συναγω­
γή ητο ανάξιος λόγου. Ή λαμπρά έκείνη αγορά ένθα 
κατηναλίσκετο τοσαύτη εύφυΐα, η Ποικίλη στοά, οπού- 
συνεζητούντο πάντα τά κοινωνικά ζητήματα, έδελέα- 
ζον αυτόν. Έλάλησεν έν αύτη ούχί ώς κήρυξ, απευθυ­
νόμενος προς τό παρεστώς πλήθος, άλλ’ ώς ξένος, ος- 
τις παρεισάγεται, μεταδίδει δειλώς την ιδέαν αυτού, 
καί ζητεί νά εύρη που στήριγμα. Ή έπιτυχία ήτο μέ­
τρια. «Ό Ιησούς καί ή άνάστασις» έφάνησαν λέξεις ξε- 
νίζουσαι, έστερημέναι έννοιας. Πολλοί ώς φαίνεται έξε- 
λαβον την «άνάστασιν» ώς όνομα θεάς καί έπίστευσαν 
οτι δ Ίησοΰς καί ή ’Ανάστασις ησαν νέα τις δυάς θεών, 
ήν οί δνειροπόλοι ούτοι Άνατολΐται ήρχοντο νά κηρύ- 
ξωσι.Φιλόσοφοι έπικούρειοι καί στωϊκοί, λέγεται, προσ* 
ελθόντες, ήκροάσαντο.

Έ πρώτη αύτη συνάφεια τού Χριστιανισμού καί τής 
έλληνικής φιλοσοφίας δέν ήτο εύνοϊκή. Ουδέποτε κατε- 
δείχθη κάλλιον, πόσον οι εύ φρονούντες όφείλουσι νά- 
δυσπιστώσι προς εαυτούς, καί νά άπέχωσι τού χλευά- 
ζειν ιδέαν τινά, καίπερ άτοπον φαινομένην- Ή κακώς 
ύπό τού Παύλου λαλουμένη έλληνική γλώσσα, ή σόλοι­
κος καί διακεκομμένη φράσις αύτού, δέν έδύναντο νά έ- 
φελκύσωσι την ύπόληψιν τών Αθηναίων. Οί φιλόσοφοι 
έστρεψαν περιφρονητικώς τά νώτα προς τά βάρβαρα 
ταύτα έπη. Εινε σπερμολόγος, έλεγον οί μέν, εινε κα- 
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ταγγελεύς ξένων δαιμόνιων, έλεγον άλλοι. Ούδείς ύπώ- 
πτευεν δτι ό σπερμολόγος. ούτος ήθελε ποτέ ύποσκελί- 
ση αυτούς, καί δτι μετά 474 ετη, αί έδραι αυτών ή- 
θελον ζαταργηθή ώς ανωφελείς καί έπιβλαβεϊς συνε­
πείς του κηρύγματος τού Παύλου. Μέγα μάθημα ! Έπί 
τς ίδια έπαιρόμενοι ύπεροχτ^ οί φιλόσοφοι τών Αθηνών 
άπηξίουν τά δημώδη θρησκευτικά ζητήματα. Πλησίον 
αυτών ή δεισιδαιμονία ήκμαζεν. Αί Άθήναι ώμοίαζον 
•προς τάς θρησκευτικωτάτας πόλεις τής Έλάσσονος Α­
σίας. Η άριστοκρατία τών φιλοσοφούντων ολίγον έ- 
φροντιζε περί τών κοινωνικών άναγκών, αΐτινες διεφαί- 
νοντο ύπό το κάλυμμα τοσούτων κοινών λατρειών. Τοι- 
αυτή διάστασις δέν μένει ατιμώρητος. *Όταν ή φιλοσο­
φία διακηρύσση δτι δέν άσχολεϊται είς τά τής θρη­
σκείας, η θρησκεία καταπνίγει αυτήν, καί δικαίως, διότι 
η φιλοσοφία είνε άξια λόγου, έάν δεικνύγ) είς τήν αν­
θρωπότητα τήν όδον αυτής, έάν σπουδαΐον κρίνη τό ά­
πειρον πρόβλημα, δπερ είνε τό αύτο είς πάντας.

Τό έν Άθήναις έπικρατούν έλευθέριον πνεύμα πα­
ρείχε τφ Παύλφ πλήρη ασφάλειαν. Ούτε Ιουδαίοι, ούτε 
εθνικοί έπειράθησάν τι κατ’ αύτού* άλλ’ ή άνοχή αύτη 
ητο χείρων τής οργής. Αλλαχού ή νέα διδασκαλία ζωη- 
ραν παρήγεν αντίδρασιν τουλάχιστον έν τ?ί ιουδαϊκή κοι­
νωνία* ένταύθα εύρισκε μόνον άκροατάς περιέργους και 
,έξημβλυμένους. Φαίνεται οτι ημέραν τινά οί άκροαταί 
τού Παύλου, θέλοντες νά άκούσωσιν έπισήμως, ούτως 
ειπεϊν, αναπτυσσομένην τήν διδασκαλίαν αύτού, ήγαγον 
αύτόν έπί τόν Άρειον πάγον, καί έκεϊ προσεκάλεσαν 
αυτόν νά είπιρ τίνα θρησκείαν έκήρυσσεν. Αληθώς δυ­
νατόν νά είνε τούτο μύθος, έκ τού κύρους τού Άρείου 
πάγου όρμηθέντος τού συγγραφέως τών Πράξεων, δστι$ 
«δίν ήτο μάρτυς αύτόπτης, είς τήν έκλογήν τού έπι-
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φανούς τούτου ακροατηρίου, ΐνα ένώπιον αύτού παρα­
ίτηση τον Απόστολον άπαγγέλλοντα λόγον έπιδεικτι- 
κόν, δημηγορίαν φιλοσοφικήν. Έν τούτοις ή ύπόθεσις 
αυτή δεν είνε αναγκαία. 'Ο Άρειος πάγος διετήρη- 
σεν έπί 'Ρωμαίων τον άρχαϊον αύτού οργανισμόν. Αί 
προνομίαι μάλιστα αύτού ηύξησαν, έπί 'Ρωμαίων ενε- 
κα ^πολιτικών λόγων, έξ ών όρμώμενοι οί κατακτη- 
ταί κατήργησαν έν Έλλάδι τούς αρχαίους δημοκρατι­
κούς θεσμούς, άντικαταστήσαντες αύτούς διά βουλευ­
τικών σωμάτων έκ τών τά πρώτα φερόντων. 'Ο Άρειος 
πάγος πάντοτε ήτο ή αριστοκρατική βουλή τών Αθη­
νών προαγόμενος καθ’ οσον έξέπιπτεν ή δημοκρατία. 
Προσθετέον οτι τό δικαστήριον τούτο διά τής κλα­
σικής αύτού διασημότητος, ήσκει μεγάλην γοητείαν. 
Τό ηθικόν κύρος αύτού ήτο παγκόσμιον. 'Ο Άρειος πά­
γος έγένετο αύθις έπί τής ρωμαϊκής κυριαρχίας δ,τι 
ήτο έπανειλημμένως έν τη ιστορία τής αθηναϊκής 
δημοκρατίας, σώμα συντηρητικόν, σχεδόν άπηλλαγμέ- 
νον δικαστικών καθηκόντων, ή αληθής Βουλή τών Α­
θηνών, έν ένίαις μόνον περιπτώσεσι παρεμβαίνων, καί 
έκ τών ένιαυσίων αρχόντων απαρτιζόμενος. Άπό τής 
Α' Μ. X. εκατονταετηρίδας άναφέρεται έν ταΐς έπι- 
γραφαΐς προ τών άλλων έξουσιών τών Αθηνών, ανώ­
τερος τής Βουλής τών 'Εζακοσίων καί τού δήμου. Αί 
αναθέσεις αγαλμάτων γίνονται ύπ’ αύτού ή τούλάχι- 
στον τη άδεια αύτού. Κατά τούς χρόνους τούτους άνέ- 
θεσεν άγαλμα προς τιμήν τής βασιλίσσης Βερενίκης, θυ- 
γατρος τού Άγρίππα. Φαίνεται οτι ό Άρειος πάγος 
ησκει εποπτείαν τινά έπί τής διδασκαλίας/Ητο υψηλόν 
σώμα θρησκευτικής καί ηθικής τιμητείας, εις ού τήν 
Αρμοδιότητα ύπήγετο παν δ,τι άπέβλεπεν είς τούς νό­
μους, τά ήθη, τήν ιατρικήν, τήν πολυτέλειαν, τήν άγο· 
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ρανοριίαν, την λατρείαν τού άστεος’ καί δέν εινε άπίθα- 
νον οτι νέας διδασκαλίας άναφαινοριένης, προσεκλήθη ά 
κήρυξ αυτής ΐνα έκθεση την διδασκαλίαν αύτού εις τοι- 
ούτον δικαστήριον, ή τουλάχιστον εις τον τόπον τών 
συνεδριάσεων αύτού. 'Ο Παύλος, λέγεται, παραστάς εις 
τό ριέσον της συνελεύσεως, έλεξε τάδε*

*Α.νδρες Αθηναίοι, κατά πάντα ώς δεισιδαιμονεστέρους ύμας 
θεωρώ.

Διερχόμενος γάρ καί άναθεωρών τά σεβάσματα ύμών, εύρον 
καί βωμόν, εν ω έπεγέγραπτο* Άγνώστω Θεω. "Ον ουν άγνο- 
ούντες εύσεβείτε, τούτον εγώ καταγγέλλω ύμίν. Ό Θεός δ 
πίσσας τόν κόσμον καί πάντα τά έν αύτώ, ούτος ουρανού και 
γης Κύριος ύπάρχων, ούκ έν χειροποίητοι; ναοΐς κατοικεί.

Ουδέ ύπό χειρών ανθρώπων θεραπεύεται, προσδεόμενός τίνος, 
αυτός διδούς πασι ζωήν καί πνοήν καί τά πάντα.

Έποίησέ τε έξ ενός αίματος παν έθνος ανθρώπων κατοικείν 
έπί παν τό πρόσωπον τής γης, δρίσας προτεταγμένους καιρούς, 
καί τάς οροθεσίας τής κατοικίας αυτών.

Ζητείν τόν Κύριον, εί άρά γε ψηλαφήσειαν αύτόν καί εύροιεν* 
καίτοι γε ού μακράν από ενός έκάστου ημών ύπάρχοντα.

Έν αύτώ γάρ ζώμεν, καί κινούμεθα, καί έσμέν* ώς καί τινες 
τών καθ’ ύμάς ποιητών είρήκασι* «Τού γάρ καί γένος έσμέν».

Γένος ούν ύπάρχοντες τού Θεού, ούκ όφείλομεν νομίζειν χρυσώ 
ή άργύρω ή λίθω, χαράγματι τέχνης καί ένθυμήσεως ανθρώ­
που, τό θεΐον είναι δμοιον.

Τούς μέν ούν χρόνους τής άγνοιας ύπεριδών δ Θεός, τανύν 
παραγγέλλει τοΐς άνθρώποις πασι πανταχού μετανοείν.

Διότι έστησεν ημέραν, έν ή μέλλει κρίνειν τήν οικουμένην έν 
δικαιοσύνη, έν άνδρί ω ώρισε, πίστιν παρασχών πάσιν, άναστή- 
σας αύτόν έκ νεκρών.

Ταύτα λέγων, κατά τόν αφηγητήν, ό Παύλος διεκό- 
πη. Άκούοντες άνάστασιν νεκρών, οί ριέν έχλεύαζον, οί 
δέ αδρότεροι είπον. «Άκουσόριεθά σου πάλιν περί τού­
του >.

Έάν ό ανωτέρω παρατεθείς λόγος πράγματι έξεφω-
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νήθη, θά ένεποίησε βεβαίως έντύπωσιν λίαν παράδοξον 
είς τό πνεύμα τών πεπαιδευμένων ακροατών. Ή γλώσ­
σα αΰτη, ότέ μέν βάρβαρος, σόλοικος, ακατασκεύα­
στος, δτέ δέ όρθοτάτη, ή άνισος ευγλωττία,διαποικιλλο- 
μένη δι’ εύστοχων έννοιών καί πτώσεων δυσάρεστων, ή 
βαθεΐα φιλοσοφία, είς τάς παραδοξοτάτας καταλήγουσα 
δοξασίας, θά έφάνησαν οτι προήρχοντο έξ άλλης σφαί­
ρας. Άπείρως άνωτέρα της δημώδους θρησκείας της 
Ελλάδος, η τοιαύτη διδασκαλία έν πολλοίς ητο ύπο- 
δεεστέ ρα της συνήθους φιλοσοφίας τού αίώνος. Έάν άφ’ 
ενός έτεινεν αΰτη τήν χεϊρα είς τήν φιλοσοφίαν ταύτην 
διά τής ύψηλής καταλήψεως τής θεότητος καί τής 
ωραίας θεωρίας, ήν διεκήρυσσε, τής ηθικής ένότητος 
τού ανθρωπίνου γένους, έξ άλλου περιελάμβανε πολλά 
υπερφυσικά δόγματα, άτινα ούδείς θετικός νούς έδύνατο 
νά άποδεχθή. Έν πάση περιπτώσει δέν είνε παράδοξον 
οτι ούδεμιάς έτυχεν υποδοχής έν Άθήναις. Τά αίτια 
τής έπιτυχίας τού Χριστιανισμού ησαν άλλαχού καί 
ούχί είς τούς κύκλους τών πεπαιδευμένων. *Ησαν είς 
την καρδίαν γυναικών εύσεβών, είς τούς ένδομύχους πό­
θους τών πτωχών, τών δούλων, τών πασχόντων. Πριν ή 
ή φιλοσοφία πλησιάση πρός τήν νέαν διδασκαλίαν, ήτο 
ανάγκη ού μόνον ή φιλοσοφία νά έξασθενήση άρκούντως, 
άλλά καί ή νέα διδασκαλία νά άποβάλη τήν μεγάλην 
χίμαιραν τής μελλούσης κρίσεως, τουτέστι τάς συμπα­
γείς φαντασιώδεις δοξασίας, αΐτινες περιεκάλυπτον τόν 
άρχικόν αύτής πυρήνα.

Είτε ύπό τού Παύλου είτε ύπό τίνος τών μαθητών 
αυτού συνετάχθη δ λόγος ούτος, εμφαίνει ούχ ήττον, 
άπόπειραν σχεδόν μοναδικήν έν τή Α' έκατονταετηοίδι 
προς συνδιαλλαγήν τού Χριστιανισμού μετά τής φιλο­
σοφίας, καί μάλιστα καθ’ ένα λόγον μετά τής είδωλο- 

20 
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λατρείας. Άποδεικνύων ευρύτητα Ιδεών παραδόξως, δ 
Ιουδαίος συγγραφεύς άνομολογεϊ δτι έν άπάσαις ταϊς 
φυλαϊς ενυπάρχει εσωτερική τις συναίσθησις τού θείου, 
μυστηριώδες τι ένστικτον μονοθεϊσμού, καθοδηγούσα 
είς τήν γνώσιν τού αληθούς Θεού. Κατά τήν δόξαν αύ­
τού ό Χριστιανισμός είνε ή φυσική θρησκεία, εις ήν κα­
ταλήγει τις συμβουλευόμενος άπλώς τήν ιδίαν καρδίαν 
καί έξετάζων εαυτόν άπό χρηστού τού συνειδότος’ ιδέα 
διφυής, ήτις εμελλεν άλλοτε μέν νά προσπέλαση τόν 
Χριστιανισμόν πρός τόν θεϊσμόν, άλλοτε δέ νά έμπνευ­
ση αύτω οί'ησιν άτοπον. Τοιούτον έστι τό πρώτον πα­
ράδειγμα τής τακτικής Άπολογιστών τινων τού Χρι­
στιανισμού, περισαινόντων τήν φιλοσοφίαν, ποιουμένων 
χρήσιν ή προσποιούμενων δτι ποιούνται χρήσιν τής έ- 
πιστημονικής γλώσσης, λαλούντων μετά προθυμίας ή 
άβρότητος περί τού ορθού λόγου, δν άπαρνούνται έξ άλ­
λου, θελόντων νά καταστήσωσι πιστευτόν διά ρήσεων 
δεξιώς κατατεταγμένων δτι κατά βάθος δύνανται νά 
συνεννοηθώσι πρός άλλήλους οί άνδρες τών γραμμάτων, 
αλλά περιπιπτόντων είς άναποφεύκτους παρεξηγήσεις, 
άμα έκφρασθώσι σαφώς καί λαλήσωσι περί τών υπερφυ­
σικών δογμάτων αύτών. Καταφανής είνε ή καταβαλλό­
μενη προσπάθεια πρός μεταφοράν είς τήν γλώσσαν τής 
ελληνικής φιλοσοφίας τών ιουδαϊκών καί χριστιανικών 
ιδεών, ύπομιμνήσκουσα Κλήμεντα τόν Άλεξανδρέα καί 
τόν Ώριγένην.Αί βιβλικαί καί αί τής ελληνικής φιλοσο­
φίας ίύέαι τείνουσι πρός συνδιαλλαγήν, αλλά πρός τούτο 
άπητούντο πολλαί ύποχωρήσεις* διότι δ Θεός, έν ω ζώ- 
μεν καί κινούμεθα, πόρρω άπέχει τού Ιεχωβά τών προ­
φητών, καί τού ούρανίου Πατρός τού Ιησού.

ΤΙ εποχή δέν ήτο ακόμη κατάλληλος πρός τήν τοιαύ- 
την ένωσιν. *Αλλως τε δέν ήδύνατο νά γείνη αύτη έν 
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ΛΑθήναις. Αί ’Αθήναι είς δ σημείον περιήλθον διά τού 
χρόνου, ή πόλις αυτή γραμματικών,γυμναστών και δπλο- 
διδασκάλων ητο κάκιστα διατεθειμένη, όπως άποδεχθη 
τόν Χριστιανισμόν. Ή σκαιότης, τό αυχμηρόν της καρ­
διάς τού φιλοσοφούντος, είσιν αμαρτήματα ασύγγνωστα 
ενώπιον τής θείας χάριτος. *Ο παιδαγωγός δυσκόλως 
προσηλυτίζεται, διότι εχει θρησκεία^ ιδίαν, τήν τριβήν 
αυτού, τήν πίστιν είς τούς αρχαίους συγγράφεις, τόν 
έρωτα πρός τάς φιλολογικάς μελετάς, άρκούμενος είς 
ταύτα καί ούδεμίαν άλλην αισθανόμενος ανάγκην. Εύ- 
ρέθη έν Άθήναις σειρά Έρμων είκονιζόντων κοσμητάς 
της Β' έκατονταετηρίδος. Είσιν ούτοι ευειδείς άνδοες 
εμβριθείς, μεγαλοπρεπείς, τό εξωτερικόν εύγενές καί ελ­
ληνικόν είσέτι έχοντες. Έκ τών έπιγραφών δηλούνται 
αί άπονεμόμεναι αύτοίς τιμαί καί σιτήσεις, ών ουδέ­
ποτε έτυχον οί όντως μεγάλοι τής αρχαίας πολιτείας 
άνδρες. Τωόντι έάν δ απόστολος Παύλος συνήντησέ 
τινα τών προκατόχων τών λαμπρών τούτων σχολα­
στικών, δέν θά ευδοκίμησε πλειότερον ή όσον έπί τής 
αυτοκρατορίας ρωμαντικός εμφορούμενος νεοκαθολικι- 
σμού, δστις έπειράτο νά μετατρέψγ είς τάς ιδέας αυ­
τού ακαδημαϊκόν, έχόμενον τής θρησκείας τού Όρατίου 

όσον έν τοϊς καθ’ ημάς χρόνοις κοινωνιστής ρητό· 
ρεύων κατά τών αγγλικών προλήψεων ένώπιον τών συλ­
λόγων τής ’Οξφόρδης καί τής Κανταβριγίας.

Έν κοινωνία τοσούτον διαφορω έκείνης, έν ή διεβίωσε 
τέως, άνά μέσον σοφιστών καί διδασκάλων ξιφασκίας, δ 
Παύλος εύρίσκετο λίαν έκτετοπισμένος. Ή διάνοια αυ­
τού μετεφέρετο άκαταπαύστως είς τάς προσφιλείς αύτώ 
Εκκλησίας τής Μακεδονίας καί τής Γαλατίας,όπου εύ- 
ρεν αίσθημα θρησκευτικόν κράτιστον. Έσκέφθη πολλά- 
κις νά έπκνέλθτ) είς Θεσσαλονίκην, υπό ζωηράς φερόμε- 
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νος έπιθυμίας, καθόσον ήγγέλθη αύτώ δτι ή πίστις τής 
νέας Εκκλησίας εις πολλάς ύπεβάλλετο δοκιμασίας,καί 
έφοβεΐτο μη οί νεόφυτοι ένδώσωσιν εις τούς πειρασμούς. 
Εμπόδια, άτινα αποδίδει εις τόν Σατανά, έκώλυσαν αυ­
τόν νά έκτελέσγι τό σχέδιον τούτο. Μη άντέχων πλέον, 
ώς ό ίδιος λέγει, έστερήθη και αύθις τού Τιμοθέου, δν 
επεμψεν είς Θεσσαλονίκην, ΐνα ένισχύση, προτρέψη καί 
παραμυθήση τούς πιστούς, καί’εμεινεν έκ νέου μόνος έν 
’Αθήναις.

Είργάσθη καί πάλιν άλλα τό έδαφος ητο λίαν άγο­
νον. Το έγρηγορος τών Αθηναίων πνεύμα ητο αντίθετον 
πρός την συμπαθή καί βαθεΐαν ταύτην διδασκαλίαν,ήτις 
διά τού προσηλυτισμού παρέσυρενείς τόν Χριστιανισμόν, 
Αί ελληνικαί αληθώς έκεΐναι χώραι ήκιστα είχον ευ- 
φυώς πρός την χριστιανικήν θρησκείαν. 'Ο Πλούταρχος^ 
ζών έν ατμόσφαιρα καθαρώς έλληνική, ουδεμίαν είχε 
περί αυτής γνώσιν κατά την πρώτην πεντηκονταετηρίδα 
τού Β' αίώνος. Ή φιλοπατρία, η είς τάς παλαιάς της 
χώρας αναμνήσεις προσήλωσις, άπέτρεπον τους Έλλη­
νας τών έξωτικών λατρειών. 'Ο Ελληνισμός καθίστατα 
θρησκεία συντεταγμένη, σχεδόν λογική, μετέχουσα φι­
λοσοφίας· οί θεοί τής Ελλάδος έφαίνοντο δτι προωρί- 
σθησαν ώς θεοί καθολικοί τής άνθρωπότητος.

Τό διακρΐνον τήν θρησκείαν τού Έλληνος πάλαι ποτέ, 
τό διακρϊνον αυτήν έν τοΐς καθ’ ημάς χρόνοις είνε ή ?λ- 
λειψις άπειρου, αορίστου, κατανύξεως, θηλυπρεπούς χαυ- 
νότητος. Τό βάθος τού γερμανικού καί κελτικού θρη­
σκευτικού αισθήματος έλλείπει έκ τής φυλής τών αλη­
θών Ελλήνων. Ή ευσέβεια τού ορθοδόξου Έλληνος πε­
ριορίζεται είς τήν έξωτερικήν λατρείαν. Αί ορθόδοξοι έκ- 
κλησίαι, ένίοτε μεγαλοπρεπέσταται, δέν έμπνέουσι τον 
τρόμον, δν αισθάνεται ό εισερχόμενος είς γοτθικόν ναόν. 
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Ό ανατολικός ούτος Χριστιανισμός δέν έ'χει δάκρυα, 
προσευχάς, κατάνυξιν έσωτερικήν. Αί κηδεϊαι εινε σχε­
δόν φαιδραί, γινόμεναι συνήθως τό εσπέρας, δύοντας τού 
ήλιου, όταν αί σκιαί μηκύνονται, μετ’ ωδών μέτρια τη 
φωνή ψαλλόμενων καί έπιδείξεως ζωηρών χρωμάτων, 
Ή φανατική σοβαρότης τών Λατίνων απαρέσκει εις τάς 
ζωηράς, γαληνιαίας, επιπόλαιους ταύτας φυλάς.Ό ασθε­
νής δέν καταβάλλεται, αλλά βλέπει ήρέμα έπερχόμενον 
τόν θάνατον, τής περί αυτόν φύσεως μειδιώσης. Ενταύθα 
κεϊται τό μυστήριον τής θείας φαιδρότητος τών ομη­
ρικών ποιημάτων καί τού Πλάτωνος* ή έν Φαίδωκι έζι- 
στόρησις τού θανάτου τού Σωκράτους μόλις εμφαίνει, 
χροιάν λύπης. Ή ζωή είνε άνθος, καρπός, ούδέν πλέον. 
'3Αν ώς δύναταί τις νά ύποστηρίξη ή περί τού θανάτου 
μερ-μνα είνε τό κύριον γνώρισμα τού Χριστιανισμού καί 
τού θρησκευτικού αισθήματος τών νεωτέρων, ή ελλη­
νική φυλή είνε ή ήττον φιλόθρησκος τών άλλων φυλών. 
Είνε φυλή επιπόλαιος, θεωρούσα τήν ζωήν ώς μή έ'χου- 
σάν τι τό υπερφυσικόν καί μυστηριώδες. Ή τοιαύτη άφέ- 
λεια τών ιδεών πηγάζει κατά μέγα μέρος έκ τού κλί­
ματος, τής αίθριας, τής ύπερβαλλούσης θυμηδίας, αλλά 
πλειότερον έτι έκ τής έμφύτου ροπής τής έξόχως φαν­
τασιώδους ελληνικής φυλής. Έλάχιστόν τι, δένδρον, 
άνθος, σαύρα, χελώνη, προκαλούσι την άνάμνησιν μυ- 
ρίων μεταμορφώσεων, ας ύμνησαν οί ποιηταί* ρυάκιον 
ύδατος, μικρόν κοίλωμα βράχου, δπερ καλούσιν άντρον 
τών νυμφών, φρέαρ μετά κυάθου έπί τού έπιστομίου λί­
θου, στενός πορθμός θαλασσής, ον διέρχονται μέν ίπτά· 
μ.εναι αί χρυσαλίδες, διαπλεουσι δέ τά μέγιστα σκάφη, 
ως εν ΙΙορω, πορτοκαλλεαι, κυπάρισσοι, ών ή σκιά έπε· 
κτεινεται έπί τής θαλάσσης, μικρόν δάσος πιτύων άνά 
μέσον τών πετρών άρκούσιν έν Έλλάδι, ϊνα παραγά*
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γωσι την ευφροσύνην ήν εξεγείρει ή καλλονή. Ήρέ- 
σκοντο νά περιπατώσιν εις τούς κήπους τήν νύκτα7 
νά άκούωσι τήν φωνήν τών τεττίγων, νά κάθηνται 
εις τό φέγγος τής σελήνης, παίζοντες τόν αυλόν νά α­
νέρχονται τό όρος πρός πόσιν ύδατος, νά φέρωσι μεθ* 
έαυτών ολίγον άρτον, ’ιχθύν και λήκυθον οίνου, δν επι· 
νον άδοντες· νά άναρτώσιν έν μέν ταϊς οίκογενειακαΐς 
έορταΐς στέφανον έκ φύλλων ύπεράνω τών θυρών και νά 
βαδίζωσιν έστεφανωμένοι δι’ άνθέων νά φέρωσι δ’ έν 
ήμέραις δημοσίων τελετών θύρσους, κεκοσμημένους διά 
φύλλων νά διέρχονται τάς ημέρας δρχούμενοι, παίζον­
τες μετ’ αιγών έξηριερωριένων τοιαύται ήσαν αί ελλη­
νικά! τέρψεις φυλής πενομένης, οικονόμου, αιωνίως νεα- 
ζούσης, οίκούσης χώραν μαγευτικήν και αυτάρκη. Τά 
βουκολικά τού Θεόκριτου βάσιν ειχον έν ταϊς έλληνι- 
καϊς χώραις τήν αλήθειαν ή Ελλάς ήρέσκετο πάντοτε 
εις τό αφελές και έρατεινόν ειδύλλιον, οπερ χαρακτηρίζει 
Ιδίως τήν φιλολογίαν αυτής, και χρησιμεύει ώς κάτο* 
πτρον τού ιδιωτικού βίου, έν ω εις πάν άλλο έθνος εινε 
μωρόν και πεπλασμένον. Ή ίλαρότης, ή χαρά τής ζωής 
εισ! κατ’ έξοχήν ίδια τών Ελλήνων. Ή φυλή αυτή 
είνε πάντοτε είκοσαέτις' δι’ αυτήν τό διασκεδάζειν δέν 
είνε ή βαρεία τού *Αγγλθυ μέθη, ή βάναυσος τού Γάλ­
λου κραιπάλη· άλλ’ απλώς οί Έλληνές ε’ισιν έρασταΐ 
τής φύσεως. Τωόντι έν Έλλάδι ή φύσις εινε σύμβουλος 
κομψότητος, διδάσκαλος εύθύτητος και αρετής* αί αί- 
σχραι έπιθυμίαι, ή ιδέα οτι ή φύσις άγει ημάς εις τό 
κακόν θεωρείται παραλογισμός. Τό φιλόκοσμον τό δια- 
κρίνον τό παΛΛηκάριον και μετά τοσαύτης έκδηλούμενον 
άθωότητος εις τόν χαρακτήρα τής νέας Έλληνίδος δέν 
είνε ή πομπώδης τού βαρβάρου ματαιότης, ή μωρά χυ·- 
•δαίας νεοπλούτου γυναίκας οιησις, έπιδεικνυούσης γε- 
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λοίαν ματαιοφροσύνην, άλλά τό αγνόν καί λεπτόν αί­
σθημα αφελών νεανίσκων, αισθανόμενων ότι είσί τά νό­
μιμα τέκνα τών εφευρετών τής καλλονής.

’Απηυδηκώς δ Παύλος έκ της ολίγον αίσιας έκβάσεως 
τής διδασκαλίας αυτού έν ’Αθήναις, άνεχώρησεν εις 
Κόρινθον. Δέν συνέστησεν έν Άθηναις Εκκλησίαν λό­
γου αξίαν. Όλίγοι τινές άνθρωποι, έν οις Διονύσιος & 
αρεοπαγίτης καί γυνή τις Δάμαρις,ήσπάσθησαν τήν νέαν' 
θρησκείαν. Αύτη ήτο ή πρώτη καί σχεδόν μόνη άποτυ- 
χία εις τό άποστολικόν αύτού στάδιον.

Κατά τήν Β' έκατονταετηρίδα ή Εκκλησία τών Α­
θηνών δέν ήτο πολύ στερεά. Αί ’Αθήναι ήσαν έκ τώ\τ 
τελευταίων προσελθουσών εις τόν Χριστιανισμόν πόλεων^ 
Μετά τόν Κωνσταντίνον είσίν αύται τό κέντρον τής άν* 
τιδράσεως κατά τού Χριστιανισμού, τό προάστειον τής 
φιλοσοφίας. Είχον τό σπάνιον εύτύχημα νά διατηρήσωσι 
τούς ναούς αύτών άθικτους. Τά θαυμάσια ταύτα μνημεία 
διασωθέντα διά τών αιώνων, ένεκα τού δρμεμφύτου πρός 
ταύτα, ούτως ειπεϊν, σεβασμού, περιήλθον μέχρις ημών 
ώς μάθημα αιώνιον τής καλαισθησίας καί τής εύσυνει- 
δησίας τών μεγάλων καλλιτεχνών.

Αχ. Αγαθονικος

—-—-



II ΠΕΝΤΗΚΟΣΤΗ ΕΠΕΤΕΙΟΣ

ΤΟΪ ΕΘΝΙΚΟΙ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ!

ΦίΛε Κύριε Άσώπιε,

Λ
ΦΟΓ μ’ έδεσμεύσατε έν όλίγαις σελίσι νά εκθέσω 
ύμιΐν τά τής πεντηκοστής επετείου του Εθνικού 
Πανεπιστημίου έπεβάλετε καί την βαρυτάτην 
δι’ εμέ ύποχρέωσιν νά ποιήσωμαι χρήσιν τής 
διακρινούσης ύμάς χαριτολογίας περί τό γράφεις Νά 
έκλέξητε δύνασθε τούς διά τό Άζζικύν *Ημεροάόγιον 
συνεργάτας, νά μορφώσητε αυτούς άδύνατον. Αποδεχό­
μενοι την μικράν ταύτην καί ατελή εισφοράν, άναδέ- 

χθητε καί τάς συνέπειας τού ύφους.

I

Γνωστόν είναι εις πάντας τούς Έλληνας άναγνώστας 
τού’Αζτιχοϋ 'Ηρερο.Ιογίου, οτι πεντήκοντα άκριβώς τόν 
λήξαντα Μάϊον συνεπληρώθησαν έτη, άφ’ ότου τό έκ 
τού μεγάλου έλληνικού έθνους άποτελεσθέν μικρόν Ελ­
ληνικόν Κράτος, μετά την αίσίαν τών πραγμάτων άπο- 
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κατάστασιν, σκεφθέν εδραίας νά θέση βάσεις διά την πο­
λιτικήν αύτού ύπαρξιν και τόν έκπολιτιστικον προορι­
σμόν, του προς τόν σκοπόν τούτον μέσον προσφοράν έ­
κρινε καί την σύστασιν Πανεπιστημίου. Ποιας ελπίδας 
είχον καί τίνα προορισμόν εθεντο οί την πρωτοβουλίαν 
λαβόντες καί ίδρύσαντες αυτό, έν οις πρώτιστος ό αγα­
θός της Ελλάδος βασιλεύς *Οθων ύπήρζεν— έφ’ ω άμέ- 
ριστος ή εύγνωμοσύνη τού πανελληνίου — πρέπει νά κοι­
νή τις, όταν μετατεθή είς έκείνην την εποχήν, καθ’ ήν 
ύπήρχον μέν οί γενναιόφρονες και ύψηλόφρονες τού α­
γώνας άνδρες, οί όποιοι έλευθέραν γην παρέδωκαν ήμϊν, 
άλλ’ έστερούντο ούτοι τών προς τήν τού τόπου διοίκη- 
σιν προσόντων. Έν ανάγκη είς καί μόνος έπαρκεΐ προς 
κυβέρνησιν. Ενυπήρχε δέ καί νους καί χαρακτήρ ισχυ­
ρός είς τούς άνδρας τού Άγώνος. Άλλ’ ή εσωτερική 
διοίκησις, ή σπουδαιοτέρα καί πνευματικωτέρα δικα­
στική διοίκησις άπήτουν στοιχεία τέλειον έλλείποντα 
άπό τής έλευθερωθείσης γής. Άλλ’ άν τό δίκαιον είναι 
ή πρώτιστη βάσις τής ύπάρζεως λαού καί πολιτείας δύ· 
ναταί τις άσφαλώς νά κρίνη, πού ετεινον αί ελπίδες τών 
ιδρυτών καί άν αί ελπίδες αύται έπληρώθησαν. Θά γνω- 
ρίση δέ πάς τις τούς καρπούς τού Πανεπιστημίου κατά 
τό πεντηκονταετές χρονικόν διάστημα τής ένεργείας 
του, όταν γνωρίση καί ίστορικώς μέν αλλά καί έκ τής 
ζώσης ιστορίας, ήτοι έκ τών πρώτων έκ τού Πανεπι­
στημίου έξελθόντων έπιστημόνων τά παντοια καί άπει­
ρα ιλαρά ανέκδοτα τά γενόμενα ύπο τών καλών μέν καί 
άγαθών άλλ’ άμαθών δικαστικών προσώπων τής εποχής 
εκείνης. Αρκεί νά λεχθή, ότι αί νομικαί γνώσεις τών 
προκατόχων δικαστών τών έξελθόντων τού Πανεπιστη­
μίου τροφίμων έπέτρεπον έκείνοις έν πλήρει συνειδήσει 
περί τών δικαιωμάτων αύτών νά καταδικάζωσι τόν βρα- 
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δύναντα νά προσέλθη εις την συνεδρίασήν πρόεδρον τών 
Συνέδρων, οστις άπεδέχετο νομίμως γενομένην την τοι­
αύτην καταδίκην άναιρουμένην επιεικώς, αλλά κατά νό­
μον πάντοτε, ύπ’ αύτών έκείνων τών δικαστών, οΐτινες 
έπέβαλον ταύτην αντί ύποσχέσεως εξοχικού καθ’ ύπόθε- 
σιν γεύματος. Άλλ’ οπού τό δημόσιον καί αστικόν δί­
καιον είσίν αμφίβολα καί παρ’ αύτοϊς ετι τοΐς έφαρμό- 
ζουσιν αύτό, έκεΐ βεβαίως μόνον το όνομα της έλευθε- 
ρίας λατρεύεται, η δ’ ελευθερία η πολίτικη καί προσω­
πική ουδόλως ενασκείται.

Άσφαλέστερον καί βεβαιότερον δύναταί τις νά κρίνρ 
περί της ώφελείας, την οποίαν οί τρόφιμοι της ιατρικής 
σχολής τού Εθνικού Πανεπιστημίου προσήνεγκον εις την 
έλληνικην κοινωνίαν, όταν άναλογισθή ότι ή υγεία καί 
ή ζωή αυτής κατά μέγιστον βαθμόν έξηρτάτο έκ τών 
χομπογιανγιτων έκείνων, ών τό κράτος τοσούτον ύπήρ- 
ξεν, ώστε μόλις έπ’ έσχάτων, δτε καί έν τοΐς χωρίοις ετι 
αυτοΐς τήν φιλάνθρωπον ιατρικήν συνδρομήν παρέχουσιν 
οί έκ τού ελληνικού Πανεπιστημίου ιατροί, ήρξατο τούτο 
νά δύη έν τη συνειδήσει τών χωρικών.Τό Πανεπιστήμιον 
διά τών έπιστημόνων ιατρών ηύξησε καταφανώς τόν μέ­
σον όρον τού βίου τών πολιτών — οφ£θγΪ8 ρ&ΓΐΒπδ----
πρός οφελος τού τε ατόμου, αλλά καί τής πολιτείας.

Κατ’ ίσον βαθμόν βεβαίως δέν δύναταί τις ν’ αντί- 
παραθέση τήν ικανότητα τών έκ τής φιλοσοφικής σχολής 
έπιστημόνων πρός τήν τών ύπαρξάντων μεγάλων τού 
Γένους διδασκάλων καί άλλων ετι μικροτέρων. Ή δι­
δασκαλία ύπήρξε πολλάκις άρίστη έν τοΐς σχολείοις ά- 
τινα είχον καταστή ή πηγή, έξ ής προήλθον οί τό έ· 
θνικον φρόνημα τού ελληνικού λαού διατηρούντες καί 
άναρριπίζοντες. €Η ένεστώσα γεννεά μετά σεβασμού ά- 
ναμιμνήσκεται τών πλείστων έκλιπόντων αύτοδιδάκτων 
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του παρελθόντος διδασκάλων. Άλλ’ ή αύξάνουσα της 
χώρας παραγωγή προσέδιδε και την δύναμιν είς τόν* 
έμφυτον τω Έλληνι πόθον προς τά γράμματα. Σμικρός 
όμως ελάχιστος κατεδείκνυτο δ αριθμός τών αύτοδιδά- 
κτων εκείνων διδασκάλων πρός την δσημέραι πληθυνο-' 
μένην ζήτησιν αύτών. Είς ταύτην τό Πανεπιστήμιου 
και κατά ποσόν καί ποιόν έπήρκεσεν. Ένώ δέ τοιαύτας 
χρησίμους δυνάμεις παρείχε τό Πανεπιστήμιον, έξ αυ­
τών τούτων διεμόρφωσε καί τό έδαφος πρός εγκυκλο­
παιδικήν μόρφωσιν εκείνων, οΐτινες ησαν προωρισμένοί 
διά την έν τώ Πανεπιστημίω φοίτησιν. Καταδηλότατον 
δέ σύμπτωμα έθνικης προόδου προσγιγνομένης τό πλεί-~ 
στον έκ τών παραχθέντων έκ της φιλοσοφικής σχολής 
καρπών πρόκειται ήμϊν ή μεγίστη της ζώσης γλώσσης 
ήμών βελτίωσις.

Ουτω τό Πανεπιστήμιον αμέσως έπέδρασεν έπί την 
πολιτικήν οιαμόρφωσιν καί τάς κοινωνικά; άνάγκας πα- 
ρασχον τους δημοσίους λειτουργούς του κράτους καί 
τούς βοηθούς τών κοινωνικών αναγκών. Άλλ’ έπέδρασε 
καί έμμέσως αυτό διά τών τροφίμων έπί την πολιτικήν 
και κοινωνικήν μόρφωσιν. Δικαστήρια καί δικηγορικοί 
σύλλογοι καταρτισθέντες έξ άνδρών μορφωσάντων έπι- 
στημονικην κρισιν, θετικόν νουν, προϊόν τής γνώσεως 
τής ερμηνείας τών νόμων κατέστειλαν τήν κοινήν φρα­
σεολογίαν έφ’ ής ή υπεροχή τών προκατόχων αύτών έ- 
στηρίζετο. Ή πολλή μάλιστα τών δικηγόρων χορεία 
οσημεραι πληθυνομένη είσδύουσα είς πάσας τάς κοινω­
νικά; τάςεις διαμείβουσα τάς σκέψεις της πρός αστούς 
και χωρικούς έμορφωσε τήν κοινωνίαν τών πόλεων καί 
τών χωρίων τοσούτον, ώστε νά διατηρώσιν οί πολλοί 
την πνευματικήν των έλευθερίαν απέναντι τών έπιστη- 
μονων, αναγνωρίζοντες αύτοϊς τήν δύναμιν του πείθει 
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καί όχι του έηοβάΛΛεσθαί, Σπουδαίαν βεβαίως έπιρ- 
ροήν έπί την πνευματικήν ταύτην διαμόρφωσήν ενάσκη­
σαν οί έκ της ιατρικής καί ιδία οί έκ της φιλοσοφικής 
Σχολής τού Πανεπιστημίου έζελθόντες.

Άλλά καί άν θέληση τις νά υποτίμηση την εις τό 
Ελληνικόν Κράτος καί τά εις την έν αύτφ κοινωνίαν 
ωφελήματα του Πανεπιστημίου καί πάλιν αύτό, άν προ­
ορισμόν είχε τόν έθνικόν καί μόνον— δι’ δ καί δικαίως 
Εθνικόν Πανεπιστημιον έκλήθη,— ήτοιτήνσυμπλήρω- 
σιν της ασθενούς δυνάμεως τού μικρού Ελληνικού Κρά­
τους πρός τάς τύχας καί τό μέλλον τού έθνισμού δι’εκεί­
νων, τους οποίους πνευματικώς καί κατά φρόνημα έκτρέ- 
φον αποστόλους της έθνικής ιδέας απανταχού, οπού 
Ελληνισμός ύπάρχει όλονέν καί κατ’ έτος έκπέμπει, δ­
πως άκμαιον τό έλληνικόν φρόνημα διατηρώσι καί στε- 
νώτερον τούς δεσμούς τών ύποδούλων αδελφών πρός άλ- 
ληλους καί τούτων πρός τούς εις την έσχάτην θυσίαν 
καθ’ έκάστην ύποβαλλομένους ομοεθνείς έν τω Έλλη- 
νικώ Κράτει συσφίγγωσι, καί έν τοιαύτη περιπτώσει μέ- 
γιστον έξεπλήρωσε τό Έθνικόν Πανεπιστημιον προορι­
σμόν.

ΙΙρό ενός έτους έπανηγυρίσθη ή πεντακοσιοστή έπέ- 
τειος της ίδρύσεως τού Πανεπιστημίου της Εϊδελβέρ- 
γης έν Γερμανία. Όσονδήποτε καί άν μελετήση τις την 
Ιστορίαν κατά τό χρονικόν διάστημα τών 500 έτών 
τής ένεργείας τού έκ τών έξοχωτέρων έν τοϊς Πανεπι- 
στημίοις της Γερμανίας, αδύνατον τοσαύτα κατάδηλα 
άμεσα καί απολύτως αναγκαία εις Κράτος καί “Έθνος 
ωφελήματα νά κατίδη, δσα άφ’ εαυτού προβάλλουσιν 
εις τόν καί κατ’ έπιπολήν τήν τών 50 έτών ιστορίαν 
τού Εθνικού Πανεπιστημίου μελετώντα.
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II

Τοιούτων γενομένων τών έκ τού Εθνικού Πανεπιστη­
μίου καρπών καί κατά τοσούτον τών ελπίδων τών ίδου- 
σάντων αυτό πληρωθεισών, έπεβάλλετο ή ύποχρέωσις 
τού πανηγυρισμού τ7\ζ συστάσεως τού Πανεπιστημίου 
μετά ένεργειαν ήμίσεως αίώνος, όπως τιμηθώσιν έπί τη 
ευκαιρία ταύτη οί ίδρυταί οί εύεργέται καί οί δίδαξαν* 
τες έν αυτώ. Την ύποχρέωσιν ταύτην ένωρίς συνησθάν- 
θησαν αί Άρχαί τού Πανεπιστημίου. Καί ένώ άπό τού 
ακαδημαϊκού ετι έτους 1885—6 έγένετο σκέψις περί 
τού πανηγυρισμού,έπανελήφθη καί έξετελέσθη αύτηύπό 
τών αρχών τού ακαδημαϊκού έτους 1886—7, αΐτινες 
λαβούσαι ύπ’ ό'ψει τά κατ’ έξοχήν έθνικά καί ύπέρ τού 
Κράτους ωφελήματα τά έκ τού Πανεπιστημίου προσγε- 
νόμενα πανελλήνιον καί ούχί διεθνή τήν εορτήν καθό­
ρισαν.

Αί έορταί διήρκησαν τριήμερον. Καί τή μέν πρώτη 
ήμερα 18 Μα’ίου έγένετο δοξολογία έν τω μητροπολι* 
τικω ναώ, οπού μετέβησαν ένσυνοδία, έκ τού Πανεπι­
στημίου άναχωρήσαντες αί άρχαί τού Πανεπιστημίου, 
οί καθηγηταί καί ύφηγηταί αύτού οί τών έκπαιδευτι- 
ζών εν τώ έζωτερικω ελληνικών ιδρυμάτων καί συλλό­
γων προσκληθέντες αντιπρόσωποι, οί τών έν τω έσωτε- 
ρικω Γυμνάσιων τοιούτοι, πολλοί παλαιοί τού Πανεπι­
στημίου τρόφιμοι προς δέ τούτοις οί φοιτηταί, έπιτροπή 
των οποίων προεπορευετο συνοδεύουσα τό έπί τή εύκαι­
ρέ- τής εορτής έν Μονάχω κατασκευασθέν βαρύτιμον λα- 
βαρον τό την Αθήναν παριστών καί δπερ έν τη μεγάλη 
αιθούση του Πανεπιστημίου άνεστηλώθη ε’ις άνάμ,νησιν 
τής πεντηκοστής επετείου τού Πανεπιστημίου, καί έτέ* 
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ρα ει'πετο της συνοδείας περί την σημαίαν της ποτέ ύ- 
παρζάσης Φάλαγγας τού Πανεπιστημίου. Μετά την δο­
ξολογίαν λόγον έξεφώνησεν ό καθηγητής της θεολογίας 
κ. Άναστ. Διομήδης Κυριάκός περί της σχέσεως της 
θρησκείας έπιστήμης καί ελευθερίας, εκλεχθείς ύπό της 
ακαδημαϊκής Συγκλήτου πρός τούτο καί πληρέστατα 
τήν εκλογήν ταύτην δικαιώσας. Μετά τό πέρας τού λό­
γου κατά τήν αυτήν τάξιν πάντες μετέβησαν είς τό Πα- 
νεπιστήμιον.

Τή δεύτερα ημέρα 19 Μαίου έν τή μεγάλη αιθούση 
τού Πανεπιστημίου καθωραϊσθείση μετά κομψότητας 
•κατά σχέδιον τού κ. Αναστασίου Θεοφιλά διευθυν- 
τού τής Σχολής τών Βιομηχάνων Τεχνών ενώπιον τού 
Βασιλέως τής Βασιλίσσης καί τού Διαδόχου, τών 
πρέσβεων τών ξένων Δυνάμεων, τού Πρωθυπουργού καί 
τών 'Υπουργών, πάντων τών αντιπροσώπων, καθηγητών 
υφηγητών καί τών προσκεκλημένων καί μεγάλης επι­
τροπής φοιτητών δ Πρύτανις κ, Καραμήτσας καθηγητής 
τής ιατρικής Σχολής έξεφώνησεν τόν πανηγυρικόν τής 
εορτής, άναλαβών τήν μεγίστην όντως έντολήν ταύτην 
ύπό τής ακαδημαϊκής Συγκλήτου. Ή έκ τού λόγου έν- 
τύπωσις ύπήρξεν άρίστη, ύπερβάσα καί αύτάς τάς πολ­
λά; πάντων προσδοκίας. Καί ή ιατρική Σχολή δύναται 
νά σεμνύνηται, ότι σαφή άπέριττον, αισθηματικόν, έν 
άκριβεϊ μέτρω, καί άμεμπτον καθόλου παρ’ απάντων 
έπικροτηθέντα λόγον έξεφώνησε μέλος αυτής καί δή 
τήν πρώτην κατ’ έπισημότητα τού πανεπιστημιακού 
■βίου ήμέραν.*Αξιος ιδιαιτέρας μελέτης δ λόγος περιέχει 
έν δυνατή συντομία: παν ουσιώδες γεγονός κατά τό διά­
στημα τών 50 έτών τής ύπάρξεως τού Πανεπιστημίου. 
Μετά τού λόγου εληξεν καί ή έορτή έν τή μεγάλη αι­
θούση.



Γ. Καραμητςας
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Τό εσπέρας τής αυτής ημέρας κατά τό πρόγραμμα 
έπρόκειτο νά δοθή ή παράστασις τού ΟΖί/^οίος Τυράν­
νου τού Σοφοκλέους άλλ’ άνεβλήθη αυτή έκτελεσθεΐσα 
τή 25 Μαίου έν τφ νυν καταλυομένω ύπαιθρίω θεάτρω 
-τών Όλυμπίω; ενώπιον τών αυτών έπισήμων προσώπων 
τών παραστάντων κατά τήν γενομένην τελετήν έν τή με­
γάλη αιθούση του Πανεπιστημίου παρόντων και πάντων 
τών φοιτητών. Ή τραγωδία έδιδάχθη έν μεταφράσει, 
ύπό φοιτητών πλείστους πρός έπιτυχίαν καταβαλόντων 
άξιεπαίνως πόνους. Πρωτοφανή και εύάρεστον εκπλη- 
•ζιν παρήγαγεν ή παράστασις τής αρχαίας τραγωδίας. 
Πρώτην φοράν άπό ελληνικής σκηνής τοσοϋτον έπιτυ- 
^ζώς τής αρχαίας ελληνικής τέχνης εργον έδιδάχθη και 
μάλιστα ύπό φοιτητών, πλεϊστοι τών οποίων μετέσχον 
καί τού χορού αύτού, οστις κατά τήν υψηλήν καί δυσχερή 
τού ΒθΙΙθΓΐηαη μουσικήν τά χορικά εψαλλεν συμπληρών 
τήν νέαν έντύπωσιν. 'Η αλήθεια τής γνώμης ταύτης κα· 
τεδείχθη καί έκ τών πραγμάτων. Διότι αδύνατος καί 
αυτή ή παράστασις έθεωρεϊτο, παρόντων ύπερτρισχιλίων 
θεατών τών πλείστων φοιτητών ζωηροτάτων, οϊτινες 
όσον όγκον άποτελούντες πρός τόν περιβάλλοντα χώρον 
καί άκοντες συνεταράσσοντο, έν μεγίστη διατελούντες 
στενοχώρια καί οϊτινες μετά τήν εναρξιν τής παραστά- 
σεως έν μεγίστη ησυχία επί δίωρον προσεκτικώς ήκρο- 
ώντο ταύτης γενομένης άνευ διαλείμματος, μή έπιτρε- 
πομενου ύπό τών κανόνων τής διδασκαλίας τών αρχαίων 
δραμάτων. Μυστηριώδης όντως καί ανάλογος τής φήμης 
καί τής φύσεως τής αρχαίας έλληνικής Τέχνης ύπήρξεν 
ή έντύπωσις κατανοηθεϊσα παρ’ έκείνων ιδίως, οϊτινες 
ήδύναντο νά γνωρίζωσι καί τόν βαθμόν ετιτής κατά τήν 
εσπέραν έκείνην έπικρατούσης παρά τοϊς πλείστοις ζωη- 
ροις θεαταΐς ψυχικήν διέγερσιν,καίτοι προελθού.σαν άλη-
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Οώς οΰχ'ι έ/. προσώπων άλλ’ έκ της καταστάσεως αΰττίς 
τών πραγμάτων.

Ό σκοπός τών άκαδημαϊκών άρχών νά παράσχ.ωσι 
τω κοινώ έπί τη πεντηκοστή έπετείφ του Εθνικού Πα­
νεπιστημίου την άπόλαυσιν αριστουργήματος τής ελλη­
νικής άρχαιότητσς έπέτυχε πληρέστατα, μεθ’ δλας τάς 
είκαζομένας καί δικαίως δυσχερείας, μεθ’δλην τήν παρά 
πλείστων προβλεπομένην αποτυχίαν. Δέν είχον άδικον 
οί απαισιόδοξοι, μεταξύ τών όποιων συγκατελέγετα 
κατά βαθμόν τινα καί ό γραφών, αδύνατον τήν γινομέ- 
νην επιτυχίαν έκλαμβάνων, μόνην έπιτυχίαν εύχόμενος 
καί προβλέπων τήν άπό τού γελοίου αποφυγήν. Άλλ’ 
ή διάψευσις ή πλήρης τών φόβων ή ύπερδικαίωσις τών 
ελπίδων οφείλεται όμολογουμένως τφ εύμενώς άποδε- 
χθέντι καί έπί τεσσαράκοντα ημέρας μοχθήσαντι κ. Άγ- 
γέλω Βλάχω νύν ποέσβει τής Ελλάδος έν Βερολίνφ, δ- 
στις ού μόνον τό δράμα έπιτυχώς μετέφρασεν αλλά καί 
ύποκριτάςέξ ύπογυ’ίου παρεσκεύασε καί πάντα τά τής έκ- 
τελέσεως μέχρι τών έλαχίστων λεπτομερειών προσωπι- 
κώς διηύθυνε.

Έκτος τής ψυχικής άπολαύσεως ύπό τού κοινού διά 
τής, ώς έγένετο, έκτελεσθείσης παραστάσεως προσεγέ- 
νετο καί εν πρακτικώτατον καί έπωφελέστατον ύπέρ 
τού δεινοπαθούντος νέου ελληνικού θεάτρου παράδειγ­
μα. Πάντα δηλαδή τά τής ελληνικής άρχαιότητος δρά­
ματα μεταφραζόμενα καταλλήλως δύνανται έπιτυχώς 
νά διδάσκωνται άπό σκηνής, τά όποια διά τών χορικών 
αύτών παρέχουσι καί τήν σπουδαίαν ιδίως άφορμήν 
μορφώσεως βαθμιαίως προσώπων διά τόν ψάλλοντα χο­
ρόν, έξ ού διά τού χρόνου γενικότερα καί ποικιλότερα 
ωφελήματα δυνατόν νά προκύψωσιν.

Έν τφ θεάτρφ παρήσαν προσκεκλημένα^ καί αί κυ- 
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ρίαι, αϊτινες άπεκλείσθησαν της γενομένης Ιδίως έν τη 
μεγάλη αιθούση τού Πανεπιστημίου εορτής προς μεγί- 
στην της λαμπρότητας ζημίαν. Τόσον ακατανόητοι ό­
σον καί άγνωστοι διατελούσιν οί λόγοι τού αποκλει­
σμού. Γνωστοί ευτυχώς είναι οί άποτελούντες κατά τό 
ακαδημαϊκόν έτος 1886—7 την ακαδημαϊκήν Σύγκλη­
τον καθηγηταί, άποφάσει τών όποιων έγέ >ετο ό αποκλει­
σμός καί ών, παρόντων έν τη συνεδριάσει έκείνη, τά ονό­
ματα παραδίδομεν είς την έκδίκησιν τού ώραίου φύλου. 
Τά ονόματα αύτών είσί : Γεώργιος Καραμητσας, Θεόδ. 
Άρεταϊος, Ζηκος 'Ρώσης, Ε. Στρέϊτ, Κ.Ν.Κωστης, I. 
Πανταζίδης, Χρ. Παπαδοπούλας καί Δ. Κονσόλας. Έν 
τούτοις όέον νά παρατηρηθώ, ότι υπήρξε καί μικρά μει­
οψηφία κατά της ληφθείσης άποφάσεως,καί οτι ό γραμ­
ματέας της Συγκλήτου μόνον τά πρακτικά συντάσσει 
καί ούτε ψήφον, άλλ’ ουδέ καί γνώμην ?χεΓ διότι δέν 
είναι δίκαιον νά ύποστώσι πάντες τόσω έπικίνδυνον έκ- 
δίκη σ ιν.

Ή τρίτη ημέρα η 20*7 τού Μαίου προωρίσθη διά τόν 
στόμαχον.Έν πάση έπισημφ έθνικού η ιδιωτικού βίου ευ­
καιρία πανταχούώ εορτή δέν είναι μόνον πνευματική εύ» 
ωχία. Παρ’ ημϊν μόνον φαίνεται, ότι πολλούς θιασώτας 
εχει η γνώμη τού μονοτόνου διά λόγων μόνον πανηγυρι­
σμού τών έορτών, καίτοι τά πράγματα αύτά δεικνύου- 
σιν ημϊν, ότι παρ’ έκείνοις, παρ’ οις τό έθος αυτό έπι- 
κρατεϊ άνευ ούδεμιάς έξαιρέσεως καί η πνευματική αύτη 
ευωχία έξαίρετος είναι, ούδ’έπ’ έλάχιστον άποβάλλουσα 
της αξίας της, μάλιστα δέ καί όφείλουσα μέρος αυτής 
πολλάκις εις την συμμετοχήν τών στομαχικών τού αν­
θρώπου απαιτήσεων. Πολύ διά τούτο αναγκαίον υπήρξε 
τό συμπλήρωμα της εορτής διά τού δοθέντος λαμπρού 
έν τω Ξενοδοχείω της ΜεγάΛης Βρετταγίας γεύματος, 

21
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έν ω παρεκάθησαν ό Υπουργός της Παιδείας, δ Πρόε­
δρος της Βουλής, αί άκαδημαϊκαί Άρχαί, οί αντιπρό­
σωποι τών προσκληθέντων ελληνικών έκπαιδευτικών 
ιδρυμάτων έν τώ έξωτερικώ, τών έν τώ έσωτερικώ Γυ­
μνασίων ώς και τών ξένων έν Άθήναις Σχολών, οί κα- 
θηγηταί καί ύφηγηταί του Πανεπιστημίου, καί όπου 
έγένοντο προπόσεις μετάπολλού αισθήματος διεγειρομέ- 
νου υπό τό ισχυρόν κράτος της ποικιλίας τώνέκλεκτών 
έδεσμάτων καί ποτών, τά όποια αφειδώς καί μετ’ εύχα- 
ριστήσεως κατηναλίσκοντο από της 1 μέχρι της 5 μ.μ. 
ώρας, οτε έληξε τό γεύμα μετά της έθνικής ευχής, 
όπως ύπ£ παντός τού πανελληνίου έκπροσωπουμένου 
υπό μεγάλου Ελληνικού Κράτους λαμπρότερον ή έκατον- 
ταετηρίς τού Εθνικού Πανεπιστημίου έορτασθή.

Τγ5 εσπέρα της αυτής ημέρας εύπρεπεστάτη έγένετο 
καί τό πρώτον παρ’ ημΐν λαμπαδηφορία τών φοιτητών 
πρός τιμήν τού Πανεπιστημίου, έκτελεσθεϊσα έν τη ά- 
τάκτω έκείνη τάξει τη χαρακτηριζούση τόν ελληνι­
κόν χαρακτήρα καί τη ένεχούση πρωτοτυπίαν καί εύχά- 
ριστον τη ψυχή ποικιλίαν, στρατιωτικής μουσικής προ- 
πορευομένης καί πολλού παρακολουθούντος πλήθους υπό 
τόν άπλετον φωτισμόν τών βεγγαλικών φώτων. Οί φοι- 
τηταί λαμπαδηφορούντες άνεχώρησαν άπό τών προπυ­
λαίων τού Πανεπιστημίου, διήλθον προ τής οικίας τού 
κ. Πρυτάνεως, χαιρετίσαντες αυτόν καί έκε ϊθεν διά 
τής πλατείας τής 'Ομονοίας τών οδών Αίολου καί Έρ­
μου καί τής πλατείας τού Συντάγματος είσήλθον έν 
τη όδώ Σταδίου, στάντες έν τώ μεταξύ τής οδού, 
όπως χαιρετίσωσι τέλειον τύπον εύγνώμονος διδασκάλου 
πρός τό Εθνικόν Πανεπιστήμιον, οστις τήν πανθομο- 
λογουμένην καί πανελλήνιον ίατοικήν εξοχότητά του 
καί τήν ένεκα αυτής έν τη κοινωνί^ καί τη πολιτεί^ 
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θέσιν του, έν τη μετριοφροσύνη του έλαχίστην άποκα- 
λών, πάντοτε μετ’ αισθήματος βαθυτάτου, καταδει- 
κνυμένου έμπράκτως καί έν τη άκαταπονήτω αυτού καί 
έπιμόνω υπέρ τών παντοίων τού Εθνικού Πανεπιστη­
μίου συμφερόντων μερίμνη, καί όσον ούδ’ δ τελευταίος 
τών καθηγητών μετά της χαρακτηριζούσης αυτόν βα- 
θείας ειλικρίνειας, εις τό Πανεπιστημιον λέγει καί εις 
αυτό καί μόνον, έπαναλαμβάνει, οφείλει.Τόν καθηγητήν 
αυτόν τόν κ. Θ. Άρεταΐον έστησαν προ της οικίας του 
νά χαιρετίσωσιν έξαιρετικώς οί φοιτηταί έξ αφορμής 
συνδεομένης πρός την έπέτειον ταύτην τού Πανεπιστη­
μίου εορτήν, χάριν τής όποιας χιλιόδραχμον έτήσιον 
διαγώνισμα ύπέρ τής σπουδαζούσης έν τώ Πανεπιστή­
μια) ιατρικής νεολαίας ούτος ϊδρυσεν. Λαμπρά καί έπι· 
βάλλουσα μέχρι τέλους ή λαμπαδηφορία κατέληξεν προ 
τών προπυλαίων τού Πανεπιστημίου.

Κατά τό τριήμερον τών εορτών τό Πανεπιστήμιον 
καθ’ έκάστην εσπέραν κομψώς καί πολυτελώς έφωταγω- 
γεΐτο. Τά χρώματα τών άνημμένων βεγγαλικών φώτων 
έν τοίς διαδρόμοις τών προπυλαίων συνδυαζόμενα πρός 
τόν κυανούν χρωματισμόν τών τοίχων παρεϊχον έκ με­
γάλης άποστάσεως λαμπρόν θέαμα, ®περ συνεπλήρου δ 
ποικίλος έκ φώτων καί ένετικών φανών άπλετος φωτι­
σμός.

Ούτως έπανηγυρίσθη ή πεντηκοστή έπέτειος τού Ε­
θνικού Πανεπιστημίου καί έληξαν αί έορταί, πρός άνά- 
μνησιν τών όποιων χαλκούν μετάλλιον κόπτεται, οπερ 
θά διανεμηθώ τοΐς έπισήμως αύτών μετασχούσιν.
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III

*Όσοι απανταχού άναζητούσι τά έλαττώματα εις τε 
τά πρόσωπα και τούς θεσμούς, είτε διότι άποδέχονταΐ- 
την αρχήν Ιδανικού βίου, ότι τό τέλειον είναι η κατά 
φύσιν κατάστασις, είτε διότι έξ ιδιοσυγκρασίας άμβλυ- 
ωπούσι πρός τάς άρετάς, εκείνοι βεβαίως δέν άναγνωρί- 
ζουσι την χρησιμότητα τού Εθνικού Πανεπιστημίου^ 
Άλλ’ όσοι αποδέχονται την αντίθετον άρχην, την τού 
πραγματικού βίου, ότι από της άτελείας προβαίνουσιν 
οί λαοί εις την πρόοδον, εκείνοι καί πολυτίμους καρπούς 
άναγνωρίζουσι προελθόντας έκ τού Εθνικού Πανεπιστη­
μίου, καί διάφορον την πολιτικήν καί κοινωνικήν κατά- 
στασιν έν γένει, ούσαν νύν τελειοτέραν η πρό είκοσιπεν- 
ταετίας καί πεντηκονταετίας, καί γενομένην τοιαύτην- 
κατά τό πλεΐστον διά τού Πανεπιστημίου. Πάσα πρόο­
δος φέρει καί συναφή πρός έαυτην ταύτην έλαττώματα» 
Ταύτα δέν παρορώσιν οί δεύτεροι, άλλ’ άντί νά μεμψι· 
μοιρώσι περί τούτων, θαρραλέως καί έν άγώσι προβαί· 
νουσιν έπί την έξάλειψιν αυτών, χωρίς νά διασπείρωσι, 
παρά τω λαώ καί ταίς ένεργοϊς δυνάμεσι την άπογοή- 
τευσιν καί τόν άπελπισμόν.

Καί οί αισιόδοξοι δέν άγνοούσιν ότι προορισμός τού 
Πανεπιστημίου είναι καί ό έπιστημονικός καί οτι ύπο 
την εποψιν ταύτην έν συγκρίσει τό ημέτερον πρός τά 
ξένα τών πεπολιτισμένων κρατών Πανεπιστήμια κατα­
δεικνύει την μικροτέραν του αξίαν. Άλλ’ η έπιστήμη 
είναι μία όψις τού έθνικού βίου, λαμπρύνεται δέ αυτή 
τελευταία πασών. Απαιτεί πρό παντός τούς όρους τού 
έθνισμού, της ίσχυράς πολιτείας, της οικονομικός ευε- 
κτούσης κοινωνίας. Τό Εθνικόν Πανεπιστημιον συνέστη 
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τότε διά νά συντέλεση προ πάντων εις μόρφωσιν τών 
δύο πρώτων όρων. Κατεδείχθη, όσω ήν δυνατόν διά τής 
-άτελούς έκ τής συντομίας ταύτης άναλύσεως, οτι αυτό 
συντέλεσε καί εξακολουθεί τό εργον του έπιτυχώς. Ή 
Ίστορικώς καίέκ τών πραγμάτων άνισοτάτη καταστάσα 
αρχή του δημοκρατικού συντάγματος ημών, τής δωρεάς 
τταροχής τής άνωτάτης έκπαιδεύσεως, παρήγαγε πλεί- 
στους έπαγγελματίας επιστήμονας ύπερβαίνοντας τήν 
ζήτησιν τής πολιτείας καί τής έν αυτή κοινωνίας. Και 
ή μέν πληθύς τών έκ τού Πανεπιστημίου έξερχομένων 
έπιστημόνων καί καθ’ άπασαν τήν ελληνικήν Ανατολήν 
διασπειρομένων, μεθ’ ολα τά είς τό άτομον έπιβλαβή 
αποτελέσματα, είναι έπωφελής τω Έθνει. Άλλ’ή πλη- 
'θύς αύτού ή έν τω Κράτει διαμένουσα ύφίσταται μόνον 
τήν ύποτίμησιν τού συναγωνισμού, χωρίς άνάλογα, έπω- 
■φελή αλλά μάλλον βλαβερά είς Κράτος καί λαόν άπο· 
τελέσματα. Διότι ό συναγωνισμός ώς τά έμπορεύματα 
■ούτω καί τά πρόσωπα υποτιμά, έμπόρευμα δέ είναι και 
-ή παρεχόμενη τών έπιστημόνων ύπηρεσία. Άλλ’ ύποτι- 
μών δέν ύποτιμά άμέσως τήν έπιστημονικήν ικανότητα, 
υποτιμά τήν χρηματικήν αξίαν ταύτης καί διότι ταύ- 
την μέχρι μιας δραχμής καί πεντήκοντα λεπτών έκάστην 
παρεχομένην έπιστημονικήν υπηρεσίαν υποτιμά, φρονού- 
-σιν οί απαισιόδοξοι οτι τά νεώτερα προϊόντα τού Πανε­
πιστημίου είναι κατώτερα κατ’ έπιστημονικήν αξίαν 
τών προγενέστερων, Πεπλανημένη ή γνώμη αύτη προ- 
ερχομένη έκ συγχύσεως μεγίστης τών πραγμάτων. Οί 
νεώτεροι ουδολως υστερούσι τών πρεσβυτέρων κατά τήν 
επιστημονικήν ικανότητα· είναι τουλάχιστον ίσοι μεθ’ 
δλην τήν διαφοράν τής ηλικίας, ή οποία παρέχει τήν 
πλειοτεραν μάθησιν. Διότι ο άνθρωπος κατά φυσικήν 
τινα διάθεσιν το παρελθόν βλέπει πάντοτε λαμπρότε* 
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ρον· έκείνο κρίνει διά του αισθήματος· τό παρόν διά 
τού νού. Έν τή απειρία τών αγώνων τού παρόντος ζη­
τεί ή ψυχή άνακούφισιν και καταφύγιον έν τω παρελ- 
θόντι. Έπι τέλους βεβαίως δ τοσούτος τών έπιστη­
μόνων διαγωνισμός αδύνατον νά μή έπηρεάση τήν επι­
στημονικήν ικανότητα τών πλείστων έπιστημόνων, νά 
μή θέση δριον εις τήν έπιστημονικήν ερευνάν. Άλλ’ δ 
περιορισμός αυτός προσγίγνεται έν τή κοινωνία καί τή 
πολιτεί^. Τό δέ Πανεπιστήμιον δέν είναι υπεύθυνον διά 
τούς έν ταύτη καί έκείνη διαμορφωθέντας όρους. *Όταν 
ούτω τις άνεύρη τό αίτιον τών συγγενών τής προόδου 
έλαττωμάτων, ευκόλως σταματά καί έξαλείφει ταύτα 
διά τών καταλλήλων μέτρων, χωρίς νά δείκνυται άδι­
κος καί αγνώμων πρός ίδρυμα ύπηρετήσαν πολιτείαν 
καί κοινωνίαν. €Ο άδικος έξευτελισμός τού Πανεπιστη­
μίου τείνει εις στασιμότητα καί εις πολλαπλασιασμόν 
τών έλαττωμάτων, ή δίκαια αυτού άναγνώρισις προώρι- 
σται νά εύκολύνη τήν πρόοδον καί νά έζαλείψη ταύτα. 
διά μέτρων συμφώνων πρός τήν ιστορικήν έποχήν τού 
εθνικού ημών βίου, διά τών οποίων καί μόνον είναι βέ­
βαια ή έλπίς ότι καί έν τή έπιστήμη θά κατάδειξη τήν 
μεγίστην του γονιμότητα τό Εθνικόν Πανεπιστήμιον, ό­
ταν έορτάση τήν έκατοστήν έπέτειόν του· «έκεΐνος έχει- 
συνείδησιν τής έαυτού αποστολής καί βαίνει εις τήν 
πρόοδον, όστις έξετάζει καί έρευνα τί τών δεόντων δέν 
έτελέσθη.» *

Έν Άθήναις, τη 25 Όκτωβρίου 1887.

Γν.

* Έκ τοΰ έπιλόγου τοΰ πανηγυρικοί λόγου, του έν τη μεγάλη 
αιθούση του Πανεπιστημίου έκφωνηθέντος τη 19 Μαΐου, ύπό τοΰ 
ΙΙρυτάνεως κ. Γ. Καραμήτσα.



ΕΚ ΡΩΜΗΣ
ΕΝ ΤΩι ΒΑΤΙΚΑΝΩι

Ο ΑΓΙΟΣ ΠΕΤΡΟΣ

Αποσπάσματα)

Λ
ΘΗΝΑΙ, Ρώμη, Τερουσαλημ είνε αί τρεις πρω­
τεύουσαν τού αρχαίου κόσμου, αί μεϊζον έξα- 
σκήσασαι κράτος έπί των τυχών της άνθρωπό- 
τητος. Το κράτος τούτο μαρτυρεΐται μέχρι της 
σήμερον, μετ’ αλλεπαλλήλους από αιώνων ίστορικάς α­
νακυκλώσεις καί καταστροφάς. Βεβαίως προ αυτών ύ- 
πηρζαν καί άλλαι πόλεις, κρατήσασαι έπί τινα χρό­
νον τά σκήπτρα της ιστορίας, άλλα παρηλθον άνεπι- 

στρεπτεί, έλάχιστα μόνον ίχνη καταλιπούσαι. Τά ερεί­
πια τών Αθηνών, της Ρώμης, της Τερουσαλημ δέν 
διηγούνται μόνον, οτι ύπ’ αυτά έβίωσαν καί έσκεφθη- 
σαν λαοί μεγαλουργοί* η απ’ αυτών έξερχομένη φωνή 
φέρει μέχρι της σήμερον τό αυτό έπίσημον κύρος, όπερ 
ίφερε κατά τάς ημέρας της ύψίστης αυτών ένεργείας. 
Ή ιστορική τών πόλεων τούτων ένέργεια ύπηρζε τοσού- 
τον ισχυρά, ώστε νομίζομεν οτι μέχρι της σήμερον άν- 
τιλαμβανόμεθα αυτής. Τίς καί έπ’ έλάχιστον μελετή-
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σας τον άπαράμιλλον βίον του ίοστεφάνου άστεος της 
Παλλάδας, δέν μεταφέρεται άμέσως εις το παρελθόν 
αύτού, ζωντανόν, έμψυχον, μέ δλας αύτού τάς Ιδέας 
καί τά αισθήματα, μέ όλα τά πάθη καί τά συμφέρον­
τα ; Αιώνες μέ άποχωρίζουσιν από τού αίώνος τού Πε- 
ρικλέους. Καί έν τούτοις αισθάνομαι έμαυτόν σύγχρο­
νον, οσάκις άναβώ εις την Άκρόπολιν, η καθησω έπί 
τινας στιγμάς έπί τού βράχου της Πυκνός. Βλέπω προ 
έμού τόν ’Ολύμπιον Δία τών Αθηνών, συζητούντα μετά 
τού Ικτίνου καί τού Φειδίου, τίνι τρόπω ό Παρθένων 
εσται ές άεΐ κτημα^ ού μόνον της Ελλάδος, άλλά της 
όλης ανθρωπότητας, ού μόνον τού αίώνος εκείνου, άλλά 
πάντων τών αιώνων. Ακούω τόν Δημοσθένη δημηγο- 
ρούντα πρός τόν δήμον τών Αθηναίων, καί παρασύρο- 
μαι ύπό της εύγλωττίας του, καί τόν χειροκροτώ, καί 
τόν θαυμάζω, καί καθίσταμαι οπαδός της άντιμακεδο- 
νικής αύτού πολίτικης, μολονότι πριν η άναβώ εις τό 
ιερόν εκείνο έδαφος, ημην έξ ολοκλήρου προσηλυτισμέ­
νος ύπέρ της άντιθέτου πολίτικης, ην ησπάζοντο Φω­
κίων καί Ίσοχοάτης, καί ητις έσημαινε την ύπό μίαν 
άρχην έθνικην ενότητα τού Ελληνισμού. Έν τη πόλει 
Σιών, έπί τού ορούς τών Έλαιών, η τού Γολγοθά, ήθε­
λαν γονυπετήσει έξ ιερού δέους προ τών εικόνων, άς ά- 
νακαλούσι, καί αΐτινες εινε πάντοτε πρόσφατοι. Τά αι­
σθήματα ταύτα εινε μαρτύρια της ίσχυράς έπιδράσεως* 
ην έξασκούσιν έπί τού πνεύματος ημών οί τόποι, έν οίς 
έπρώτευσε τό πνεύμα της άνθρωπότητος. Καί ημείς οί 
άνθρωποι άλλης έποχης καί κοινωνίας, καταβαλλόμεθα 
ύπ’ αύτών καί παρασυρόμεθα, ώσεί ημεθα σύγχρονοι, 
έμπλεοι τών αισθημάτων έκείνων, άτινα ηλαυνον την 
κοινωνίαν, καθ’ ϊ)ν τούτο έπρωταγωνίστει.

Μείζων νομίζω εινε καί ισχυρότερα ή άπο τού πα­
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ρελθόντος έν Ρώμη άπήχησις. Σήμερον δέν είνε μεγάλη, 
παραβαλλομέ νη πρόςάλλας συγχρόνους καί άρχαιοτέρας 
πόλεις, ήπόλις τών 'Υπκτων, τών Καισάρων, τών Πα­
πών, άλλ’ ή έξ αυτής άπό τής πρώτης στιγμής επι­
βαλλόμενη έντύπωσις είνε καταπληκτική. Έντός τών 
τειχών αυτής συγκεντροϋται άκατάπαυστος έπί αιώνας 
ένέργεια ποικίλων φυλών καί έθνών, ιδεών καί αισθημά­
των, άτινα έδημιούργησαν τό πολύμικτον τούτο κράμα 
ποιήσεως καί πεζότητος, πίστεως καί απιστίας, δυνά- 
μεως καί αδυναμίας, το όποιον άπό τοσούτων ήδη αί" 
ώνων δεσπόζει έπί τών τυχών τής άνθρωπότητος/Οτε, 
περί τήν δύσιν τού ήλιου, άπό τού Ρίποίο, άπό τού 
’Αβεντίνου, ύπό τά καθ’ έκάστην στιγμήν παραλλάσ- 
σοντα χρώματα λαμπράς εσπέρας, θεωρείς αυτήν, αι­
σθάνεσαι παράδοξα αισθήματα, άτινα ούδεμία άλλη 
κατοικία άνθρώπων κατορθοί νά προκαλέσγ. Τό Καπι- 
τώλιον, το Πανθεον, το Κολοσσιαϊον, τά έρείπια τών 
ανακτόρων τών Καισαρων, τό Βατικανόν, καί τοσαύτα 
άλλα παλαιά καί νεώτερα μνημεία, προκαλούσιν έξο­
χους σκέψεις, αϊτινες άδύνατον νά έκδηλωθώσιν έπαο- 
κώς διά τού λόγου, διά τής γραφίδας, διά παντός γνω­
στού τροπου. Δικαίως έκλήθη αιώνια πόάις. Έπ’ ούδε- 
μιάς χώρας τού παλαιού καί τού νέου κόσμου κατα­
φαίνεται ή σφραγίς τής αιωνιότητας τοσούτον έναργώς 
άποτετυπωμένη, όσον έπί τής Ρώμης. Τό έπίθετον αιώ­
νια πόλις δεν εινε τυχαία τις, έγωϊστική προσηγορία 
υπερεθνικού πνεύματος· είνε πραγματικότης, έξερχομένη 
απο πασης γωνίας καί παντός μνημείου, ισχυρά φωνή, 
τής προϊστορικής Ρώμης τών πρώτων βασιλέων, τών 
κατηρειπωμένων άγορών τής δημοκρατίας, τών κολοσ­
σιαίων κατασκευασμάτων τών αύτοκρατόρων, τών Κα· 
τακομβών τού Χριστιανισμού, τών άριστοτεχ νημάτων 
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τού Μέσου Αίωνος καί τής Αναγεννήσεως. Απανταχό· 
θεν έκδηλούται ή συνείδησής της αιωνιότητος.

Έάν τοσαύται πρωτεύουσας “λίκνα μεγάλων θρησκευ­
τικών ή κοινωνικών ιδεών, κοιμώνται σήμερον ύπό τά 
έρείπιά των, μοιραία καί μελαγχολική κατοικία τών 
σαυρών, τών σζωλήκων καί τών οφεων, έν Ρώμη κατ’ 
έξοχην τελείται τό μελαγχολικόν συναπάντησα της 
ζωής καί του θανάτου. Τά άπό ποικίλων σημείων τού 
δρίζοντος κατερχόμενα ρεύματα της ιστορίας συναντών· 
ται έπί τού προνομιούχου τούτου τόπου. Τό σύνολον πα­
σών τούτων τών αντιθέσεων φέρει χαρακτήρα παγκό­
σμιον. Έπί αιώνας έν ταϊς σελίσι της Ρώμης άναγινώ- 
σκομεν τά χρονικά τού ανθρωπίνου γένους. ζΗ Ρώμη της 
Δημοκρατίας, τών Καισάρων, τών Παπών είνε κατά τά 
μάλλον καί ήττον η πρωτεύουσα τού κόσμου· τό περιώ­
νυμον πγΒι θί ογΒι εινε τό σύμβολον τού ρωμαϊκού πνεύ­
ματος. 'Ότε ό κώδων τού άγιου Πέτρου άναπέμπει την 
μελαγχολικήν αύτού, πρωινήν η έύπερινήν, προσευχήν, 
νομίζεις ότι η προσευχή αύτη έξέρχεται άπό τά στήθη 
της χριστιανωσύνης. Ισχυρά κραυγή, έξεγείρουσα βαθύ­
τατα αισθήματα, άτινα ούδαμού αλλού έκδηλοΰνται το- 
σούτον καθολικά καί παγκόσμια, δσον έν τή μητροπόλει 
ταύτη προνομιούχου θρησκευτικής ιδέας.

❖ * 
❖

Έκ πάντων τών μνημείων τής αίωνίας πόλεως τό 
Βατικανόν είνε, λόγω τής δι’ αύτού έκδηλουμένης έν­
νοιας, τό πληρέστερον καί το μάλλον έπιβάλλον. Τό κο- 
λοσσιαΐον οικοδόμημα, τό απ’ αιώνων δεσπόζον τοσού- 
των έκατομμυρίων ανθρώπων, είνε ή ύψηλοτάτη τών 
σκέψεων, άς άπετύπωσε το πνεύμα τής ρωμαϊκής τύχης, 
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ή καθαρωτάτη ένσάρκωσις τής ρωμαϊκής αιωνιότητας, 
ΤΗτο καθ’ δλον τόν Μέσον Αιώνα δ Ιερός χώρος, άφ’ου 
έλαμβάνοντο παρά τού άλαθήτου ποντίφικος οι χρησμοί 
της χριστιανικής πίστεως -— τά πολυθρύλητα ν&Ηοΐ- 
Ιΐια. Κατά τόν δέκατον ©γδοον αιώνα η νέα επιστήμη 
άπεκάλυπτε νέους θεούς εις την συνείδησιν τών ανθρώ­
πων, άλλ’ δ θεός τού Βατικανού διετέλει απρόσβλητος 
άπό πάσης άνιέρου έπιθέσεως καί κριτικής· κατά τόν δέ­
κατον ένατον αιώνα η άντιχριστιανική σταυροφορία κα­
τέστη νενικωτέρα, ζωηροτέρα, νέοι δέ Βουιλλών έπέδρα- 
μον έπί την ίεράν πόλιν. Ή τολμηρά κριτική τού νέου 
ιστορικού βίου κατακτά καθ’ έκάστην νέους προσυλή-' 
τους, αλλά τό Βατικανόν μένει μέχρι της σήμερον ιερός 
τόπος προσκυνήματος τών πιστών καί τών άπιστων, 
Έκαστος τών επισκεπτών θέλει συναντήσει έν αύτώ
προσφιλή ιδέαν, μύχιον τού βίου του πόθον. Ή πίστις 
καί ή τέχνη καλούσιν ένταύθα γοητευτικαί καί εύφρό-· 
συνοι έκ παραλλήλου, Πόσαι ίεραί παραδόσεις καταλαμ- 
βάνουσι τήν ψυχήν τού Καθολικού! έρχεται νά γονυπε- 
τήση, νά έκδηλώση τόν πόθον τής ψυχής του, ζητεί 
τήν ένίσχυσιν τών αισθημάτων του, τής πίστεώς τον 
τήν ευλογίαν διήλθε θαλάσσας καί ορη, διεπέρασε καυ* 
στικάς έρήμους, καί δέν έδειλίασε προ τών παγετών^ 
ΐν’ άναπαύσγι ένταύθα τήν φλεγομένην αύτού κεφαλήν,· 
νά άντλήσγι δρόσον ψυχικής γαλήνης. Εύτυχής δ πι-' 
στεύων πάντων τού παρελθόντος τών δεινών έπελάθετο
έν μια στιγμή. ’Εν τώ ναώ τού 'Αγίου Πέτρου, έπι τών 
καταψύχρων αύτού μαρμάρων, ειδον γονυπετείς προσευ- 
χομένους μετά βαθυτάτης συγκινήσεως* τά δάκρυα αύ* 
τών κατέπιπτον έπί τού εδάφους έκείνου τής πίστεως. 
Πόσοι απ’ αιώνων έθρήνησαν! εύρον άρά γε τήν παρα­
μυθίαν καί τήν γαλήνην, ήν έπεζήτουν ; ή έξήλθον του 
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ναού, ριφθέντες αύθις έν [ζέσω του στροβίλου τών γήινων 
παθών δυστυχείς καί άπέλπιδες ; Αγνοώ. 'Ό,τι [/.όνον 
κατανοώ, είνε ότι καί η άτιθασσοτάτη ψυχή κατανύσ- 
σεται έν τοϊς ίεροϊς τούτοις τόποις, ύποχωρούσα έπί 
στιγμήν εις τά τρυφερότατα καί τά λεπτότατα τών αι­
σθημάτων.

Έκτος της πίστεως ύπάρχει καί έτέρα θεότης, βασι- 
λίς έν τώ Βατικανώ, επίσης γοητευτική, ώς ή πρώτη, 
επίσης προσηλυτίζουσα. Ή τέχνη έδημιούργησεν έν- 
ταύθα θείους κόσμους, ούς μόλις ήδύνατο νά φαντασθή 
καί νά ύπονοήση ή πίστις. Ή μυστική έκείνη παρθένος 
τής ισπανικής θεοβλαβείας δέν έβλεπεν έν ταϊς όπτα- 
σίαις αύτής τοσαϋτα θαυμάσια θεάματα, όσα ένταύθα 
βλέπεις έν πλήρει πραγματικότητά Κόσμοι, ύπάρζαντες 
άλλοτε, άναπαρίστανται έν ζωντανή μορφή* κόσμοι, ό- 
νειροποληθέντες μόνον, έχουσι τήν αυτήν πραγματι­
κότητα ύπο τήν δημιουργικήν δύναμιν έμπνευσμένου 
τεχνίτου. 'Οποία ιστορική δύναμις καί άλήθεια περι- 
πλανάται έν ταϊς τοιχογραφίαις του σιξτείου παρεκκλη­
σίου, άπό τών πρώτων ημερών τής κοσμογονίας μέχρι 
τών στιγμών τής τελευταίας κρίσεως ! Ακούω τήν χρη­
σμοδοτούσαν δμφήν τού Εβραίου προφήτου, οτε πλήρης 
άγανακτήσεώς καί οργής άπεκάλυπτεν είς τον περιού­
σιον λαόν τήν βούλησιν τού Ιεχωβά, τήν συγγνώμην ή 
τήν κατάραν. Νομίζω ότι αντιλαμβάνομαι τών άπορρή- 
των χρησμών μιας τών Σιβυλλών, τής Περσικής, τής 
Κυμαίας, τής Δελφικής. 'Η τέχνη έκυοφόρησε τούς κό­
σμους έκείνους, τό θειον αύτής αίσθημα θέλει τούς διαιω- 
νίσει. Θαυμάσια όντα, όπτασίαι άμα καί πραγματικό­
τητες, προ τών οποίων θέλει τρυφα καί ή ψυχρότατη 
καρδία, ιδού τίνες οί κάτοικοι τού ιερού τούτου μνη­
μείου τού Μέσου Αίώνος καί τής Αναγεννήσεως, έπί. 
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σης έξοχου καί λαμπρού, ώς κατά τάς ημέρας, καθ’ άς 
μεγάλοι δημιουργοί άπέδιδον αυτά εις την ιστορικήν 
αιωνιότητα.

❖ * 
❖

Ό ναός τού 'Αγίου Πέτρου είνε τό πρώτον σημεΐον* 
του έπισκεπτομένου τό Βατικανόν. Κατ’ ανάγκην προ* 
καλεί την πρώτην προσοχήν τού διατεθειμένου νά κα­
τανάλωση ώρας τινάς πρός μελέτην τών έν τω περιωνύ-' 
μω οίκοδομήματι άποτεθειμένων.Τού κολοσσιαίου κατα­
σκευάσματος τού Βατικανού είνε τό έπιφανέστερον δια­
μέρισμα έπί της ομωνύμου πλατείας. Προχωρεί τις πρός 
αύτό,έχων έκ δεξιών τε καί έξ εύωνύμων συστοιχίαν κι­
όνων καί αγαλμάτων, αλλά μόλις στρέφει την προσοχήν 
του πρός αυτά, κατεχόμενος υπό της ανυπομονησίας νά 
είσέλθγ εις την πολυθρύλητον Βασιλικήν. Έχει τήν ιστο­
ρίαν του δ χώρος ούτος, καί λίαν τραγικήν ιστορίαν. 
Ενταύθα δ Νέρων κατέσφαξε τούς Χριστιανούς, κατά 
δέ τάς παραδόσεις καί αυτός δ Απόστολος έθανατώθη. 
Ό Κωνσταντίνος καί ή Ελένη έξελέξαντο τόν χώρον 
τούτον, έξιλαστήριον τών τελεσθέντων έγκλημάτων, 
πρός οικοδομήν τής Βασιλικής τού αποστόλου Πέτρου. 
’Από τής έποχής δ’ εκείνης αύτη ύπήρξε πρωτεύουσα 
τού χριστιανικού κόσμου έκκλησία, καί έν αυτή έστέφθη 
Κάρολος δ Μέγας ύπο τού πάπα Λέοντος τού τρίτου.

ςΗ Αναγέννησις παρέσχε τόν δριστικόν τύπον. Τήν 
18 Απριλίου 1506, έπί τής παπικής αρχής Ιουλίου 
τού δευτέρου, έτέθη δ θεμέλιος λίθος τού νέου ναού κατά 
τά αρχιτεκτονικά ύποδείγματα τού Βραμάντη. Τούτου- 
θανόντος, άλλοι καλλιτέχναι έξηκολούθησαν τό γιγαν* 
τιαιον έργον, έν οίς δ Μιχαήλ ^Αγγελος. Ή έποχή» 
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εκείνη ένεφορεϊτο δημιουργικών δυνάμεων άνεξαντλή- 
των’ μόλις έκλειε τούς οφθαλμούς £ΐς τεχνίτης, και ένε- 
φανίζετο άλλος,μέ την αύτήν μεγαλοφυ’ίαν, μέ τήναύτήν 
ζωηφόρον πνοήν, ήν ένεφύσα έπί του αψύχου ύλικοϋ, εις 
δ μετέδιδε ζ ωην καί αθανασίαν. Έπί ικανόν χρόνον ή 
μεγαλοπρέπεια τών Παπών ήμιλλάτο πρός τήν μεγαλο- 
•φυ'ίαν τών καλλιτεχνών, έξοχα προσόντα τού θαυμάσιου 
εκείνου αιώνος. Τά έγκαίνια τού ναού έγένοντο μετά 
έκατόν ε’ίκοσιν έτη, τήν 18 Νοεμβρίου 1626, δαπανη- 
θέντων τεσσαράκοντα έξ έκατομμυρίων σκούδων, ένώ 
πρός έτησίαν αυτού συντήρησιν άπαιτούνται τριάκοντα 
χιλιάδες σκούδων.

Δέν εισέρχομαι κατά τήν στιγμήν ταύτην εις λεπτο­
μερή περιγραφήν τού ναού, ού τό μέν μήκος εινε πόδες 
622, τό δέ ύπέρτατον ύψος 413 πόδες. Έκπληξις κα­
ταλαμβάνει τόν είσερχόμενον. Είσήλθε πρός σπουδήν, 
πρός έξέτασιν τών έν αύτω μνημείων, καί αντί τούτων 
καταβάλλεται ύπό τών έντυπώσεων τού μεγαλείου.Φω- 
τειναί εισέρχονται έξωθεν αί ακτίνες τού Φοίβου, δια- 
γωνιζόμεναι κατά τήν λαμπρότητα προς τό εσωτερικόν 
«φώς, τό άνέσπερον, τών καιομένων λαμπάδων. Έν τώ 
βξαισίω τούτω κράματι πάντα τά έν τώ ναω αντικεί­
μενα λαμβάνουτι μυστηριώδη, μαγικήν έκφρασιν. Ό 
-χρυσός, ό άργυρος, τό μάρμαρον συμμίγνυνται ύπό τήν 
δημιουργικήν σμίλην τού καλλιτέχνου. Έν τω μέσω 
τοιούτου πανοράματος καταλαμβάνεται ό πιστός ύπό 
τής θείας έκείνης έκστάσεως, ήτις μαγεύει τό πνεύμα, 
<.ώς ή κλϊμαξ τού πατριάρχου, άναβιβάζουσα αυτό πράγ­
ματι άπό τών έγκοσμίων εις τά ουράνια.

Πριν ή έπισκεφθώ τήν Βασιλικήν ταύτην, τού Καθο­
λικισμού τήν μητρόπολιν, είχον είσέλθει πλέον ή άπαξ 
,έντός τών πλείστων μητροπόλεων, παντός ρυθμού και
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θρησκεύματος, τής Δύσεως. Άλλ’ ούδεμία τούτων προ­
ξενεί το αίσθημα, τό όποιον η Βασιλική του Άγιου 
Πέτρου. Αίγοτθικαί μητροπόλεις έντή κεντρική Ευρώπη 
έ'χουσιν ίερώτερον τύπον, ή θρησκεία έπεφύσησεν έπ’αύ- 
τών το πνεύμα αυτής μάλλον, ή έπι τών Βασιλικών τού 
ρωμανικού ρυθμού. Αί μητροπόλεις της Κολωνίας, τών 
Ρημών, τών Βρυξελλών, η Παναγία τών Παρισίων, καί 
τοσαύτα άλλα αριστουργήματα τής γοτθικής τέχνης, 
-έμπνέουσιν εις τόν έπισκεπτόμενον αύτάς θρησκευτικώ- 
τερα αισθήματα ύπό πάσαν εποψιν’ άλλ’ ή έκκλησία 
τού άγιου Πέτρου διάφορον όλως έπ’ έμού παρήγαγεν 
αίσθησιν. Άλλοτε έν τή μητροπόλει τής Κολωνίας, 
άριστουργήματι τούτω τού γοτθικού ρυθμού, κατελή­
φθην έξ ιερού δέους ύπό τούς θρησκευτικούς τόνους τού 
έν τω ναώ οργάνου. Κατήλθον έν τή φαντασία μου αί 
αναμνήσεις τής πρώτης ηλικίας, καί έκλινα τήν κεφα­
λήν προ τού έσταυρωμένου έξ ένστικτου. ’Εν τώ ναώ 
τού Άγιου Πέτρου δέν κατεβλήθην, τουναντίον, έστην 
κατά τά διάφορα αύτού σημεία ψυχρός, άπαθής.Μάτην 
έζήτησα τάς εμπνεύσεις έκείνας, άς παρέχουσιν άλλα 
τοιαύτα τού θρησκευτικού αισθήματος άσυλα, ήττον 
περιφανή. Ή όλη διάταξις τού ναού Ζαθίστησιν αύτόν 
άπέραντον μάλλον μουσείον, ή τόπον προσκυνήσεως. 
Τοιαύται ύπήρξαν αί πρώται έντυπώσεις μου. Καί ύπό 
τήν έπιρροήν αύτών περιεπλανήθην επί μακράν κατά 
τάς διαφόρους τού ναού διευθύνσεις.

Είνε ωραία, παρήγορος ή πίστις έν ταίς ήμέραις τών 
θλίψεων, αλλα πολλάκις καθίσταται τό πολυθρύλητον 
έκείνο ινδικόν άγαλμα τού Γιαγγερνάουθ, ύπό τούς τρο­
χούς τού άρματος τού οποίου συντρίβεται ή έλευθέρα 
βούλησις άνευ άντιστάσεως. Ό αληθής πιστός δέν δι- 
καιούται νά σκεφθή, νά μελετήση, ν’άναλύστμόφείλει νά
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κλίνη τό γόνυ άνευ δισταγμού, έν τη πεποιθήσει περί 
τής ιερότητας της πράξεώς ταυ. Ό,τι έκηρύχθη είς αυ- 
τόν έξ άποκαλύψεως, έκ παραδόσεων, τούτο καί μόνον 
είνε αληθές, εχον πραγματικήν ύπόστασιν. Τό οπιον 
τούτο τού πνεύματος αναβιβάζει τό άνθρωπον μέχρι του 
έβδομου ουρανού, μέχρι τών μάλλον απροσπέλαστων χώ­
ρων αύτού, αποκαλύπτει θαυμασίας οπτασίας, καταβι» 
βάζει αύτόν έντός τών ύποχθονίων κευθμώνων τού γήι­
νου τούτου πλανήτου, άνηλίων καί φρικαλέων, οΐους πε· 
ριέγραψεν αυτούς ή φαντασία τού Άλιγιέρη* άλλα τά 
τοιαύτα φανταστικά δημιουργήματα, αναλυόμενα ύπό 
τής προχειροτέρας κριτικής, πίπτουσιν ώς τά έξ άφρού- 
έσχηματισμένα μέγαρα. Καί όμως εινε γοητευτικά καί 
θεσπέσια ταύτα, ότε πιστεύει δ άνθρωπος είς την πραγ­
ματικότητα αύτών. Ή απατηλή αύτη πραγματικότης 
είνε δι’ αύτόν άληθεστέρα άλλων κοινοτέρων καί αίσθη-
τοτέρων έν τώ κοσμώ τούτω.

Άπό αιώνων ό "Αγιος Πέτρος, ώς ναός, ώς καθολική 
μητρόπολις,άπώλεσε πάσαν θρησκευτικήν έννοιαν διά τήν 
κρίσιν τού σκεπτομένου, σοφού ή άσοφου, διά τόν μη 
άναγνωρίζοντα τό ιερόν κύρος τού έν τώ Βατικανω 
άγιου Ποντίφικος, τόν διαμαρτυρόμενον ή τόν έλευ- 
θερόφρονα. Ότε Μαρτίνος ό Λούθηρος, ό άγνωστος ετι 
είς τόν κόσμον μοναχός τής Βιττεμβέργης, μόλις τολ­
μών νά έμπιστευθή εις εαυτόν τήν ίεράν αύτού κλήσιν, 
είδε τον μέγαν αμαρτωλόν, εύλογούντα τό ποίμνιόν του, 
αύτόν τόν δεόμενον εύλογίας καί χάριτος τού τελευ­
ταίου προβάτου τού ποιμνίου του, κατελήφθη ύπό ίε- 
ράς άγανακτήσεως, ήν μετέδωκε τοίς τε συγχρόνοις αυ­
τού καί τοίς μεταγενεστέροις. Εγκλήματα προ τού Λου­
θήρου ειχον συλληφθή ύπό τήν σκέπην τής περιφανούς 
ταύτης Βασιλικής, έγκλήματα έκτοτε έτελέσθησαν έξ
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ονόματος της πίστεως. Πόσοι είσήλθον μετά τον Λού­
θηρον, εντός του ναού τούτου, μέ τό αύτό πνεύμα, 
μέ τά αυτά αισθήματα κατά τού Παπισμού! Δέν ήσαν 
οί πλεΐστοι τούτων έστερημένοι θρησκευτικής πίστεως, 
δέν είχε ταράζει τό πνεύμα αύτών ό δαίμων τού δισταγ­
μού, καί έν τούτοις έζελθόντες τού ναού έρριψαν *λ£θον 
αναθέματος κατ’ αυτού. Ούδείς δύναταί ν’ άγνοη τόν 
λόγον τού φαινομένου τούτου. *Εχει δυστυχή ιστορίαν 
ή μεγαλοπρεπής έκτέλεσις τών αρχιτεκτονικών συλλή­
ψεων τού Βραμάντου καί τού Μιχαήλ Αγγέλου. Τό 
έπαιτικόν δηνάριον τού 'Αγίου Πέτρου, τό έπονείδιστον 
χρήμα τών συγχωροχαρτίόν έδαπανήθησαν πρός οικο­
δομήν τού ναού τούτου, ώς ωκοδομήθησαν άλλοτε αί πυ­
ραμίδες τής Αίγύπτου έκ τού αίματος καί τού ίδρώτος 
τών δούλων τών Φ^ραώνων, ή ή Άκρόπολις τών Αθη­
νών έκ τών συμμαχικών χρημάτων. Διατελεϊς μέχρι τής 
σήμερον τόπος προσκυνήσεως εκατομμυρίων πιστών, 
υπερήφανος Βασιλική τού καθολικού κόσμου. Ενώπιον 
σου καταπαύουσι ποικίλαι όδύναι καί θλίψεις· είσαι τό 
άσυλον πάσης πασχούσης ψυχής. Εντεύθεν κυβερνάται 
μέγα μέρος τού κόσμου απ’ αιώνων. Μεθ’ όλην τήν επι­
δημίαν τών αποστασιών, αΐτινες έξεδηλώθησαν έναντίον 
σου, τό κύρος σου διατελεΐ ετι άκμαιον κατά τό μάλ­
λον καί ήττον. Πάσα φράσις τού ένταύθα έδρεύον- 
τος Ποντίφικος εινε χρησμός. Καί έν τούτοις δέν μ’ έκ- 
πλήττει ή μεγάλη σου αυτή ιστορική έμφάνεια. Ούτε 
σέ μισώ, ούτε σέ λατρεύω. Ούτε Γουέλφος είμαι, ούτε 
Γιβελϊνος έν τω χώρω τούτω. Αί έριδες τών χρόνων τής 
Αναγεννήσεως καί τής Μεταρρυθμίσεως, καθ’ άς έλάμ- 
βανες αισθητήν ύπόστασιν, δέν μέ ένδιαφέρουσιν, ώς δέν 
ένδιαφέρουσι πλέον τό πλεϊστον τών ανθρώπων. 'Ομο- 
λογώ ότι πάσχω έκ τού δισταγμού τού αίώνος, δν όφεί-

22
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λει ή νέα κοινωνία ούκ ολίγον εις την έπίδρασιν της 
ιστορικής σου έργασίας έπί τών ανθρώπων. Έζήτησας 
άλλοτε παρ’ αυτών απόλυτον πίστιν καί ύπακοήν, καί 
σήμερον ανταμείβεσαι διά της ψυχρότατης αδιαφορίας 
και απιστίας.

Άλλ’ έάν δ δαίμων της σκέψεως είχε ταράξει προς 
στιγμήν τό νευρικόν μου σύστημα κατά τάς ώρας έκεί- 
νας της έν τώ Άγίω Πέτρω διατριβής, έτερον αίσθημα 
γαληνιώτερον με είχε καταλάβει μετ’ ολίγον πλανώμε- 
νον ύπό τούς θόλους της ίεράς Βασιλικής. Ή τέχνη της 
Αναγεννήσεως καί τών μετ’ αυτήν αιώνων έστησεν έν- 
ταύθα απαράμιλλα τρόπαια. Άνω τής κεφαλής μου φαί­
νεται αίωρούμενος δ θαυμάσιος θόλος τού ναού, κατα­
πληκτική σύλληψις τού πνεύματος τού Μιχαήλ Αγγέ­
λου* έχει διάμετρον εκατόν πεντήκοντα ποδών. Άναγι- 
νώσκω τήν πολυθρύλητον έπιγραφήν:

. « Τα Ρθ£γπ8, θί δαρΘΓ ηαηο ρθίΓαηι 9Θ(1ΐ£ιο&Βο 
Εοοίθδάιπι ιηβ&πι, θύ ΗΜ άαΒο οΐανθδ ϊθ^ϋ οωίο- 
γπιϊι. »

Έπί τής έπιγραφής ταύτης ήρείσθη ή δύναμις τού 
Πάπα καί αί αξιώσεις αυτού, ώς τοποτηρητού τού Ιησού 
Χριστού έπί τήςγής. Αιώνες ήλθον καί παρήλθον έκτοτε, 
πολιτισμοί καί ίδέαι, άλλ’ ό Παπισμός δέν έννοεϊ νά 
έγκαταλίπη τάς κοσμοκρατορικάς αξιώσεις του. Πότε 
έλεύσεται τό πλήρωμα τού χρόνου;

Παρεκκλήσια, τάφοι, αγάλματα, γραφαί ποικίλαι, 
τοιούτον τό περιεχόμενον τού ναού. Πολλά τούτων εινε 
κατώτερα τού τόπου, έν ω εύρίσκονται. Τέσσαρας ανδρι­
άντας τού Βερνίνη κολοσσιαίους, ήκιστα καταλλήλους 
ένταύθα, διηγείται δ §ίτΘΠ(11ια1, έζήτησε τών Παπών τις 
νά προσφέρω άλλοτε εις τούς Αμερικανούς. Εινε άλη-
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βες, εινε ψευδές; δέν γινώσκω* τό αληθές είνε, οτι άν 
ύπάρχωσί τινα μέτρια έργα, δυσχερώς δυνάμενα νά προ- 
καλέσωσι τόν θαυμασμόν αυστηρού τεχνοκρίτου, τά 
πλεϊστα τών έν τω ναω είνε αριστουργήματα υπό πά­
σαν έποψιν.

τόν τάφον τού Πάπα Παύλου τού
τρίτου· κατεσκευάσθη ύπό την διεύθυνσιν τού Μιχαήλ 
Άγγέλου/Υπό τόν όρειχάλκινον Πάπαν άγαλμα έκ λευ­
κού μαρμάρου παρίστησι την Δικαιοσύνην. Είνε ώραία 
μάλλον η αυστηρά· έκδηλοϊ τό πνεύμα της επιείκειας, η 
τό της αδυσώπητου Νεμέσεως· εινε η έλληνικη Θέμις 
μάλλον, η δικαιοσύνη τού Εβραίου Ιεχωβά. Ή τέχνη 
κατά την έποχην έκείνην ένεπνέετο έκ της έλληνικης 
αρχαιότητας μάλλον, ή έκ της χριστιανικής πίστεως. 
Πανταχού παρίσταται τό φαινόμενον τούτο τού άνα- 
βιώσαντος ελληνικού κόσμου, εύρόντος άσυλον παράτοϊς 
έθνιχοΐς έκείνοις Ποντίφιξι της Ρώμης, οϊτινες κατά τύ­
πους μόνον ύπεκρίνοντο τόν χριστιανόν ιεράρχην.

Πόσα άλλα άριστουργήματα, διεσπαρμένα καθ’ άπά- 
σας τού ναού τάς διευθύνσεις! ’Εδώ θαυμάσιον παρεκ- 
κλήσιον πνεύμα Μιχαήλ Αγγέλου έπέπνευσεν έπ’ αύ­
τού. Όλίγον τι περαιτέρω τό μαρτύριον τού άγιου Σε­
βαστιανού· Δομινικϊνος έποίει. ’Ο Αρχάγγελος τούΓουΐ- 
δου Ρενη. Μνημεϊον Πίου τού έβδομου· νεώτερον εργον 
τού Τορβαλδσεν,. αλλ’ άμιλλώμενον πρός τ’ άριστα της 
Αναγεννήσεως. Παναγία Ιουλίου τού Ρωμαίου. Θεοί 
καί άγγελοι, άγιοι καί άνθρωποι, ένάρετοι καί αμαρτω­
λοί, τά πάντα συμμίγνυνται έν θαυμασί^ ένότητι έντός 
τού ναού, ικανού νά παράσχγ είς πάν είδος θεατών, πι­
στών η άπιστων, σκεπτικών η ευλαβών, ενδιαφερομένων 

αδιαφορών, έν αίσθημα, μίαν έντύπωσιν, μίαν ιδέαν. 
Διότι τά μεγάλα ιστορικά έργα τούτο εχουσι τό προ-
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νόμιον, οτι μεθ’ολην την ένοικούσαν έν αύτοΐς ιδέαν της 
εποχής, καθ’ ην παρήχθησαν, τών ανθρώπων, ών τό 
πνεύμα έκδηλούσι, βαθύτερον έξεταζόμενα, εινε η άπή* 
χησις τών αιώνων, έξαφανιζομένου θάττον η βράδιον 
παντός μερικού χαρακτήρας χρόνου και τόπου.

Ό ^Αγιος Πέτρος ύπό την έποψιν ταύτην δέν ανήκει 
μόνον εις τόν χριστιανικόν Καθολικισμόν, άλλ’ έχει κο- 
σμοϊστορικωτέραν έννοιαν. *Ο πιστός καθολικός θέλει γο- 
νυπετήσει έν αύτώ, ζητών άφεσιν αμαρτιών άλλ’ δ μη 
τοιούτος, δσον και άν εινε σκεπτικός, θέλει κλίνει πρός 
στιγμήν τό γόνυ ένώπιον τού μεγαλείου και τής ισχύος 
τής άνθρωπίνης συλλήψεως, ήτις έθαυματούργησεν έν 
τω χώρω τούτω.

❖ 
❖ *

Έπλανήθην έπί ίκανάς ώρας καθ’ δλας τάς διευθύν* 
θύνσεις τού ναού. Έποχαί διάφοροι, κόσμοι ποικίλοι 
συναντώνται κατά πάσαν στιγμήν: δ Μέσος Αιών μετά 
τής Αναγεννήσεως, ό άρχαΐος κόσμος μετά τού νέου. 
®Όπως έγώ, περιεπλανώντο έπίσης άνθρωποι, άγνωστοι 
εις έμέ, άδιάφοροι, παντός χρώματος καί παντός γένους, 
έκαστος, κατά τάς ιδέας αύτού καί τά αισθήματα, διαφό- 
ρως ύφιστάμενοι τήν έπίδρασιν τών πέριξ άντικειμένων. 
*Ότε άπεφάσισα νά έξέλθω, περί τήν μεσημβρίαν, μετά 
τρίωρον διαμονήν, σκοπών νά συνεχίσω τήν έπαύριον τήν 
έπίσκεψιν τών λοιπών διαμερισμάτων τού οικοδομήμα­
τος τού Βατικανού, καί είδαν άπο τής πύλης τόν έν 
μέσω τής πλατείας ύψούμενον αιγυπτιακόν Όβελίσκον 
καί τάς έκατέρωθεν τής πλατείας συστοιχίας τών άγαλ- 
μάτων, τισθάνθην άληθή άνακούφισιν άπο τών έπί το- 
σαύτην ώραν πιεζουσών με έντυπώσεων. Έμπλεως τών
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αναμνήσεων του παπικού παρελθόντος, οπότε πράγματι 
είχεν έννοιαν τό πολυθρύλητον σύμβολον τού Καθολικι­
σμού, — εις εινε ό θεός, καί δ πάπας δ έπί τής γης το- 
ποτηρητής αύτού,—παραβάλλων τό παρελθόν τούτο πρός 
το πενιχρόν ένεστώς τού δεσμώτου τού Βατικανού, κα­
τελήφθην ύπ’ άμυθήτου ευφροσύνης. "Απασα η θεία με- 
■γαλειότης τού ναού, τά έν αύτώ αριστουργήματα, έργα 
τών παλαιών ημερών της πίστεως καί της ύπ’ αυτής 
κυρίως έμπνεομένης τέχνης, έφάνησάν μοι μηδαμινά έ· 
ή/ώπιον τών ύπερφυών κτήσεων της νεωτέοας έπιστήριης, 
τού νέου τούτου πνεύματος της άνθρωπότητος, τό δποΐον 
άπό αιώνων ήδη αναπτύσσεται καί κραταιούται έν τώ 
περί ύπάρξεως άγώνι κατά τού ένταύθα διαιτωμένου 
ύπερτάτου Ποντίφικος.

Ν. Καζαζης

-—95=—.
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Φόρον ίερ'ον τελούντες τη μνήμη αρχαίου του Αττικό ίζ 
*Η μ ε ρ ο λ ο γ ι ο υ συνεργάτου καί εγκρίτου νομισματολόγουΛ 
δημοσιεύομεν του άνδρδς τήν εικόνα, τάς περί αυτού βιογραφώ 
κάς ειδήσεις έκ του καλού ’Ά σ τ ε ο ς παραλαμβάνοντες.

Ε. Κ. Α.

Τ
Ο μεσονύκτιον τής παρελθούσης Κυριακής 11’0* 
κτωβρίου έξέπνεε γαλήνιος έν ηλικία ετών 68 
έγκριτος πολίτης, σεβαστός οικογενειάρχης καί 
έν τή έπιστήμη τής νομισματολογίας διαπρεπή, 
κατέχων θέσιν, δ Παύλος Λάμπρος.

Ό βίος του αγαθού τούτου άνδρός ύπόκειται παρά­
δειγμα φιλοπονίας, νοημοσύνης συνέσεως καί χρηστότη­
τας ατομικής. Έν Καλαρρύταις τής Ηπείρου γεννηθείς 
καί έ^ ηλικία νηπιακή άπολέσας τόν πατέρα, ηύξήθηΓ 
άνετράφη καί έσπούδασε τά πρώτα γράμματα έν Κερ- 
κύριζ όπου ή μήτηρ του είχε καταφύγει. Έγκύψας είς. 
τήν μελέτην τής νομισματολογίας ιδίως, έγένετο έγκρα- 
τεστατος έν τή έπιστήμη ταύτη, αί δέ πραγματεϊαι άς 
κατά καιρούς έδημοσίευσεν έν τή Πανδώρα, ιδίως συ-
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νεργαζόμενος, διασαφήσασαι σκοτεινά μέρη της μεσαι­
ωνικής ημών ιστορίας, έξετιμήθησαν τά μέγιστα έν Ευ­
ρώπη, όπου μετεφράζοντο, τυχοΰσαι περιφανών επαίνων, 
και ή γνώμη αυτού απέκτησε κύρος μέγα εις τόν κλά- 
δον εκείνον της έπιστημης. Ήσχολήθη και εις την συγ­
γραφήν ιστορίας της τυπογραφίας έν Έλλάδι και ιστο­
ρίας τών Ήπειρωτών τορευτών, άμφότερα δέ τά συγ­
γράμματα του ταύτα κατέλιπεν άνέκδοτα.

Ή φιλοπατρία του ύπήρξεν ανέκαθεν φλογερά καί έν- 
θουσιώδης. ’Εν ήλικί^ νεαρά συνέθετο δημοτικά άσματα 
τόσον έπιτυχώς φέροντα τον χαρίεντα δημοτικόν τύπον, 
ώςτε έθεωρήθησαν ώς γνησιώτατα προϊόντα της δημώ­
δους Μούσης. Έκ τών ασμάτων τούτων τών δημοσιευ- 
θέντων έν τή συλλογή τού Ζαμπελίου, τό έξοχώτατον 
είνε τό καθ’ άπασαν την Ελλάδα γνωστόν,

Μάννα, σού λέω, δέν μπορώ,..................... β

Καί όχι μόνον διά τού λόγου, αλλά καί διά τού έργου 
έξεπλήρωσε τό πρός την πατρίδα χρέος, παρασχών έν 
μετριόφρονι αφανείς την συνδρομήν του εις τόν ένδοξον 
ριζοσπαστικόν αγώνα τής Επτάνησου, ήν ήγάπα υπερ­
βαλλόντως ώς θετήν του πατρίδα, καί συνεργασθείς έκ- 
θύμως εις πάσαν γενομένην προ τής Μεταπολιτεύσεως 
έπιχείρησιν ύπέρ τού μεγάλου έθνικού ιδεώδους. Έν Ά- 
θήναις δέ άποκαταστάς, συνετέλεσε πάση δυνάμει εις 
τήν μόρφωσιν καί τήν κοινοτικήν πρυοδον, παρέχων μετά 
προθυμίας τήν συνεργασίαν καί τήν προστασίαν του εις 
παν αγαθόν καί ωφέλιμον, διατελέσας μέλος διαφόρων 
σωματείων καί εταιριών φιλοπρόοδον καί φιλανθρωπι­
κόν έχουσών προορισμόν, καί σύμβουλος διαφόρων ιδρυ­
μάτων, οιον τής Έλεήμονος Εταιρίας, τής Εθνικής 
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Τραπέζης άπό δεκαεξαετίας, της Εταιρίας τών Φίλων 
τού Λαού καί ταμίας τού προς διάδοσιν τών'Ελληνικών 
Γραμμάτων Συλλόγου απ’ αρχής της συστάσεώς του.

Νόσος λυγρά ύπέσκαψεν άπό τίνος τό Θαλερόν του 
γήρας καί άφήρπασεν αύτόν, ένω άκμαΐαι διεσώζοντο αι 
διανοητικαί του δυνάμεις. Προ ολίγων ετι μηνών ό φι­
λόπονος πρεσβύτης είργάζετο μέχρι βαθείας νυκτός εις 
την άποπεράτωσιν τών άνεκδότων καταληφθέντων έρ­
γων του. Άλλ’ έσχε τουλάχιστον την παρηγοριάν πριν 
άποθάνη νά ίδη τά τέκνα του άνδρωθέντα, μορφωθέντα 
καί θέσιν έξέχουσαν καί ευυπόληπτον έν τη κοινωνία 
κατέχοντα, καί έκλεισε τούς οφθαλμούς έν πληρει ηρε­
μία συνειδήσεως, καταλείπων εις τούς υιούς του όνομα 
σεβαστόν καί μνήμην ευλογητήν.



ΔΙΌ ΠΑΡΑΛΕΙΨΕΙΣ

ΕΝ ΠΑΡΟΡΑΜΑ ΚΑΙ ΜΙΑ ΠΡΟΣΘΗΚΗ

'■■■■’ ΑΚΑΜΕ δ Θεός μικρά, τά καϋμένα, καί έγώ 
το παράκαμα, τά παρέστησα ακόμη μικρότερα. 
Έχω τύψιν συνειδότος καί έξομολογούμαι την 
αμαρτίαν μου. Τά ήδίκησα' ιδιοποιούμενος τό 

αυθαίρετον απηνούς δεσπότου* διά μιας μονοκονδυλιάς 
άφηρεσα την ΰπαρξιν . . . τί λέγω υπαρξιν ; έτι πλέον : 
τό πολύτιμον δικαίωμα τού έκλέγειν καί εκλέγεσθαι, 
— διότι δέν μετετρέψαμεν τό τού Καρτεσίου «νοώ άρα
υπάρχω» εις τό «ψηφοφορώ άρα ύπάρχω;» —,καί... κα­
τέστησα Βεφοντιανονς τούς κατοίκους τεσσάρων χω­
ρίων, άναγράψας ότι τά προςφιλη Μέθανα εχουσιν οκτώ 
χωρία αντί δώδεκα.

* * 
❖

’Υπέπεσα φεύ ! καί εις ετερον πταίσμα, είπών οτι τά 
Μέθανα εχουσι πρωτεύουσαν την Κουνουπίτσαν, έν ω δ 
ευτυχής αύτών δήμαρχος, άλλος Μέγας Βασιλεύς, έχει 
δύο πρωτευούσας, την μέν χειμερινήν, Κουνουπίτσαν - 
Βαβυλώνα, την δέ θερινήν, Μέθανα - Έκβάτανα.

3*. & 
❖
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Έπήρα τόχ κατήφορο καί νά! ζαί ά'λλο παρόραμα. 
Είπον οτι ό Φαβιέ ητο έν Μεθάνοις τω 1827 άντί τού 
1826. Άλλ’ ούδέν χαζόν άμιγές ζάλου. Τούτο έγενετο 
αφορμή δπως ερευνών άκριβέστερον άνακαλύψω τό έξΤίς 
περί Φαβιέ ιστόριζαν άνέκδοτον, είς την έν Μεθάνοις 
διαμονήν αύτού άναφερόμενον. 'Η προςθηζη δέ αΰτη 
?στω ώς άντιστάθμησις τών δύο παραλείψεων.

Ε. Κ. Αςωπιος

Η ΠΡΟΣΘΗΚΗ

ΣΕΑΙΣ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΥ ΓΕΡΟΝΤΟΣ ΑΓΡΝΙΣΤΟΥ

!| ΤΟ νύχτα βροχερά δταν έφθάσαμε είς τό στενό 
στα Μέθαινα. Κανένας άπό τούς στρατιώτας 
δέν έγνώριζε τόν σκοπόν της έχστρατείας, η 
όποια ητο μυστική, καί μόνος ό Φαβιέ καί οί 

αξιωματικοί του τό έγνώριζον. Είς στρατιώτης Άθη-

1 Έάν δέν παρεκαλούμεθα θερμώς ύπό το» γηραιού άγωνι- 
στοδ, θά παρεδίδομεν είς τήν δημοσιότητα τό όνομά του, έπειδή 
όμως έδώκαμεν τοιαύτην ύπόσχεσιν,περιορ^ζόμεθα μόνον νά προ- 
σθέσωμεν ότι καθ ήν ήμέραν έτελεΐτο ή έορτή'έπί τή ένηλικιώσει 
του Διαδόχου Κωνσταντίνου, μόνος ούτος ό γηραιός άγωνιστής 
ούδέν παράσημον έφερεν, ένφ πέριξ αύτοδ άνθρωποι ούδεμίαν πα- 
ρασχόντες τή πατρίδι υπηρεσίαν έφερον δεκάδας τοιούτων.

Γ. Μ. Κ.
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ναϊος, είχε έρωτήσει τούς Αθηναίους αξιωματικούς του 
α' τάγματος τού α' λόχου Ανάργυρον Τζάνην, καί 
Αντώνιον Ταραμένον, οί όποιοι έπλησίαζον τόν Φαβιέ, 
και έπληροφορήθη δτι τό τακτικό θά έλθη εις Αθήνας, 
διά νά φέρη πυρίτιδα εις τούς πολιορκουμένους εις την 
Άκρόπολιν. Ό Φαβιέ διέταξε τούς δεκανείς νά θέσωσιν 
εις τήν γραμμήν τούς στρατιώτας καί νά καλέσωσι τούς 
αδυνάτους καί ασθενείς, διά νά συγκροτήσωσι ένα μι­
κρόν απόσπασμα νά φυλάττη εις Μέθαινα μετά τήν 
άναχώρησιν τών άλλων, τής ταμπ^ζ*, τά κανόνια, και 
τήν πυρίτιδα, ύπ’ αρχηγόν τόν Ίγγλέσην, οστις ύστε­
ρον έφονεύθη έν τη μεγάλη πανωλεθρία τής μάχης τού 
Φαλήρου.

Οί δεκανείς τού σώματος έκάλουν τούς άνδρας, οί 
όποιοι έκ τής οδοιπορίας ησαν ασθενείς ή κουρασμένοι, 
καί τούς έτοποθέτουν εις τό μέσον.

σΟταν έφθασε ό δεκανεύς καί προ τού έρωτήσαντος 
στρατιώτου, οστις προ ήμερων ήτο γνωστόν δτι επασχε, 
καί τόν έκάλεσε νά έξέλθη τής γραμμής, ούτος δέν 
ύπήκουσε, άλλ’ είχε καρφωθή έν τή θέσει του.

Έκ δευτέρου διετάχθη, καίέκ δευτέρου δέν ύπήκουσε* 
τότε ό δεκανεύς ώργίσθη καί ήθέλησε νά τόν σύρη έκτος 
τής γραμμής, έκ τούτου προήλθον χειρονομίαι καί 
ύβρεις. 'Ο Φαβιέ καί οί αξιωματικοί του δέν άπεΐχον ή 
ολίγα βήματα τής σκηνής ταύτης.

Μη γνωρίζων ό Φαβιέ τά συμβαίνοντα ήρώτησε:
> — Τί συμβαίνει, κύρ δεκανέα;
> — Αυτός ό στρατιώτης δέν ύπακούει καί μέ έ'σπρωξε, 

άπήντησε ό δεκανεύς.
> —Νά βγή έξω ό στρατιώτης» έφώναξε δ Φαβιέ κα· 

τακόκκινος έκ θυμού..
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Έξήλθε ό στρατιώτης καί έφερε τό άνήκον σέβας είς 
τόν κο2ονε.Ι Φαβιέ.

«— Διατί δέν ύπακούεις είς τόν ύπαξιωματικόν σου ;» 
•ήρώτησε δ Φαβιέ.

Ό δέ στρατιώτης μετά λυγμών άπήντησε’
«— Πάνε τόσοι είς την πατρίδα μου, καί είνε ντροπή 

μου νά καθήσω είς Μέθαινα έγώ.
»-—Καί ποία εινε ή πατρίς σου; ήρώτησεν δ Φαβιέ.
»— Ή Αθήνα, άπαντα δ στρατιώτης.
»—Καί πού ξεύρεις οτι θά πάμε στάς Αθήνας;» 

έρωτα δ Φαβιέ.
Τότε άνεμνήσθη δ στρατιώτης οτι ήτο μυστικόν καί 

δέν έ'πρεπε νά τό είπη.
Κατέφυγε δέ είς τό εξής στρατήγημα καί είπε*
»— Καί πού άλλου εινε εχθροί τώρα, παρά στην πα­

τρίδα μου τήν Αθήνα.»
Καί έκλαιε πικρώς.
Ό Φαβιέ δακρύσας τόν έπλησίασε καί τόν ήρώτησε 

τό όνομα καί έπώνυμόν του, τό όποιον έσημείωσε είς τό 
πορτοφόλι του. Κτύπων τόν στρατιώτην έπί τού ώμου 
τόν διατάσσει νά έτοιμασθή διά νά άναχωρήση μετά 
τών άλλων, καί γυρίζων πρός τούς περικυκλούντας αύ­
τόν αξιωματικούς τούς λέγει:

«— Έχρημάτισα είς τό στρατό τού Ναπολέοντος, 
καί ποτέ δέν συνέπεσε νά ίδω Γάλλο νά κλαίη διά νά 
ύπάγη στην μάχη !»

❖ ❖ 
❖

έξ
Έν τή αυτή σελίδι τού ημερολογίου ύπάρχει καί ή 

ής σημείωσις, τήν όποιαν λόγφ ιστορικής άξίας άντι-
γράφομεν.
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«Όταν έσηκώθη ή έπανάστασις, δ Λουκάς Νίκας δ 
>Άθηναΐος, έστρατολόγησε σώ[χα κυνηγών, διότι καί ού- 
>τος ήτο κυνηγός έκ τών αρίστων.Ό Λουκάς Νίκας λα-· 
>βών [χέρος είς διαφόρους [χάχας ώς δπλαρχηγός ηγού­
μενος 70 άνδρών κατά τήν πολιορκίαν τής Άκροπό- 
>λεως, κατά τήν [χάχην Άναλάτου, Χαϊδαριού, έφο- 
>νεύθη νεώτατος εν τινι έφόδω τής Άκροπόλεως1.»

Γ. Μ. Καζαντζής

χ *Ιδ. Ιστορίαν Δ. Σουρμελ^.



ΕΠΙΤΥΜΒΙΟΝ
Εις τέαν μητέρα.

Φύσησ’ άγέρι τής αυγής στα ξέπλεκα μαλλιά της 
Καί μύρονέ την γιασεμί, νανούριζέ την κΰμα· 
Γλυκεία μητέρα δυώ παιδιά κρατεί στην άγκαλιά της, 
Κ’ έδώ, σε τούτο κοίτεται τδ βουρκωμένο μνήμα. 
Μάνα καί μέσ’ στον τάφο της ! Τά τρυφερά παιδιά της, 
Ζεσταίνει στήν άθάνατη, στή μητρική καρδιά της.. .

Μάϊ ’χαθήκαν καί τά δυώ σάν τή δροσιά τού Μάϊ, 
Πρωί καί δείλι· δυώ πληγαίς την ίδια τήν ήμέρα 
Καί πάγ’ δ Μιλτιάδης της, ή ’ Αθήνα της πάει, 
Πλήν μόνα τους δεν τάφησε ή δύστυχη μητέρα .. . 
Σέ πέντε’μέραις σάν άνθδς στδ πλάγι τους λυγίζει, 
Τδ ένα γέρνει καί φιλει καί τάλλο νανουρίζει !

Ό σύζυγός της ... έρημος στον κόσμον ένυχτώθη 
Κι* άν ζή άκόμη, νεκροζή μέ τήν ένθύμησί τους· 
Σ* αυτήν τήν πέτρα όλοι του έσβέσθηκαν οί πόθοι, 
Καί μιά ελπίδα τδν κρατεί — νά κοιμηθή μαζή τους, 
*2ςνάρθ’ ή ώρα άκόμη ζή γιά τάλλα τά παιδιά της· 
Μ’ αυτά φιλει τήν πλάκα της, μ* αυτά καί τήν Ιτιά της

Κατά τδν Μάρτιον του 1882.

Γεώργιος Παραςχος
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ΕΚ ΤΩΝ ΑΝΕΚΔΟΤΩΝ ΕΠΙΤΑΦΙΩΝ ΑΝΘΕΩΝ

Α'

Τά δύω ’Αδέλφια,

Στά μάτια δύω φαινόμαστε κ' είμαστε ένα μόνο : 
Έσύ ... Έγώ, κ’ έγώ ... έσύ* δύω άνθη σ’ ένα κλώνο· 
Τά ίδια, άπαράλλακτα* μία μυρωδιά καί χρώμα 
Κι* αγέρι ένα έπνέαμε σμιγμένα στόμα-στόμα.
"Οποιος τό ένα έκύτταζε, έκύτταζε καί τ’ άλλο* 
Ήτον τό ίδιο τό μικρό ώσάν τό πειό μεγάλο.

"Ομως άγέρι άρπαξε τό ένα θυμωμένο 
Κ* έμεινε τ’ άλλο έρημο, μονάχο τό καϋμένο. 
Καί τί παράξενο! δέν ζή, δέν πέθανε κανένα· 
Τό θάνατο καί τή ζωή τήν έχουν μοιρασμένα.... 
Ζητό νεκρό μέ τή ζωή του ζωντανού άκδμα 
Κ’ είναι νεκρό τό ζωντανό γιά τ’ άλλο μέσ’στό χώμα..... 
Κομμάτιασ’ ή αγάπη τους, του Χάρου τό δρεπάνι· 
Ποιός τήν άγάπη θάνατος μπορεί νά τήν πεθάνη;
Ποιά δύναμις καί ποιός καιρός; Εκείνοι π’ άγαπούνε 
Εκείνους πού τούς άγαποδν καί σάν πεθαίνουν ζοϋνε !

Δύω είμαστε άκόμη χθές — όμως καί τώρα δύω· 
Καί τώρα! όσο ζώ θά ζης στο μνήμά Σου τό κρύο.
*Δχ, τ’ άδελφάκια μοιάζωμε τά πολυαγαπημένα, 
Τούς Διόσκουρους .. . *Εχομε τό χάρο μοιρασμένα 
Καί τή ζωή ώσάν αύτούς ... Δέν πέθανες άκόμα, 
Έξω άπ’ τόν τάφο βρίσκεσαι καί είμαι μέσ’ στό χώμα.,..
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Πάντα μαζή μου περπατεϊς καί κοίτωμαι μαζή Σου· 
’Εγώ Σου λέγω «Ξύπνησε» και Σύ μου λές «Κοιμήσου»... 
"Οσο νά δώση δ καλάς Θεός ν’ ανταμωθούμε, 
Αληθινά νά ζήσωμε, άλήθεια νά ταφούμε !

Κατά τόν Απρίλιον τού 1886.

Β'

Είς τόν θάνατον

Τίποτε, Χάρε άλύπητε, στόν κόσμο δέν φοβείσαι, 
Μονάχος μ’ δλα πολεμφς·

Αλήθεια είσαι δυνατός ... καθώς σέ λένε είσαι, 
Αφού έχώρισες έμάς!

"Ενας καί μόνο — δ θεός — τήν δύναμί σου πνίγει, 
Γιατ* δσους χώρισες έσύ, Έκεϊνος ξανασμίγει!

Α. ΠΑΡΑΣΧΟΣ
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ΕΙΣ ΤΟΝ ΝΕΚΡΟΝ
ΤΟΓ ΑΕΙΜΝΗΣΤΟΓ

ΑΝΔΡΕΟΥ ΒΑΑΑΙΑΝΟΥ
ΈΛεγεΐον

*Αγία ψυχή! Σέ κούρασε τής γής μας ή άντάρα!.. .
Μήπως έτόλμησε ποτέ αυτή νά Σέ μολύνη;
"Η μήπως χείλη έπρόφερε γιά Σέ ποτέ κατάρα;

Πότ’ έπαψαν τά μόρα τους, Ευχή κ’ Ευγνωμοσύνη
Νά χύνουν μέσα είς τόν Ναόν τής θείας Σου καρδίας ;
Εκεί πού ό κόσμος ευρισκε ζωή καί άδελφοσύνη;

Μειδίαμα τής Αρετής, ψυχή τής ’Ενεργείας,’
Συ των φτωχών Παράδεισε παρήγορβ, σωτήρα!
Καί λάβαρον τρισέβαστον άγνής φιλοπατρίας.

Άγγέλοι μ’ύμνους καί χαραίς, τήν ζαφειρένια θύρα 
Τού Ούρανού διάπλατα άνοίξανε γιά Σένα, 
Κι* άφήσανε τήν Πρόνοια ’ς τήν γή φτωχή καί χήρα!

Τά έργα Σου, θυμιάματα £γνά κι* άγιασμένα
Άπ’ταίς καρδιαίς πού στέγνωσες τά δάκρυα τής δδύνης 
Όγλήγορα ό Παράδεισος Σού τάχει ζηλεμένα!

*Ιδές τά τέκνα Σου πώς κλαϊν, τ’άδέλφια Σου π* άφίνεις ! 
Κατέβα άπό τόν ουρανό, καί μ* ένα φίλημά Σου. 
Όσαις γλυκάδες χαίρεσαι έκεί ψ-^λά, μα; δίνεις.

Παρηγοριά μάς άφηκες τ’ άείμνηστο όνομά Σου
Τό φώς Σου, τό φτερούγιασμα άκόμα τής φωνής Σου ... 
Μά ζής Έσύ ... Σέ βλέπομε !... δέν ει ιαστε κοντά Σου

Γιατί λοιπόν μάς έδωκεςτήν χάριν τής ευχής Σου;. ..
Πώς δέν μάς άποκρίνεσαι;. .. Νεκρώσιμ’ ήσυχία !.. . 
Τά Χερουβίμ τώρα άς χαροΰν τό δώρον τής ψυχής Σου.

Όπως ή γή, τά πέλαγατήν ΜΝΗΜΗ ΣΟΓ ΑΙΩΝΙΑ.
Έν Άθήναις, τη 3 Μαϊου 1887.

Αντώνιος Μανοτςος
23
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ΤΟ ΠΡΩΤΟ ΕΡΩΤΙΚΟ ΦΙΛΗΜΑ

•Οχ! Θά πεθάνω, καί πονώ τή νειότη μου ν’ άφήσω·
Κάπως μοΰ ’μπήκε *ς τήν καρδιά φαρμακεμένο άγκάθι! 

Γιατροί μοΰ λένε, καί γελούν ’σάν πάω νά τούς 'ρωτήσω ;
«Τέτοιο κακό, 'ς τά χρόνια σου καί ποιδς δέν τώχει πάθει!..»

<—Μάγισσα Θά σέ μάγεψε, κ' έλα νά σέ ’ξορκίσω —>
Μοΰ λέγει κι* 0 Πνευματικός, ’ποΰ γράμματα έχει μάθει.

ΤΙ λές παπά μου !.. ένα φιλί, μέ φίλεψε ή ΞανΘούλα, 
Αυτή δέν είνε μάγισσα, αύτ’ είνε Άγγελοπούλα!

Αντώνιος Μανογςος

Η ΜΑΤΙΑΙΣ ΣΟΥ

Είδες πώς § μητέρες στά παιδιά τους συνετίζουν» 
Νά βάζουνε μιά κόκκινη καί μιά κλωστή χρυσή 
Άπό τδν ήλρ τοΰ Μαρτίου γιά νά μή μαυρίζουνε ; 
’Αχ! τί νά βάλλω, πές μου, όταν μέ κυττάζης σύ ;

Καί ή κλωσταίς τόσφ καλά θαρρείς πώς τά σκεπάζουνε 
Ποΰ διόλου, διόλου δέν τά καϊν’ τοΰ ήλιου ή άκτίνες 
*Αχ! τί νά βάλλω δ δύστυχος ποΰ όταν μέ κυττάζουνε 
Στάχτη μέ κάνουν ή ματχαίς σου, άγάπη μου, έκείναις!

Μάρτιος, 1887.

ΑΙΣΩΠΟΣ
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ΕΝΑΣ ΕΡΩΣ ΣΕΜΝΟΣ

Χύ δέν μ’ είδες άπ’ άγάπη νά δακρύσω, 
ούτε ’ξέρεις, άκριβή, ποδ σ' άγαπώ· 
καί δέν ’ξέρω μήτ’ έγώ πώς νά τολμήσω 
τήν κρυφή μου τήν λακτάρα νά σοδ ’πώ·

Δέν εΐν* έρωτας τυφλές ποδ μέ κεντάει· 
σέ λατρεύω μυστικά μέ τήν ψυχή, 
κάθε λέξι σου τά σπλάχνα μου περνάει 
καί μ’ άρπάζει σάν ουράνια μουσική.

Κι* άν ’μποροδσα νά σέ κλείσω *ς τήν άγκάλη 
κι’ άπ* τά χείλη σου νά πίνω τήν δροσιά, 
θά ’σεβόμουν τά κρυμμένα σου τά κάλλη, 
μόνον ήθελε σοδ κλέψω τήν καρδιά.

θάχα βάρος, θάχα κρίμα ’ς τήν ψυχή μου 
νά σ’ άγκάλιαζα μέ πάθος δολερό· 
σ’ άγαπώ παρθενικά σάν άδελφή μου, 
σέ λατρεύω καθώς πλάσμ’ άγγελικό.

Γ. ΜΑΡΤΙΝΕΑΗ3

Η ΕΥΤΥΧΙΑ

Καθόμαστε *σάν πάντα, οί δύο 
Τό βράδυ μέσ’ ’ςτήν καμαρά της, 
•Ημουν σκυμμένος ’ςτό βιβλίο, 
Ήταν σκυμμένη 'ςτή δουλειά της.
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Καί τό βιβλίο ήτον στίχοι, 
Αάμψι άπό λόγια, κι* Αρμονία. 
Έτσι τό άνοιξα ’ς τήν τύχη 
Κ’ έ διάβασα·

«Τ2 Ευτυχία !

Λουλούδι, σέ ποια χώρ’ άνθίζεις, 
Σέ ποιό γυαλό, μαργαριτάρι ;
Αστέρι, ποιαίς μεριαίς φωτίζεις, 
Καί ποιαίς καρδιαίς, ούράνια χάρι;

Πού, άγγελε, φτερά διπλώνεις, 
Νεράιδα, πού δροσολογ^ίσαι ;
Είσαι διαμάντι πού δέν λυώνεις, 
*Η καταχνιά όπου σκορπ^έσαι ;

*Αδης, παράδεισος σέ κρύβει; 
’2 τόν κόσμον ή ’ς τήν έρημία, 
Μέσ' σέ παλάτ’ ή σέ καλύβι, 
Πού βρίσκεσαι, ώ Ευτυχία;»

Δίχως τά μάτ}’ άπ’ τή δουλειά 
Ν’ άνασηκώση μιά στιγμούλα, 
Μοΰ άπεκρίθη μέ λαλιά 
Γεμάτη άγάπη καί τρεμούλα:
<Μ’ έμάς, ’ς αύτή τήν καμαρούλα».

Κωςτης Παααμας

’ΣΤΟΝ ΙΣΚΙΟ ΜΟΥ
Βρέ ίσκιε μου, γιατί μ* άκολουθεις 
δέν μέ άφίνεις μόνο μου νά τρέχω ; 
Βρέ ϊσκ^ε μου, δέν σφς νά μου χαθ^ς; 
πρέπει καί σένα σύντροφο νά έχω;
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Πότε στραβό σέ βλέπω, πότε Ισο, 
πότε μακρύ σάν σούβλα, πότε νάνο, 
τή μια πηγαίνεις ’μπρός, τήν άλλη ’πίσω, 
σέ άπαντώ έδώ, έκεΐ σέ χάνω.

Δέν εΐμπορεΐς μονάχος σου νά φυγής, 
δταν γελώ γελφς, άγαπητέ, 
κι’ δταν ’μιλώ τδ στόμα σου άνοίγεις, * 
άλλ’ ευτυχώς δέν δμιλεΐς ποτέ,

Χωρίς νά βλέπης πιάνεις δ,τι πιάνω, 
μέ δδηγεΐςάλλά καί σ’ δδηγώ, 
καί τέλος πάντων κάνεις δ,τί κάνω 
καί είσαι άλλος δεύτερος έγώ.

Βρέ ίσκιε μου, γιατί μ’ άκολουθεΐς ;
Βρέ ΐσκ?ε μου, δέν πφς νά μου χαθής ;
Σέ βλέπω μές ’στ^ σπήτι καί ’στδ δρόμο 
καί μου γεννφς πολλαΐς φοραΐς τόν τρόμο.

Έκεΐ πού περπατώ σιγά σιγά 
νομίζω πώς κανείς μέ κυνηγά, 
άλλά γυρνώ καί σένα βλέπω μόνο 
καί τότε μέ τά δέκα σέ μουντζόνω.

Μ’ έμένατδν καιρό σου καί σύ χάνεις 
καί τδ μηαλό μου στρίβεις καί χαλφς, 
καί μέ αυτά τά σκέρτσα πού μου κάνεις 
μαζί μου κοροϊδεύεις καί γελφς.

Είσαι πιστδς εις δλα σύντροφός μου 
καί άπδ ’μέ στιγμή δέν ξεκολλφς, 
κι’ δταν έγώ θά λείψω έκ τού κόσμου 
θά λείψη κι’ δ ’δικός σου δ μπελάς.

(Έκ τών άνεκδότων ποιημάτων τού δ’ τόμου).

Σοϊρης
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ΤΟ ΤΡΥΓΟΝΙ

Που πηγαίνεις, τρυγόνι μονάχο ;
Στά βαθειά τής θαλάσσης νερά 
Δέν θενάβρης βουνό, μηδέ βράχο 
Νά σταθής μέ κλειστά τά φτερά.

— Τί μέ μέλλει; Περνώ δίχως έννοια 
Καί σέ μέρη πηγαίνω ζεστά, 
Μέσ* σέ νέφη πετώ κρουσταλλένια 
Καί γοργό τό φτερό μου βαστφ.

— "Αγριο πέλαγο άπλώνετ’ εμπρός σου 
Άφρισμένο, μεγάλο, πλατύ.
Που πηγαίνεις πουλί; Τό φτερό σου 
Τόσο δρόμο ’μπορεί νά κράτη ;

— Κι’ άν ποτέ κουρασμένο θά πέση 
Τό κορμί μου βαρύ στό νερό.
Έκει μέσ’ στής θαλάσσης τή μέση 
θάβρω μνήμα βαθύ δροσερό.

— Μην άφίνεις, πουλί, τό κατάρτι....
*Π πτωχή μου καρδιά λαχταρεί· 
"Αχ! μαζί σου, τρυγόνι μου, πάρ’ τη 
Άευτεριά μ:ά στιγμή νά χάρη.

— Τού κακού μοΰ'φωνάζεις. Κλεισμένος 
θάσαι πάντα στή μαύρη σκλαβιά.
Γιατί εσύ ’σαι βαθειά λαβωμένος 
Άπό βόλι σκληρό στήν καρδιά.

Αύγουστος, 1886.

Α. Σ. Ματεςις
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Χαριεςςαι Αναγνωςτριαι

λημμένως
5 / Ο λλαοος και

επιθυμίαν απδ πολλου και επανει- 
ημ'ϊν εκ διάφορων μερών της τε Έλ- 

’ Ανατολής εκφρασθεΐσαν, δρίζομεν 
τμήμα του Αττικού Ημερολογίου, επί τούτος

φην : ΗΜΕΡΟΑΟΓ ΙΟΝ ΤΩΝ ΚΤΡΙΩΝ,είς δημοσίευσιν διατρι­
βήν καταλλήλων προς μόρφωσιν, άναπτυζιν άμα δε άαί τερ- 
ψιν του γυναικείου φύλου, ώς πανταχοΰ της σοφής Εσπερίας 
τοιαυτα ύπαρχουσιν. Έλπίσωμεν δε οτι και εν ’Αθηναις, καί 
εν ταΐς επαρχίαις, και εν τω εζωτερικώ αί φιλομαθείς εκε'ϊ· 
ναι τών 'Ελληνίδων, αιτινες δεν λησμονουσιν οτι η παιδεία 
είναι δ πρώτιστος της γυναίκας κόσμος, καί οτι καί αύταί ετ^ 
αί εστεμμέναι βασίλισσαι εΛεδίωζαν καί επιδιώκουσι τών 
γραμμάτων την αιγλην, θελουσι φιλομούσω ζηλώ ενισχύσει 
ημάς διά της συνδρομής αυτών ,ινα τδ δοκίμιον τούτο άποβ^ 
συν θεώ εν τώ μελλοντι τελειότερον εργον ελπίσωμεν, διότι :

Οε εμιβ βενητηβ υεπί, Όίβπ Ιβ υβΗί.

<3^. 5\.ςωπιος





Η ΓΥΝΗ
ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΑ

ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΠΡΩΤΟΥΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜΟΥ ΑΙΩΝΑΣ

ΜΕΛΕΤΗ

«Εβδ Ιιοιηπιβδ εβΓοηΐ Ιο^οπγβ οβ φτίΐ 
ρΙαΐΓΆ 3Λ1Χ ίβΐηΐηβδ ; 81 νου» νοπίβζ φΐ’ 
ϋδ δοίβηΐ βΐ νβΓίυβυχ, αρρΓβηβζ
Σΐηχ ίβιηιηθβ οβ φΐβ ο’βδΐ ^ΓίΐηάθΠΓ «X 
νβϊΐυ».

<Ι.-<Ι. Κθϋ88ΕΑϋ

της γυναίκας Ιστορία, καί κατά τούς άρ" 
<1 1—1 ■> χαίους καί κατά τούς νεωτέρους χρόνους^ 

ένταση έποχή, είναι η ιστορία αύτοΰ τού 
πολιτισμού,διότι,ώς ορθώς έλεχθη, οι μεν 

Λνάρες ποιοϋσι τουζ νόμους, αί όε γυναίκες ποιούσε τά 
ηθη, Άλλ’ ώς δ πολιτισμός παραλλάσσει άπο έθνους εις 
έθνος, καί από εποχής εις εποχήν, καί ώς έκ τών διαφο­
ρών καί αποχρώσεων στερείται ενότητας έν τη καθ’αλου 
έπόψει αύτου, δθεν καί δέν δύναται νά ύπαχθή εις γενι­
κόν τινα χαρακτηρισμόν, ούτω καί ή τής γυναίκας ιστο­
ρία, άλλοία ούσα παρά τούτω ή έκείνω τώλαώ,κατά ταύ- 
την ή έκείνην τήν έποχήν,δέν παρουσιάζει ώςέκτών πολ­
λών ποικιλιών τι ολον καί συμπαγές, μίαν καί μόνην εί-
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κόνα, ΐνα περικλεισθη, ούτως είπεΐν, έν πλαισίω καί διευ- 
κολύνη του έρευνητού την κρίσιν’ έντεύθεν δέ τοιαύτη; 
μελέτης τό δυςχερές. Διευκρινησωμεν την ιδέαν διά πα­
ραδείγματος. Ή πολυγαμία χαρακτηρίζει την Ανατο­
λήν, η μονογαμία την Δύσιν* οθεν έπεται έκ τών προ- 
τέρων οτι πάντη διάφορος έσται ό της γυναικός βίος 
παρά τοΐς ανατολικοί; η παρά τοΐς δυτικοί; λαοΐς’ 
μαρτυρεί δέ το ουσιώδες της διαφοράς η Σπαρτιάτις, η 
'Ρωμαία, η Γαλάτις του Βρέννου, η Γερμανίς τών χρό­
νων τού Τακίτου πρός την Άνατολίτιδα γυναίκα πα- 
ραβαλλόμεναι. Έκεΐ δ’ έ'νθα αί παιδίσκαι, αί παλλα­
κίδες, αί δευτεροβάθμιοι σύζυγοι, η πολυγαμία, τά 
χαρέμια, οί- ευνούχοι, πώς είναι δυνατόν νά συνυπάρξη 
οικογένεια, βάσις πάσης κοινωνίας, ν’ άναπτυχθώσι 
φίλτρα καί εύγενη αισθήματα, αγάπης σχέσεις μεταξύ 
συζύγων, μεταξύ τέκνων,ένί λόγω νά γεννηθη οικογενει­
ακός βίος καί νά παρακάθηνται οί έφέστιοι θεοί, δτε 
οικιακή εστία δέν ύπάρχει ; Δέν βλέπομεν την στείραν 
Σάρραν διδούσαν τω Αβραάμ την Αίγυπτίαν αυτής 
παιδίσκην Άγαρ, ΐνα έξ αυτής τεκνοποίηση, καί είτα 
ώς αύτη φέρει έν γαστρί μεταμελουμένην, ζηλοτυπού- 
σαν, έξανισταμένην κατά της παιδίσκης καί κακοποιού­
σαν αυτήν, ώςτε αναγκάζει την δύςμοιρον ν’ άποδράση;

Τί δέ μάλλον συνάδον πρός την άνθρωπίνην φύσιν της 
ζηλοτυπίας έκείνης ; ’Αλλ’ αύτη ένέχει έ'ννοιαν βαθυτέ- 
ραν της συνήθους τών γυναικών ζηλοτυπίας* όρμάται έξ 
ύψηλοτέρας αφορμής η έκ προςβληθείσης μόνον φιλοτιμί­
ας,ώς έπί τό πολύ συμβαίνει’ζηλοτυπεΐ,διότι είναι στεί­
ρα, — ώς θά ζηλοτυπήση βραδύτερον καί η Έαχήλ —, 
διότι δέν είναι μήτηρ καί αύτη καί ύπολαμβάνει έαυτην 
ύπο της ’Άγαρ άτιμασθεΐσαν."Οθενλέγει πρός τόν Αβρα­
άμ : Ίδουσα 8τι εν γαστρϊ εχ^, ήνιμάοθην εναντίον αΰ- 
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τζ/ςΚ 'Ότε δέ μετά τινα ετη βλέπει, τον υιόν της ’Άγαρ 
Ισμαήλ παίζοντα μετά τού υιού αύτης Ισαάκ, λέγει τω 
Αβραάμ : "Εκβαλε την παιδίσκην ταυτην, και τόν υίόν 
αύτής'ού γάρ μη κληρονομήσει ό υιός τής παιδίσκης χαί­
της μετά τού ΥΙΟΥ ΜΟΥ Ίσαάκ^. Ενταύθα δέ ζηλοτυπεΐ 
ώς μήτηρ'τό μητρικόν φίλτρο ν άποπνίγει παρ’αύτη παν 
άλλο αίσθημα, καθίστησι αύτην άσπλαγχνον, καί δ Α­
βραάμ αναγκάζεται να ύποκύψη, καίτοι σκληρόν έφάνη 
αύτω τό ρήμα εκείνο περί τού υιού αύτού ^.Τό δέ παρά­
δειγμα της Σάρρας δεν μαρτυρεί αρκούντως ότι η πολυ­
γαμία είναι ασυμβίβαστος προς την ευδαιμονίαν καί 
ευημερίαν τού οίκου ; Καί όμως ό τού Ισραήλ έθνάρχης 
Ιακώβ ού μόνον δύο νομίμους έχει συμβίους, την Λείαν 
καί την 'Ραχηλ 4, άλλα καί δύο παλλακίδας,την Βαλ- 
λαν καί την Ζελφάν^’ τί δέ μάλλον επί εύδαιμονία 
παροιμιώδες η ό οίκος τού Αβραάμ, Ισαάκ καί Ια­
κώβ ; Ουδείς έθυσε τοσούτο τη πολυγαμία ώς δ φιλο- 
γυνης Σαλομών : Και ήσαν αύτω γυναίκες αρχουσαι 
επτακόσιας και παλλακαι ζριακόσιαι θ’ καί όμως ού- 
δεμία βασιλεία κατά την άρχαιότητα έφημίσθη καί 
έδοξάσθη τόσον ώς η τού Σαλομώντος, καί ούδέν άρ- 
χαϊον όνομα έγένετο τόσον δημώδες παρά νεωτέροις, 
όσον τό τού φιλογύνου εκείνου βασιλέως. 'Όθεν συμπε- 
ραίνοντες θέλομεν είπει ότι πάσα εκ των προτέρων καί 
απόλυτος περί πολυγαμίας εκφερομένη κρίσις θά έξη- 
λέγχετο ημαρτημένη.

Καί ταύτα ώς εν προλόγω.
1 Γενεσ. ΙΣΤ', 5.
2 Γενε'σ. ΚΑ', 10.
3 Γενε'σ. ΚΑ', 11.
4 Γενε'σ. ΚΘ', 23, 28.
5 Γενεσ. Λ', 4, 9.
6 Γ' Βασιλ. ΙΑ', 3.
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Α' ·
ΑΡΧΑΙΟΤΗΣ

1
ΑΝΑΤΟΛΗ

Κ Α ΝΑΝΤίΡΡΗΤΟΣ ο αρχαίος βιοςτε και νομος δέν
ΖΧ ύπηρξε λίαν εύνους πρός την γυναίκα* διό

καί ήκιστα συνετέλεσεν εις την άνάπτυξιν 
καί μόρφωσιν αυτής. Οίκτρώς δέ θά ήπατώμεθα ζη- 

τουντες παρ’ άρχαίοις ίπποτικάς περί έρωτος καί γυ- 
ναικός ιδέας* είσίν αύται άποκλειστικώς στοιχεία τού 
νεωτέρου πολιτισμού. Ή άρχαιότης έν γένει, πλην 
μικρών έξαιρέσεων, έθεώρει την γυναίκα πού μέν ώς 
άπλούν παιδοποιείας σκεύος, καθ’ άπερ παρ’ Έβραίοις, 
οϊτινες επόμενοι τώ της Γενέσεως έκείνω : Αύζ,άνεσθε 
και πΛηθύνεσθε, υπέρ πάσαν άλλην δόξαν και ευτυ­
χίαν έθεντο την πολυτεκνίαν* διό καί η μέν γόνιμος 
γυνή έτιμάτο παρ’ αύτοΐς, η δέ στείρα έβίου κατη- 
σχυμένη* πού δέ ώς παρά Βαβυλωνίοις, Συρίοις καί 
άλλοις άνατολικοΐς λαοΐς έλογίζετο ώς απλή ήδυπα- 
θείας μηχανή. Φυσική δέ τών περί πολυτεκνίας καί 
ήδυπαθείας τών ιδεών τούτων απόρροια αί παλλακί­
δες, αί δευτεροβάθμιοι σύμβιοι, δ άνδραδελφικός γά­
μος, η πολυγαμία, τά χαρέμια, οί εύνούχοι. 'Όθεν η 
γυνή έν τή Ανατολή κεκλεισμένη ούσα έν χαρεμίοις 
ύπό εύνούχων φυλακήν, μερίζεται τήν αγάπην τού συ­
ζύγου καί δεσπότου μετ’ άλλων νομίμων ώς αυτήν συμ­
βίων, έκεΐ ένθα πολυγαμία, ή μετά παλλακίδων, ό­
που ύπάρχει μονογαμία. Παρά δέ τοΐς Έβραίοις τών 
πατριαρχικών χρόνων ή σύμβιος, στείρα τυγχάνουσα ή 
ου τίκτουσα πλέον,ύπό τοιαύτης κυριεύεται λύπης,ώςτε 
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αύτη αύτη οίζειοθελώς είςάγει παρά τω ίδίω συζύγω 
παλλακήν, την παιδίσκην αύτης, ΐνα ούτος έκ ταύτης 
τεκνοποίηση καί ίκανοποιηθη ούτω η δέσποινα, ώς η 
Σάρρα την ’Άγαρ παρά τω Αβραάμ, η Έαχηλ την 
Βαλλάν καί η Λεία την Ζελφάν, παρά τω Ιακώβ, ώς 
προοιμιαζόμενοι είπομεν. Το αίσθημα τού προςτριβομέ- 
νου τη στειρότητι μώμου είναι τοσούτον ισχυρόν, ώςτε 
έπί μικρόν καταβάλλει καί αύτην την ζηλοτυπίαν* εί­
ναι όμως αληθές ότι καί τό αίσθημα τούτο είναι είδος 
τι ζηλοτυπίας, ην έγέννησε καί διέθρεψεν η έκ της 
στειρότητος πάσχουσα φιλοτιμία. Τοιούτον δέ αίσθημα 
έμποιεΐ τη Εβραία καί η άγαμία’ γνωστά δέ τά δά­
κρυα της κόρης τού Ίεφθάε, κλαιούσης έπί τά παρθένια 
αυτής έπί τά ορη^. Μετά πόσου δέ πόθου η τού Ασμα­
τος νύμφη έπιθυμεΐ νά φιληση τόν άδελφιδούν καί είς— 
αγάγη αύτόν ώς νυμφίον είς τόν οίκον της μητρός αυ­
τής, ϊνα παύση τό της άγαμίας ονειδος1 2 3.

1 Κριτ. ΙΑ', 37, 38.
2 ~Ασμα, Η', 1 καί 2.
3 Κριτ. Δ', 4-11 καί Ε'.
4 Ορα δοΙιοθΙΙ : «ΙΐίΜίτβ αύτβαββ άβ Ια ΣίΙίβναΙιιτβ ατβυφιβ, 

τόμ. Β', κεφ. Α', σελ. 22.
5 δοίιοθΙΙ, αύτόθι, σελ. 28.

Ούτω δ βίος της Εβραίας γυναικός, περιωρισμέ- 
νος ολως ών έν τω σκιόφωτι τού γυναικωνίτου, δέν πα­
ρέχει αυτή αφορμήν όπως διαλάμψη πέραν τών τοίχων 
αυτού* διό καί αί διαπρεπείς γυναίκες, ώς η Δεββώρα^, 
σπανίζουσι παρ’ αύτοϊς, άλλαι δέ άγαν φημισθεΐσαι, ώς 
η Ιουδίθ καί η Έσθηρ, είσίν ή μέν έντελώς άπόκρυ- 
φος4, η δέ ούχί βεβαίας αύθεντικότητος5* άλλως δέ καί 
λίαν μεταγενεστέρων χρόνων άμφότεραι.
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11

ΕΛΛΑΣ

Αναγινώςκών τις τον Ησίοδον άγεται νά πιστεύση 
οτι προηγηθη ούτος τού Όμηρου εκατονταετηρίδας 
ολας, τοσούτον τά ηθη φαίνονται αγροίκα ώς προς 
την γυναίκα. Ένω δ θειος άοιδός ού παύεται έπινοών 
τά θαυμασιώτατα των έπιθέτων, ΐνα τίμηση τδ γυναι- 
κεϊον κάλλος παρά ταΐς θεαϊς, ας ενδύει λεπταϊς όθόναις, 
ύποδύει χρυσοΐς πεδίλοις, περιβάλλει πέπλοις, κόσμοις, 
καί ραίνει αύτάς μύροις, ώς φιλόστοργος μητηρ την 
εις γάμον εκδιδομένην προςφιλη κόρην* ένω δημιουρ­
γεί τούς άθανάτους εκείνους της Πηνελόπης, της Άρη- 
της, της Ανδρομάχης τύπους, καί συγκινεϊ μέχρι δα­
κρύων περιγράφων τον άπ’ αυτής άποχωρισμόν τού 
Έκτορος, αίφνης δ των ’Έρχωζ χαΐ Ήμερων ποιητης, 
ώς εί έζη έπί των χρόνων τού Σηθ καί ώμίλει περί 
της τότε βαρβαρότητας, τίθησι την γυναίκα έν ίση 
βού μοίρα, διότι λέγει :

Οίκον μέν πρώτιστον, γυναίκα τε βουν τ’ άροτηρα, 
κτητήν, ού γαμέτην, ήτις καί βουσιν εποιτο1.

Τί έγένετο λοιπόν δ λαμπρός έκείνος τού Όμηρου 
κόσμος, δ προκεχωρηκυΐαν ηοη άνάπτυζιν καί πολυ­
τέλειαν έλέγχων ; Τί τά τόσα της Ελλάδος βασίλεια, 
ών οι άνακτες εις Τροίαν είχον έκστρατεύσει ; Τί δ των 
χρόνων έκείνων πολιτισμός, τά λουτρά, οι τάπητες, αί 
λεπταί όθόναι, οί διπλοί πέπλοι, αί χρυσαί περόναι καί
οι λοιποί μυρίοι των γυναικών κόσμοι; Πώς άρά γε από 
τών χρυσών λαμπτήρων καί τών περίφημων τού Αλ­

ί "Εργα Ημέρας 405. 
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κινόου κήπων, από της Ελένης, της Πολυξένης, της 
Ναυσικάας καί τόσων άλλων ομηρικών ήρωίόων έκπί- 
πτομεν αίφνης είς την του Ησιόδου κτητήν γυναίκα 
την βουσίν έπομένην ; Τοσούτον είχεν οπισθοδρομήσει 
και έκβαρβαρωθή ή Ελλάς, ωςτε ό Άσκραΐος ποιη­
τής, ώς έπεκλήθη, ούδέν άλλο σπουδαιότερον ευρεν ή 
τό παράγγελμα εκείνο αγροίκου εποχής καί κοινωνίας 
έν σπαργάνοις αντάξιον ;

Άλλ’ ο,τι αληθώς προξενεί κατάπληξιν, αναχρονι­
σμόν τερατώδη παρουσιάζουσα, είναι ή ουσιώδης μετα­
βολή, ήτις έπήλθεν έν τή κοινωνική καταστάσει τής 
γυναίκας, καί ήν βλέπομεν από τής μυθικής είς τήν 
ιστορικήν έποχήν κατερχόμενοι. Είναι δέ τοιαύτη, ώςτε 
φερει είς απορίαν πάντα έρευνητήν’ «πώς έπήλθεν ή 
μεταβολή αυτή, ασαφές τυγχάνει», λέγει ό Άγγλος 
Σμίθ1, δόκιμος τής ελληνικής άρχαιότητος κριτής.

1 8πιί11ι - Δ. Πανταζή: Λεζιχον της Έλληνιχης 'Αρχαιο­
λογίας, έν άρθ. Εταίρα.

2 Ίλιίς, Γ, 341.

Ούδέν προςφιλέστερον καί τιμιώτερον παρά τοΐς ή- 
ρωσι τού Όμήρου ή ή γυνή καί ό γάμος, ούδέν ταπει- 
νότερον καί έπαχθέστερον τής γυναικός καί τού γάμου 
έπί τών ημερών τού Πλάτωνος. Πόσον εύπρεπή τά τού 
’Αχιλλέως λέγοντος πρός τόν Όδυσσέα .* «Πας άνήρ α­
γαθός καί έχέφρων άγαπα καί περιποιείται τήν εαυτού 
συμβιον’ ούτω καί έγώ τήν έμήν έκ καρδίας ήγάπων, 
καίπερ αιχμάλωτον ούσαν»~. Πόσον δέ συγκινητικά τά 
τού πλάνητος ’Οδυσσέως άναμιμνησκομένου έν τή δυς- 
τυχία παρ’ Άλκινόω τού οίκου αύτού έν Ιθάκη καί 
τής ΠηνελόπηςίΛέγει πρός τήν λευκώλενον Ναυσικάαν·* 
«Ουδέν κάλλιον, ουδέ βέλτιον ή ότε άνήρ καί γυνή δι- 1 2 
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οικούσι τον οίκον δμοφρονούντες* προξενούσι πολλην 
λύπην τοΐς έχθροΐς, χαράν δέ τοΐς φίλοις» \

Ούδεμία γυνή απολαύει τοιαύτης τιμής καί ύπολή- 
ψεως ύπό τε τού συμβίου, τών παίδων καί τών ύπηκόων 
οΐας η Άρήτη τού Αλκινόου, λέγει η Άθηνά προς τόν 
Όδυσσέα. «Ώς βλέπουσιν αύτην βαδίζουσαν άνά τό 
άστυ, δεξιούνται λόγοις ένατενίζοντες αυτή ώς θεώ»^’ 
επεται δέ τών αρετών αυτής δ πανηγυρικός.

Καί όμως πάντα ταύτα λησμονούνται έπί τών χρό­
νων τού Πλάτωνος καί τού Ξενοφώντος, καί δυνατόν εί- 
πεΐν άνευ υπερβολής καί φόβου άντιρρήσεως ότι τά της 
γυναικός βαίνουσιν έν Έλλάδι κατ’ αντίστροφον τού 
πολιτισμού λόγον’ όσον η κοινωνία προάγεται καί βελ- 
τιούται, τόσον ή θέσις της γυναικός οπισθοχωρεί καί 
δεινούται. Ή έπί Όμηρου τετιμημένη άλοχος μετα­
ποιείται έπί τών ιστορικών χρόνων εις επιπλον, πλά­
σμα άλαλον καί τυφλόν, διδασκόμενον «νά βλέπη καί 
ν’ άκούη όσον τό δυνατόν όλιγώτερα»^ γ^\ είς άπλούν 
παιδοποιείας σκεύος, ώς μαρτυρεί καί η έπί τών γαμι- 
κών συμβολαίων καθιερωμένη φράσις «Έπ’ άρότω παί- 
δων άγομαι γαμέτην», ήτοι νυμφεύομαι ΐνα τεκνοποι­
ήσω^. Ότι δέ έλογίζετο ώς άπλούν' παιδοποιείας σκεύος, 
άλλ’ ηττον η παρ’ Έβραίοις τιμώμενον, μαρτυρεί καί δ 
Δημοσθένης,λέγων μετά παρρησίας, την αναίδειαν τών 
χρόνων αυτού έλεγχούσης : «Τάς μέν γάρ εταίρας ηδο­
νής ένεκ’ εχομεν* τάς δέ παλλακάς της καθ’ ημέοας 
θεραπείας τού σώματος* τάς δέ γυναίκας τού παιδο-

1 Όδύσσ., Ζ', 182— 185.
2 Αύτόθι, Η', 69 — 72.
3 Ξενοφ: Οικονομικοί III, 13: «*Εγημας δέ αύτήν παΐδα νέαν μά· 

λίστα, ή καιώς ήδύνατο ελάχιστα έωρακυΐαν και άκηκουΐαν ; Μάλιστα».
4 Ν. Παππαδούκα : ΣόΛων, σελ. 198, αρθ. 293.
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ποιεΐσθαι γνησίως καί τών ένδον φύλακας πίστην 
εχειν.» 'Οθεν κατά τον Δημοσθένη τά ήθη, δ άγρα­
φος ούτος νόμος, έπέτρεπον τω καλώ Άθηναίω νά έ'χη 
συγχρόνως τρεις γυναίκας, μίαν πλείω τών δύο, ας ώριζε 
μεταγενέστερόν τι ψήφισμα ένεκα λειψανδρίας έκδοθέν: 
«...άστήν μίαν,παιδοποιεΐσθαι δέ καί έξέ'τέρας1» ’Οθεν 
λέγεται οτι ό Σωκράτης είχε δύο γυναίκας συγχρό­
νως1 2* δύο ώςαύτως καί ό μισογύνης Ευριπίδης3 καί 
οτι δ Περικλής ήκιστα εύαρέστως συμβιών μετά τής 
γαμετής αύτού, έξ ής δύο είχεν υιούς, «έκείνην μέν 
έτέρω βουλομένην έξέδωκεν, αυτός δέ τήν ’Ασπασίαν 
λαβών έστερξε διαφερόντως4.·» Πόσον δέ ταύτα συνε- 
τέλουν είς τήν έκλυσιν τών ηθών καί είς τήν ταπείνω-

1 Δημοαθ: Κατα Νεαίρ. 1386.
2 ’Ιιρων. 'Ρόδιος πάρα Διογ. Λαέρτ: X.
3 Διογ. Λαέρτ. αύτοΟι, X. — Αυΐπ-Οθΐΐθ, XV, χεφ. χχ.
4 Πλουταρχ: ΠεριχΛης, XXIV.

σιν καί κατάπτωσιν τής συμβίου, οίκοθεν νοείται. Παρ’ 
αυτής ουδέν άλλο έζήτουν ή τέκνα καί πίστιν έν τή 
συζυγία* ώςτε παν άλλο ήτο ή τό προςφιλές ημισυ, δ 
εν τώ βίω σύντροφος τού άνδρός. 'Ηκιστα έπ’ αύτού 
έπιδρώσα έζη άφανώς έν τω γυναικωνίτη, — χαρεμίω 
υπο ηπιωτεραν μορφήν —, καί έτήκετο βλέπουσα έαυ- 
την μέν, νόμιμον σύζυγον καί μητέρα, παραγκωνιζομέ- 
νην , πάσαν δέ δόξαν καί τιμήν άπονεμομένην ταΐς 
εταιραις, αις και βωμούς έτι καί άγάλματα ίδρυαν. Έν 
επιμετρώ δε επετηρεΐτο υπο τών λεγομένων γυναικό­
κοσμων και γυναικονομων, φρουρών, ώς έκ τού ονόμα­
τος δήλον, τής κοσμιότητας καί άρετής αύτών, έν άλ- 
λοις λογοις είδους ευνούχων περιπόλων έπί τό εύφημό- 
τερον, διότι η Ελλάς υπήρξεν ανέκαθεν ή χώρα τών 
ευφημισμών* έξήρχοντο δέ καί σπανίως, κατά περιστά­
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σεις καί τρόπον ύπό τού νόμου δριζομένας1. Ό δέ βίος 
εκείνος ό έν τη οκνηρία,τη άπαιδευσία καί απομονώσει, 
ανέπτυξε καί έκραταίωσε πάσας έκείνας τάς κακίας, άς 
οί ποιηταί όνειδίζουσιν αύταΐς, ών λαμπρόν μεν άλλ’ 
ούχί καί άξιομίμητον υπόδειγμα ή τού Σωκράτους Ξαν­
θίππη. 'Όθεν εύνόητον ότι γάμος μετά τοιούτων γυ­
ναικών ούδέν είχε τό θέλγον καί ουδόλως άπορον,άν οί 
Αθηναίοι τών χρόνων τού Πλάτωνος έθεώρουν τον έγ­
γαμον βίον ώς φορτίον, οοπιιηθ ΠΠΟ οορνέθ : «πρός 
γάμους καί παιδοποιείας ού προσέχουσι τόν νούν φύσει, 
άλλ’ ύπό τού νόμου αναγκάζονται2.»

Καί ούτω μεν ό Πλάτων, ώς έξης δέ Αντίπατρος ό 
Ίστιαίος : «Νομίζουσι την πρός της γυναικός ειςοδον 
οίονεί τίνος φρουράς είς πόλιν είςαγωγήν3.» Αλλά τό 
πταίσμα τίνος άλλου η τών άνδρών, οΐτινες περιορίζον- 
τες καί άμελούντες έκράτουν· την γυναίκα έν τη οίκτρά 
έκείνη καταστάσει; Καί δυνατόν ίσως η μεταβολή αύτη 
έν τω γάμω νά έξηγηθη μέχρι, τίνος ώς έκ της διαφο­
ράς τού πολιτεύματος καί κατ’ άκολουθίαν τού βίου. 
Έπι τών μυθικών χρόνων πάσαι αί έλληνίδες πόλεις 
βασιλεύονται, έπι τών ιστορικών πάσαι, πλην της 
Σπάρτης, δημοκρατούνται. Ό δέ δημοκρατικός βίος 
όλως ών έξωτερικός, όλως έν τη Αγορά καί τη Εκ­
κλησία, άπερρόφα έντελώς τόν άνδρα καί έκράτει αυτόν 
μακράν τού οίκου* τό άτομον, ό σύζυγος έξηφανίζετο 
ένώπιον τού πολίτου. Πάσας δέ τάς πνευματικάς έκεί­
νας τέρψεις, άς παρέχει η γυνή τω άνδρί, εύρισκεν αυ­
τός παρά τη εύμούσω καί θελκτική εταίρα,— ΐνα ούδέν 
είπω περί άλλων τινών σχέσεων άγαν έπονειδίστων—,

1 λν. δπιίΐΐι, ενΟ’ άνωτ., έν άρθ. Γάμος, σελ. 160, στηλ. 6’.
2 Σνμπόσ^ κεφ· XVI (εκδ. ϋΐάοί), τόμ.. Α', σελ. 673.
3 Παρά Στοβαίω, ΕΧΥΠ, 25.
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ώςτε επόμενον η νόμιμος μέν άλλ’ άμουσος καί αγροί­
κος σύμβιος νά έκπέση είς ταπείνωσιν, καί νά θεωρεί­
ται ώς παιδοποιείας σκεύος. Διό καί [/.όνον αί έταΐραι 
έπέδρασαν έπί της ελληνικής κοινωνίας, άπό Σαπφούς 
έως ’Ασπασίας, καί άπό ταύτης έως της περιβόητου 
©αίδος έπί Αλεξάνδρου τού Μεγάλου, ης χάριν έπυρ- 
πολησε της Περσεπόλεως τά βασίλεια1. Πάσαι δ’ έγέ- 
νοντο περιώνυμοι *αί μέν— αί πλεΐσται·—έπί κάλλει τε 
καί εύμουσία, αί δέ έπί γενναιότητι, ώς η φιλόσοφος 
Λέαινα, η τού Άριστογείτονος φίλη, η την γλώσσαν, 
ώς λέγεται, άποκόψασα διά τών όδόντων καί άποπτύ- 
σασα κατά πρόςωπον τού Ιππάρχου, ΐνα μη έκ της 
οδύνης τών βασάνων μαρτυρήση τούς συνενόχους έκεί- 
νου, διό καί έτιμηθη ύπό τών Αθηναίων διά χαλκης 
λεαίνης είκόνος, ην έν τη άκροπόλει άνέθεντο^* αί δέ 
τέλος έπί έκτάκτω τύχη, ώς η έκ Μιλήτου ©αργίλια 
καί η Αθηναία ©αίς, αϊτινες άνέβησαν έπί τού θρόνου, 
η μέν έν Θεσσαλία νυμφευθεΐσα τόν Άντίοχον^, η δ’ έν 
Αίγύπτω, συζευχθεΐσα Πτολεμαίω τώ Α' η τώ Λάγω\ 
Ούτω τά θέλγητρα τών σειρήνων τούτων, τά δεσμεύ- 
σαντα καί Περικλεΐς καί Άλεξάνδρους, καί Πτολε- 
μαίους, ησαν 6 βάσκανος δαίμων της οικογενειακής 
εστίας, ό δόλιος έργάτης, ό σύν τη μερίμνη τών κοινών 
την κακοδαιμονίαν της συμβίου άπεργαζόμενος, τόν 
ανδρα μακραν αυτής αποπλανών. Βεβαίως δημοκρατι­
κόν και τό πρώτον της Ρώμης πολίτευμα* καί παρά

1 Πλουτάρχ., Ά,Ιε'ξανόρος, XXXVII.
2 Πολυαίν., Στρατηγήματα, βιβλ. Α', κεφ. XXII, σελ. 47.— 

Παυσαν., Αττικά, κεφ. XXIII, 1.
3 Πλουτάρχ., Περικλής, XXIV,—Άθην., βιβλ.ΙΓ', άρχ.σελ.608 

καί 609.
4 ’ΑΟην., βιβλ. ΙΓ\ άρχ. σελ. 576.
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*Ρωμαίοις μέριμνα τών κοινών, Αγορά (ΕοΓΠΠΐ), έξω- 
τερικός βίος^ καί όμως πόσον άλλοία, πόσον τετιμημένη 
παρ’ αύτοϊς ή θέσις της γυναικός, ώς παρακατιόντες 
θέλομεν ίδει’ άλλ’ έν 'Ρώμη δέν ύπήρχον κατά τούς 
χρόνους εκείνους ούτε Φρύναι η /λαίδες, ούτε παλλακαί, 
ούδέν τό δυνάμενον νά προςβάλη τού γάμου την ιερό­
τητα. Δηλον δ’ έκ τούτου οτι τό δηριοκρατικόν πολί­
τευμα καί ό έντεύθεν έζωτερικός βίος δέν είναι τό μό­
νον, τό άποκλειστικόν αίτιον, δπερ έπήνεγκε την κατά- 
πτωσιν τής γαμέτης παρά ταΐς πλείσταις τών έλληνί- 
δων πολιτειών, καί δέον νά προςτεθη καί ή ώς έκ τού 
μεσημβρινού τής Ελλάδος κλίματος άκρατος έκείνη 
φιληδονία, ής μαρτύριον παρέχει ήμΐν ή έν τοϊς πρόςθεν 
δήλωσις τού περί τριών ειδών γυναικών όμιλούντος ρή- 
τορος, καί πάνθ’ οσα άλλα αίτια έν τη αναπτύξει τού 
λόγου θά προέλθωσιν είς φώς.

Έν γένει ή Ελλάς δέν έφάνη λίαν ευνους πρός την 
γυναίκα* παράδοσις καί ιστορία άντιστρατεύονται αύ- 
τή. Δέν λέγει ή παράδοσις ότι αί γυναίκες τών Θρα­
κών κατεκρεούργησαν τόν Όρφέα, καί ότι ούτοι κατά 
τον Πλούταρχον, τόν φόνον εκδικούμενοι, ένεκόλαπτον 
αύταϊς στίγματα, έως τών ημερών αύτού Γυναίκες 
δέ ώςαύτως, τών Μακεδόνων, δέν λέγονται, καθ’ έτέ- 
ραν παράδοσιν, άποκτείνασαι τόν θεολογούντα άοιδόν;3 
Ή δέ τού Ηροδότου ιστορία δέν άρχεται άφηγουμένη 
δτι αί τών γυναικών άρπαγαί έγένοντο πάντων τών 
πολέμων τό αίτιον

Καί είναι μέν άληθές οτι αί γυναίκες ήδύναντο νά

1 Παυσαν : Βοιωτιχά, Β', XXX, 3.
2 Πλουτάρχ; Περί ζ&γ υπο του θείου βραθ. τιμωρ., σίλ. 557. 
3 Παυσαν, ίνθ’ άνωτ.
4 Ήροδ. Α', 1 - 4.
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άντιτάξωσι προς δικαιολογίαν δτι άνδρες ηρπασαν αύ- 
τάς, άλλ’ό πονηρός Ηρόδοτος,οίονεί την ενστασιν προ- 
λα;χβάνων, προςτίθησι διά τού στόματος δήθεν τών 
Ιίερσών «δηλον γάρ δη εί[/.η αύταί έβουλέατο ούκ άν 
ηρπάζοντο».

Σπεύδω δίχως νά ε’ίπω χάριν της άναγνωστρίας δτι 
ό άγαθος Πλούταρχος, ίπποτικώς, προ τών ιπποτών, 
φερό[χενος, άναλα^βάνει κατά τού Ηροδότου τών άρ- 
παγεισών γυναικών την ύπεράσπισιν, η κατά την ίπ- 
ποτικην γλώσσαν 11 ΓΟίηρΐ ΠΠΘ Ιαποθ ροϊΙΕ θΐΐβδ1. 
Τό βέβαιον δτι πάντα ταύτα, καί ό φόνος τού Όρ- 
φεως καί οί έκ της αρπαγής τών γυναικών έπισυρ.- 
βάντες πόλεμοι δέν ηδύναντο νά καταστησωσιν εύοίω- 
νον τό γυναικεΐον δνο;χα παρ’ Έλλη σι, λαώ εύφαντά- 
στω, τοϊς οίωνοΐς άκαταπαύστως πιστεύοντι, καί νά 
παρασκευάσωσι τη γυναικί θέσιν καλήν καί αξιοπρεπή 
έν τη πολιτεία. «... καθόλου δ’ είπεΐν, λέγει ό 
Σ;ζίθ, οί Ελληνες έν ολίγη ηγον τι [/.η τό θήλυ γένος, 
καί δυσπίστως είχον προς τόν χαρακτήρα αυτού* έθε- 
ώρουν τάς γυναίκας, τώ όντι, πάντως ύποδεεστέρας ε­
αυτών, άριχοδίας δέ νά έκτελώσι [/.όνον τά ηττονος λό­
γου άξια έργα τού βίου, καί χρησίμους ώς βοηθούς 
[/.άλλον η ώς ευαρέστους κοινωνούς.^»

Εις ταύτα δέ ου [χικρόν βεβαίως συνετέλεσαν καί αί 
κω[/.ωδίαι του Αριστοφάνους καί βραδύτερον αί ήκιστα 
ευνοίκαι και δη καί φιλοσοφικά! τού Άριστοτέλους 
περί της γυναικος δοξασίαι. Πόσον δέ ολίγον οί Έλ­
ληνες ετίχων τας γα[/.ετάς αύτών, δείκνυσι καί τούτο

1 Πλουταρχ: Περί της*Ηροδότου κακοηθείας, X κέξ. 'Όρα δέ 
και τάς παρατηρήσεις του ΕηγοΙιθγ έν τόμ. VI, σελ. 457, σημ. 13 
κέξ. τής του Ηροδότου μεταφράσεως αύτοΰ.

2 νν. 8ηιί11ι, ίνθ’άνωτ., σελ. 159, στλ. β'.
ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ 2 
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οτι «οσάκις ώμίλουν περί τών γυναικών και τών τέκνων 
αύτών, ταΰτα προέταττον έκείνων, λέγοντες τέκνα καί 
γυναίκες, φράσις δηλούσα προφανέστατα τά αισθήματα 
αύτώνΕ» ’Αναντίρρητος οι πεπολιτισμένοι Αθηναίοι 
ήδύναντο νά λάβωσι μαθήματα αβροφροσύνης πρός τάς 
γαμετάς αυτών έκ τών άγριων Γαλατών τού Βρένου 
η έκ τών βαρβάρων Γερμανών τών χρόνων τού Τακί- 
του.Άλλά το περίεργον, τό μαρτυρούν τό άστατον καί 
άτάσθαλον τού χαρακτήρας, τούτο, οτι ό αυτός έκεΐ- 
νος Αθηναίος, όστις άπεθαύμαζε καί έπευφήμει έν τή 
ΆΛκήστιδι τού Εύριπίδου την ύπέρ τού συζύγου της 
συμβίου θυσίαν, έν δέ τη ' Αν τιγόνη τού Σοφοκλέους 
την ύπέρ τού άδελφού άφοσίωσιν, έξερχόμενος τού θε­
άτρου έλησμόνει καί τόν θαυμασμόν καί τά χειροκρο­
τήματα καί έξηκολούθει ύπολαμβάνων τήν γυναίκα 
ώς ύποδεέστερον αυτού όν, πάσης άρετής άνάξιον, 
ώςτε ούδέν είχε διδαχθή.

Ούτω ή γυνή έν Έλλάδι, πλήν τής Σπάρτης, τής 
Δωρίδος καί άλλων ίσως τινών χωρών, ήτο άλαλον έπι- 
πλον, διότι κατά τόν ποιητήν*

. . . γυναιξί κόσμον ή σιγή φέρει, 

σκεύος παιδοποιείας, κύων φυλάττων τήν οικίαν, πρός 
δέ καί έν τών τριών τού έπιγράμματος κακών :

Θάλασσα καί πυρ καί γυνή κακά τρία.

Άναντιρρήτως οί μετά τόν "Ομηρον "Ελληνες δέν 
διαπρέπουσιν έπί ^αίαηίβνϊβ.

Ή Σπάρτη παρουσιάζει ώς πρός τάς γυναίκας τό 
άντίθετον ού μόνον άπάσης τής Ελλάδος, αλλά δυνα­
τόν είπεϊν καί σύμπαντος τού τότε γνωστού κόσμου.

1 Αύτόθι, σελ 160, στλ. ά.
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Όσον αλλαχού διετέλουν αύται έν ύποτελεία τε καί ά“ 
φανεία, τόσον ενταύθα ησαν έλεύθεραι, έπιφανές έν τη 
πολιτεία πρόςωπον διαδραριατίζουσαι, καί τά [Λάλιστα 
έπί τών άνδρών ίσχύουσαι, εξεστι δέ είπεΐν, ότι έν 
Σπάρτη αί γυναίκες κυβερνώσι τούς άνδρας. Γνωστόν 
δέ το τού Πλουτάρχου περί της γυναικός τού Λεωνί- 
δου Γοργούς, ζένης τίνος, ώς φαίνεται, είπούσης αύτη .*

«Μόναι τών άνδρών άρχετε ύ[Λεΐς αί Λάκαιναι’
»—Μόναι γάρ, εφη, τίκτοριεν άνδρας1.»

1 Πλούταργ: Λνχονργ,, XIV.
2 ΙΙλούταοχ., αύτόΟι.
3 β·βλ. Ζ', ζεφ. 7,

Άναντίρρητον δέ οτι οί άνδρες ριεγάλως έθεράπευον 
αύτάς, άς καί δέσποινας προςηγόρευον^, ούχί όριως έκ 
προαιρέσεως άλλ’ ές ανάγκης* διότι ύπηρχε γυναικο- 
κρατία, ΐνα διά της κολακείας ήριερωτέρας καταστή- 
σωσι, καθ’ ά διατείνεται ό Αριστοτέλης1 2 3, ον ό Πλού­
ταρχος άσθενώς άντικρούει. Καθόλου δέ είπεΐν η άγωγη 
καί ό βίος της Σπαρτιάτιδος βαίνουσι συνωδά τώ πνεύ- 
[Λατι τού νο[Λθθέτου, πειραθέντος νά καταστήση την 
[Λεν χώραν πολιτείαν στρατιωτικήν, τάς δέ γυναίκας 

ύτας, ώςτε νά λέγωσιν η ιαν η έπι τάς.Ο-

ειδών άγώνων, 
τών νέων, ούδί 
αύτών, ϊνα ούτ 

ρας, διι
παν. Ο δέ γά[Λος ητο δεσμός λίαν εύθραυστος* άρκεΐ 
δέ να είπω[Λεν τούτο, οτι [Λονη τη συριβίω τού βασιλέως 
ό νο[Λος έπεβαλλε πιστιν έν τη συζυγία. Έν τούτοις ό 
Αλκιβιάδης ου [Λονον ύπηρξεν έραστης της Τΐ’Λαίας, 

γυναικος τού Αγιδος, άλλά καί πατήρ τού υιού αυτής 

[Λητερας τοια 
θεν αί νεάνιδ έγκαίρως έσκληραγωγούντο διά παντο- 

καί ώρχούντο καί ηγωνίζοντο ένώπιον 
■ν άλλο ένδυμα φέρουσαι η την άρετην 
ω ευκολώτερον, ώς έδόζαζον, σαγηνεύσω- 
ότι ό γάμος καί η τεκνοποιία ησαν τοσιν άνδ
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Λεωτυχίδου, διό καί οί Σπαρτιάται δέν έπέτρεψαν αύτώ 
νά βασιλεύση, ύποπτεύοντες της γεννήσεως τό έκνομον1, 
οπερ άλλως δέν άπέκρυπτον ούτε ή Τιμαία, ούτε δ Αλ­
κιβιάδης, όςτις έντρυφών έλεγεν : «ούχ ύβρει τούτο 
πράττειν, ουδέ κρατούμενος ύφ’ήδονής, άλλ’ όπως Λα­
κεδαιμονίων βασιλεύσωσιν οί έξ αύτού γεγονότες1 2 3». 
Ουδαμού δέ είρηται δτι ό Άγις έπέβαλεν η έτιμώρησέ 
πως την άπιστον σύμβιον, περιορισθείς εις την μη άνα- 
γνώρισιν τού υιού, δν επί τέλει θνήσκων αναγνωρίζει 
ώς ίδιον, εις τά δάκρυα αύτού ένδίδων^. Πόσον όμως 
τού ’Άγιδος έσκέπτετο διαφόρως ό Καίσαρ, δςτις άφή- 
κε την Καλπουρνίαν ούχί καταγινώσκων αύτης απι­
στίαν, άλλά διότι «τόν Καίσαρος έδει γάμον ού πρά- 
ξεως αίσχράς μόνον, άλλά καί φήμης καθαρόν είναι4 5».

1 Ξενοιρ. 'Εγκ. ’ΑγησιΛ,., Α', 5.
2 Πλούταρχ: 'ΑΛκιβ., XXIII, 'ΑγησίΛ·, 3.
3 Πλούταρχ: ΆγησίΛ-, 3.
4 Πλούταρχ: Κι,κέρ. XXIX, έν τέλει.
5 Πλουτάρχ: Λυκονργ., XVI.

Οίκοθεν δέ νοείται οτι έν χώρα, ένθα ή πολιτεία α­
πορροφά τό άτομον, άνδρα τε καί γυναίκα, καί τά μέν 
αγενή καί άμορφα τών τέκνων άμα τή γεννήσει ά- 
σπλάγχνως ρίπτονται εις τάς ' Αποθίτας παρά τόν Ταύ- 
γετον, ώς ολως άχρηστα αύτοΐς τε καί τή χώρα, τά 
δ’ εύπαγή καί ρωμαλέα, ανδρείους στρατιώτας ύπισ- 
χνούμενα, ώς γίνονται επταετή, άνήκουσι τή πολιτεία 
καί μακράν τού πατρικού οίκου ζώσι, τρέφονται καί 
έκπαιδεύονται5, έκεΐ προβληματική λίαν ή ύπαρξις οι­
κογένειας, φίλτρου καί συγγενικών αισθημάτων. Ώςαύ- 
τως έκεΐ, δπου αί μέν κόραι απεκδύονται τά ένδύ- 
ματα ένώπιον νεανιών άγωνιζόμεναι, αί δ’ έγγαμοι 
δύνανται άπό στιγμής εις στιγμήν νά μεταβώσιν εις 
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άλλας άγκάλας, ΐνα δώσωσι γενναιότερα τή πατρίδι 
τέκνα, αδύνατον νά μη έπέλθη θάττον ή βραδύτερον 
τών ηθών έκλυσις καί χαλάρωσις. Καί όντως δέν βλέ­
πομεν τόν Πηλέα παρ’ Εύριπίδι κακίζοντα σφοδρώς την 
Ελένην, καί λέγοντα τώ Μενελάω οτι πασών τών κα­
κιών αυτής αίτιον η αγωγή ήν έλαβεν έν Σπάρτη ; δέν 
φωνεΐ πλήρης άγανακτήσεως :

........................ .... . ούδ’ άν, εΐ βούλοιτό τις, 
Σώφρων γένοιτο Σπαρτιατιδων κόρη, 
Α'ί ξύν νίοισιν, έξερημουσαι δόμους, 
Γυμνοϊσι μηροΐς καί πέπλοις άνειμένοις 
Δρόμους, παλαίστρας τ’, ούκ άνασγέτους έμοί, 
Κοινάς ίχουσι· κατα θαυμάζειν χρεών, 
Εΐ μή γυναίκας σώφρονας παιδεύετε ; 1

III
ΡΩΜΗ

ΑΝΑΠΝΕΥΣΩΜΕΝ ύγιέστερον έν τη οικογενειακή εστία 
τής δημοκρατικής "Ρώμης, έ'νθα το διαζύγιον ύπήρξεν 
άγνωστον έπί 520 έτη* τόσον ό γάμος έθεωρεΐτο ιερός.

«Ό πρώτος διαζευχθείς, λέγει ό Ούαλλέριος Μάξι- 
μος, έπεσυρε κατ’ αυτού τήν γενικήν κατακραυγήν, 
καίτοι άρίστην είχε πρός τούτο αφορμήν, τής συμ- 
βίου τήν στειρότητα’ άλλα κατά τήν δόξαν τών ή- 
μετέρων προγόνων ό γάμος δέον νά ύπερισχύση καί αυ­
τής τής τοσον νομίμου έπιθυμίας τού κτάσθαι τέκνα^». 
Ενταύθα ούτε άνατολικόν χαρέμιον, ούτε ελληνικός 
γυναικωνίτης, ούτε γυναικόκοσμοι ή γυναικονόμοι — 
σφαλεράς αρετής έφοροι —, διότι άλλως θά ησαν ολως 
περιττοί. Η Ρωμαία ήτο έλευθέρα* παρίστατο μετά

1 Ανόρομάχ., 586.
2 ναΙ. Μαχ., Π, οίΐρ. 1, §. 2,5, 6. IV, οαρ. 3, §. 3.
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τών άνδρών έν τοΐς θεάτροις, ταϊς έορταΐς, τοΐς γεύμα- 
σι* πανταχού έπεφύλασσον αύτή τιμητικήν θέσιν ’ έκα­
στος ύπεχώρει ένώπιον αυτής* ό δέ ύπατος καί οί ρα­
βδούχοι παρεμέριζον, κατά την γραφικήν τού λαού έκ- 
φρασιν, βλέποντες αύτην διερχομένην. ’Ά).λως σπανίως 
εφαίνετο αύτη έκτος της οικίας, οικουρούσα έξ αρετής 
ώς η Αθηναία έκ περιορισμού, η συνήθης αυτή θέσις 
ήτο το ΗΪΓ111Π), είδος κοινής τής οικογένειας αιθού­
σης, ένθα έγίνοντο δεκτοί οΐ τε φίλοι καί ξένοι. Έν 
τω ΗΪΓΐυπΐ ύπήρχε παν ο,τι ιερόν καί προςφιλές τή οι­
κογένεια : ή εστία, οί έφέστιοι θεοί, ή νυμφική κλίνη, 
αί εικόνες τών προγόνων, τά ύφάσματα καί αί άτρακτοι 
τής οικοδεσποίνης, συνωδά τώ παροιμιώδει λογίω : 
ΌοΎΠΗίη ζβνυαυϋ, Ιαηαητ [βοϋ, καί τό κιβώτιον ένθα 
τα οικονενειακα βιβλία και το τής οικίας χρήμα. 
Πάντα δέ ταύτα ήσαν ύπό τήν έπίβλεψιν τής γυναι- 
ζος, ητις έθυε καί αύτη ώς ό άνήρ τοΐς έφεστίοις’ προ- 
ίστατο τών έν τώ οίκω έργων τών δούλων, διηύθυνεν 
έως έφηβίας τήν άγωγήν τών τέκνων, άτινα έπί μα­
κράν διετέλουν ύπό τήν έπιτήρησιν καί έξουσίαν αύ- 
τής, καί τέλος έμερίζετο μετά τού συζύγου τήν δια- 
χείρισιν τής ουσίας καί τήν διεύθυνσιν τού οίκου. Κατά 
τούς χρόνους εκείνους, λέγει ό Κολουμέλλας, ή σύμβιος 
ήμιλλάτο τώ συζύγω πρός έπαύξησιν τού πλούτου τής 
οικίας ουδέτερος έθεωρει τι ώς ίδιον αύτού κτήμα* τά 
παντα ήσαν αυτοΐς κοινά καί άμφοτέρων αί ένέργειαι έ- 
τεινον εις τήν τού οίκου εύημερίαν. Είςερχομένη δέ ή 
νύμφη εις το ΗΐΕΙΠΙΏ. τού νυμφίου άπελάμβανε πάντα 
τά δικαιώματα αύτής* πριν ή διέλθη τόν ούδόν τής 
οικίας τού συζύγου, έλεγεν αύτω κατά παλαιόν τινα 
τύπον, τούς έπισήμους τούτους λόγους: ϋΙ)ί Ιη 0αΐΗ8, 
Λί β0θ Ιί άλλαις λέξεσι : ένθα σν κύριος, εκεί 
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έγω κυρία' καί ούτως έγένετο κυρία πάντων δσων ό ά- 
νήρ ητο κύριος : «Σωφρονούσα μέν ούν καί πάντα τώ 
άνδρί πειθομένη γυνή, κυρία τού οίκου τού αύτού τρό­
που ήν δνπερ ό άνήρ», λέγει Διονύσιος δ Άλικαρνα- 
σεύς (Β', 25), διό καί δ σύζυγος έκάλει αύτήν άοΥηίηαΉΙ 
ήτοι δέσποιναν. Κάτων δέ δ Αρχαίος, παρωδών πως 
το γνωστόν έκεΐνο τού Θεμιστοκλέους περί τής γυναι- 
κός αύτού, έλεγε χαριεντιζόμενος · «Πανταχού οί άν- 
δρες κυβερνώσι τάς γυναίκας, ήμεΐς· δέ οί κυβερνώντες 
πάντας τούς άνδρας, κυβερνώμεθα ύπό τών γυναικών 
ημών» Ε

Εκ δέ τού 3,Ιτί11Π1, τής οικογενειακής εκείνης εστίας, 
ήν μόνη ή 'Ρώμη έπλασε καί έμόρφωσε κατά τήν άρ- 
χαιότητα, έξήλθον αί Λουκρητίαι, αί Ούολούμνιαι, αί 
Κορνηλίαι, αί ΙΙορκίαι καί τόσαι άλλαι ένδοξοι γυναί­
κες, μητέρες ή σύμβιοι, άπαραμίλλου άρετής αιώνια 
παραδείγματα. Θαυμάσωμεν έν πρώτοις τό τής τιμής 
αίσθημα, δπερ έκπροςωπεΐ ή άγέρωχος έκείνη Λουκρη­
τία, ήτις βαρέως φέρουσα τήν ύβριν, ήν προςέτριψεν 
αυτή ή τού Ταρκυνίου άκολασία, έμπήγει μάχαιραν είς 
το στήθος αυτής καί θνήσκει, τόν ρύπον τής ύβρεως 
διά τού ίδιου αΐματος έξαγνίζουσα. Καί βεβαίως ή 
αυτοκτονία γυναικός ούδέν έχει τό έκτακτον* άπό τής 
Σαπφούς εως τής αφανούς έργάτιδος, ήτις ηύτοκτόνησε 
χθες η θ αυτοκτονησγ αύριον, μυρίαι αί έν τώ θανάτω 
ζητούσαι τών βασάνων άτυχούς έρωτος παραμυθίαν. 
Αλλ ο,τι ανυψοΐ την Ρωμαίαν έκείνην ύπεράνω τών 

αιώνων, είναι τό εύγενές τής αίτιας, τό έξυβρισθέν τής

1 Ορα περί πάντων τούτων ε’κτενέστερον το ά^ιόλογον σύγγραμμα 
τού Ρ&ιιΐ (Ιίάθ: Εΐιιάβ 8 αν Ια οοηάίίίοη ρνίνββ άβ Ια Ρβΐατηβ, σελ. 
98 - 100, 2 1718 θάίί. Ραρίδ, 1885, καί 9. ϋθηίδ: Ηί8ΐοίνβ άβ8 Ιάββ8 
βί ΐΚβονίβ8 άαη$ ΓαηίίιρΜίβ, τόμ. Β', σελ. 96 - 106. 
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τιρ.ής αϊσθηρ,α, διό καί όλως άρχαιοπρεπής ή της Λου­
κρητίας αύτοκτονία, Πόσον δέ τό αίσθημα τούτο της 
τΐ[χής ητο ζωηρόν παρά Έωρ,αίοις, μαρτυρεί ή θυσίαν 
Ιφιγένειας ή Ίεφθάε ένθυμίζουσα Ούεργινία, ην ό πα­
τήρ αύτης Ούεργίνιος τρυφερώς περιπτυξάμενος ίδίαις 
χερσί σφάττει όπως σώση αύτην εκ της άτιμώσεως τού 
δεκάρχου ’Αππίου Κλαυδίου. Τιμήσωμεν τό άγον την 
μάχαιραν αίσθημα, άλλ’ άποστρέψωμεν αλλαχού τούς 
οφθαλμούς. Εγγύτερον προς τα καθ’ ημάς ήθη καί γλυ­
κείας άφίνον έντυπώσεις έστί μήτηρ πείθουσα διά τού 
μητρικού φίλτρου δικαίως έζωργισμένον υιόν, ΐνα θέση 
εν τη θήκη τό κατά τής πατρίδος αυτού έστραμμένον 
ξίφος. Τί δέ νά θαυμάση τις πρότερον; την προ των πο­

ών τού υιού ίκέτιδα πίπτουσαν μητέρα, την σωτηρίαν 
τής Ψώμης ίκετεύουσαν ή τόν Κοριολανόν άνεγείροντα 
την Ούολουμνίαν1 καί λέγοντα αύτή : «Νενίκηκας εύ- 
τυχή μέν τη πατρίδι νίκην, έμοί δ’ όλέθριον* άπειμι 
γάρ ύπό σού μόνης ήττώμενος-,» Άλλ’ ήσαν τότε οι 
αιώνες τής γυναικείας άρετής, ήτις έπί μακρόν θά δια- 
τηρηθή. Τρεις καί ήμισυ μετά την Ούολουμνίαν εκα­
τονταετηρίδας, οι 'Ρωμαϊοι τών δημοκρατικών χρόνων, 
τιρ-ώντες την θυγατέρα Σκιπίωνος τού Αφρικανού καί 
τάς ρ,ητρικάς αύτής άρετάς, έ'στησαν χαλκήν εικόνα, 
έπιγράψαντες : ΚΟΡΝΗΛϊΑΝ ΜΗΤΕΡΑ ΓΡΑΚΧΩΝ1 2 3. Καί όν­
τως, χηρεύσασα δέν είχεν αύτη άποποιηθή την χεΐρ^ 

1 Διονύσιος ό 'Αλικαρνασεύς και ό Τίτος Λίβιος καλούσι την μίν 
μητέρα τού Κοριολανοΰ Ουετονρίατ, ΎίίΗνΐα, την δέ σύμβιον Ονο· 
Λουμνίατ ΝοΙηγηπία. Ό Πλούταρχος όμως καλεΐ ΟυοΛουμ,νίαν 
εκείνην, Ονεξ>γιΛίαν, νίτς/ίΐία δέ ταύτην άπαντα δέ χειρόγραφον δι- 
καιοΰν τήν γραφήν του Ονοάουμ,νία.

2 Πλούταρχ : Κο^ο^αν., XXXVI.
3 Πλουτάρχ : Γ. Γράχχος, IV.
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Πτολεμαίου τού Φιλομητορος', προτιμώσα τού θρόνου 
της Αίγυπτου την άγωγην τών υιών αύτης ;

Ού μην άλλ’ η ρωμαϊκή ιστορία αναγράφει καί έξοχα 
συζυγικής άφοσιώσεως παραδείγματα’ διότι άπό θεμε- 
λιώσεως 'Ρώμης έως τών τελευταίων της δημοκρατίας 
χρόνων, άπό τών Σαβίνων εως της Πορκίας τού Βρούτου, 
η γυνή ού παύεται φαινομένη καί έπιδρώσα έπί τών 
κοινών, παρά τούς περιορισμούς τών νόμων. Έκ τών 
παραδειγμάτων δέ τούτων θαυμάσιον τό της Πορκίας 
διά τε τό γενναΐον της πράξεως καί τών λόγων. Πριν η 
επιχείρηση αύτη νά ερώτηση τον άνδρα περί τών άπορ- 
ρήτων, καθυπέβαλεν έαυτην εις τοιαύτην δοκιμασίαν. 
Λαβούσα μαχαίριον καί πάσας τάς θεραπαινίδας άπο- 
πέμψασα τού θαλάμου,τομήν ένέβαλε τω μηρώ βαθεΐαν* 
εντεύθεν δέ τραύμα δεινόν, άφθονος ρύσις αίματος, ίσχυ- 
ραί οδύναι, φρικώδης πυρετός. Άγωνιώντος δέ τού 
Βρούτου καί δυςφορούντος έπί τω παθηματι αύτης, ού- 
τίνος ηγνόει τό αίτιον, η Πορκία σφοδρώς άλγούσα, εί- 
πεν αύτω τούς άξιομνημονεύτους τούτους λόγους : 
«Έγώ, Βρούτε, Κάτωνος ούσα θυγάτηρ, είς τόν σόν 
έδόθην οίκον, ούχ, ώσπερ αί παλλακευόμεναι, κοίτης 
μεθέξουσα καί τραπέζης μόνον, άλλα κοινωνός μέν άγα- 
θών είναι, κοινωνός δ’ άνιαρών. Τά μέν ούν σά πάντη 
περί τόν γάμον άμεμπτα* τών δέ παρ’ έμού τις άπόδει- 
ξις, η χάρις, εί μήτε σοί πάθος άπόρρητον συνδιοίσω, 
μήτε φροντίδα πίστεως δεομένην ; Οίδ’ ότι γυναικεία 
φύσις άσθενης δοκεΐ λόγον ένεγκεϊν άπόρρητον* άλλ’ε- 
στι τις, ώ Βρούτε, καί τροφής άγαθης καί ομιλίας χρή­
στης είς ήθος ισχύς* έμοί δέ καί τό Κάτωνος είναι θυ­
γατέρα, καί τό Βρούτου γυναίκα, πρόσεστιν’ οις πρό-

1 Πλουτάρχ: Τ. Γράχχος, I. 
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τερον μέν ηττον έπεποίθειν, νυν δ’ έμαυτην έγνωκα 
καί προς πόνον άήττητον είναι». Ταύτα είπούσα δεί- 
κνυσιν αύτώ τό τραύμα και διηγείται την δοκιμασίαν. 
Ό δέ Βρούτος έκπλαγείς καί άνατείνας τάς χεϊρας έ- 
δεήθη τών θεών., ΐνα κατορθώση την πράξιν καί φανη ά- 
νηρ της Πορκίας άξιος, καί έπελάβετο της θεραπείας1. 
Έστω δέ τούτο εν τών μυρίων παραδειγμάτων τών δι- 
καιούντων τό ρηθέν :

1 Πλουτάρχ: Βρούτος, XIII.

Εθ§ Ηοηΐϊϊΐθδ £οηί Ιθδ 1οΪ8, 
Εθδ ίβΙΏΙΏΘδ ίοηί Ιθδ ΠΚΌΙΙΓδ.

Αλλά καί κατ’ αυτούς ετι τούς χρόνους τού Νέρωνος 
ότε, πάσαι αί κακίαι πανταχού της 'Ρώμης είςβαλού- 
σαι καί είς αυτό έτι τό αίτηση, είχον άποδιώξει καί 
την συζυγικήν πίστιν, καί τούς έφεστίους θεούς, καί 
τάς εικόνας τών προγόνων, τό παν διαφθείρουσαι, η Έ- 
πίχαρις θά δείξγ οτι σώζονται ετι ίχνη της αρχαίας 
ρωμαϊκής αρετής.

Ητο δέ η Έπίχαρις άπελευθέρα καί κατά πάσαν 
πιθανότητα Έλληνίς την καταγωγήν, ώς έκ τού ονό­
ματος δυνατόν είκάσαι. Μετασχούσα σύν τω Πίσωνι 
καί άλλοις πολλοϊς συνομωσίας κατά της ζωής τού 
Νέρωνος, αλλά βλέπουσα τούς συνωμότας χρονοτρι- 
βούντας, ένδοιάζοντας καί άσυμφώνους ώς πρός τά μέσα 
της έκτελέσεως, άνέλαβεν αύτη αύτη ν’ άπαλλάξη την 
Ρώμην τού τέρατος. Καί δη μετέβη είς Καμπανίαν, 

όπως σαγήνευσή συνωμότας έκ τών αξιωματικών τού 
έκεΐ δρμούντος στόλου, ου τών διοικητών είς καί ό Ούο- 
λουσιος Πρόκουλος, ον αύτη έγίνωσκε δυςηρεστημένον 
κατά τού Νέρωνος καί ύπέθετεν είς έκδίκησιν πρόθυμον* 
αλλά προδοθεΐσα ύπό τού άθλιου τούτου συνεληφθη.
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Ελλείψει αποδείξεων,—καθότι η Έπίχαρις δέν ειχεν 
ανακοινώσει τώ προδότη τά ονόματα τών συνωμοτών 
—, ό Νερών περιωρίσθη εις άπλην αυτής κάθειρξιν. 
Άλλα μετ’ ού πολύ καταγγελθέντων πάντων τούτων 
ύπό απελεύθερου τών συνωμοτών τίνος, η Έπίχαοις 
έβλήθη είς τάς βασάνους. Ό Νερών ένόμιζεν ότι ώς 
γυνή δέν θά ηδύνατο ν’ άνθέξη, καί εύκόλως θά έμαρ- 
τύρει’ έλησμόνει όμως την Λέαιναν, καίπερ έλληνομα- 
θέστατος ών, καί η Έπίχαρις άνεδείχθη Λέαινα. Μα­
στιγώσεις, πυρ, μανία δημίων, ούς ή γενναιότης γυναι- 
κός κατησχυνε, ούδέν, λέγει ό Τάκιτος, ηδυνήθη ν’ 
απόσπαση αυτή ομολογίας. Την έπιούσαν, ΐνα ύποστη 
άλλο είδος βασάνων, μετήνεγκον αύτην έπί καθίσμα­
τος, διότι ηδυνάτει νά βαδίση έξηρθρωμένα έχουσα τά 
μέλη. Έκεϊ δέ τη άρωγη ρινομάκτρου, δπερ πρός τούτο 
έπί τού καθίσματος προςέοεσεν,απηγχόνισεν έαυτην καί 
έν άκαρεί έξέπνευσεν, έγγυθάνατος ούσα έκ τών βασά­
νων της προτεραίας.

Καί ιδού οτι καί η γενναιότης δέν είναι αποκλειστι­
κόν τών άνδρών προςόν, η δέ αύτοκρατορικη τών πρώ­
των αιώνων Έώμη εύρύ θ’ άνοιξη τη γυναικεία αρετή 
το στάδιον τούτο, διά τού μαρτυρικού ύπέρ τού Χριστού 
θανάτου. Τιμήσωμεν ούν την γενναιότητα της γυναί­
κας όπως καί άν καλείται αύτη Λουκρητία, Λέαινα, 
Έπίχαρις1 η Θέκλα, οίονδηποτε τό έλατηριον αύτης 
■τιμή, φιλοπατρία η πίστις.

1 Ταοίί : ΑηηαΙ.,, Ιίό. XV, 57. Ή Έπίχαρις έδραματοποιήθη έν 
Παρισίοις ύπο δύο Γάλλων ποιητών, του Ξιμενές (1752) καί του 
Λεγουβέ (1793), άλλ’ άμφότεραι αί τραγωδίαι άπέτυχον, ή πρώτη δέ 
μάλιστα οικτρώς, έν μέσω συριγμών, άπαξ μόνον διδαχθεϊσα.

Αλλ όπερ υπερβαλλόντως τιμά την άρχαίαν γυναίκα 
τούτο, ότι ύπο πνιγηράν σχεδόν άτμόσφαιραν καί νόμον
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βαρύν ηδυνήθη έν πάση σχεδόν χώρα πολλαχώς ζαί 
πολυτρόπως ν’ άναδειχθτί, αρετών ζαρδίας τε ζαί νού 
παράδειγμα γενομένη. Άναγράψωμεν, πρός ταΐς ηδη 
μνημονευθείσαις, την Άρτεμησίαν, συζυγιζης άφοσιώ- 
σεως υπόδειγμα, την Σαπφώ, την Κόρινναν, την Θεανώ, 
την ’Ασπασίαν, την Διοτίμαν, την ιΥπατίαν, την ’Α- 
σζληπιγένειαν,την ζαλλιέργειαν τού πνεύματος έζπροςω- 
πούσας. Πόσαι δέ έπί τού θρόνου δέν έγενοντο περιώνυ­
μοι έπί νίζαις ζαί ζαταζτήσεσι, έπιφανεστάτοις οίζο- 
δομήμασι, μεγαλοπρεπείς τε ζαί γενναίω θανάτω, αν­
δρεία, δυςτυχημασι, παιδεία η τών γραμμάτων προς- 
τασία ; Είναι δέ άνάγζη νά ένθυμίσωμεν την Σεμίρα- 
μιν, την Ασσυρίαν Νίτωζριν, την Κλεοπάτραν, τελευ- 
ταίαν τού Ελληνισμού έν Αίγύπτω άντιπρόςωπον, την 
Ζηνοβίαν, μαθήτριαν τού Λογγίνου, Συρίαν μέν ίσως 
την έθνότητα, Έλληνίδα όμως την παιδείαν, ζαί την 
αύτοζράτειραν Ιουλίαν Δόμναν, μητέρα τού Γέτα ζαί 
τού Καραζάλλα, την φιλόσοφον, ώς έζάλει αυτήν ό Φι- 
λόστρατος, δν προςέταξε νά μεταγράψη τάς περί τού 
Τυανέως Απολλώνιου τού Διόμηδος διατριβάς, «ζαί 
της έπαγγελίας αυτών έπιμεληθηναι . . . ζαί γάρ τούς 
ρητοριζούς πάντας λόγους έπήνει ζαί ησπάζετο1.»

1 Φιλοστρ : Τα εις τον Τνανε'α ’Απο22ώνιον, III.

Καί τοιαύτη έν σζιαγραφίς η αρχαία γυνή.
Δέν διζαιούμεθα λοιπόν νά έπαναλάβωμεν όπερ ζαί 

προοιμιαζόμενοι είπομεν, οτι η ιστορία της γυναιζός έν 
πάση έποχη είναι η ιστορία αύτού τού πολιτισμού ;
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ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΗ ΕΠΟΧΗ

ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜΟΣ δέν έβελτίωσεν έπαισθητώς 
^8 Β~* την θέσιν της γυναικός, ώς τινες έπιπο-

Β-* λαίως δοξάζουσι, δυνατόν δέ μάλιστα εί- 
πεΐν δτι πρό της Δ' εκατονταετηρίδας εί- 

χεν ήδη δεινώσει αυτήν. Καί ναι μέν τά περί ισό­
τητας καί αδελφότητος τών ανθρώπων ευαγγελικά 
κηρύγματα άπήλλασσον τήν γυναίκα του άρχαίου ζυ­
γού, άλλ’ ή απαλλαγή αύτη δέν διήρκεσεν έπί μακράν, 
διότι άπό τών πρώτων αιώνων ό Χριστιανισμός έξήρ— 
χετο τής τροχιάς, ήν τό Ευαγγελίαν είχε χαράξει αύ- 
τώ. Τό προπατορικόν αμάρτημα, δπερ άπό χιλιάδων ε­
τών έκάθευδεν ύπο τήν σκιάν τής μηλέας έν Έδέμ, ήρ- 
ξατο ταρασσόμενον, ύπο τών Πατέρων άφυπνισθέν, καί 
συν αυτώ πρόςωπον, τέως άγνωστον καί δλως νέον, 
ένεφανίσθη έπί τής σκηνής τής ρωμαϊκής Αυτοκρατο­
ρίας, άρχωκ τού κόσμον τούτου μέλλων νά καταστή, ό 
Διάβολος. Σήμερον τό όνομα τούτο κινεί τόν γέλωτα, 
ούχί όμως ούτω καί τότε. Τό μήλον τής Εύας, δπερ ού- 
δένα ουδέποτε τή Εβραία γυναικί ένεκόλαψε μώμον, 
ώς πάσα ή Γραφή μαρτυρεί, τό μήλον παρέσχεν, ώς μή 
ώφελε, τοΐς πλείστοις τών Πατέρων άφορμήν, δπως έ- 
πιρρίψωσιν έπί τού προςώπου τής γυναικός τόν ρύπον 
τού προπατορικού αμαρτήματος. Καί ιδού ή Χριστιανή 
ρερυπωμενη, μεμολυσμένη, άκάθαρτος, έν χείρονι ηθική 
μοίρα καί αυτής έ'τι τής Εθνικής, διότι εί μέν έβίωσεν 
αύτη έν χαρεμίοις ή περιορισμώ, εις τήν έγωϊστικήν τού 
άνδρός δεσποτείαν ύπείκουσα, δέν έστιγματίσθη δμως 
καί ώς κακού τω κοσμώ πρόξενος. Ούτω, ένώ ό Σωτήο 
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δείκνυται τόσον συμπαθής προς άπάσας τάς προςερχο- 
μένας αύτω γυναίκας, άσθενούσας ή .αμαρτωλάς, θερα- 
πεύων ή συγχωρών αύταΐς, διά τών ώραίων εκείνων α­
ποφθεγμάτων : Θάρσει, θύγατερ' ή πίστις σου σέσωκέ 
σε^. Πορεύου καί μηχΛτι άμάρτανε^. Ο αναμάρτητος υ­
μών, πρώτος τόν Λίθον επ' αύτη βαΛέτω^. ’Ενώ θεωρεί 
παρά τή Μαγδαληνή τόν έρωτα ώς σωτηρίας προςόν, 
δτι ήγάπησε ποΛύ^' ένω ουδαμού τού Ευαγγελίου έλέγ- 
χει την γυναίκα, ώς αίτιον τού προπατορικού αμαρτή­
ματος καί τού μαρτυρικού αυτού θανάτου, όν, άνευ πα­
ραπόνων κατά τής γυναικός, προλέγει5* ένω τέλος 
μετά τήν Άνάστασιν, κατά τό Εύαγγέλιον, είς γυναί­
κας τό πρώτον ένεφανίσθηθ, οίονει τήν πίστιν τής γυ­
ναίκας τιμών, αίφνης οί Πατέρες έκχέουσι κατ’ αυτής 
χόλον, δν μόνον ή έξαλλος τού άσκητικού βίου κατά- 
στασις δύναται νά έξηγήση.'Ο,τι οί μάλλον τής αρχαι­
ότητας μισογύναι έπέρριψαν κατά τήςγυναικός είσι ρόδα 
καί ία πρός τά τών Πατέρων παραβαλλόμενα. «Γυνή, 
φορείς ψέλια καί κόσμους, ΐν’ άποκρύψης τού δαίμονας 
τά στίγματα»,αναφωνεί όργίλως ό έξ Αφρικής όρμώμε- 
νος άγιος Κυπριανός. «Γυνή, ανακράζει αγρίως καί ό α­
φρικανικόν ώςαύτως αίμα έχων Τερτυλλιανός, γυνή, 
σοί έπρεπε νά είσαι πάντοτε πενθίμως καί ράκη έν- 
δεδυμένη, καί ούδέν άλλο τοΐς όφθαλμοΐς παριστώσα ή 
τήν μετάνοιαν, βεβυθισμένη είς δάκρυα, έξαγοράζου- 
σα ούτω τήν μετάνοιαν τής άπωλείας τού άνθρωπί- 
νου γένους. Γυνή, συ είσαι ή πύλη τού δαίμονας. Συ

1 Ματθ. Θ’, 22.
2 7ωάη·. Η’, 11.
3 ’/ωάνι*. Η’, 7.
4 Λονκ. Ζ’, 47 καί 48.
5 Ματθ. ΙΖ' 22, 22. Μαρκ. Θ', 31, Λονκ. Θ’, 22 καί 44.
6 Ματθ. ΚΗ', 9, Μάρκ. Ις’, 9.
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διέρρηξας τάς σφραγίδας τού ξύλου τού παραδείσου* 
συ ητις πρώτη παρέβης την θείαν έντολήν, συ ητις διέ- 
φθειρας έκεΐνον, δν ό Σατανάς δέν έτόλμησε νά προς- 
βάλη κατά πρόσωπον, συ τέλος έκείνη, ης ένεκεν ό Ι­
ησούς Χρίστος άπέθανεν1». Μη δέ νομίση τις οτι η απ­
αίσια αΰτη περί της γυναικος διδασκαλία τών Πατέρων, 
ών μικρόν άπόγευμα τά δύο ταύτα χωρία, θά μείνη ώς 
ίεράς ρητορείας δοκίμιον έν τοΐς άπροςπελάστοις αυτών 
βιβλίοις’ θά ητο άπατη οίκτρά. Τά άντικοινωνικά δσον 
καί άπρεπη ταύτα διδάγματα θά περιβληθώσι σάρκας 
τε καί οστά, θά είςέλθωσιν εις τον εκκλησιαστικόν κώ­
δικα, θά καταλάβωσι θέσιν έν τώ κανονικώ δικαίω, θά 
γίνωσι νόμος της νεαράς χριστιανικής πολιτείας, καθ- 
ιερών διά πληθύος αύθεντικωτάτων κειμένων δόγμα ο- 
λέθριον άμα δέ καί ατιμωτικόν τη γυναικί, την ηγε- 
μονείαν τού άνδρος καί την ύποτέλειαν της γυναικος. 
Μόνον δ’ό λόγος ούτος τού Τερτυλλιανού άρκεΐ νά δείξη 
την έπικρατούσαν έτι μεθ’ δλον τόν Χριστιανισμόν άρ- 
χαίαν δοξασίαν της τού άνδρος ηθικης ύπεροχης : «συ 
ητις διέφθειρας εκείνον δζ ό Σατανάς όεκ έτό.Ιμησε τά 
προσβά.Ιη κατά πρόσωπον». Άλλ’ούδείς ουδέποτε κατά 
την άρχαιότητα φιλόσοφος, ούτε ό Πλάτων, ούτε ό Α­
ριστοτέλης, ούδ’ άλλος τις έξέφρασε τάς περί άτελείας 
της γυναικος ήκιστα φιλοσοφικάς αύτού δοξασίας διά 
τυπου μάλλον βλάσφημου τών χριστιανών φιλοσόφων.

Ό Πλάτων λέγει :
«’Όσοι άνδρες έφάνησαν δειλοί καί τον βίον αδίκως 

διηλθον, κατα φυσικόν λόγον θά γεννηθώσι γυναίκες έν 
τη δευτέρα ύπάρξει2.»

Ό δέ Αριστοτέλης :
1 ΤβΗιιΙΙ: Όβ βπΐΐκ, /βητίπατινη I, 1, (τομ. Α', σελ. 126).
2 Τιμ,αίου, ΧΕΙΥ.
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«Ό [Λεν γάρ δούλος ούκ έχει τό βουλευτικόν, τό δ= 
θήλυ έ'χει μέν, άλλ’ άκυρον, ό δέ παϊς έχει μέν, άλλ
άτελές1.»

1 Ποάίτίχ. Α', 5 (13)
2 Οίΐη. 13-19, Ο&Π8. XXXIII, ψι. 5 : «... Μπίίθν ηοπ θδΐ 

ίαοΐα 8,(1 ίπια^ίηθηι Όθι .. . Ηϊηο αρρ&νθϋ φίθηκκίηιοάιιιη δΐιΜίίίΐδ 
ίθϊϊΐίη&δ νίνίδ ρβπβ ΐαητηίαε Ιοχ θ83θ νοίαθρίί πχοΐ’θδ.»

3 Γενεσ. Κ, 21.

Ό αυτός άλλαχού, λέγει ότι «ή φύσις τότε μόνον 
παράγει γυναίκας, όταν δέν κατορθώση νά πλάση άν- 
δρας.»

Ή δέ δοξασία αύτη θά βασιλεύση καθ’ άπαντα τόν 
Μέσον Αιώνα, γνώμων κρίσεως περί γυναικός γενομένη.

Αλλά τούς πάντας θά ύπερακοντίση τό δόγμα τών 
χριστιανών διδασκάλων, δογματιζόντων έν τω κανο­
νίζω δικαίω ότι :

«Μόνος ό άνήρ έπλάσθη κατ’ εικόνα Θεού, ούχί όμως 
καί ή γυνή* όθεν δήλον, ότι ή γυνή κατά τόν νόμον δέον 
νά ύπόκειται, νά ή ή παιόίσχη, ή όού2η τού
έαυτής άνδρός2.

Αί δέ έκτροχιάσεις αύται τού πνεύματος θά έξακο- 
λουθήσωσιν έπί μακρόν. Ούτω Θωμάς ό έξ Άκινίου, ό 
άγγεΛιχός όιόάσχαΛος, ο μεταφυσικός τής Δύσεως θεο­
λόγος, τά τού Άριστοτέλους καί τού κανονικού δικαίου 
άναμασών, θά ει'πη κατά τήν ΙΓ' εκατονταετηρίδα ότι 
ή γυνή πλάσμα ούσα τυγαϊον χαΐ άτε2ές δέν θά συμ- 
περιελήφθη έν τή άρχική δημιουργία.

Πόσον είμεθα μακράν τών δύο έκείνων ώραίων περί 
πλάσεως τού άνθρώπου τής Γενέσεως παραδόσεων :

. . . Κατ' είχόνα Θεόν έποίησεν αυτόν, άρσεν χαΐ Θή2υ 
έποίησεν αυτούς^. — Τούτο νυν όστούν έχ τών όστέων 
μου, χαΐ σάρζ, έχ της σαρχός μου’ αυτή χ2ηθήσεται ΑΝ- 1 2 3
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ΔΡΙΣ (’Ίσσοι), οτι εκ του άνδρύς (’Ίς) αυτής έΛήφθη^.
Τί έγένετο λοιπόν ή Γραφή; άλλα καί αυτό το ιε­

ρόν κείμενον θά παράσχη λαβήν εις σοφιστικάς έπί ζη­
μία της γυναικός ερμηνείας, αίτινες σήμερον μεν φαί­
νονται όλως γελοΐαι, τότε όμως έθεωροΰντο τόσον σπου­
δαίας ώςτε καί Σύνοδον προύκάλεσαν. Θεολόγοι τινές 
της Δ' εκατονταετηρίδας, τών περί άτελείας της γυναί­
κας άριστοτελικών δοξασιών έμφορούμενοι, έπρέσβευον 
ό^ι κατά την Δευτέραν Παρουσίαν ό Άδάμ θ’ άναλάβη 
την πλευράν, έξ ης η Εύα ωκοδομήθη, καί ότι κατ’ ά- 
κολουθίαν θά παύση αύτη ούσα γυνή, πλευρά πάλιν γε- 
νομένη’ πράγμα δέ τούτο οπερ μέλλει νά συμβή εις ά- 
πάσας τάς γυναίκας, διότι έκάστη γυνή παρίστησι την 
Εύαν, ώς έκαστος άνηρ έκπροςωπεΐ τον Άδάμ. Ταύτα 
δ’ εγέννησαν άλλόκοτον ζήτημα, άν δήλα δη αί γυναίκες 
άπαρτίζουσι μέρος του άνθ ρωπίνου γένους, ούτινος τήν 
λύσιν έπελάβετο ή περιβόητος Β' έν Μακώνι τής Γαλ­
λίας τη 23 Όκτωβρίου 583 συνελθούσα Σύνοδος. Πολ­
λοί τών Συνοδικών έπόθουν τήν άπόφασιν άρνητικήν, 
ΐνα δυνηθώσιν ούτω νά καταστρέψωσι τήν ολεθρίαν ίσχύν 
δύο έπί θρόνου καθημένων γυναικών, τής Φρεδεγόνδης, 
βασιλευούσης έν Γαλλία, καί τής Βρυνεώ (ΒνπΠθΙίααΐ) 
βασιλίσσης τής Αύστρασίας, διαβόητων άμφοτέρων διά 
το προς άλλήλας μίσος,τάς άντεκδικήσεις, τά κακουρ­
γήματα καί τάς περιπέτειας γενομένων. Ούτω πλεΐστοι 
τών έπισκόπων διετείνοντο ότι ή λέξις άνθρωπος δέν 
περιλαμβάνει έν τη καθ’ όλου αυτής σημασία τήν γυ­
ναίκα, τούθ’ οπερ άλλοι έπολέμησαν διά διάφορων τής 
Γραφής χωρίων, έ'νθα ή λέξις αύτη άπαντα άμφότερα 
τά φύλα έκφράζουσα, ιδία δέ διά τού έξής τής ΖΆί-

1 Γετισ., Β', 23.
ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ!* ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ 3 
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σεως εδαφίου : Και εποίησεν δ θεός τόν άνθρωπον' χατ' 
εικόνα Θεόν εποίησεν αντόν' άρσεν χαί θή.Ιν εποίησεν 
αντούς' ώς έπ’ ίσης καί διά τού Ευαγγελίου έν ω πολ- 
λαχού ό υιός τού Θεού καλείται 1 Ιός τον άνθρωπον,όπζ 
μόνον μητέρα είχε. Μετά μακράν δέ καί θορυβώδη συ- 
ζήτησιν η Σύνοόος άπεφάνθη ΜηΙί6ν68 6886 ΚθΥηίη68 
ήτοι οτι αί γυναίκες είσιν άνθρωποι: Ή δέ προβεγκιακη 
παροιμία, η τό αντίθετον λέγουσα: Ρν6ΥΠ08 ηοη 8ΗηΙ 
(]6η8Ύ\τ^ αί γυναίκες όεν είναι άνθρωποι, έγεννηθη π|- 
θανόν έκ τού άλλοκότου έν τη Συνόδω εκείνη συζητη- 
θέντος ζητήματος.

Έκ τών [χέχρι τούδε παρατεθέντων κειμένων κατά­
δηλον γίνεται ότι ό Χριστιανισμός, παρά τό πνεύμα 
της Γραφής καί τού Ευαγγελίου, δέν έδείχθη λίαν εύ- 
νους πρός τάς γυναίκας. Πόσον όέ η καταδίκη έκείνη 
τού κανονικού δικαίου, καί έν γένει αί περί της γυναί­
κας δυςμενεΐς τών Πατέρων καί τών θεολόγων δοξασίαι 
μέλλουσι νά έπιδράσωσιν όλεθρίως έπί της κοινωνικής 
αυτής θέσεως, καθιερούσαι δογματικώς την ηγεμονείαν 
τού άνδρός καί την ύποτέλειαν καί πολιτικήν ανικανό­
τητα της γυναικός, οΐκοθεν νοείται καί ολως περιττόν 
νά ένδιατρίψωμεν είς τούτο.

Ίδωμεν δέ νύν τόν Χριστιανισμόν ώς πρός τόν γάμον.
Ώς έν τοΐς πρόςθεν έλέχθη σύμπασα η άρχαιότης 

πλήν της "Ρώμης τών πρώτων αιώνων, ένεώρα έν τώ 
γάμφ την κτησιν τέκνων’ η παιδοποιεία ητο ό μόνος 
αύτού σκοπός, η δέ πολυτεκνία τό άκρον άωτον, τό 
ιδεώδες της ευτυχίας* έντεύθεν δέ αί παλλακαί, η πολυ­
γαμία. Πάσαι αί εύλογίαι τού Κυρίου έν τή Γραφή άφο- 
ρώσιν είς την πολυτεκνίαν : Λνζάνεσθε καί π.ίυθννεσθε.

"Οθεν παρ’άπασι η τοΐς πλείστοις τών αρχαίων λαών 
τετιμημένη κοινωνική κατάστασις ό γάμος, άτιμόν τι 
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δέ η άγαμία καί περιφρονούμενος ο άγαμος, έστιν δπου 
δέ καί τιμωρούμενος. Καί είναι μέν άληθές, οτι έκεΐ 
ένθα ό γάμος ούδένα άλλον προύτίθετο σκοπόν η την 
κτησιν τέκνων, η γυνή έξέπιπτεν εις άπλούν παιδοποι- 
είας σκεύος, ούχ ηττον όμως έμενε πάντοτε αύτη σκεύος 
εκλεκτόν, μέλος απαραίτητον της κοινωνίας, ης άνευ 
κόσμος δέν ηδύνατο νά ύπαρξη. ’Αλλ’ ούχί ούτω έν τη 
χριστιανική πολιτεία, ητις την δλως άντίθετον της αρ­
χαιότητας τραπεΐσα καί την άγαμίαν έξαίρουσα, κα­
ταδικάζει τον γάμον, καί κατ’άκολουθίαν καταργεί σιω- 
πηλώς πως, ώς άχρηστον, καί αυτήν την ΰπαρξιν της 
γυναικός, πλάσματος τού Θεού, καί προς την Γραφήν 
καί προς αυτό έτι το Ευαγγελίαν άντιστρατευομένη.

’Ενω η Γραφή λέγει : Ενεκα τούτου κατα,ΙεΙψει 
άνθρωπος τδν πατέρα αυτού και την μητέρα και προτ.- 
κο.ΕΙηθησ εται προς την γυναίκα αυτού και εσονται οι 
δύο εις σάρκα μίαν^' ένω δ Σωτηρ έπικυροΐ τά της Γε- 
νέσεως2, ευλογεί τον γάμον έν Κανα3, καταράται συκης 
άγονου, οτι ού φέρει καρπούς2*, καί θεωρεί τον γάμον 
τόσον ιερόν, ώςτε λέγει : καί οΰς ό Θεδς συνέζευζεν άν­
θρωπος μη χωριζέτω^' ένω οι τού Σωτηρος μαθηταί κη- 
ρύττουσι μετ’ αυτόν : Οι άνόρες αγαπάτε τάς εαυτών 
γυναίκας, καθώς ό Χριστός ήγάπησε την ’Εκκ.Ιησίαν^, 
οί Πατέρες, ίδιον Χριστιανισμόν παρά την Γραφήν καί 
το Ευαγγέλιον δημιουργούντες, τον γάμον καταδικά- 
ζουσιν. Ηγούμενοι έαυτούς σοφωτέοους της σοφίας πάν-

1 Γενεσ., Β', 24.
2 Ματθ,, ΙΘ\ 3, Μαρκ., Γ, 7.
3 7ωαΓ>*., Β , 1.
4 Μάρκ., ΙΑ', 14: «Μηχέτι έκ σου εις τον αιώνα ούδείς καρπόν 

φάγοι.»
5 Μάρκ., I, 9.
6 Πρός Έφεσίονς, Ε’, 25.
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των των αιώνων, σαλεύουσι τον άκρογωνιαϊον της κοι­
νωνίας λίθον, την άχρηστον, άγονον καί μητέρα παν­
τός κακού άγαμίαν έξαίροντες. Καί μέχρι μέν της Γ 
εκατονταετηρίδας η χριστιανική πολιτεία φαίνεται ανε­
χόμενη πως τόν γάμον, άλλα κατά την Δ' ό πόλεμος 
είναι ηδη κεκηρυγμένος κατ’ αυτού. «Λάβωμεν άνά χεϊ- 
ρας την άζίνην, κράζει όργίλως δ ιερός Ιερώνυμος καί 
κοψωμεν άπό της ρίζης τό άχρηστον τού γάμου δένδρον. 
Ό Κύριος έπετρεψε μέν τόν γάμον κατά την δημιουρ­
γίαν, δ Χριστός όμως καί η Μαρία διετηοησαν την παρ­
θενίαν^.» Καί τοιαύτηη των Πατέρων διδασκαλία κατά 
την Δ' εκατονταετηρίδα, καί η τού γάμου ίερότης δεν 
έχει πλέον άλλους στρατιώτας η αίρεσιάρχας τινάς, ώς 
τόν Ίωβενιανόν καί τόν Ούιγιλάντιον Ή δέ άντικοι- 
νωνικη αυτή των Πατέρων διδασκαλία δέν θά βραδύνη 
να κάταστη νόμος της Εκκλησίας, ητις άρχεται άπα- 
γορεύουσα τόν γάμον τοϊς κληρικοΐς. Επιτρέπει δέ καί 
δεύτερον γάμον τοΐς λαϊκοΐς, άλλα μετά προφανούς άπα- 
ρεσκείας, καί έπί λίαν στεναΐς συνθήκαις, δοζάζουσα 
μετά τού ’Αθηναγόρου ότι «δ δεύτερος γάμος ευπρεπής 
έστι μοιχεία1 2.»

1 ΗίθΓοηγιη.. Ερ. 22 αά (τόμ. Α' σελ. 144), βοηί.
Χονίηίαη. I, 9 (τόμ. Β', σελ. 330).

2 ΆποΛογ., 28.

Οθεν οί Πατέρες, έν τω άκράτω αυτών της αγνείας 
ζηλώ, καταδικάζοντες τόν γάμον, ύπετίμων συγχρόνως 
καί την άζίαν της γυναικός, καί καθίστων αύτην ύπό 
θεολογικην έποψιν πλάσμα ούδεμίαν έχον πλέον έν τω 
κοσμώ άποστολην, έντελώς άχρηστον, διότι καί αυτός 
έτι ό αιών των μαρτύρων καί των διακονίσσων είχεν 
ηδη παρέλθει. Ούτω αί της άρχαίας γυναικός άρεταί, 
η παιδεία, η φιλοπατρία, η προς τόν άνδρα καί τά τέ­
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κνα άγάπη καί αφοσίωσής, παν ο,τι ύψηλόν καί εύγε- 
νές, παν ο,τι συγκινεΐ την καρδιάν, παν δ,τι άνέδειξε τό 
γυναικεΐον φύλον παρά τόσοις ένδόςοις λαοΐς, ύποτιμ,ά- 
ται, εκφαυλίζεται, έκμηδενίζεται έν τή χριστιανική πο­
λιτεία, παντός φίλτρου καί αισθήματος ορφανή.

Μία μόνη αρετή έζαίρεται, άλλ’ είναι αύτη ώς η συ- 
κη του Ευαγγελίου,αρετή αρνητική, στείρα, άγονος, τά 
μάλιστα εις τήν άποσύνθεσιν τής κοινωνίας άγουσα* εί­
ναι ή άγαμία. Καί ή καταστροφή δέν θά βραδύνη. 'Ότε 
περί τά μέσα τής Ε' εκατονταετηρίδας επέρχεται ή κρί­
σιμος ώρα καί ή βαρβαρική καταιγίς έκρήγνυται, ή 'Ρω- 
μαϊκή Αυτοκρατορία ούδ’ ένα εχει πλέον στρατιώτην 
ν’ άντιτάζη τοΐς Βαρβάροις, έχει όμως άσκητάς άνά 
μυριάδας καί Πατέρας όλοφυρομένους. Αλλά τί πρός 
τούτο ; μήπως ή καταστραφεΐσα Αυτοκρατορία είναι ή 
βασιλεία τών ουρανών ; Διό καί ό Βολταΐρος πάνυ εύ- 
φυώς είπε : Εθ ΟΐΓίδίί&ηίδΠΙΘ ουνταίΐ 1θ οίθΐ, Η13.18 
11 ρθΓάαΐΐ ΙΈπίρίΓΘ .» Ή γυνή όμως θ’ άναζήση καί 
αύθις, διότι θαυμασία όντως ή γυναικεία άρετή. Ώς δέ 
ή αρχαία κατόρθωσε νά φανή ύπερτέρα τού στενού τής 
έποχής αυτής πνεύματος, ούτω καί ή νεωτέρα, τήν κα- 
λογηρικήν μικρόνοιαν καί μωρίαν ύπερβάλλουσα, θ’ ά- 
ναδειχθή καί πάλιν, ώς ό μυθολογούμενος φοίνιζ, έκ 
τής ιδίας αύτής τέφρας άναγεννωμένη.

33· <Κ. Αςωπιος
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ΡΑΣΙΛΙΣΣΗΣ ΤΗΣ ΡΠΜΟΥΝΙΑΣ

Γ2-^5Γ-«©Γ·57) χ τ , , , τ
κ' . ’λ χ! τί κακή συνήθειά είναι αυτοί οί ήχοι 
;λ ΖΧ । τού κωδωνίσκου! Ναι, καλά, θ’άνοίξουν! Δέν 

λαμβάνει κάνεις καιρόν ούτε το έργόχειρόν 
του ν’ άφήσγ. Τί βαρέα κτυπήματα ! Και κωφός θά 
ήκουε ! Καλά, καλά, θά σάς άνοίζουν ! Ή Δωροθέα έ- 
ξήλθε, διά τούτο πρέπει νά ί'δω έγώ ή ιδία. Πώς ; ό 
γραμματοκομιστής ! . . . Ποιος άρά γε μοί γράφει ; 
Προ πολλού καιρού δέν έλαβα έπιστολήν ! Ούτε έγω 
γράφω πλέον. . . . Γραφή άγνωστος καί έν τούτοις 
κάπου έχω ίδη αυτήν την γραφήν. Ή σφραγίς είναι 
έσβεσμένη, ώσεί νά έβιάζοντο. Τόπος άποστολής δυ­
σανάγνωστος. Ή γράψασα έπι τού χάρτου τουτου χειρ 
δέν έκοπίασε πολύ. Τί νά μοί φέρη άρά γε ; Αναμφι- 
βόλως δυσάρεστόν τι, διότι τί άλλο είναι δυνατόν να 
υπάρχη έντός έπιστολής ; Ά ! είναι τής Σοφίας Αεν ! 
Παράοοξον ! Προ δεκαεξαετίας έπαύσαμεν νά γράφω- 
μεν πρός άλλήλας. Τί νά μοί λέγγι ;
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Αγαπητή μου ' Αγαστή,

«Ό βίος τοσούτον μακράν έρριψεν άμφοτέρας, ώστε 
παντελώς έπαύσαμεν νά βλέπωμεν άλλήλας. Τίς οιδε 
πώς θά μετεβλήθημεν άμφότεραι ! Ή τελευταία επι­
στολή σου μοί ελεγεν δτι είχε; άποκτήση κοράσιον, το 
όποιον τώρα θά ήναι μεγάλη νεάνις, πρεσβυτέρα πολ­
λών άδελφών.

Όλα τά τέκνα μου, έκτος δύο, ένός υιού καί μιάς 
κόρης, μοί άπέθανον. Σκέπτομαι νά στείλω τον υιόν 
μου είς Ε*** καί έπιθυμώ νά τον συστήσω είς σέ. Θά 
εύδοκήσγις ίσως νά χρησιμεύσης πρός αυτόν ώς μήτηρ, 
άν δέ σοί ομολογήσω δτι έν τω μυχώ τής καρδίας 
μου θάλπω τήν ιδέαν δτι δυνατόν νά μή άπαρέση είς 
τήν θυγατέρα σου, ίσως μειδιάσης, άλλ’ ίσως καί δέν 
κινήσης τήν κεφαλήν άπό πολλήν άνυπομονησίαν.

Πόσα σχέδια ευχάριστα έκάμαμεν όμού ! Τώρα δέ 
δτε διήλθομεν άρκετόν μέρος τού βίου μας καί δτε 
πολλαί άργυραΐ τρίχες έφάνησαν είς τήν κόμην μας, 
πράττω τό αυτό. ’Ίσως τά νεώτερα ονειροπολήματα 
λάβωσι τήν αυτήν οΐαν καί τά παλαιά τύχην, ίσως 
πάλιν πραγματοποιηθώσιν.

Ενθυμείσαι ακόμη δτι ήθελον νά ύπανδρευθώ ένα 
Δον Ζουάν, πλούσιον, ισχνόν, ωχρόν καί ίδιότροπον ; 
Καί έλαβον σύζυγον ήρέμου χαρακτήρος, έρυθροπάρειον 
καί ύγιέστατον κατά πάντα. Σύ ήθελες ένα ήσυχον 
άνδρα, είς τόν όποιον νά ήσαι ό πρώτος καί μόνος έ­
ρως, καί έλαβες τόν μάλλον άνυπόμονον καί τον μάλλον 
φίλεριν άνθρωπον τού κόσμου. Έγώ ήθελον νά κάμω 
πλούσιον γάμον έστω καί άνευ κλίσεως καί ήράσθην 
περιπαθώς άνδρός πτωχού, ό όποιος χάρις τφ Θεώ καί 
τή οίκονόμφ συζύγω του ωκοδόμησεν αρκετήν περί- 
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ουσίαν. Σύ ώνειροπόλεις [χίαν καλύβην καί την καρδίαν 
του συζύγου σου, καί χάριν τών γονέων σου έλαβες 
άνδρα πλούσιον, τουτέστι ύπκνδρεύθης λαμπρά. Είς 
εμέ αί τού έπιουσίου μέριμναι άπέπνιζαν τόν έρωτα, 
έν ω είς σέ έπήλθεν Γσως μετά την τεκνοποίησήν. Ή 
απουσία τών τέκνων κατά τά πρώτα έτη διέχεε πολ- 
λην μελαγχολίαν είς δλας τάς έπιστολάς σου, αϊτι- 
νες έγένοντο έπί μάλλον σπάνιαι. Άπό της άγγελίας 
τού ευτυχούς συμβεβηκότος ούδέ λέζιν έλαβον πλέον 
από σού. Αί χαραί της μητρότητας έπί τοσούτον σέ 
άπησχόλησαν, ώστε έλησμόνησες πάντα τά προηγού­
μενά σου. Επειδή δέ περιέμενες τόσον πολύ, φαντά­
ζομαι μεθ’ οποίου πάθους θά ηγάπησες τό τέκνον σου.

Πολύ θά μ’ εύχαριστησης άν μοί γράψης μίαν με- 
γάλην έπιστολήν. Σύ πάντοτε έπροικίσθης κάλλιαν 
έμού καί ό βίος σου άναμφιβόλως θά ύπηρξε πλουσιό­
τερος καί μάλλον ένδιαφέρων τού ίδικού μου, μεστού 
πόνων καί έργασίας, άλλ’ ούδενός πλέον. Πόσον άφε- 
λης ήσο τότε ; Αλλά θά ηλλαξες τώρα, άν καί η καλ­
λονή σου καί ή εύφυΐα σου θά διαρκώσι πάντοτε. Είς 
τήν ηλικίαν μας, δτε τά τέκνα είσί μεγάλα καί αί μέ­
ριμναι έλαττούνται, άγαπώμεν μίαν ώραν ήσύχου συ­
νομιλίας, ετι μάλλον Γσως διά τής γραφίδας ή διά ζώ- 
σης, διότι δέν ένοχλούμεθα ούτε άπό τών μορφασμών, 
ούτε άπό τών άπαντήσεων τής μεθ’ ημών δμιλούσης.

Γράφομεν πρός φανταστικήν τινα εικόνα, καλουμέ- 
νην φίλην τής νεότητας καί άνελίσσομεν τάς εύθύμους 
ή θλιβεράς άναμνήσεις, βέβαιαι δτι θά κινήσωμεν το 
ένδιαφέρον τής άναγινωσκούσης ημάς. Λοιπόν, φιλτάτη 
Άγάστη, σέ παρακαλώ μίαν μεγάλην, πολύ μεγάλην 
έπιστολήν καί ευμενή ύποδοχήν πρός τόν υιόν μου, 
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δστις θά ήναι ή είκών μου άπασα, και κατ’ ακολου­
θίαν ούχί ξένος δια σέ.

*Η πίστη σου
ΣΟΦΙΑ.»

’Ά ! πρέπει ν’ απαντήσω ; Τό καλλίτερον θά ήτο άν 
προσεποιούμην ότι δέν έλαβον τήν επιστολήν. Όχι, 
δέν είναι δυνατόν, διότι ό νέος θά έλθη καί θά μ’ έρω- 
τήση. ’Άν ψευσθώ, τότε θά γράψη καί θά διηγηθη 
άγνοώ τι έξ ακοής. Πρέπει ευθύς νά τήν έξαγάγω τής 
πλάνης ότι είμαι ακόμη πλούσια καί τότε θά εγκα­
τάλειψη πάραυτα τάς περί γάμου ιδέας της, χωρίς νά 
τή προσθέσω πλειότερα.

Διατί πάλιν νά στέλλη εδώ ακριβώς τόν υιόν της ; 
Έγώ δέν είμπορώ νά τόν παρακολουθώ εις παν βήμα 
του καί νά τόν προστατεύω* εις τήν οικίαν μου δέ . . . 
άπαξ μόνον θά έλθη καί δέν θά επανέλθη.

Διά νά συνομιλήσω μίαν ώραν μόνον έ'χω πολύν 
καιρόν. Κοιμούνται. Θά βάλω ξύλα εις τήν πυράν καί 
θά καθήσω πλησίον τής θερμάστρας. Ή λυχνία θερμαί­
νει επίσης ολίγον. Έτσι, καί σκεπάζω τά κνήμας μου 
μέ τό παλαιόν αυτό σκέπασμα, άλλως θά παγώσω. 
Τώρα είμαι λαμπρά. Ή πέννα μου είναι άθλια, διότι 
έπαιζαν μέ αυτήν σήμερον καί έμουντζούρωσαν όλα τά 
χαρτία όσα εύρον καί φυσικά έπειτα δέν τήν έκαθάρι- 
σαν. Αύτή είναι καλλιτέρα. Εμπρός τώρα, μέ τήν 
βοήθειαν τού Θεού !

*ΠροσφιΛ,ίστάτη Σογία, ...»

Όχι, δέν άρχίζω καλά κατόπιν εικοσαετούς παύ- 
σεως. ”Ας πάρω άλλον χάρτην !
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ιΦι.Ιτάτη Σοφία,

«Ή άγαπητη έπιστολη σου μ’ ευχαρίστησε τοσού- 
τον μάλλον. ...»

Ψεύδος ! . . .
«... καθ’ οσον μοί άγγέλλει την έλευσιν τού φιλ- 

τάτου υιού σου.»
Καί πάλιν ψεύδος ! Εις απλήν συνομιλίαν μετά πα- 

λαιάς φίλης αρχίζω άπό της πρώτης φράσεως μέ δύο 
ψεύδη !

«Φαντάζομαι μεθ’ δπόσης ανησυχίας τον άφίνεις ν’ 
αναχώρηση καί πόσον έπεθύμεις νά ηναι ύπό την μη­
τρικήν έπιτηρησιν φίλης.Άπατάσαι μόνον ώς προς την 
εκλογήν της φίλης ταύτης, ούχί διότι δέν είμαι πρό­
θυμος νά άγαπησω τόν υιόν σου, η διότι δέν ευχαρι­
στούμαι νά τόν βλέπω έν τη οικία μου, αλλά διότι η 
θέσις μου δέν είναι άζία νά έλκύση εις την οικίαν μου 
νεανίαν* τούτο δέ θά ητο ό πρώτος όρος ϊνα έζασκήσω 
καλήν καί ευτυχή έπίδρασιν καί νά τόν άπομακρύνω, 

ου χοί 
ποιας φο
η ημετέρα πόλις πλεονάζει.»

"Εως εδώ πηγαίνομεν καλά καί πράγματι δέν έχω 
ανάγκην νά ε’ίπω περισσότερα. Άρκεΐ νά προσθέσω τό 
πολύ ειλικρινή τινα συμβουλήν ΐνα άποστείλη αλλα­
χού τον νεανίαν. ’Άν θελήσω νά διηγηθώ καί τό έλά- 
χιστον πράγμα, θ’ άναγκασθώ ν’ άνατρέζω πολύ μα­
κράν. Μοί άναμιμνήσκει την νεότητά μας, τόν γάμον 
μου ! τόν μετ’ άνδρός πλουσίου καί άνυπομόνου, ώς 
λέγει, γάμον μου. Καί τί δέν λέγει έν τη έπιστολη 
της !. . . Αλλά πού εύρισκόμην . . ’Α ! εύρον

«... πλεονάζει! Έλαβον φεύ ! την ευκαιρίαν νά

:ριν, τών πλουσίων έκείνων σχεσεων τας ο- 
εϊσαι τόσον πολύ δι’ αύτόν καί τών οποίων



ΜΙΑ ΕΠΙΣΤΟΛΗ 43

ιδω κάλλιστα οποίον κακόν προύξένησεν ό πλούτος 
ένταύθα καί τοσούτον πλησίον μάλιστα, ώστε ή τύχη 
μου πολύ μετεβλήθη. Λαλεϊς περί αργυρών τριχών είς 
την κόμην σου. Προ πολλού η ίδική μου έγένςτο κα- 
τάλευκος ώς χιών έκ τών αγώνων, οΐτινες άπο τής νε­
ότητάς μου δέν έπαυσαν ακόμη, καί έκ τών πόνων οί 
όποιοι μόνον μετά τού βίου μου θά παύσωσι !»

Πόθεν ν’ αρχίσω νά διηγώμαι ; Νά τη είπω δτι ή 

δος δέν μέ καθίστα ποσώς ευτυχή, δτι ήτο πάντοτε τό­
σον βίαιος, ώστε έτρεμον ένώπιόν του καί δτι ένίοτε έ- 
κρυπτόμην άκούουσα τά βήματά του ; Ήτο τόσον ώ- 
ραΐος ! Όλαι αί γυναίκες τόν παρετήρουν έπιμόνως 
καί ένεκωμίαζον τήν καλλονήν του. Ή άγαθή Σοφία 
μ’ έζηλοτύπει μάλιστα ολίγον καί δέν παρετήρει δτι ό 
ΊΡεϊνόλδος ήτο πιθανώς δ δον Ζουάν δν έζήτεΐ. Υ­
πήρξα τόσον άνοητος κατά τόν βίον μου, ώστε μοί έ- 
χρειάζοντο πάντοτε έτη ολόκληρα διά νά έννοήσω είς 
παν πράγμα περί τίνος προέκειτο. Πολύς καιρός πα­
ρήλθε μέχρις ού παρατηρήσω δτι δ Ρεϊνόλδος ήτο ζη­
λότυπος ! Κατά τό τέλος τών έσπερίδων ήτο έπί το­
σούτον ώργισμένος ώστε ήριζε μετ’ έμού κατά τό ή- 
μισυ τής νυκτός. Τόν βλέπω ακόμη έν τώ κομμωτηρίω 
μου καθημενον εν τώ μικρω άνακλίντρω, έξάγοντα βρα­
δέως τα χειρόκτιά του έκ τών λεπτών δακτύλων του 
και τον ακούω ακόμη άποκαλούντά με φιλάρεσκον, 
κακοτροπον και ώς έχουσαν τήν ιδέαν δτι ήμην ώραία 
εισετι. Μόλις είχον έκβάλη τής κεφαλής μου άνθη καί 
καρφίδας καί ή κόμη μου έπιπτε πέριξ έμού δίκην μαν- 
δυου. «Νά την κόψω ·» είπον κρατούσα ήδη τήν ψα- 
λίδα. Ανεπήδησεν ορθιος, μοί άπέσπασε τήν ψαλίδα 
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καί την έρριψεν εις τινα γωνίαν. Κατελήφθη ύπο το- 
σαύτης μανίας, ώστε έπίστευσα δτι έμελλε νά μέ δείρη 
καί έτρεμα τόσον πολύ ώστε έδέησε νά καθήσω ευθύς. 
Αλλά τότε έγονυπέτησε ενώπιον μου καί θέσας την 
κεφαλήν του έπί τού στήθους μου ήρξατο κατήγορων 
έαυτόν. «’Ώ ! δυστυχής πού είμαι, έλεγε, δέν δύναμαι 
πλέον νά πιστεύσω τήν άθωότητα, ούτε τήν αρετήν ! 
Εγεινα κτηνώδης καί ή νεαρά σύζυγός μου μέ φοβεί­

ται ! «Έδέησε νά τόν παρηγορήσω* μέ άπεκάλεσεν άγ­
γελόν του, άγαθόν του πνεύμα. Αλλοτε μέ ήλεγξεν δτι 
δέν τον ήγάπων * «’Άν μ’ ήγάπας τόσον μόνον δσον 
αγαπάς τήν εικόνα σου εν τω κατόπτρω θά μοί είχες 
δωση ήδη υιόν !» Έκλαυσα πολύ καί ήρώτησα έμαυ- 
τήν πόσον έπρεπε νά ήναι μέγας ό έρως διά ν’άπο- 
κτήση τις τέκνον! ’Άν δ,τι μοί έδείκνυεν ήτο έρως, προ- 
ετίμων νά στερηθώ τούτου καθ’ δλον τον βίον μου. 
Ναι, τί θά γράψω ;

«Είς ουδένα έλεγον τί ύπέφερον καί αί μελαγχολικαί 
έπιστολαί μου ήσαν άσθενής ηχώ τών νυχθημερών βα- 
σανιζουσών με σκέψεων. ’Ήμην νεωτάτη καί λίαν άνα- 
ποφάσιστος, καί ουδένα ήθελον νά μυήσω τάς αθλι­
ότητας τών έν τω ο’ίκω. Έσκεπτόμην δτι άπαντες 
ήσαν τοιούτοι, διότι ό 'Ρεϊνόλδος δέν μέ άφήκε πλέον 
νά μεταβαίνω πούπωτα, καί μοί άπηγόρευσε μάλιστα 
νά έπισκέπτωμαι τάς φίλας μου καί τήν αλληλογρα­
φίαν μου, έκ ζηλοτυπίας.»

Οποΐαι ίστορίαι ! Ποσάκις ήρεύνησε τήν οικίαν ο­
λόκληρον διά νά άνακαλύψη τόν υποτιθέμενον αντερα­
στήν δν θά είχον κρύψη. «Αλλά, έκραύγαζε, τόν έν- 
νοώ αυτόν τόν άλλον ό όποιος εύρίσκεται έντος τής 
οικίας μου καί μοί άφαρπάζει τήν γυναΐκά μου ! » Οί 
ύπηρέται μας ήσαν πολλοί καί περίεργοι. Μετ’ ού πολύ 
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τούς είδον γελώντας κρυφίως. Δέν μάς ηγάπων, διότι 
ό 'Ρεϊνόλδος ερριπτε κατά της κεφαλής αυτών τά πι­
νάκια καί τά μάκτρα, έγώ δέ ηδυνάτουν νά τούς προ­
στατεύσω* τότε ένόμισαν ότι παρεπονούμην έναντίον 
των εις τον σύζυγόν μου, δι’ οπερ, Κύριος οίδε, άν 
μοί έπηλθέ ποτέ η ιδέα. Προ παντός ηγάπων την ει­
ρήνην.

«... έκ ζηλοτυπίας. Άλλά συχνάκις άπουσία- 
ζεν’ ουδέποτε έγνώριζον πού εύρίσκετο, μόνον τόν ε- 
βλεπον λαμβάνοντα άκαταπαύστως χρήματα έκ τού 
χρηματοκιβωτίου και ουδέποτε θέτοντα τοιαύτα έν 
αύτώ.»

Κατά πρώτον ένεκωμίασαν καί έφθόνησαν την ευ­
τυχίαν μου, τώρα μέ έθεώρουν ύπερήφανον καί άγέρω- 
χον, κατ’ ακολουθίαν δέ απαιτητικήν καί ωκτειρον τον 
λαμπρόν νέον τόν νυμφευθέντα σύζυγον ούχί πολύ ευ­
πρόσωπον, καί ό όποιος μη δυνάμενος νά μένη έν τώ 
οίκω του έπεδόθη εις τό χαρτοπαίγνιον ΐνα λησμονήση 
την δυστυχίαν του καί διασκέδαση. Τόν έλυπούντο 
λίαν καί τόν έζετίμων διότι ουδέποτε παρεπονεΐτο 
κατά της γυναικος του καί ύπέφερε την τύχην του ά- 
ξιοπρεπώς.

«. . . έν αύτώ. Ημέραν τινά επανήλθε καθ’ ύπερβο- 
λην έξηγριωμένος* περιεπάτει κατά μήκος καί πλάτος 
τού δωματίου, έλάλει περί τών διωκτών του οϊτινες 
τον παρηκολουθουν. Αίφνης έ'ρρηζε κραυγήν άγρίαν 
καί κατεπεσεν, έν ώ άπό τού στόματός του έζηλθεν 
άφρός.»

Βλέπω ακόμη τόν ιατρόν κατά πρώτην φοράν έλ- 
θόντα εις την οικίαν καί τόν άκούω ακόμη άποκρινό- 
μενον εις τό άνήσυχον καί έρωτηματικόν βλέμμα μου 
διά της έρωτησεως ταύτης*
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— Τό επαθε συχνά αύτό, κυρία ; Έπρεπε νά μέ εί- 
δοποιήσητε πρωτήτερα.

— Είναι ή πρώτη φορά, άπεκρίθην αύτω. Τί είναι 
λοιπόν ;

— Σπασμώδης συστολή των μυώνων, η όποια πι­
θανώς θά έπαναληφθη συχνά. Δεν πρέπει νά τόν άφί- 
νετε νά έξέρχηται άνεπιτήρητον.

— Αλλά, ιατρέ, δεν θά τό έπιτρέψη.
Ό ιατρός μ’ έθεώρησε σιγών-
— Τί έπαθα λοιπόν : ήρώτησεν ό 'Ρεϊνόλδος βλέ- 

πων εαυτόν έν τή κλίνη.
-— Αδυναμίαν ! Ερεθίζεσαι πάρα πολύ. Έπρεπε 

νά μένης ολίγον εις την οικίαν, καί άν έτι πλήττης, 
διότι θά ητο μάλλον ωφέλιμον διά την ύγείαν σου.

Πραγματικώς έμεινεν ημέρας τινάς έν τή οικία άπέ- 
φευγε μάλιστα νά μεταβαίνη εις τό παράθυρον, οσά­
κις δέ εκρουον εις την θύραν έφαίνετο λίαν άνήσυχος. 
Έγένετο αίφνης πολύ πράος προς έμέ καί τόσον τρυ­
φερός, ώστε έσυλλογίσθην ότι τόν είχον παραγνώριση, 
ό'τι ητο καλός καί με ηγάπα. Κατηγορεί εαυτόν ότι 
μέ κατέστησε δυστυχή καί μοί ύπέσχετο ότι η κατά- 
στασις ημών ήθελε μεταβληθη.

— Μή μ’ άφίνης νά έζέλθω πλέον, ελεγεν, είσαι η 
μικρά θεία πρόνοιά μου, καί ούδαμοϋ άλλαχού είναι 
τόσον ωραία όσον πλησίον σου ! Είσαι έζαισία, τό εί- 
ξεύρεις, μικρά θεά μου, την οποίαν κρύπτω άφ’ όλων 
τών βλεμμάτων, διά νά σε λατρεύω μόνος.

Μ’ έλαβεν έπί τών γονάτων του καί έπαιζε μέ τάς 
χείράς μου, λαλών τοιουτοτρόπως, ούδόλως δέ τόν έ- 
φοβούμην, καί περ οι οφθαλμοί του ησαν άνήσυχοι.

Ημέραν τινά άνεπόλησα αύτω ότι αύτός ουτος μέ 
είχε οιατάζη νά τόν κρατήσω όταν θά ήθελε νά έ- 
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ξέλθη* κατ’ άρχάς ώμίλησα άστεϊζομένη καί κολα- 
κεύουσα αύτόν, είτα τον παρεκάλεσα καί τέλος έλα- 
βον σοβαρότατον τόνον. Τότε κατεληφθη ύπό έκτακτου 
οργής, μέ απώθησε δέ μετά τοσαύτης ισχύος, ώστε έ­
πεσα, καί έξηλθε πριν παρατήρηση τί έπραξε, διότι 
δέν έστράφη. Πόσον άπουσίασεν έπί πολύ ! Πόσον ανη­
σύχησα, αγνοούσα τί νά κάμω ! Έπέστρεψεν ωχρός 
καί έξησθενημένος καί είπεν ότι αύθις είχε καταλη- 
φθη ύπό αδυναμίας* ουδέποτε όμως ηθέλησε νά όμο- 
λογήση πού, άν εις την οδόν, έν τη οικία φίλου, η έν 
τη λέσχη.

— Αγνοώ πλέον ! Τί θέλεις νά μάθης; Είσαι παι­
δαγωγός μου ; άπεκρίνετο.

Συχνάκις όταν άπουσίαζεν, ηρχοντο κύριοί τινες οί 
όποιοι τόν περιέμενον έπί ολοκλήρους ώρας καί μετά 
τών όποιων είτα είχε συνεντεύξεις καθ’ άς κατελαμβά- 
νετο ύπό οργής, ην έπηκολούθει έκάστοτε καί άνά μία 
προσβολή.

«Έπί πολύ ηγνόουν όποια ητο η άσθένεια τού συ­
ζύγου μου, άλλ’ ημέραν τινά άνέγνωσα έν τινι έφημε- 
ρίδι περιγραφήν της έπιληψίας.

’Έκτοτε έμαθον την θέσιν μου, αυτός όμως ούδέν 
ύπώπτευσε καί ηγνόει πόσον αί προσβολαί, άς ύπέφε- 
ρεν, ήσαν τρομεραί. Τω καιρώ έκείνω μοί έπηλθεν έτέρα 
βεβαιότης ητις πρότερον θά μ’ έπληρου άρρητου χαράς, 
άλλ’ ητις μόνον άκραν αγωνίαν μοί προύζένησεν, όταν 
προπάντων ό ιατρός είπε* «Δυστυχές τέκνον !» Έμέ 
ένόει η τό ατυχές πλάσμα δπερ έν έμοί έφερον ; —’Ί- 
σως άμφοτέρους !

Ο σύζυγός μου πολύ έχάρη, άλλ’ άδημόνει βλέπων 
με τόσον έξησθενημένην, καίτοι έκρυπτον απ’ αυτού 
όσον ηδυνάμην τάς βασάνους μου, ηρώτησα δέ τόν ’ια­
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τρόν ΐνα επιχειρήσω ταζείδιόν τι είς παραλίαν τινά 
πολίχνην ήσυχον, χάριν τών λουτρών, και τής οποίας 
το ονομα και ή περιγραφή μέ είχον έκπλήζη οτε τά 
άνέγνωσα εν τινι έφημερίδι. Ό ιατρός ύψωσε τούς ώ­
μους είπών οτι δέν έβλαπτεν αυτό, ύπό τόν όρον νά 
ίχω ησυχίαν. Άλλ’ ίσα ίσα ταύτης έστερούμην. Κατά 
τάς προπαρασκευάς του ταξειδίου ακόμη δέν έπαυσε 
βασανίζων με, μόλις δέ έκαθήμεθα ημέρας τινάς είς 
τό έν μέρος, ήθελε νά μεταβώμεν είς άλλο. "Ωστε κα- 
τήντησα νά έχω πάντοτε ετοίμους τάς άποσκευάς 
μου. »

Επί ολοκλήρους ώρας έμενε σκεπτικός. Έν τούτοις 
πολύ έκοπίαζον διά νά τόν διασκεδάσω. Έλάλουν περί 
τού μέλλοντος, περί τού τέκνου μας τό όποιον θά τόν 
καθίστα τόσον ευτυχή. Εκείνος άπεκρίνετο* «Ναι, 
ναι», ή μ’ έθεώρει καί έλεγε ! «Πώς αδυνατίζεις ! Διό­
λου δέν εύμόρφηνες !» Ένόμιζεν άναμφιβόλως έαυτόν 
ώραϊον, διότι πολλάς ώρας -εκάθητο προ τού κατό­
πτρου θεωρών τό πρόσωπόν του* είτα έθώπευε τήν γε­
νειάδα αύτού, ή έτακτοποίει τήν κόμην του ή έκύτ- 
ταζε τους ώραίους όνυχάς του καί τήν αδύνατον λευ­
κήν χεϊρά του. Είτα εστρέφετο αύθις πρός τό κάτο- 
πτρυν, οί δέ οφθαλμοί του έμεγαλύνοντο καί έγίνοντο 
αγριότεροι. Συχνάκις άπέστρεφον τήν κεφαλήν διά νά 
μη βλέπω πλέον τούς οφθαλμούς εκείνους. Έσκεπτό- 
μην οτι τον είχον έπονομάση δον Ζουάν καί τόν έθεώ- 
ρουν ευφυή καί ευάρεστον καί έκάθητο έκεί, κυττάζων 
ασκαρδαμυκτεί είς το κάτοπτρον,ή έκυλίετο τήν νύκτα 
κάτω τής κλίνης του ύπό τό κράτος τών φοβερωτά- 
των προσβολών. Συνήθως άπέπεμπον τόν θαλαμηπό­
λον του όταν έγίνετο τοσούτον σκεπτικός καί τόν έ- 
βοηθουν νά ένδυθή, δήλα δή έμενον μίαν ή δύο ώρας 
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έν τώ δωματίω, άναμένουσα έν σιγή νά ευαρεστηθώ 
νά στραφη προς έμέ. Τουλάχιστον ούδείς άλλος τόν 
έβλεπε, διά νά διηγήται πρός τούς λουσμένους τί συ- 
νέβαινεν !

«"Οταν έπί τέλους άνεχωρήσαμεν έπιστρέφοντες είς 
την οικίαν μας, δέν εύρισκόμεθα μόνοι έν τη άμάξη 
τού σιδηροδρόμου, διότι υπήρχε κύριός τις όστις έθεώ- 
ρησεν έπ’ ολίγον τόν 'Ρεϊνόλδον μετ’ έκπλήξεως, είτα 
δ’ έθεώρησε λαθραίως καί έμέ. Μετ’ ολίγον ό ’Ρεϊνόλ- 
δος κατέστη ανήσυχος* έγνώριζον ήδη τί έμελλε νά 
συμβή’ αλλά δέν προέβλεπον πόσον θά ήτο φοβερά ή 
προσβολή ! . . . Τρεις προσβολαί έντός μιας ημέρας ! 
Ό ξένος δέν ώμίλησεν, αλλά μ’ έβοήθησεν έπιχαρί- 
τως νά έγείρω τόν Έεϊνόλδον καί νά τόν κατακλίνω 
έπί τής έδρας τής άμάξης. "Απαξ μόνον μέ ήρώτησε : 
«Σύζυγός σας είναι, κυοία ;» Είδον ότι μέ ωκτειρε.»

Ουδέποτε όμως θά λησμονήσω τό βλέμμα έκεϊνο ! 
Ήτο ή πρώτη ένδειξις ένδιαφέροντος ήν έλάμβανον μετά 
τοσαύτα μονήρη μακρά έτη, καθ’ ά ήμην μόνη μετά 
τής δυστυχίας μου, μόνη έν τώ σύμπαντι τώ μεστώ 
κόσμου 1 Ευχαρίστως θά έτεινον τήν χεΐρά μου πρός 
τόν ξένον λέγουσα αύτώ : Βοηθήσατέ με ! «Εκπλήτ­
τομαι ακόμη διατί δέν τό έκαμα. ’Ίσως μ’ ένόησε, δι­
ότι μ’ έβοήθησεν όσον ήδύνατο, άνευ αποστροφής διά 
τήν άποτρόπαιον ασθένειαν. Κατ’ άρχάς διελογίσθην 
ότι ήθελεν έπωφεληθη τού πρώτου σταθμού ΐνα μεταβή 
είς έτέραν άμαξαν τού σιδηροδρόμου,άλλ’ουδέ τό έσκέ- 
φθη κάν, τουναντίον δέ έκλεισε ταχέως τά παραπετά­
σματα ΐνα μάς προφυλάξη τών αδιάκριτων βλεμμάτων. 
Είπον σιγά : «Ευχαριστώ ! «Αγνοώ μάλιστα άν μέ 
ήκουσε, διότι δέν μ’ έκύτταξεν. Όποια δι’ έμέ χαρά
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νά λάβω καί άπαξ βοήθειαν ! Ουδέποτε ησθάνθην έτι 
εύχαρίστησιν τοιαύτην. Έπεθύμουν τη στιγμή έκείνη 
νά διηγηθώ τώ ξένω ολόκληρον τον βίον μου καί δλας 
τάς βασάνου; μου καί ν’ απαλλάξω την καρδίαν μου 
τού συντρίβοντος ταύτην βάρους. Είχεν ώραίους οφθαλ­
μούς καί ητο τόσον ισχυρός ώστε ήγειρε τον 'Ρεϊνόλ- 
δον χωρίς νά τό συλλογισθη καί ηρνήθη έπιμόνως την 
συνδρομήν μου. Μ’ έκύτταξε καί εγώ ήρυθρίασα, τούθ’ 
δπερ δεν είδε διότι ητο ένησχολημένος διά τον ΊΡεϊνόλ- 
δον, δστις ώς αναίσθητος έθεώρει έμπροσθεν του άσκαρ- 
δαμυκτεί με οφθαλμούς αγρίους, έν ω τού ξένου ησαν 
αγαθότατοι. Οι οφθαλμοί τού συζύγου μου ουδέποτε 
άλλοτε μοί έφάνησαν τόσον σκυθρωποί δσον την ημέ­
ραν εκείνην, ύπο το άμυδρόν φως τό όποιον είχεν η ά­
μαξα έκ τών καταβιβασμένων κυανών παραπετα­
σμάτων.

Την ημέραν εκείνην όλα τά αντικείμενα μοί έφαίνοντο 
πολύ διαφορετικότερα τών άλλων ημερών ! . . . Έγό, 
ό 'Ρεϊνόλδος, ό βίος μου, ό κόσμος καί αυτός ό ταχύς 
δρόμος της αμαξοστοιχίας, όλα διάφορα !... Δεν είχο- 
μεν καιρόν νά όμιλώμεν, ίσως δέ συνομιλία τις, έξ α­
νάγκης πλήρης τών συνήθων τετριμμένων φράσεων, ή­
θελε διακόψη τό συγκρατούν με γόητρον. Έσκεπτόμην: 
«Νά μή έφθάναμεν ποτέ ! Νά ετρέχαμεν πάντοτε, ά- 
καταπαύστως, άνευ άναπαύσεως καί τέλους, έπί ημέ­
ρας, έπί εβδομάδας !» Καί καθ’ ήν στιγμήν έσκεπτό­
μην ακριβώς ταύτα, ή αμαξοστοιχία ήρξατο βραδύ- 
νουσα τήν πορείαν της, ήνέφξαν τήν θυρίδα καί οι ύ- 
πηρέται μας ανήγγειλαν οτι ή άμαξα περιέμενε, μέχρι 
τής όποιας ώδηγήσαμεν τον Ψεϊνόλδον. Ό ξένος ελα- 
βεν αυτόν από τού βραχίονος καί τον έφερε σχεδόν 
μέχρι τής άμάξης, ένθα έτοποθέτησεν αυτόν καί είτα
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|Λ* έβοηθησε ν’ άναβώ. Έτεινα αύτώ την χεΐρα καί τώ 
είπον: «Ουδέποτε θά λησμονήσω την αγαθότητά σας!» 
Άπεμακρύνθη καί ημείς άνεχωρήσαμεν διευθυνθέντες 
προς την οικίαν. Τότε έσυλλογίσθην οτι δέν ήρώτησα 
τό όνομά του καί ανέκραζα :

— ’ Α τί βλάζ πού είμαι !
— Κοτλέ άφησε, καλλίτερα ίσως, είπεν ό 'Ρεϊνόλδος 

έννοήσας την σκέψιν μου, άλλως τε έπρεπε νά φανώ- 
μεν εύγνώμονες, καί ό θεός είζεύρει μέ ποιους έχει νά 
κάμη τις !

Κακή άπάντησις άνηλθε μέχρι τών χειλέων μου,άλλ’ 
έστη έκεϊ* έσκέφθην ότι ό 'Ρεϊνόλδος ητο άναίσθητος 
κατά τό πλεΐστον της ημέρας καί ότι δέν παρετήρησε 
τάς περιποιήσεις τού ζένου. Έβασανιζόμην ύπό της 
σκέψεως οτι τώρα δέν ηδυνάμην δι’ ούδενός τρόπου νά 
τώ άποδείζω την ευγνωμοσύνην μου. Αλλά κατά την 
πρώτην έζοδόν μας, όταν ό 'Ρεϊνόλδος έκαλλιτέρευσε, 
τινα συνηντήσαμεν ; Εκείνον ! ’Έβην πάραυτα πρός 
αύτόν καί παρέσυρα τόν 'Ρεϊνόλδον, είς τόν βραχίονα 
τού όποιου έστηριζόμην. Μάς έκύτταξεν άλληλοδιαδό- 
χως, έμέ κατά πρώτον καί είτα τόν 'Ρεϊνόλδον καί 
μοί είπε ν’

— Αγνοείτε άκόμη ποιος είμαι, διότι δέν σάς ει- 
πον, μοί φαίνεται, τό όνομά μου.

Μοί έδωκε τό έπισκεπτήριόν του καί άνέγνωσα : 
Ερβέρτος Κράουζε. Τόν παρεκάλεσα νά μάς κάμη την 
χάριν νά γευματίση μεθ’ ημών την επιούσαν, άν η- 
δύνατο.

Εκυτταζε την άποθαρρυντικην φυσιογνωμίαν τού 
Ρεϊνολδου καί ηρνηθη, προφασισθείς ότι είχε πολλήν 
εργασίαν, άλλως τε δέν έζήρχετο ουδέποτε.

Αλλά δέν γνωρίζω τί μέ ωθεί, έπέμενον καί τόν 
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προσεκάλεσα νά έλθη τότε άλλην ήξεραν., εκείνος δέ έ- 
δέξατο.

— Σεις αί γυναίκες, είπε βραδύτερον δ Ρεϊνόλδος 
μεμψιμοιρών, πάντοτε έτσι είσθε. Όταν φανή κά­
νεις ολίγον εύγενής πρός σάς, γίνεσθε οικείοι ευθύς. Τί 
σου έκαμε λοιπόν αυτός ;

— Έφάνη πολύ περιποιητικός πρός σέ, Ψεϊνόλδε.
— Τίς είξεύρει τι σκοπόν είχεν.
—- Ω ! Έεϊνόλδε. Σεις οί άνδρες είσθε δύσπιστοι 

πάντοτε.
— Διότι γνωρίζομεν άλλήλους.
— Άλλα δυνατόν νά ήναι καλός.
— Ώμίλησε πολύ κατά τό ταξείδιον ;
— Ω ! ποσώς, τουναντίον ήτο πολύ συνεσταλμένος.
— Άν ήτο άληθώς εύγενής θά μάς άφινε μόνους, 

άφ’ ού έβλεπεν ότι έπασχον.
Ό 'Ρεϊνόλδος έπί πολύ έτι έζηκολούθησε νά ψι- 

θυρίζη καί νά μεμψίμοιρη, άλλ’ έγώ δέν άπεκρίθην 
πλέον πρός αυτόν, διά νά μή τόν οργίσω. Πικρότατα 
μετενόησα διά τήν πρόσκλησιν, πριν έπανέλθωμεν έτι, 
διότι άν ό ’Ρεϊνόλδος έφέρετο άγενώς πρός τόν κ. 
Κράουζε, θά μ’ έλύπει καί θά μ’ έταπείνου. ’Άνευ εύ- 
χαριστήσεως ήρχισα τάς άναγκαίας παρασκευάς, αϊ- 
τινες μ’ έκοπίασαν ολίγον, διότι άπό πολλοϋ είχομεν 
παύση νά προσκαλώμεν, άλλ’ ότε έτελείωσα έχάρην 
καί προετοίμασα τά πάντα όσον ήδυνήθην κάλλιον. 
Ή τράπεζα ήτο άπασα κεκοσμημένη μέ άνθη, μεταξύ 
τών οποίων άπήστραπτον τά λευκά κρυστάλινα καί 
αργυρά σκεύη. Τά καλλίτερα πινάκια είχον παραθέση 
ώς καί τά καλλίτερα μαχαίρια. Οί οίνοι ήσαν έκ τών 
αρίστων, δ δέ μάγειρος ύπεσχέθη νά κάμη τά έδέσματα 
όσον ήδύνατο κα)<λίτερα. Έγώ δέ όταν ένεδύθην έ- 
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θεώρησα έμαυτήν εις το κάτοπτρον καί εύρον οτι δέν 
ήμην καί άσχημος. Ό 'Ρεϊνόλδος είσήλθεν. Έκατηγό- 
ρησε πάντα* ή ενδυμασία ουδόλως μοί έπήγαινεν, ή 
τράπεζα ητο κακώς διηυθετημένη, η ευωδία τών άν- 
θεών τω προύξένει κεφαλαλγίαν καί αγνοώ τί άλλο 
άκόμη ! Αί παρειαί μου έκαιον έκ της αγωνίας καί δτε 
ηκουσα τά βήματα τού Κράουζε, ή καρδία μου ολί­
γου έδέησε νά διαρραγή έκ τών παλμών. Έσκέφθην 
νά κλείσω τήν θύραν ταχέως καί νά παραγγείλω δτι 
δ σύζυγός μου αίφνιδίως ήσθένησε καί πρός τούτο έ- 
πλησίασα μάλιστα πρός τήν θύραν, δτε έκείνη ήνοιξε 
καί ό προσκεκλημένος ημών είσήλθε γαλήνιος καί ή­
ρεμος* ή άγωνία μου έπαυσε καί κατελήφθην ύπο εύα- 
ρέστου αισθήματος. Ό Έεϊνόλδος κατέστη σιωπηλός, 
τούθ’ δπερ δέν έφάνη ταράξαν τον ξένον* διεξήγαγε τήν 
συνομιλίαν έπιχαρίτως καί έπιδεξίως καί διηγείτο μετ’ 
ένόιαφέροντος τρόπου. Έφιλοσόφησεν έπίσης μετ’ εμού 
περί τής παραδόξου τάξεως τών πραγμάτων έν τω κο­
σμώ τούτω καί περί τών δυσκολιών καθ’ ών έκαστος 
έχει νά παλαίσγ, είτα δέ έγκατέλειψε τό θέμα τούτο 
ίδων ότι δ 'Ρεϊνόλδος καθίστατο άνήσυχος καί άπε- 
κρίνετο ζωηρώς καί νευρικώς ολίγον. Διά πρώτην καί 
μονήν φοράν άνεμίχθη εις τήν συνομιλίαν, κατά τον 
επίλοιπον χρόνον έθεώρει ένώπιόν του μετ’ άγριων βλεμ­
μάτων, πίνων καθ’ υπερβολήν παντοίους οίνους αδια­
κρίτως. ’Ήρχισα νά άνησυχώ* ό προσκεκλημένος ημών 
ήρξατο δμιλών περί άδιαφόρων πραγμάτων, άλλά καί 
έπ αυτού τού ζητήματος ό 'Ρεϊνόλοος ήρχισε νά γί- 
νηται βίαιος, τοιουτοτρόπως ώστε προύφασίσθην ότι ύ- 
πεφερον έκ τής θερμότητος καί ήγέρθην τής τραπέζης 
διά νά ύπάγω εις τήν αίθουσαν. Εκείνοι μέ ήκολού- 
θησαν. Αλλά μόλις ή θύρα έκλείσθη όπισθεν ημών καί
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— ώ φρίκη ! — δ 'Ρεϊνόλδος κατελήφθη ύπό τού πά­
θους του.

Έρρίφθη έπί τού φιλοξενουμένου ημών, τον έσεισε, 
τον ύβρισεν, ίσχυριζόμενος δτι μέ άγαπα, δτι αυτός, 
δ 'Ρεϊνόλδος, ευθύς έξ άρχής ένόησε τούς κακούς σκο­
πούς του, δτι δέν ήθελε νά γείνγ γελοίος άφ’ ού έπί 
τόσα έτη έκλεισε καί έκρυψεν άφ’ δλων τών βλεμμά­
των την νεαράν σύζυγόν του. Εκείνος έσιώπα, μόνον 
ώχρίασεν ολίγον, ούδ’ άπαξ δέ μ’ έθεώρησε καθ’ δλην 
την σκηνήν. Τότε ό 'Ρεϊνόλδος έλαβεν αυτόν άπό τού 
λαιμού' ακόμη βλέπω τάς ισχνάς χεΐράς του νά σφίγ— 
γωσι τόν λαιμόν έκείνου, τοσούτον ώστε τό αίμα ά- 
νήλθεν εις τήν κεφαλήν του. Νομίζω δτι έρρηξα κραυ­
γήν, άλλ’ ήτο άστραποειδές τούτο" ό Έεϊνόλδος έ- 
κειτο χαμαί.

— Συγχωρήσατε με, κυρία, είπεν δ Έρβέρτος Κρά- 
Ουζε καί έξηφανίσθη.

Έδραμον προς τήν θύραν, έκλεισα ταύτην καί εί- 
χον ήδη θέση τήν κλείδα εις τό θυλάκιόν μου πριν ό 
'Ρεϊνόλδος έγερθή. Αγνοώ πλέον τί συνέβη. Πάλη έ- 
γένετο διά νά μοί άποσπάση τήν κλείδα" ό Έεϊνόλδος 
έξέπεμπε κραυγάς λύσσης. Αλλά τήν μανίαν διεδέ- 
χθη ή άγωνία. Έδράξατο τής έσθήτος μου, μέ παρε- 
κάλει γονυπετής νά τόν προστατεύσω άν ήρχοντο νά 
τόν συλλάβωσι. Κατηγόρησεν εαυτόν ώς άθλιον, ώς 
άπατώντά με καθ’ έκάστην, ώς παίξαντα τά χρήματά 
μας καί. . . δτι αί γυναίκες ! ναι, αί γυναίκες τόν ά- 
πώλεσαν ! ’Α ! ναί ! . . . Αλλά πού ήμην λοιπόν εις 
τήν έπιστολήν μου ; . . .

«Ή άσθένεια έκαμε ταχείας προόδους καί μετ’ ού 
πολύ έβεβαιώθην δτι τό πνεύμά του διεταράχθη, προ 
πάντων μετά τήν άπόπειραν προς αύτοκτονίαν.»
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Πόσον άπλούστατα είναι έν τη έπιστολγ : «Από­
πειρα προς αυτοκτονίαν!». Ακόμη δμως τό αισθάνο­
μαι, άκόμη αί τρίχες μου όρθούνται έπί της κεφαλής 
μου, καί ό τρόμος ακόμη μέ συγκινεΐ είς την άνάμνη- 
σιν ταύτην ! Είσήλθον είς το δωμάτιόν του, καί έκεϊ- 
νος έκρεματο άπο τού πολυελαίου. Πρέπει νά περιπα­
τήσω ολίγον διά νά άναλάβω, άλλως δέν θά δυνηθώ 
πλέον νά γράψω. Μοί φαίνεται ότι βλέπω φαντάσματα. 
Καί τί είναι τά φαντάσματα έν παραθέσει προς την 
πραγματικότητα ήτις πηγνύει τό αιμα έντός τών 
φλεβών ! Πού εύρον την δύναμιν ΐνα τόν έκβάλω άπό 
τού κρίκου ; Προσδραμών τις είς τάς κραυγάς μου μ’ 
έβοήθησεν ίσως. Διότι έκεΐνος έ'κειτο έν ταΐς άγκά- 
λαις μου καί μόλις άνέπνεεν, όταν δέ ό ιατρός ηλθεν 
έγνώριζεν ήδη τί είχε συμβη. Μέχρι τότε δέν ετρεμον, 
άλλ’ όταν μοί έζητησέ τι κατελήφθην ύπό τρόμου καί 
συγκρούσεως τών όδόντων ητις διηρκεσε σχεδόν μέχρι 
τού τοκετού μου καί ην κατέστειλα διά μεγάλων α­
γώνων. Οταν δέν προσεΐχον έμαυτήν, ετρεμον πά- 
ραυτα. Έσφιγγον τούς όδόντας μέχρι πόνου, ΐνα τούς 
έμποδίσω νά συγκρούωνται πρός άλλήλους. Ά ! καί 
όταν ό Έεϊνολδος συνήλθε ! . . .

— Δέν μέ άφίνατε λοιπόν ν’ άποθάνω, σκληροί ! 
Έπρεπε νά μέ βασανίζητε καί νά εύχαριστησθε έκ τών 
βασάνων μου ! Συγχώρησόν με, ά ! συγχώρησόν με Ά 
γάστη’ δέν ήθελα νά σέ λυπήσω, αλλά βλέπεις οτι δέν 
ήδυνάμην νά υποφέρω όπως μοί άπιστήσης προ τών 
οφθαλμών μου καί διά τούτο σ’ έκακοποίησα. Ά ! ε- 
πρεπεν άμφότεροι νά άποθάνωμεν, διότι έκαλύφθημεν 
ύπό αίσχους, ναί, ύπό αίσχους !

Έπί ώρας παρελήρει. Έφοβούμην μή ό ιατρός.πι- 
στεύση ότι ό Έεϊνολδος έλεγεν άλήθειαν καί δτι έγώ
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ήμην αιτία της παραφροσύνης του. ’Έσχον την αδυνα­
μίαν τη στιγμή εκείνη νά συλλογισθώ έμαυτήν και 
την τιμήν μου. Δέν έτόλμων νά ύψώσω τούς οφθαλ­
μούς. Τότε ό ιατρός μ’ έλαβε σιγά άπό της χειρός, μέ 
έσυρεν έξω καί έκλεισε την θύραν όπισθεν έμού. Ώ ! 
Θεέ μου ! πόσον έτρεμα ! οί όδόντες μου συνεκρούοντο 
τοσούτον βιαίως ώστε ό κρότος ούτος μ’ έζάλιζε καί 
έξηντλημένη έστηρίχθην είς τον τοίχον, όταν μετά 
δύο ώρας ό ιατρός είσήλθεν. Ώργίσθη καί μέ ήνάγ- 
κασε νά κατακλιθώ, μ’ έκάλυψε θερμώς, μοί έτριψε 
τάς χεΐρας, είτα μέ είπε*

•— Δέν ωφελεί νά τρέμητε τοιουτοτρόπως ! Άν δέν 
έχητε θάρρος, πρέπει ευθύς νά μεταφέρητε τόν σύζυ­
γόν σας εις τι φρενοκομεΐον.

Έπαυσα νά τρέμω.
■— ’Ώ ! όχι, ιατρέ, οχι. Δέν είξεύρετε άκόμη τί 

θάρρος εχω. Σήμερον μόνον κατεβλήθην, άλλ’ αύτο έ­
βλαψε καί ησύχασα πάλιν, περισσότερον παρ’ όσον υ­
ποθέτετε, ιατρέ.

— Ναι, ναί, είζεύρω, καί μή έπιταχύνωμεν τίποτε, 
μόνον νά προίδωμεν τήν περίστασιν καθ’ ήν άμφότεροι 
δυνατόν νά μή έπιτύχωμεν, καθ’ ήν ή θέα ημών θά τόν 
βλάπτη καί έξοργίζη περισσότερον.

— Άλλ’ άπατάται έντελώς περί έμού. Μήπως τη- 
ρήσγ αυτήν τήν ιδέαν ; είπον, λίαν έστενοχωρημένη.

— Ναί, πολύ τό φοβούμαι, είπεν ό ιατρός, τοιού- 
τοι ασθενείς σπανίως μεταβάλλουσιν ιδέαν, οσον δέ 
πλησιάζουν τούς ανθρώπους τοσούτον τούς αντιπα­
θούν. Καί άλλως τε, τέκνον μου, δέν ανήκετε είς τόν 
σύζυγόν σας μόνον, άλλ’ έχετε καί άλλην ύπαρξιν, διά 
τήν όποιαν πρέπει νά διατηρήσητε όλην τήν δύνα- 
μίν σας.
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«Δύνασαι νά φαντασθής όπόσην φροντίδα έλαβα 
ΐνα άποκρύψω την συμβάσαν σκηνήν ταύτην, την κα- 
τάστασίν του καί παν τό φοβερόν συμβάν του, καί πό­
σον έπεθύμουν νά ήδυνάμην νά τόν περιποιηθώ μόνη.

Έπί πολλάς εβδομάδας δέν τόν άφήκα ν’ άπομα- 
κρυνθή εμού, διότι ένίοτε έπ’ ολίγον έφέρετο ώς υ­
γιής, καί ό ιατρός μου μετά πολλού κόπου καί μετά 
έξάντλησιν όλης της ευγλωττίας του ήθέλησε νά μέ 
πείσν) νά τόν οδηγήσω είς φρενοκομεΐον. ΟΓμοι ! μετ’ 
ολίγον είδον ή ιδία ότι αί δυνάμεις μου ήσαν ανίσχυ­
ροι καί πρό πάντων κατέστην είς αυτόν πολύ αντιπα­
θητική, ή δέ θέα μου έχειροτέρευε τήν άσθένειάν του. 
Έπί τέλους άπεφάσισα νά τόν οδηγήσω είς τό φρενο­
κομεΐον καί προεφασίσθην μικρόν τι ταξείδιον ΐνα συμ- 
βουλευθώμεν διάσημον ιατρόν. Καθ’ δλον τόν δρόμον 
ήτο ήσυχος, μέχρι τής είς τήν πόλιν άφίξεώς μας, άλλ’ 
ή θέα τών άνθρώπων καί τών οικιών τόν έξηρέθισεν ά- 
ναμφιβόλως καί θά μοί διέφευγεν, άν δέν τω έ'λεγον ότι 
άν μέ έγκατέλιπεν θά έκινδύνευον διότι κατεδιωκόμην 
παρά τίνος έχθρού. Τοιουτοτρόπως τόν έ'φερον μέχρι τής 
θύρας τού φρενοκομείου, έν ω τόν πεοιέμενον, καί καθ’ 
ήν στιγμήν διήρχετο τόν ουδόν, ή βαρεία θύρα έκλεισε 
καί έμεινα μόνη έξω. Έκλονίσθην καί έπ’ ολίγον έστη- 
ρίχθην είς τόν τοίχον. Τότε ό ιατρός μας οστις άνέ- 
μενε καί έτοποθέτησε τόν Ρεϊνόλδον, έξήλθε, μέ είσή- 
γαγεν είς τήν άμαξαν είπών μοι μόνον : «Πολύ καλά ! 
πολύ καλά !» καί τάχιστα μ’ επανέφερεν είς τήν οι­
κίαν. Εγκαίρως όμως, διότι κατά τήν νύκτα ήσθάνθην 
τάς πρώτας ωδίνας καί μετά δύω ημέρας ή "Αννα μου 
άνεπαύετο είς τάς άγκάλας μου. Άλ)<’ έπί πολλάς έβ- 
δομάδας διέμεινα έξηντλημένη καί σχεδόν αναίσθητος, 
κινδυνεύουσα νά άποθάνω. Δι’ έμέ ή έποχή έκείνη ύπ-
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ήρξεν ευλογημένη διότι έπι πολύ έλησμόνησα έντελώς 
εις όποιαν θέσιν ευρισκόμενη. Όταν έπι τέλους έντελώς 
ένόησα την κατάστασίν μου έμαθον μετά μεγάλης α­
διαφορίας ότι η οικία, τά κτήματα, τά ένδύματά μας, 
τά κοσμήματα μου, τά πάντα τέλος έπωλήθησαν κατά 
διαταγήν του δικαστηρίου. Έμαθον έπίσης ότι ό νέος 
ιδιοκτήτης ήθελε νά μοι ένοικιάση άλλο μέρος τής οι­
κίας διά νά μέ άποσπάση, μέ είπεν ό ιατρός μου, άφ’ ό­
λων τών άναμνήσεων, ότε δέ ολως συγκεκινημένη ή- 
θέλησα νά τόν ευχαριστήσω μοί συνέστησε νά σιωπήσω
καί νά θαυμάσω τήν ώραίαν μικράν μου ν Ανναν μέτούς 
μεγαλοπρεπείς κυανούς οφθαλμούς της οϊτινες είχον 
ρεμβώδη έκφρασιν λίαν άζιοπαρατήρητον.»

Τί ανόητος πού ήμην ! Ουδέ ήρώτησα τις ήγόρασε 
τήν οικίαν καί έπλήρωσε τόσον καλά ώστε νά μοί μέ­
νουν άρκετά διά νά ζώ μετρίως χωρίς νά κερδαίνω τόν 
άρτον μου διά τής έργασίας.

Έδέχθην τά πάντα όπως ήλθον, καί τήν κεκομμέ-
νην κόμην μου, καί τό ώραΐον μικρόν δωμάτιον μετά 
του παραπλεύρως άλλου διά τήν ν Ανναν καί τήν τρο­
φόν της, καί τόν ήλιον του καί τήν πρός τόν κήπον 
θέαν του, καί τάς διαταγάς τού ιατρού οστις μ’ έ'σωσε 
τού θανάτου μετά πολλής άφοσιώσεως καί μέ περιε- 
ποιεΐτο ώς παιδίον οπερ δέν έ'χει συνείδησιν τών πρά- 
ξεών του. Πράγματι τήν ν Ανναν μόνον έσκεπτόμην ήν
πάντοτε κατέκλινα καί ής έπι ολοκλήρους ώρας έθεώ- 
ρουν τά ώραΐα λεπτά έρυθρά χείλη, τάς μικράς χεΐράς 
της, τούς μικρούς ραδινούς πόδας της, τά σχεδόν λευκά 
μαλλία της καί προ πάντων τούς οφθαλμούς! Θεέ μου! 
πόσον ή κόρη μου ήτο ώραία !

«Κατά τήν μακράν καί βραδεΐαν άνάρρωσίν μου ού- 
δένα είδον έκτος τού ιατρού μου καί τής τροφού τού 
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τέκνου μου. Άπέπεμψα όλους τούς ύπηρέτας. Παρά 
τού συζύγου μου έλάμβανον πάντοτε κακάς ειδήσεις 
καί δέν μοί παρεχώρουν τήν άδειαν νά τον ίδω. Ό 
αγαθός ιατρός έλεγε πάντοτε οτι θά μοί εύρη δια­
σκεδάσεις, άλλ’ έγώ τότε τω έδείκνυον τήν θυγατέρα 
μου καί τώ έλεγον. «Ιδού ή καλλίτερα διασκέδασίς 
μου.» Μετά τινας [χήνας είδον ημέραν τινά ότι έθεώ- 
ρει [χετά προσοχής τήν "Ανναν καί έκίνει τήν κεφαλήν. 
Φυσικά έτρόμαξα καί ήθέλησα νά [χάθω διατί έκαμε
τούτο, αλλά μοί άπεκρίθη ότι ήπατήθην καί οτι α­
πλώς έκαμε τήν κίνησιν ταύτην τής κεφαλής πρός το 
παιδί ον. Τό ότι ούδεμίαν ακόμη απόπειραν έκαμεν ή 
"Αννα ϊνα έγερθή ουδόλως μέ ανησύχησε διότι δέν έ- 

“βλεπον άλλα παιδία. Οί μεγαλοπρεπείς οφθαλμοί της 
μοί έπήρκουν, οΐτινες μέ έθεώρουν διά βλεμμάτων με­
στών ύποσχέσεων. Ήτο τό μόνον αγαπητόν μου όν, ή 
μόνη παρηγοριά μου καί μόνη χαρά μου. Μοί ύπεσχε- 
'θης ότι θά ήσαι ύπομονητική καί νά λάβγς ένδιαφερον 
δι’ ό,τι θά σοί γράψω* μήτερ έμπειρος,γνωρίζεις ότι ότε 
δμιλώμεν περί τών τέκνων μας, ουδέποτε τελειόνομεν.»

Καί έν τούτοις, καί έν τούτοις προετίμων νά στα­
ματήσω.

Ημέραν τινά ό ιατρός μέ είπεν ότι ό ιδιοκτήτης 
έπεθύμει νά παρουσιασθή πρός έμέ καί μέ ήρώτα νά 
τω παράσχω τήν τιμήν νά τον δεχθώ. Επειδή δέ ήθε- 
λον ν’ άρνηθώ, ό ιατρός ώργίσθη, λέγων οτι δέν έ­
πρεπε νά φερθώ τόσον σκαιώς καί ότι έν τή μονώσει 
μου έλησμόνουν πάσαν κοσμιότητα.

Έδέησε νά ένδυθώ* ήμην νευρική, σχεδόν τόσον νευ­
ρική οσον θά ήμην τώρα άν ήναγκαζόμην νά δεχθώ έ- 
πισκέψεις. Έν τούτοις έκύτταζα έμαυτήν εις τό κά- 
■τοπτρον. Ή κόμη μου έπλέκετο περί τήν κεφαλήν μου, 
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αλλα και ποσον αδύνατος ήμην ! Έθεσα το παιδίον 
εις τό ροδινόν λίκνον του, παρά τήν έδραν μου, πολύ 
πλησίον διά νά τό θαυμάση ό ξένος. Τότε μόνον έσυλ- 
λογίσθην οτι έλησμόνησα νά έρωτήσω τό ονομά του 
και τούτο πολύ μέ έστενοχώρησεν. "Οταν έκρουσαν, αί 
παρειαί μου έκαλύφθησαν ύπό έρυθήματος ! Καί τίς εί- 
σήλθεν ; Ό Έρβέρτος Κράουζε.

— Σεις ; έψέλλισα. . . Δεν τό ήξευρα. . .
Μέ έκύτταξεν έκπληκτος* τη στιγμή έκείνη θά έ- 

φαινόμην ηλίθιος καί έστενοχωρημένη, όπως ουδέποτε 
άλλοτε κατά τόν βίον μου. "Οταν δέ τό συλλογίζομαι 
φαντάζομαι έμαυτην άκόμη χειροτέραν. Ήσθάνθην 
ταυτοχρόνως αίσθημα ευγνωμοσύνης καί δυσαρέσκειας* 
έπεθύμουν έν ταύτώ νά τόν άσπασθώ καί νά τώ εί'πω 
σκληρόν τινα λόγον. Έν τή ανοησία μου ηγνόουν φυ­
σικά διατί. Ητο άόριστόν τι καί συγκεχυμένον αί­
σθημα. Εκείνος μοί ομίλησε πάραυτα διά λίαν ευά­
ρεστου τρόπου, όπως όμιλώσι προς άσθενη, περί εύθύ- 
μων πραγμάτων. Προ πολλου εύρίσκετο έκεΐ καί ουδό­
λως παρετήρησε τό λίκνον* τότε η Αννα ήνοιξε τούς 
οφθαλμούς καί τόν έθεώρησεν ώσεί νά τόν ένόει* αλλά 
κατελήφθη ύπό άνησυχίας καί την παρετήρησε, μεθ’ 
υπερηφανίας δέ είδον οτι ή Άννα εϊλκυε την προσοχήν 
μέ τό μελαγχολικόν βλέμμα της. Έπί τέλους ήγέρθη, 
έπλησίασε τό παιδίον, έθώπευσε τάς παρειάς του καί 
ανεχώρησε χωρίς νά εί'πη τίποτε. Σχεδόν προσεβλήθην. 
Άλλ’ ήλπι ζον ότι θά έπανέλθη μετ’ ολίγον καί πράγ­
ματι έπανήλθεν, κατά πρώτον άπαξ καθ’ εβδομάδα, 
είτα δίς καί έπί τέλους καθ’ έκάστην.

«Αλλά δέν είχον δίκαιον νά ομιλώ περί τού τέκνου 
μου, διότι έτος παρήλθεν, είτα δεύτερον ολόκληρον 
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σχεδόν, χωρίς η "Αννα ν’ αποπειραθώ νά βαδίση η νά 
όμιλήση.

Δέν είχον ώρισμένην Ιδέαν περί τούτου, διότι δέν 
έβλεπον σχεδόν άλλα τέκνα, Έπί τέλους ημέραν τινά 
έσκέφθην νά έρωτησω την γυναίκα τού θυρωρού όποιαν 
ηλικίαν είχε τό τέκνον της, όπερ ετρεχε μόνον καί έ- 
κάλει διακριτικός έκαστον διά τού ονόματος του, έν 
ω ητο μικρότερον της "Αννας. «Ενός καί ημίσεως έ­
τους!» μοί άπεκρίθη η γυνή έκείνη, θεωρούσα ύπερη- 
φάνως τό ευτραφές τέκνον της, καί η άπάντησις αύτη 
πολύ μέ κατελύπησεν. "Εγραψα πρός τόν ιατρόν ότι 
ητο ανάγκη νά τόν ίδω πάραυτα. Οίμοι ! ούδεμίαν 
παρηγοριάν μοί έφερεν !»

Όταν είσηλθε, τόν έλαβον άπό τού βραχίονος κραυ- 
γάζουσα.

καί τά δάκρυα

— Ιατρέ, τό παιδί μου δέν ομοιάζει τών άλλων !
Έκεϊνος έσιώπησε καί μ’ έκύτταξε μετ’ οίκτου, έγώ 

δέ ηρχισα νά κλαίω διά πρώτην φοράν κατά τά έτη 
ταύτα της θλίψεως καί της φρίκης, 
μου δέν έπαυον ποσώς. Έπεθύμουν νά κλαύσω τώρα 
όπως τότε. Ένόμιζέ τις οτι η καρδία μου έμελλε νά 
διαρραγη, ώσεί νά μη ηδυνάμην νά έπιζήσω της λύπης 
έκείνης. Ο καλός ιατρός ούδέν έλεγεν. Έπί τέλους α­
νέκραξα.

— Ιατρέ, δέν ύπάρχει λοιπόν έλπίς ;
— Ουδέν είμπορώ νά εϊπω μετά βεβαιότητοζ, άπε­

κρίθη.
— Καί άπο πότε τό είξεύρετε ;
— Από ένος καί ημίσεως έτους καί ίσως πλέον,
— Και τίποτε δέν μοί είπατε \ Όποια σκληρότης 

"Ω ! οποία σκληρότης !
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-— Έπρεπε νά ταράξω την βραχεΐαν χαράν σας ; 
Δεν πιστεύω.

— Αδύνατον νά το ύπομείνω.
— Πάντοτε είχατε θάρρος ! Λάβετε άκόμη. Είσθε 

τό μό,νον στήριγμα δύω άτυχων πλασμάτων.
Τά δάκρυά μου ερρεον πάντοτε.
— Αλλά πώς είναι δυνατόν, ιατρέ, μέ τούς ώραίους 

αυτούς οφθαλμούς της ;
—- Ναι, είναι βαθεΐς όπως ό ωκεανός καί διαυγείς 

όπως ό ουρανός, αλλά καθώς αυτοί θά φυλάξωσι τό 
μυστικόν των.

•— Μη τό λέγετε ! Δεν είμπορώ νά τό πιστεύσω ! 
Οί'μοι ! διατί δεν μέ άφήκατε νά άποθάνω, άφ’ ού εί- 
ξεύρετε πόσον είμαι δυστυχής.

— Διότι δεν πρέπει ν’ άποθάνητε’ είσθε πολύ α­
ναγκαία. Τις είξεύρει τί σάς άναμένει άκόμη ;

— Θά ήμάι λοιπόν μόνη ζώσα μεταξύ νεκρών; Άλλ’ 
έχω καρδίαν εις τό στήθος καί αίμα εις τάς φλέβας 
καί ούδέποτε, ουδέποτε ό έρως μου θά λάβη ηχώ ! 
’Αχ ! δεν δύναμαι! . . .

Όχι, δεν ύπήρξα ηρωική κατ’ έκείνην τήν ώραν, 
έπανεστάτησα άναφανδόν κατά τού ουρανού όστις έφέ- 
ρετο τόσον αδυσώπητος. ’Ήμην άπηλπισμένη, έψιθύρι- 
ζον* άπασα ή έν έμοί δύναμις καί νεότης έξανίστατο 
κατά τής ειμαρμένης καί νυχθημερόν ήρώτων έμαυτήν 
την αιτίαν τής δυστυχίας μου. Συχνάκις θέλομεν νά 
άποθέσωμεν τό ποτήριον πριν τό κενώσωμεν έξ ολοκλή­
ρου, άλλ’ άδιόρατος χειρ τό συγκρατεΐ εις τά χείλη 
μας, παρά τάς προσπάθειας μας όλας. Ό άπελπισμός 
μας ούδέν άλλο είναι είμή ανυπομονησία. ’Λ ! ύπήρξα 
ανυπόμονος, άλλ’ όχι έπί πολύ.

* Εννοείς ότι μετά τήν φρικώδη ταύτην συμφοράν 
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ήρχισα πάλιν νά έλπίζω δτι ή κατάστασις αύτη ήδύ- 
νατο νά μεταβληθη ημέραν τινά καί προσεπάθουν ν’ α­
ποκρύπτω τήν κατάστασιν της Άννας,διά νά μή είξεύ- 
ρουν τίποτε βραδύτερον, δτε θά έγίνετο όμοια τών άλ­
λων. Φυσικά λοιπόν δτι ύπό τοιαύτας περιστάσεις πρ#ς 
ούδένα εγραφον πλέον. Καί πράγματι τί νά εί'πω ; Ού­
δέν ή σχεδόν ούδέν είχον νά εί'πω.»

Ό,τι δέν ήδυνάμην νά εί'πω, ητο το πώς ό Έρβέρ- 
τος διήλθε τάς άπομεμονωμένας έκείνας ημέρας ! Ό­
ποιαν ούρανίαν ύπομονήν είχε μαζί μου! Μοί ώμίλει σι­
γά μέ δακρυβρέκτους οφθαλμούς περί θάρρους καί έλπί- 
δων. Μοί έλεγε πόσον ό βίος του ητο έρημος μέχφις ού 
μέ συνηντησε καί πόσον η φιλία μου ητο πολύτιμος 
πρός αύτόν. Μοί περιέγραφε τάς μακράς ημέρας της με­
γάλης έρημώσεώς του καί μοί έλεγεν δτι τώρα μόνον 
ό βίος του έξωραίσθη, άφ’ δτου τω έπέτρεπον νά συμ- 
μερίζηται τον βίον μου καί νά λαμβάνη θάρρος παρ’ 
εμού.

Όταν ώμίλει τοιουτοτρόπως ήρυθρίων διά τόν κά­
ματόν μου καί προσεπάθουν ώς άλλοτε ν’ άνθέζω είς 
την συμφοράν μου. Δέν άπεκάμνομεν νά προσπαθώμεν 
όπως η ’Άννα προφέρη λέξιν τινά, μέχρις ού τό άπη- 
γόρευσεν ό ιατρός, είπών δτι προτιμότερον νά την άφή- 
σωμεν έντελώς ησυχον καί δτι έπρεπε νά ύπομείνω την 
θλΐψιν ταύτην δπως καί τάς άλλας δυστυχίας αϊτι- 
νες μέ έβάρυνον. ’Ώ ! ’Άννα ! ’Άννα, πόσα παιδία 
υπάρχουν έφ’ ών ηγρύπνησαν μέ τόσην άγάπην νυχθη­
μερόν ! Άλλα θά ηύξανον καί θά έγίνοντο ωραία καί υ­
γιέστατα, άν δέν έστερούντο άγάπης. Καί σέ ηγάπησα 
παραφόρως, αλλα ματην ! Ενίοτε έφαίνετο δτι μέ άνε- 
γνώριζεν, δτι ήθελε νά μοί τείνη τούς μικρούς βραχίο- 
νάς της, αλλά τούτο ήτο στιγμιαΐον, διότι ειτα διέ- 
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μενεν έκεΐ, μέ τούς γαλήνιους κυανούς οφθαλμούς της 
και μέ το βωβόν στόμα της, ωραία ώς άγγελος καί ώς 
έκεΐνος ξένη της γης. ’Άνευ τού Έρβέρτου δέν ηθελον 
έπιζήση* άλλ’ αυτός έγνώριζε νά ώραίζη τόν καιρόν 
έζεΐνον τών βασάνων διά τής τρυφεράς άφοσιώσεώς του. 
’Ώ ! Έρβέρτε, ψυχή πιστή, πόσον ζαζώς άντημείφθης !

Δέν έβολιδοσζόπουν την ζαρδίαν μου’ έπίστευον ότι 
μόνον αγνήν φιλίαν ήσθανόμην ζαί ότι μόνον φιλόστορ­
γος αδελφός ητο δι’ έμέ. Πώς τόν άνέμενον πάντοτε 
άνυπομόνως ! ’Ήρχετο ζαθ’ έζάστην καί ζαθ’ έκάστην, 
χειμώνα ζαί θέρος, μοί έφερεν άνθη ! Αύτά ησαν τά 
μόνα δώρά του, ολον δέ τό δωμάτιον μου εύωδίαζεν. 
Τριετης η "Αννα δέν ηδύνατο ούτε νά περιπατήση,ούτε 
νά όμιλήση ζαί μάλιστα ολίγον χρόνον ηδύνατο νά μένη 
καθημένη. Ό Έρβέρτος, άν ζαλώς ένθυμώμαι, έ'ζαμε 
τότε μαζρυνόν τι ταξείδιον ένεζα τού οποίου άπουσία- 
σεν έπί πολλούς μήνας. Κατά τό διάστημα τούτο η 
’Άννα ολίγου έδέησε νά άποθάνη έζ της οδοντοφυΐας, 
ζαί έζτοτε ηρξατο νά τρίζη τούς όδόντας της ζαί νά 
δάζνη άδιαζόπως τάς μιζράς χεΐράς της, τοιουτοτρό­
πως ώστε ζαί οί όδόντες ζαί οί όνυχες ησαν έφθαρμέ- 
νοι. Ό βρυγμός ούτος μέ διεπέρα μέχρι τού μυελού τών 
οστεων. Έν τούτοις η ’Άννα καθίστατο άπό ημέρας 
εις ημέραν ώραιοτέρα. Έπί τινας ημέρας ζατέλιπον αυ­
τήν, μεταβάσα πρός έπίσζεψιν τού Έεϊνόλδου. Τά γό­
νατά μου έτρεμον ότε τόν έπλησίασα.

— Ψυχή μου ! είπε σφιγγών με έπί τής ζαρδίας του, 
μέ άγαπας άζόμη;

’Ένευσα ζαταφατιζώς, μή δυναμένη νά ομιλήσω.
— ’Άν μέ συγχωρήσης ποτέ,τότε θά ζήσωμεν πάλιν 

εύτυχεΐς μαζί,αλλά μέχρις ότου μέ συγχωρήσης πρέπει 
νά μείνω φυλακισμένος είς τήν έξουσίαν τών δημίων.
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Ειχεν άρχίση νά ονειροπολεί αύθις καί έφοβεϊτο. —· 
*Ο ιατρός μέ ειπεν δτι είχε πολλάς έλπίδας περί της 
θεραπείας αυτού καί δτι δέν έπρεπε ν’ ά^θλεσω πάσαν 
ελπίδα. Άφ* ημών τών γυναικών ζητούσι συχνάκις πο- 
λύ θάρρος ! Πολύ σκληρόν ητο νά μεταβαίνω άπό τού 
παιδιού πρός τόν πατέρα καί νά έπανέρχωμαι είτα πρός 
τό παιδίον, ούτινος ούδ’ εν βλέμμα μ’ έκαμε νά ύπο- 
Φέσω δτι έννόησε την άπουσίαν μου’ τουλάχιστον ό πα­
τήρ μέ άνεγνώρισεν !

Οίμοι !
Έπί τέλους έλαβον έπιστολην παρά τού Έρβέρτου 

δι’ ης μοί ηγγελε την έπάνοδόν του. Έκλαυσα έκ χα­
ράς δτε είσήλθεν εις την οικίαν μου τείνων μοι άμφο- 
τέρας τάς χεΐρας αύτού. Ή άναπνοή του ητο ταχυτέ- 
ρα’ ένόμιζον οέδτι ηκουον πάλλουσαν την καρδίαν του.

— Έπί πολύ έμείναμεν μακράν άλλήλων ! είπε.
Καί η φωνή του έτρεμε.
— ’Ώ ! πολύ ! Μέ εχεις τόσο'/ κακοσυνειθίση, Έρ- 

€έρτε, ώστε δταν ημαι μόνη δέν έχω θάρρος.
Διά πρώτην φοράν την ημέραν εκείνην έκάλεσα αυ­

τόν διά τού ονόματος του. Έκαμε κίνημά τι καί έ- 
ψαυσεν έλαφρώς τόν μύστακά του* είτα ηνοιζε δίς τά 
χείλη διά νά μοί δμιλήση, άλλ’ έγώ τόν προέλαβον.

— Έπεσκέφθην καί τόν σύζυγόν μου ! — Εκείνος 
συνωφρυώθη. — Μέ άνεγνώρισε καί δ ιατρός μοί έ'δωκε 
πολλάς ελπίδας.

■— Ό ιατρός είναι ηλίθιος ! είπε ζωηρώς.
Ουδέποτε τον είχον ίδη τοσούτον βίαιον.
— Νομίζεις λοιπόν, προσέθηκεν, δτι δύναταί τις νά 

θεραπευθη άπό τοιαύτης άσθενείας ;
ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΩΝ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ 5
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— Δέν είξεύρω. Έν τούτοις πρέπει νά πιστεύσω τον 
ιατρόν, ό όποιος εχει πολλήν πείραν.

— ’ Α ! πείραν! Θά ύπάγω νά τον ίδω καί θά τώ ειπω 
νά μοί άποκριθή ευσυνείδητος.

— Αλλά διατί ; Αυτό ουδόλως μεταβάλλει τόν 
βίον μου.

•— Αληθώς ούδέν μεταβάλλει !
Περιεπάτει μεγάλοις βήμασιν* έπ’ ολίγον μόνον ή 

ταχεία αναπνοή του καί ό βρυγμός τών μικρών οδόν— 
των τής ’Άννης ήκούοντο.

— Τί είν’ αυτό ; είπεν αίφνης τείνων τό ούς.
— Ποιον ;
— Αυτός ό παράδοξος κρότος.
Έπί τοσούτον είχον συνειθίσγι ώστε έλησμόνησα ότι 

ήτο νέον τι δι’ αυτόν καί προς στιγμήν έπίστευσα ότι 
καί ό Έρβέρτος ήτο παράφρων. Έφρικίασα καθ’ όλον 
τό σώμα. Τότε έπλησίασε τήν μικράν κλίνην.

— Ά ! σύ είσαι ; είπεν.
Είτα στραφείς προς εμέ προσέθηκε'
— Τό κάμνει πάντοτε αυτό τώρα καί κατατρώγει 

τάς χεΐράς της ακόμη ;
— Ναι, πάντοτε άπό τής οδοντοφυΐας.
— Καί ό ιατρός δίδει έπίσης ελπίδας καί δι’ αυτήν · 

είπε πικρώς καί σκληρώς.
Έσεισε τήν κεφαλήν καί έγώ τόν έθεώρησα μετά το- 

σούτου φόβου ώστε ησύχασε.
— Συγχώρησόν με, μοί είπε, σέ λυπώ ! Δέν ήδυνά- 

μην πλέον νά ύποφέρω τά βάσανά σου ! Δέν είμαι ώς 
σύ ήρως, μάρτυς, εξανίσταμαι δέ ολόκληρος κατά τής 
ειμαρμένης σου ήν έπεθύμουν νά μεταβάλω.

— Μόνε φίλε μου ! ’Άν καταβληθής, τί νά κάμω 
τότε ; Μή απαιτεί παρ’ εμού ύπεράνθρωπα πράγματα !
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— Έγώ ; ώ ! όχι ! τουναντίον ! Ούδέν ύπεράνθρω- 
πον ζητώ, αλλά . . .

Έλαβε την χεΐρα μου, την έ'φερεν εις τά χείλη του 
καί άνεχώρησε χωρίς νά τελειώση την φράσιν του. Έπί 
πολλάς ημέρας δέν τόν είδον. Ήρώτων έμαυτήν άνησύ- 
χως είς τί τόν προσέβαλον, άδιακόπως έπανελάμβανον 
την συνομιλίαν μας καί έσυλλογιζόμην τούς τρόπους 
του, άλλ’ ούδέν άνεκάλυπτον. Έπί τέλους ηκουσα τό 
γνωστότατον βάδισμά του, άντηχούν προ της θύρας 
μου. Ήγέρθην ΐνα τρέξω είς προϋπάντησίν του. Ητο 
τόσον σκυθρωπός ώστε μέ έφόβισε.

— Υπήγα είς τό φρενοκομεΐον, είπε.
— Λοιπόν ;
Ή καρδίαμου έκ τών παλμών έπλησίαζε νά διαρραγη.
— Υπάρχει άκόμη ελπίς, είπε διά πεπνιγμένης 

φωνής.
— Τον είδες ;
— Αύτόν ; ’Ώ ! όχι, βεβαίως όχι, άλλά τόν ιατρόν.
— Καί τί είπεν ;
— Οτι άν δέν έπήρχετο νέα κρίσις δυνατόν νά θε- 

ραπευθη.
’Άν ! . . . τοιούτον άν ομοιάζει πρός στρέβλην έν 

η τά μέλη έκτείνονται μέχρις άποχωρισμοΰ. Πρέπει δέ 
να μενη τις εκεί ακίνητος, καί νά εύχαριστη διότι βα­
σανίζεται ! 1 παρχει ελπίς τρομερωτέρα τού άπελπι- 
σμού !

Τί συνέβη κατόπιν ’ Τά πάντα συγχέονται έντός της 
κεφαλής μου ! Αι βάσανοι καθιστώσι βραχύτατον μέγα 
διάστημα χρόνου, καί βραχύτατος χρόνος φαίνεται ώς 
διαρκεσας μήνας ! Ειζευρω ότι ηγάπων τόν Έρβέρτον, 
πολύ, ναι, πολύ. Η φωνή του ήτο γλυκυτάτη οσάκις 
μοι άνεγίνωσκεν, η μ έπέπληττε φιλοστόργως. 'Όταν
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μοί έδιδε την χεΐρα αγνοώ οποία ισχυρά καί γλυκεία 
θερμότης διεπέρα άπαν τό σώμά μου. Τό βήμά του ά- 
νεγνώριζον μεταξύ χιλίων άλλων έν τή όδω. Ή συνεί- 
δησίς μου μ’ ήρώτα χαμηλοφώνως όποιον αίσθημα ή- 
σθανόμην διά τόν Έρβέρτον, άλλ’ εκλειον τό ούς είς 
την φωνήν της καί δέν έφανταζόμην ότι ήδυνάμην νά 
μείνω μόνη μετά τής δυστυχίας μου,τούθ’οπερ ήτο κά­
κιστον.. Πολλάς νύκτας διήλθον γονυπετής ΐνα προσπα­
θήσω νά λάβω τήν άπόφασιν νά τόν άπομακρύνω άπ’ 
έμού, άλλ’ όταν ή πρωία έπήρχετο, άνυπομόνως τόν 
περιέμενον. Ό κόσμος πολλά έφλυάρησεν, άλλ’ ούδέν 
έμαθα" ήμην άλλως τε πολύ νέα, άπομεμονωμένη καί 
άθωα, ώστε ουδόλως έσυλλογιζόμην τόν κόσμον καί
τάς φλυαρίας του.

Ένίοτε ήθελον νά πείσω έμαυτήν ότι μόνον αδελφι­
κήν άγάπην έτρεφε πρός έμέ, οτι ουδόλως ήμην ωραία 
καί επικίνδυνος, ούτε νέα, οτι έπλησίαζον νά γείνω εί- 
κοσιεξαέτις ! . . . όχι, όχι, δέν μέ ήγάπα. Δέν μοί ώ- 
μολόγησεν άναφανδόν, έπισήμως τόν έρωτά του όπως 
συμβαίνει είς τά μυθιστορήματα, άλλ’ έκαστος λό­
γος του, έκαστον βλέμμα του, έκαστον κίνημά του μοί 
τό έξεδήλου. Χάριν αυτού καί έμού προσεποιήθην ότι 
δέν τόν ένόουν, όταν ήμέραν τινά είπεν"

— "Αν ή παραφροσύνη είναι άθεράπευτος, τό διαζύ- 
γιον είναι δυνατόν καί τούτο βεβαίως δέν είναι έγ­
κλημα.

Ακόμη αισθάνομαι τήν θερμότητα έκείνην ητις μέ 
έκάλυψεν ολόκληρον, άπό τής ρίζης τών τριχών μέχρι 
τών ποδών . Ώρθώθην τείνουσα πρός αυτόν τάς χεΐρας 
ώς διαμαρτυρομένη καί μετά βίας έψιθύρισα’

— Μή τό λέγης! μή τό λέγης! ’Άλλως θά χωρισθώ- 
μεν. Δέν θά δύναμαι νά σ’ άγαπώ πλέον άν απιστήσω.
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Καί έκεΐνος ώμίλησε λίαν χαμηλοφώνως? ε’ίς τι βι- 
βλίον οπερ είχεν έμπροσθέν του’ τότε μ’ έθεώρησε καί 
θέσας τό μέτωπόν του εντός της χειρός του έψιθύρισεν*

— Υπάρχει λοιπόν ελπίς δι’ εκείνον καί όχι δι’έ- 
μέ . . . Τίς είναι ό δυστυχέστερος ;

— ’Ώ ! Έρβέρτε ! μοί θραύεις την καρδίαν !
— Καί σύ την ίδικήν μου.
— 'Ωρκίσθην, Έρβέρτε !
— Αληθώς, ώρκίσθης.
— Καί μόνον εμέ έχει έν τώ κόσμφ.
— Καί εγώ ποιον εχω;
— Σύ ; . . . σύ ; Έχεις περισσότερα παρ’ όσα έπρε- 

πε νά σοί δώσω* έχεις ολόκληρον την ψυχήν μου.
Άπό τού στήθους του κραυγή έζήλθε, λύπης άμα 

καί χαράς. Ήγέρθη καί μ’ ένηγκαλίσθη, άλλά τόν απώ­
θησα σιγά, πολύ σιγά, μέχρις ού άνεχώρησε’ τότε έ­
κλεισα τήν θυραν καί έπεσα γονυπετής παρά το κοιμώ- 
μενον τέκνον μου.

— Θεέ μου ! τί νά κάμω ; Παιδί μου, είπέ μοι, τί 
νά κάμω ;

Το παιδίον έζύπνησε, μ’ έθεώρησε μέ τούς μεγάλους 
οφθαλμούς του καί έτριζε τούς οδόντας του. Τούτο ήτο 
άπάντησις’ δέν ήδυνάμην νά επιβάλω εις αύτόν τό 
παιδίον τούτο. Είχον ήδη παρατηρήση ότι δέν ήδύνατο 
νά τό ύποφέργ καί ότι ό βρυγμός τών όδόντων ήτο φρι- 
κώδης δι’ αύτόν. Συχνάκις έλάμβανε τάς μικράς χεΐ- 
ράς του έντός τών ίδικών του, αύστηρώς, ΐνα σταμα- 
τήση τάς κινήσεις καί τότε συνωφρυούτο.

Καί όμως άν ό πατήρ τού τέκνου μου ήρχετο καί 
δέν μ’ εΰρισκε πλέον ! Καί άν δ Έρβέρτος δέν ήδύνατο 
νά ύποφέρη τό παιδίον., τότε θά καθίστων καί τούς τρεις 
δυστυχείς. Ναι, είδον τό καθήκον μου. Ή εύτυχία ευ-
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λαχού εύτυχίαν, η νά φέρ

ρίσκετο ενώπιον μου, μειδιώσα, μεγαλοπρεπής, ουρα­
νία ! "Επρεπε νά έκλέζω’ ή νά άπελπίσω τον ένα — 
ητο δμως ύγιής και ήδύνατο ν’ άνθέξη εις την ειμαρ­
μένην του — διά νά . . . ή καρδία μου έφρικία σκεπτο- 
μένη τούτο — διά νά μέ λησμονήση καί ζητήση άλ­

ω εις δύω ατυχείς ασθενείς 
άθεράπευτον άθλιότητα. Δεν έκοιμώμην πλέον, καί εκ- 
τοτε χρονολογούνται αί πρώται ψαραί τρίχες μου. Ό 
Έρβέρτος τό παρετήρησεν* ότέ μέν ητο έράσμιος καί 
πρ^ος, ότέ δέ βίαιος καί παράφορος, λέγων ότι δέν ή- 
δύνατο νά ζήση τοιουτοτρόπως πλέον, ότι έπρεπε νά 
νυμφευθή καί νά έχη σύζυγον καί τέκνα.

'Οταν ώμίλει τοιουτοτρόπως έδακνον τάς χεΐράς μου 
μέχρι πόνου καί τώ έλεγον ’

— ’Άν μέ διεβεβαίουν ότι δέν μέ γνωρίζει πλέον, ότι 
δέν θά θεραπευθή πλέον . . . Αλλά καθώς είναι . . .

Τότε παρημέλουν καί την "Ανναν άκόμη, ναί, την 
παρημέλουν ! Έπί ώρας τον άφινον νά την φυλάττη, 
διότι δέν ήδυνάμην νά ύποφέρω πλέον τον βρυγμόν τών 
οδόντων της. Δέν είχον πλέον θάρρος. Εις τούς άλλους 
δυνατόν νά φαίνηταί τις ήρως, προ εαυτού δμως ουδέ­
ποτε. Δέν βλέπομεν βεβαίως τί τό δένδρον αισθάνεται 
έντός τών ριζών του δταν η θύελλα σείη την κορυφήν. 
Τό θαυμάζομεν διότι ϊσταται άγερώχως όρθιον, καί 
όταν έτι οι κλάδοι του θραύωνται. Φεύ ! πόσον έπεθύ- 
μουν νά θραυσθώ καί νά έκριζωθώ. ’Άς ήδυνάμην νά 
μή ζώ πλέον, νά μή ύποφέρω ! Έπεθύμουν φυσικάς 
θλίψεις, διά νά μή αίσθάνωμαι πλέον τάς ηθικάς βα- 
σάνους. 'Ίνα λάβω θάρρος, έγραψα προς τό φρενοκο- 
μεΐον ότι θά τό έπισκέπτωμαι ένίοτε. Τοιουτοτρόπως 
έδέθην καί δέν ήδυνάμην πλέον νά βραδύνω την έπί- 
σκεψίν μου.
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Ούχί μόνον ό Ρεϊνολδος μέ άνεγνώρισεν, άλλά καί μέ 
ήσπάσθη λίαν φιλοστόργως* μέ έκάλεσε στήριγμά του.

— Μετ’ ολίγον, μετ’ ολίγον , έλεγε, θά θεραπευθώ, 
καί τότε θά σέ άνταμείψω πλουσίως, σε, πιστή μου 
σύζυγος. Ακόμη άκούω τάς φωνάς, άλλά τάς γνωρίζω 
καί δέν τάς φοβούμαι πλέον.’Ακόμη όλίγην ύπομονήνκαί 
θά έλθω μαζί σου καί θά ε’ίμεθα τόσον ευτυχείς μαζί !

Έκαστη λέζις ήτο καί πληγή μαχαίρας. Ητο άσθε- 
νής, μέ ήγάπα, ήλπιζεν είς έμέ, ώσεί είς άσφαλή λιμένα. 
Θά ήμην λίαν μεταβεβλημένη όταν έπανήλθον είς τήν 
οικίαν διότι ολοι έτρόμαξαν καί μέ ήρώτησαν άν είχε 
χειροτερεύση.

— Όχι, καλά πηγαίνει, είπον, πολύ καλά !
Ό Έρβέρτος τή στιγμή έκείνγ είσήρχετο καί ήκουσε. 

Συνεκράτησεν εαυτόν μέχρις ού έμείναμεν μόνοι, είτα 
κατελήφθη ύπο μεγίστης οργής. Δέν είχε συνείδησιν 
τών λόγων του καί περιεπάτει μεγάλοις βήμασι,προση­
λωμένους έχων τούς οφθαλμούς έπί τού δαπέδου. Είτα 
έθεσε τήν χεϊρά του έπί τού σώματος τής ’Αννης διά 
νά τήν κάμη νά κοπάση, έπειδή δέ ό βρυγμός έζηκο- 
λούθει τήν έξέβαλεν. Ούδέν είπον, τον παρετήρουν μό­
νον καί τόν άφινον έλεύθερον νά πράττη. Εύρισκόμην 
πάντοτε είς τήν αυτήν θέσιν, έρειδομένη έπί τραπέζης 
μέ βεβαρημένα τά μέλη μου.

- Φύγε, τω είπον, πρέπει νά κοιμηθώ, δέν είμπορώ 
πλέον νά ομιλήσω. Φύγε !

Κατέπεσα έπί άνακλίντρου τίνος καί άπό τής στιγ­
μής έκείνης δέν ήδυνήθην νά κινηθώ πλέον. ’Ήμην ώς 
παραλελυμένη. Δέν είχον πλέον τήν θέλησιν νά κινηθώ, 
διότι έντελώς είχον λησμονήση πώς έγείρουν τήν κε­
φαλήν, πώς μεταχειρίζονται τήν χεϊρα. Καί αυτή ή 
γλώσσα δυσκόλως έκινεϊτο* έπρεπε νά καταβάλω προσ- 
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παθείας ΐνα δυνηθώ νά ομιλήσω. Οί οφθαλμοί μου άδια­
κοπώ; έκλειον, άλλ’ ηδυνάτουν νά κοιμηθώ. Δέν θά έ­
τρωγαν τίποτε άν ό Έρβέρτος δέν μοί έφερε τά τεμά­
χια εις τό στόμα και δέν μέ παρεκάλει νά τά φάγω. 
Ήτο πράος καί έράσμιος καί ούδέν έλεγεν δπερ νά μέ 
ταράξη.'Άπαξ η δίς καθ’έκάστην μοί έφερον την "Ανναν 
ην εθετον πλησίον τού προσώπου,διά νά δύναμαι νά την 
άσπάζωμαι. Έφαινόμην δτι έμελλον νά μείνω κλινήρης 
έπί μήνας ίσως, ίσως έπί έτη καί ούχί έπί έβδομάδας, 
διότι ούδεμία καλλιτέρευσις έγίνετο, άλλ’ η ειμαρμένη 
μοί έδωκε την άπαιτουμένην μαστίγωσιν. Επιστολή 
μοί άνήγγειλεν δτι ό Έεϊνόλδος κατελήφθη ύπό της 
επίφοβου κρίσεως καί δτι άν έκινδύνευε ν’ άποθάνη θά 
μ’ έκάλουν διά νά τον ’ίδω ακόμη άπαξ, ούχί δμως προ- 
τερον διά νά μη ερεθίσω τόν ασθενή. Μόλις άνέγνωσα 
την επιστολήν καί έπηδησα άπό της κλίνης κάτω, ένε- 
δύθην καί ηρχισα νά βαδίζω εντός τού δωματίου μετ’ 
άρρητου ανησυχίας. Έν τη αδυναμία μου καί τη συγ- 
κινησει μου έκλονιζόμην άπό τού ενός μέρους τού δω­
ματίου εις τό άλλο, χωρίς νά τό παρατηρώ.

Τοιουτοτρόπως μέ εύρον δ Έρβέρτος καί δ ιατρός* 
μάλλον άνησύχησαν έχάρησαν. Έπί τοσούτον είχον 
άπολέση συνείδησιν έμαυτης ώστε η κραυγή ην έξέβα- 
λον έξ έκπλήξεως μοί έφάνη παράδοξος.

—- Έπί πολύ έμεινα άσθενής, είπον, άλλά τώρα δέν 
έχω καιρόν νά ημαι.

Ούτε δ Έρβέρ τος, ούτε έγώ εϊπομεν τίποτε περί τού 
συγκινούντος ημάς ζητήματος. Συνεχώς μοί άνεγίνω- 
σκεν ύψηλοφώνως άγνοών τί άνέγνωσε καί έγώ άκού- 
ουσα χωρίς νά είξεύρω τί ηκουσα. Τό έπίλοιπον τού 
χρόνου περιεπάτουν κατά μήκος καί πλάτος, ώσεί λέ­
αινα έντός κλωβού.
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— Θά γείνω μετ’ ολίγον δπως ή ’Άννα, έ'λεγον, δέν 
είμπορώ νά ησυχάσω πλέον.

— ’Α ! μπά !
Τοιαύτη ητο η άπόκρισις του Έρβέρτου, συνοδευο- 

μένη δμως ύπό τοιούτου βλέμματος ώστε δέν έπανέλα- 
βον δ,τι είπον. Ένόμιζον τότε δτι ό χρόνος ουδόλως 
παρήρχετο, διότι ούδεμίαν έπιστολήν έλάμβανον. Σή­
μερον ειξεύρω οτι δ χρόνος έκεϊνος ητο πλήρης θέλγη­
τρου. Ουδέποτε έκάμαμεν λόγον περί του μέλλοντος, 
άλλά πάντοτε περί τού παρελθόντος. Καί ό Έρβέρτος 
μ’ ευχαριστεί διά τάς ωραίας ώρας ας διηρχόμην μετ’ 
αύτού !

Έπί τέλους ελαβον έπιστολην έκ τού φρενοκομείου, 
ής ή θέα μ’ έτρόμαζεν. Ή γραφή, καίτοι αβέβαιος καί 
άλλοία, ήτο ή τού Ψεϊνό),δου. Κατά πρώτον δέν ήδυ- 
νήθην νά τήν άνοίζω, έπί τοσούτον οί δάκτυλοί μου 
έτρεμον. Έλεγε τά εξής :

μου, πιστή μου σύζυγος,
Ευχαριστώ τόν Θεόν έκ βάθους καρδίας, διότι μ’ έ- 

θεράπευσε. Μεθαύριον θά ήμαι πλησίον σου.
Αιωνίως ΐόικος σον

Ριϊνόλϋος».

Έγκλείστως ύπήρχεν έπιστολή τού διευθυντού τού 
φρενοκομείου, άγγέλλουσά μοι ότι ό Ρεϊνόλδος έθερα- 
πεύθη ώς έκ θαύματος καί ότι έπί τοσούτον έπεθύμει 
νά έπανέλθγ) είς τήν οικίαν του ώστε τοΐς ήτο αδύνα­
τον νά τόν έμποδίσωσιν. Είκοσάκις άνέγνωσα τήν έπι- 
στολήν καί καθ’ όσον άνεγίνωσκον, τά πάντα μοί έ- 
φαίνοντο ότι έγίνοντο κενά πέριξ έμού, ώσεί έρημία 
τις νά μέ περιεκάλυπτεν. Ά ! βεβαίως, τόν σύζυγόν 
μου ώφειλον νά συλλογίζωμαι καί όχι τόν Έρβέρτον,
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αλλά δεν είμαι ήρωίς . . . Ό Θεός [χάνον καί έγώ γνω­
ρίζουν τί έσυλλογίσθην κατ’ εκείνην την ώραν. Άλλ’ 
ό Έρβέρτος έπανήλθεν’ έτεινα αύτω την έπιστολήν χω­
ρίς νά εί'πω λέξιν. Άνέγνωσεν αύτην, είτα την συνέ- 
πτυζεν έντός της χειρός του, είτα ηνέωζε πάλιν αύ­
την, καί την άνέγνωσε δίς* αί χεϊρές του έτρεμον καί 
δάκρυ επεσεν από των όφθαμών του έπί του χάρτου. 
Έρρίφθην εις τάς άγκάλας αύτου καί έπί πολύ διέμεινα 
έντός αύτών. Έν τή άγωνιώδη έκείνη ώρα δεν ήδυνά- 
μεθα νά δμιλήσωμεν. Ήσπάζετο τά δάκρυά μου άτινα 
άνέβλυζον έκ τών οφθαλμών [χου καί έστέναζεν, ώσεί 
τό στήθος του έμελλε νά διαρραγή. Πλειστάκις προσε- 
πάθησε νά ε’ι'πη τι άλλά δεν ηδυνηθη, έκίνησε [χάνον 
την κεφαλήν καί έ[χειδίασεν ώς μειδιά ό θνήσκων. Ο­
ταν έπλησίασε την θύραν έστράφη πάλιν, μέ άπεχαι- 
ρέτισε διά της χειρός καί άνεχώρησεν; έν ω έγώ έπεσα 
γονυπετής καί δακρυρροοΰσα. Τότε δεν άπέθανα, ώστε 
θά έχω πολλην δύναμιν λοιπόν. Ή καρδία μου έπό- 
νει καί έκλειον τό στόμα μου διά νά μη κραυγάζω. 
Αίφνης ηκουσα τρίζοντας τούς όδόντας της ’Άννης καί 
όταν ύψωσα τούς οφθαλμούς ειδον τό παιδίον έμφανι- 
ζόμενον εις την θύραν* έδραμε κλονιζομένη εις τάς άγ­
κάλας μου καί έβαττάρισε κάτι τι ώς : «Μαμά!» Ή 
τροφός ηρχετο όπισθεν πλήρης χαράς διότι ή έκπληξις 
έπετυχε τόσον, άλλά κατά πρώτον έτρόμαζε σχεδόν έκ 
τής ταραχής μου, είτα δέ ήρξατο νά μοί διηγήται πώς 
ηδυνηθη νά κάμη τό θαύμα τούτο.

Ήτοίμασα διά τόν Ρεϊνόλδον τό δωμάτιον τής ’Άν­
νης, ήτις τού λοιπού θά έκοιμάτο πλησίον μου. Άπό 
τής ημέρας έκείνης δέν ένωχλήθην πλέον έκ τών νεύρων 
μου. Ειδον ότι ή τροφός, ή ύπηρέτρια καί ή μάγειρος 
μ’ έθεώρουν λίαν έκπεπληγμέναι καί όταν ησύχασα έ- 
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κύτταξα εις τόκάτοπτρον.Ή κόμη μου είχε γίνη λευκή. 
Άλλ’ έγραφον έπιστολήν. Πού άρά γε εύρισκόμην ; 
«Εννοείς λοιπόν την προς σέ σιγήν μου. »
Άν έγνώριζε πάντα ταύτα, θά την έννόει καλλίτερα.
«Τί νά σοί ε’ιπω περί τών όμοιων άλλων ετών, έτών 

φόβου καί έλπίδων, μέχρι της στιγμής καθ’ ην η Άννα 
εκαμε τά πρώτα βήματά της, ολίγον καιρόν προ της 
θεραπείας καί έπανόδου τού πατρός της ; Ή άφιξις 
αυτού μέ συνεκίνησε τά μέγιστα, όσον μόλις δύνασαι 
νά φαντασθής. Ό Ρεϊνόλδος είχε γηράση καί έθεώρει 
μετά θλίψεως τάς λεύκάς τρίχας μου, όταν δέ είδε την 
Άνναν ηρώτησεν : «Είναι η κόρ . . . ; »άλλά δέν έπέ- 
ρανε την φράσιν’ έξερράγη εις φοβερούς λυγμούς, ώστε 
έφοβήθην μη πάθη. Έφοβούμην συγκοπήν της καρδίας 
ή αποπληξίαν, η έπάνοδον της άποτροπαίου άσθενείας 
του. Άλλ’ ή θύελλα παρήλθεν, άνευ δυσάρεστων επα­
κολουθημάτων. Τουναντίον έφάνη ότι έχάθη διά παν­
τός κάτι τι εντός αυτού.Υπήρξε λίαν φιλόστοργος καί 
έράσμιος. »

Ακόμη τόν βλέπω νά λαμβάνη την Άνναν διά πρώ- 
την φοράν έπί τών γονάτων του, νά σφίγγη την μικράν 
κεφαλήν της έπί τού στήθους του καί διά τής άλλης 
γειρός νά κρατή τάς χεΐράς τού παιδιού, κατά πολύ 
διάφορον τρόπον τού Έρβέρτου. Έγώ δέ διά τών βρα­
χιόνων μου περιεκάλυψα τό μέγα καί τό μικρόν μου 
παιδίον, καί έν τώ βάθει τής καρδίας μου τοΐς έζήτησα 
συγγνώμην διότι έπ’ ολίγον τούς έλησμόνησα σχεδόν.

«Ούδέν άξιοσημείωτον * συνέβη έ'κτοτε εις τόν βίον 
μου. Η Άννα έγεινε μεγάλη καί ώραία καί προφέρει 
λέξεις τινάς τάς οποίας μόνον ό Ρεϊνόλδος καί έγώ έν- 
νοουμεν. Ό Ρεϊνόλδος πηγαίνει εις τόν περίπατον έπί 
ώρας, στηριζόμενος έπί τού βραχίονας μου. Παρατη- 
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ρούμεν τά άνθη καί τάς χρυσαλίδας καί άγαλλόμεθα 
διά τον θερμόν καί ώραΐον ήλιον, καί δταν κάμη ψύ­
χος, διά την χιόνα καί διά τά φύλλα άτινα ό άνεμος 
παρασύρει. Περί τούτων μάλιστα έπινοούμεν ιστορίας, 
άν δέ οί διαβάται μάς παρατηρώσι τούτο δέν μάς ένο- 
χλεΐ, άλλά τούς παρατηρώ επίσης αύθαδώς μέχρις ού 
άπομακρυνθώσιν.

Επίσης άναγινώσκομεν πολύ δμού, τούθ’ δπερ συ- 
χνάκις τόν αποκοιμίζει, άλλ’ έγώ έξακολουθώ ν’ άνα- 
γινώσκω, διά νά μη έξυπνη ση. Παίζομεν έπίσης παι­
γνίδια φανταζόμενοι δτι θά μάθωμεν μετ’ ολίγον καί 
την Άνναν νά παίζγ μαζί μας.

Ό Ρεϊνόλδος πολύ ευχαριστείται μεταξύ άλλων νά 
περιποιείται την κόμην της ’Άννης. Κτενίζει τούς μα- 
κρούς πλοκάμους αυτής καί τούς διευθετεί , κατά τό 
διάστημα δέ τούτο άμφότεροι φαίνονται τόσον ευχα­
ριστημένοι, ώστε έγώ δύναμαι έλευθερως νά ένασχυληθώ 
περί τών άναγκαίων πραγμάτων. ’Έγεινα πολυάσχο­
λος καί τά πάντα έγώ διευθύνω.

Βλέπεις λοιπόν δτι η οικία δέν είναι ευάρεστος διά 
νεανίαν καί δτι ό βίος μου είναι μονότονος καί δυσά­
ρεστος. Συγχώρησαν με λοιπόν την μακράν ταύτην έ­
πιστολήν. Σύ ή ιδία τήν προύκάλεσες καί ίσως δέν λά- 
βης τήν υπομονήν νά τήν διεξέλθγς. Άλλ’ έ'γεινα 
γραΐα φλύαρος, τοσούτον μάλλον καθ’ δσον σπανίως 
λαμβάνω τήν ευκαιρίαν νά ομιλώ.

Καί τώρα χαΐρε ! Στεΐλέ μου διά τού άγαπητού υιού 
σου τήν εικόνα σου, διά νά σέ φαντασθώ οποία είσαι. 
Σ’ ευχαριστώ διά τήν πιστήν ένθύμισίν σου, ή οποία 
πολύ μ ευχαρίστησε. Ή γηραιά σον

•Αγάστη

Γ. Α. Βαλαβανης.
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πόσον αγαπώ νά σε βλέπω, ωραίε κόλπε 
•ϋ Λ ®~· της Αίγίνης ! Πόσον άγαπώτό διαυγές σου 
Χ5 XX ^2 κύμα, δπερ ώς στίλβον κάτοπτρον άντα- 

νκκλα τον ουρανόν — τά ρεύματά σου, τά 
ύπό τούς πόδας μου φλοισοίζοντα καί περισπώντά με είς 
άλλους τόπους ! "Εκαστον κύμα σου έπί της ακτής 
θραυόμενον, μοί ανακαλεί καί μίαν άνάμνησιν τών προ­
σώπων άτινα ηγάπησα.

Επάνελθετε ! . . . έπανελθετε πάλιν, αγαπητά κύ­
ματα, άτινα ώς ούράνιαι φωναί λαλεΐτε είς την ψυ- 
ψυχήν μου περί πίστεως, αγάπης, έλεους !

Φευ ! ή καρδία μου, ύπό τό καταθλΐβον αυτήν βά­
ρος, σάς άπαντα διά στεναγμών, διότι η εκστασις κρα­
τεί την ψυχήν μου κεκλεισμένην ώς δοχεϊον, δπερ δέν 
δυναταί τις ούτε νά πλήρωσή ούτε νά κένωση.

Λαλήσατε ! Αισθάνομαι γλυκεϊαν άνακούφισιν νά 
σας ακούω. Δροσερά αύρα, έν ω σας φιλεΐ, φαίνεται έ- 
παναφέρουσα είς έμέ τάς λέξεις ταύτας της μητρός 
μου. ϊ'παγε τέκνον μου, προσεν γου, πίστευε και εΐ- 
πιζε> Ίάβε τόν σταυρόν σου και πορεύου' ονζοι: είναι 
ελαφρός όι’ οντίϊά τον (ρερει άτενίζων είς τόν ουρανόν 
. . . . μη κάαϊε, άγάΙΑου' έκαστη ημέρα φευγονσα, σέ 
άναπ.Ιησιάζει πρός εμέ.*

Έπί πολύν χρόνον ακόμη έθεώρουν τό κύμα φεύγον,
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τούς δέ κλύδωνάς του έπί της παραλίας θνήσκοντας 
. . . άλλα ματαίως έζήτουν οί οφθαλμοί μου της 
θαλάσσης τόν πυθμένα* τά βλέμματά μου έχάνοντο εις 
τόν βαθύν ωκεανόν.

Ούτω ωνειροπόλουν . . . λησμονούσα τόν ουρανόν 
διά την θάλασσαν, ότε αίσθημα ευγνωμοσύνης μέ ή­
γειρε καί μ’ έκαμε ν’ άνυψώσω την κεφαλήν . . . Τότε, 
ώ παράδοξον, ώ θαύμα !. . . είκών έτι έπιβλητικωτερα 
έξετυλίχθη ενώπιον μου. Ό ουρανός καθαρός καί διαυ­
γής έφωτίσθη καί διεμέλισε τόν ορίζοντα εις άπειρους 
κύκλους πορφυρούς καί χρυσούς.

Ό ήλιος μεγαλοπρεπής βραδέως πρός την δύσιν κατ- 
ήρχετο καί έλουε τάς τελευταίας του άκτΐνας έντός τών 
σκοτεινών της θαλάσσης ύδάτων. Βήμα πρός βήμα άν- 
ήρχετο έπί τού θρόνου τών εσπερών, έν πρός έν τά άστρα 
έγκαθίσταντο υπό τόν διαφανή των πέπλον, καί τέλος 
τό λυκαυγές έσβέννυτο έπί τών μελανών κυμάτων.

Ενώπιον πασών τούτων τών καλλονών η ψυχή μου 
προσέπεσεν ευλογούσα τήν άγάπην καί τήν δύναμιν τού 
Δημιουργού.

Σόφια Σωτηροπουλου (Βαιεορ)
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βυζαντιακή έποχή ύπήρξεν αριστοκρατική, 
ούτως είπεΐν, ώς προς τάς γυναίκας, διότι 

π^> πασαι <κΐ έπί πολίτικη δεξιότητι 'ΐϊ καλ- 
λιεργία τών γραμμάτων διαπρέψασαι, έγεν- 

νήθησαν έπί τού θρόνου, ή άνεδείχθησαν τάς βαθμίδας 
αύτού άναβάσαι, ώς ή Άθηναΐς. Τούτο δ’ εύνόητον’ οί 
Πατέρες, ώς έν προγενέστερα διατριβή 1 είδομεν, κατα- 
δικάζοντες τον γάμον καί έζαίροντες τήν άγαμίαν, ύπε- 
τίμων τήν άζίαν τής γυναικός καί καθίστων λίαν προ­
βληματικήν καί τήν άνάγκην ετι τής ύπάρζεως αυτής. 
Προς τί ή τής γυναικός έκπαίδευσις, πλάσματος έν δευ- 
τερευούση μοίρα τιθέμενου ; Πρός τί τής Σπαρτιάτιδος 
ή τής 'Ρωμαίας ή φιλοπατρία, ότε ό ουρανός τού άν- 
θρώπου ή πατρίς ; Πρός τί αί συζυγικαί άρεταί, οτε ή 
μονή ώφειλε νά ή ή οικογενειακή εστία; Αναμφίλεκτος 
αποδειζις τής αλήθειας ταύτης, πάσαν άντίρρησιν άπο- 
φιμούσα τούτο, ότι ή έλλογιμωτάτη γυνή τής Ε εκα­
τονταετηρίδας, ή περιώνυμος Άθηναΐς,είχεν έκπαιδευθή 
έν Αθήναις, Εθνική ούσα. Άλλ’ οί Πατέρες μεθ’ όσον 
καί άν έπεδεικνυον ζήλον ύπέρ της άγαμίας, δέν ήτο δυ­
νατόν ούτε τον γάμον νά καταργήσωσιν, ούτε πάσας τάς 
γυναίκας νά καταστήσωσι καλογραίας. Ανάγκη από­
λυτος άπήτει νά ύπάρχωσι καί τινες γυναίκες, καί νά

1 Ή Γννη κατα την αρχαιότητα κτλ.
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συνάπτωνται καί τινες γάμοι και χάριν τής τοΰ θρόνου 
διαδοχής και προς διατήρησιν τοΰ ανθρωπίνου γένους, 
άφοΰ ό Κύριος δέν ηύδόκει νά μεριμνήση περί αύτοΰ άλ­
λως πως, άνευ γυναικός, ώς οί σοφοί εκείνοι Πατέρες 
έφρόνουν ότι θά είχε πράξει εί μή παρέβαινεν ή Εΰα τήν 
έντολήν τρώγουσα τό [ζήλον1. Καί ούτος δ λόγος δι’ ον 
μόνον δ θρόνος δίδωσι τή γυναικί προςωπικό νητα. Αλλά 
καί επ’ αύτοΰ ετι τοΰ θρόνου έπιδρώσι σφοδρά αί κρα- 
τοΰσαι ίδέαι, διότι ου μόνον τό μοναστήριον είναι τό 
τελευταΐον άνάκτορον πλείστων όσων βασιλισσών,—δτε 
τυχόν αυτή αυτή ή βασιλική Αυλή δέν μετεβλήθη είς 
μονήν, ώς έπι Θεοδοσίου τοΰ Β'—, αλλά βλέπομεν καί 
τι τά μάλιστα σήμερον έκπλήσσον,τότε όμως ούδέν έχον 
τό παράδοξον, βλέπομεν βασίλισσαν ΰπανδρον καί άμα 
παρθένον. Τό δέ τά πάντα χρωματίζον καλογηρικόν τοΰ- 
το πνεΰμα είναι τοσοΰτον ισχυρόν, ώςτε ενδύει ρασοκ 
καί αύτόν τόν Όμηρον, παράγον τά Όμηρόχεντρα, περί 
ών κατωτέρω. Ότι δέ αί ίδέαι αύται επί μήκιστον θά 
κρατήσωσι, μαρτυροΰσι καί οί πρός τήν ώραίαν Ίκασίαν 
περίφημοι έκεΐνοι λόγοι τοΰ Θεοφίλου, όςτις ένω κατε- 
δίωκε τω 830 τάς ίεράς εικόνας, τά χα.Ιά ηνία τής 
αυτοκρατείρας Θεοδώρας, έπίστευεν ετι είς τό μήλον τής 
Εΰας ! ! !

1 Ορα Χρυσοστόμ. Περ'ι Παρθενίας, τόμ. Α, σελ. 282.

I

ΠΟΥΛΧΕΡΙΑ

Εκ τών έπιφανών γυναικών της τόσον πλούσιας βυ- 
ζαντιακής πινακοθήκης, πρώτη κατά χρονολογικήν τά- 
ξιν έμφανίζεται ή Πουλχερία. Καίπερ δεκαπενταέτις 
ούσα, καθ’ ο τω 399 γεννηθεΐσα, άνηγορεύθη τω 414
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Αύγούστα καί άνέλαβε την ύπερτάτην άρχήν, ην [χετά 
[χικράς διαλείψεως ύπέρ τά τεσσαράκοντα ετη διεχειρί- 
σατο, τού αδελφού αύτης Θεοδοσίου τού Β', βασιλέως 
έπί ψιλώ όνόριατι, πάντη ανικάνου οντος προς τό κυ­
βερνάν, καί πληρέστατα δικαιώσαντος την προςωνυριίαν 
τού Λ/ίχρου, ητις έδόθη αύτω κατ’ αντιπαράθεσήν προς 
τόν ένδοξον αύτού πάππον Θεοδόσιον τόν Μέγαν. Διό 
καί ό Γίββων λέγει ότι η Πουλχερία είναι «ή ριόνη τών 
απογόνων τού Μεγάλου Θεοδοσίου, ητις φαίνεται κλη- 
ρονοριήσασά τι τού ανδρείου ήθους (πΐ&ηΐγ δρίρίΐ) καί 
της δεξιότητας αύτού1.»

Καί έξ εύλαβείας άλλά καί έκ πολίτικης συνέσεως,ΐνα 
προλάβη πάσαν ένδεχοριένην έν τω αύτοκρατορικω ο’ίκω 
διαίρεσιν, δυναρΐένην έκ γάριου ν’ άναφανη, έπεισε τάς 
δύο αύτη άδελφάς, Αρκαδίαν καί Μαρίναν, όπως τόν 
βίον έν αγνεία διανύσωσι, τω παραδείγριατι αύτης έπό- 
[ζεναι. Καί δη έπισηριως, ένώπιον κλήρου τε καί λαού, 
αί τρεις τού Άρκαδίου κόραι άνέθεντο τω Θεώ την παρ­
θενίαν αύτών. Ό δέ όρκος άνεγράφη έπί άδαρ.αντοκολ- 
λητων χρυσών πινακίδων,ας δηρ.οσία προςηνεγκον τω έν 
τγ βασιλίδι καθεδρικώ ναώ~. Ισως παρά την εύλάβειαν 
καί την πολιτικήν 
της δεκαπενταέτιδ 
χίας* άλλ’έξεστι, δ 
[ζενοις άρχειν, καί η Πουλχερία έκέκτητο την προς 
τούτο ευφυΐαν, ως μαρτυρεί καί η έξης αύτης έπίνοια. 
Ο Θεοδοσιος, [χικρον προ τού θανάτου (450) είχεν έκ 

συμφώνου [χετα της Πουλχερίας καί ένώπιον της Συγ­
κλήτου καί τού στρατηγού Άσπάρου, ύποδείξει ώς διά—

1 (Ηίώοη’δ : ΗίεΙοτν κτλ. τόμ. IV, κεφ. XXXII, σελ. 202.
2 Οίββοπ’δ, αυτόθι, σελ. 201.

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΩΝ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ β 

συνεσιν νά ένεφώλευεν έν τη καρδία 
>ς έκείνης κόρης καί πνεύριάτι φιλαρ- 
καία και η φιλαργία παρά τοΐρ δυνα-
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δοχον της βασιλείας τόν Θράκα Μακρινόν 1 «άνδρα έν 
σωφροσύνη καί σεμνότητι διαπρέποντα, γέροντα όντα,, 
καί ίκανώτατον,» δν ύπεστηριζον αί τού ιπποδρόμου 
φατρίαι, η τών χρόνων έκείνων κοινοβουλευτική πλειο^ 
ψηφία. Όθεν η Πουλχερία ϊνα μη άπολέσγ την αρχήν, 
γινομένου τού Μακρινού βασιλέως, ίσως δέ καί διότι 
έβλεπεν έν αύτώ άςιον αυτής συμπράκτορα πρός διοί- 
κησιν τών κοινών, έσκέφθη γάμον* άλλ’ ύπηρχε πρός 
τούτο ανυπέρβλητον κώλυμα, η έπίσημος τω Θεώ της 
παρθενίας αυτής άνάθεσις, καί δ Θεός τού Χριστιανι­
σμού, νέος ών είςέτι, ητο έραστης ώ πάσαι αί γυναί­
κες έτήρουν πίστιν. Άλλ’ ένταύθα διαλάμπει της Πουλ­
χερίας η ευφυΐα* έπενόησε θαυμάσιον Π1Ο(1ΐΙ8 νΐνβπάί, 
άμφότερα συμβιβάζον* ένυμφεύθη τόν Μακρινόν «φρι- 
κτοϊς τό πρότερον δρκοις καταδεσμεύσασα τού φυλάζαι 
αύτη την αγνείαν άδιαλώβητον » Είναι όμως καί αλη­
θές ότι δ μέν γαμβρός ητο γέρων, η δέ νύμφη τεσσάρων 
καί πεντήκοντα έτών, ώςτε πάσα ύπηρχε πιθανότης νά 
τηρηθώσι της συμβάσεως οί όροι. Τό βέβαιον καί άναν- 
τίρρητον οτι η περιώνυμος της Αγγλίας Ελισάβετ δέν 
έχει ένταύθα τό κατά Γάλλους 1)Γθνθΐ (Γ ίηνθΠΐίοη, 
διότι δέν είναι η πρώτη βασίλισσα η άποθανούσα παρ­
θένος* η Πουλχερία έδείχθη πολλώ αύτης ίκανωτέρα, 
άπέθανεν έγγαμος καί παρθένος, ώς τούλάχιστον λέγε­
ται. Ώςαύτως καί Ναπολέων ό Α', καίπερ μέγας, ύπηρ- 
ζε μιμητης καί ούχί έφευρέτης’ περιτιθέμενος έν Μεδιο- 
λάνοις ίδίαις χερσί τό σιδηρούν της’Ιταλίας ς-έμμα (ϋθ- 
ΓΟΠΠΟ, άί ίθΓΓΟ) καί έκφωνών τό γνως·όν έκεΐνο ΌιβΗ ΥϊΙβ 
Ια άοηηβ, (]ανβ ά Ο[ΗΪ Ια Ιοπείτζ ! έμιμεΐτο ακριβώς τόν 
Μακρινόν,ίδίαις χερσί περιβληθέντα τό ς-έμμα τού Μεγά­
λου Κωνσταντίνου ένώπιον τού πατριάρχου’Ανατολίου^.

1 Μυυαίί: Οττοηο^ναρΊτίβ ϋρζαηϋηβ, τόμ. Α', σελ. 60, 7.
2 Μυυαίί;, ένθ’ άνωτ., σελ. 61, 4.
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II

ΑΘΗΝΑΙΣ

Ή Πουλχερία ένθυμίζει με τον περιπαθέστατον ίσως 
γυναιζεΐον τύπον τής βυζαντιαζής Ιστορίας, την περί- 
ζαλλεστάτην έζείνην Άθηναίδα,Έθνιζήν το θρησζευμα, 
ην έγεννησαν ζαί έξεπαίδευσαν αί Άθήναι, της Ε' έζα- 
τονταετηρίδος. Ήτο αύτη ζ-^ρη τού σοφιστού Λεοντίου, 
δςτις παρίσταται ύπό τού έμμέτρως γράψαντος Μανασ- 
σή ώς «μεγαλόπλουτος ζαί τών βαθυζτημόνων», πρά­
γμα πως σπάνιον άνδρί φιλοσοφώ, διά ζαί θά έλεγε τις 
οτι αί της στιχουργίας άνάγζαι ζαί τών στίχων η πτω­
χεία ζατέστησαν αυτόν ομογενή προ τών ομογενών,είμη 
ό Μαλάλας προ τού Μανασση έζάλει αύτόν ενπορώτα- 
τοκΕ Άγνωστον όμως εί ό Λεόντιος ητο Αθηναίος ή 
πάροιζος έν Άθήναις. Έν τούτοις ζαίπερ «εύπορώτα- 
τος» τό παν ζατέλιπε τοΐς δύο αύτού υίοΐς Ούαλερίω 
ζαί Γέστω,ζατ’άλλουςΟύαλεριανώ ζαί Γενεσίω,ετι δέ ζαί 
Γέπω, — τό δέ δλως ρωμαϊζόν όνομα τού πρώτου ένι- 
σχύει πως τηνύπόνοιαν ότι ό Λεόντιος δέν ήτο Αθηναίος 
—,ούδένδέ τήζόρη,πλήν έζατόν χρυσών νομισμάτων,λέ- 
γων «άρζεΐγάρ αύτη ή αύτής τύχη ή ύπερέχουσα πάσαν 
γυναιζείαν τύχην1 2.» Έφρόνει,ώς φαίνεται,— εί οί λόγοι 
ούτοι αληθείς —, ότι άρζούσα τή Άθηναίδι προίξ «τού 
σώματος τό ζάλλος, τής ψυχής ή σύνεσις ζαί οί έν λό- 
γοις διαπρέπεια.» Καί δέν ήπατήθη, διότι έλθούσα αύ­
τη είς Κωνσταντινούπολή, ΐνα τύχη διζαιοσύνης παρά 

1 Μανασσης: ,σελ· 53, Ό, έζδ. Παρισίων.— Μαλάλας :
Χροτογρ. σελ. 353, εζδ. Βόννης.

2 Μαλάλας, αυτόθι.
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τή Πουλχερία κατά της αδικίας του πατρός και της 
αρπαγής τών αδελφών, εύρέ τι πλέον η δικαιοσύνην, 
εύρε στέμμα. Τη συστάσει της Πουλχερίας, — ή ύπερ- 
βαλλοντως ηρεσε —, και τού Παυλίνου,στενωτάτου τού 
βασιλέως φίλου, ό Θεοδόσιος είδε την Άθηναίδα, κε- 
κρυμμένος ών όπισθεν παραπετάσματος έν τοΐς δώμα- 
τίοις της αδελφής. Τοσούτον δέ της κόρης ήράσθη, ώςτε 
μετ’ ού πολύ ένυμφεύετο αυτήν,μετακληθεΐσαν Αίλίαν- 
Εύδοκίαν, έν τώ βαπτίσματι ύπό τού πατριάρχου Ατ­
τικού, εις άνάμνησιν τής μητρός τού Θεοδοσίου Αίλίας 
-Ευδοξίας καλούμενης. Εικάζει ένταύθα δ Γρηγορό- 
βιος1 οτι έκ μετριοφροσύνης προύτίμησε τού Ευδοξία 
τό Εύδοχία^ τού μέν πρώτου σημαίνοντος άγαθηκ δόξαν, 
τού δευτέρου δέ τό αγαθόν θέλημα του θεοΰ, κατά τόν 
Σουΐδαν. Άλλ’ άκούσωμεν τής Πουλχερίας λεγούσης τώ 
Θεοδοσίω περί τής ’Αθηναίδος, ότε τό πρώτον είδεν αυ­
τήν δικαιοσύνην ίκετεύουσαν : «Ηύρον νεωτέραν (νέαν) 
εύμορφον, καθαρίαν, εύστολον, έλλόγιμον, Έλλαδικήν, 
παρθένον, θυγατέρα φιλοσόφου-.» Έτι δέ περιστατικώ- 
τερον τό κάλλος τής Έλληνίδος βασιλίσσης τό Πασχά- 
λιον Χρονικόν άπεικονίζον, λέγει αυτήν «εύστολον, λε- 
πτοχαράκτηρον, έύρινα,άσπροτάτην ώσεί χιών,μεγαλό- 
φθαλμον,ύποκεχαρισμένην, ούλοξανθήκομον, σεμνόποδα, 
Έλλαδικήν,παρθένον.» Πολλά όμως τά σκοτεινά έν τώ 
βίω αυτής, τά μέν έκ τής άμελείας τών τε συγχρόνων 
καί πλησιεστέρων αυτή ιστορικών ή χρονογράφων1 2 3, οϊτι-

1 Άθηναΐς, μετάφρασες Σ. Λάμπρου, σελ. 69.
2 Μαλάλας, σελ. 354.
3 ΤΗσαν μέν σύγχρονοι, ζήσαντες καί γράψαντες επί τών ημερών αυ­

τής οί τής Εκκλησίας ιστορικοί Σωζομενός καί Σωκράτης, καί Πρίσ- 
χος, ό παρά τώ Αττίλα πρεσβευτής Θεοδοσίου του Β'. Πλησιέστεροι 
δέ δ κόμης Μαρκελλΐνος, δ εκκλησιαστικός . ιστορικός Εύάγριος, καί 
Συμεών δ έκ Σκυθουπόλεως, πάντες τής ς' εκατονταετηρίδας, Μετά-
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νες πάσαν περί αυτής σπουδαίαν είδησιν παρέλειψαν, τά 
δέ έκ της συγκεχυμένης άφηγήσεως τών μεταγενεστέ­
ρων, παρατεινόντων την διαμονήν της Ευδοκίας έν Βυ- 
ζαντίω πέραν τού 444, καί άποδιδοντων αύτη πράξεις 
ών ού φαίνεται μετασχούσα, ώς παρακατιόντες θέλομεν 
ί'δει. Ούτω δέν είναι ακριβώς γνωστόν πότε μετέβη έξ 
Αθηνών εις Βυζάντιον καί εί παρέμεινεν έκεϊ μακρόν πριν 
η γίνη βασίλισσα. Μόνον δέ το Πασχάλιον Χρονικόν α­
ναφέρει την άφιξιν αυτής εις Κωνσταντινούπολή έν έτει 
420, ώςτε μόλις έτος παρηλθεν έως τού γάμου, άλλοι 
δέ τών νεωτέρων ιστοριογράφων άνάγουσιν αυτήν εις τό 
411, άλλ’ ώς εύφυώς παρατηρεί ένταύθα ό Γρηγορόβιος 
ήκιστα πιθανόν ό υπό έρωτος διακαιόμενος Θεοδόσιος 
νά έδούλευσεν εις την ώραίαν ’Αθηναίαν επτά όλα έτη, 
ώς ό Ιακώβ εις την ΡαχήλΒ "Αγνωστον δ’ έντελώς 
πότε έγεννηθη, — αμφίβολον δέ ώςαύτως καί τό έτος 
τού θανάτου αυτής —, καί κατ’ ακολουθίαν τίνα ηλι­
κίαν είχεν ότε ό Θεοδόσιος ένυμφεύθη αύτήν, διό καί 
πάντες εις εικαστικούς ύπολογισμούς έπεδόθησαν. Ούτω 
άλλοι μέν δίδουσιν αύτη είκοσιοκτώ περίπου έτη2, εί­
κοσι δέ μόνον οι άκολουθούντες τώ Νικηφόρω, έν οις 
ό Γίββων καί δ Γρηγορόβιος, δπερ μάλλον πιθανόν, ει­
κοσαετούς οντος και τού Θεοδοσίου, ούδέν όμως βέ­
βαιον.
γενεστερα το ΠασχαΛιογ η ΑΛξζαγδρίγογ Χρονικογ, ή X ρογογρα- 
φια του Μαλάλα καί ή ΜίζϋβΙΙα, τό μέν εις τήν Ζ', τά δέ εις τήν Θ' 
εκατονταετηρίδα αναγόμενα. Τών τελευταίων δέ τούτων χρόνων ό Νι­
κηφόρος και ο Θεοφάνης, καί ετι νεώτεροι Αέων ό Γραμματικός τής Ι', 
ό Κεδρηνος τής ΙΑ', τής δέ ΙΒ’ ό Γλύκας, ό Ζωναράς καί ό Μανασσής. 
Πάντες ούτοι μνημονεύουσι τής Εύδοκίας, άλλ’ οί μέν άνεπαρκώς, άλ­
λοι οέ ημαρτημένως. Εν τούτοις ό Γίββων παρέχει πίστιν τινά τω Μα· 
λάλα καί τω ΠασχαΛίω Χρογιχω.

1 Γρηγορβ., ενθ’ άνωτ. σελ. 70. *
2 Οίίώοη’δ, ενθ’ άνωτ., σελ. 205, σημ. 1.
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Πρώτον δεΐγρια της Ισχύος αυτής ύπήρξεν έργον γεν- 
ναΐον, εύγενή καρδίαν έλεγχον* ού μόνον συνεχώρησε 
τοΐς δύο αυτής άδελφοΐς, λίαν ήδη πεφοβισμένοις, την 
περί της κληρονομιάς αδικίαν, αλλά καί εις έπιφανή 
αξιώματα άνεβίβασεν αυτούς, διορίσασα τόν μέν Γέσιον 
ή Γενέσιον έπαρχον Ιλλυρίας,τόν δέ Ούαλλεντιανόν μά- 
γιστρον. Μάγιστρος δέ ώςαύτως έγενετο καί ό Παυ- 
λΐνος μετά δικαιώματος έλευθέρας είςοδου εις τά α­
νάκτορα. Τεκούσα δέ τω 422 θυγάτριον, όπερ έλαβεν 
έν τω βαπτίσματι τά ονόματα Λικινία - Ευδοξία, ά- 
νηγορεύθη τό έπιόν έτος 423 Αύγούστα, περιεβλήθη τό 
αύτοκρατορικόν στέμμα καί έγενετο ισότιμος τό άξίωμα 
τή πανισχύρω άνδραδέλφγ Πουλχερία. Ούτω τά πάντα 
ρόδινα έν τή Αύλή τού Βυζαντίου* η μέν Ευδοκία έκαλ-
λιέργει τά προςφιλη αύτη γράμματα καί έπετήρει την 
άγωγήν της νεαράς Ευδοξίας, ην διετή ούσαν έμνη- 
στευον τω 424 μετά τού πενταετούς Ουαλλεντιανού, 
τού μετ’ έπειτα Γ\ υιού της έπί περιπετείαις περιωνύ­
μου Πλακιδίας* η δέ Πουλχερία ίθυνε τά της βασιλείας, 
ό δέ Θεοδόσιος, πράος καί γλυκύς έως τότε, έμερίζετο 
τόν χρόνον λατρεύων την Εύδοκίαν, θηρεύων, ψάλλων
εκκλησιαστικούς υμνους καί καλλιτεχνικώς άντιγρά- 
φων τά ιερά βιβλία, διά καί Κα.ΙΙιγράφος έπεκλήθη. 
Τη δέ 29 Όκτωβρίου 435 έτελούντο πανηγυρικώς έν 
Κωνσταντινουπόλει, — τού πατριάχου Πρόκλου εύλο- 
γούντος τό ζεύγος —, οί γάμοι της περικαλλεστάτης, 
ώς η μητηρ, δεκαπενταέτιδος Εύδοξίας μετά τού δεκα-
οκταετούς Ούαλλεντιανού, αύτοκράτορος της Δύσεως 
καί έπληρούντο οί πόθοι της Εύδοκίας καί τού εύσεβούς 
Θεοδοσίου, ού έντολή άπηρχετο αύτη, κατά τό αύτό 
έκεΐνο έτος εις Ιερουσαλήμ, ΐνα εύχαριστήση τω Θεω 
-•έπί τή εύτυχεΐ στέψει,καθ’ ά είχεν ούτος εύλα^ώς τάξει.
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Ή είς Ιεροσόλυμα άποδημεία τώ 4371 της Ευδο­
κίας αναγράφει εποχήν έν τώ περιπετειώδες βίω της 
κόρης τού Λεοντίου, διά τε το μεγαλοπρεπές και θριαμ­
βευτικόν της πορείας. Διερχομένη έξ Αντιόχειας, της 
ελληνικότατης έκείνης πόλεως, ητις έξαγοράσασα παρά 
τών Ήλείων, έπί Κλαυδίου, το δικαίωμα τού τελεϊν τά 
Όλύμπια, ηγετο τούς άγώνας τούτους μέχρι τού 520, 
η κόρη τού φιλοσόφου Λεοντίου άνεμνήσθη αρχαίων η­
μερών, οτι ήτο Έλληνίς καί ότι είχε γεννηθή έν τή πα- 
τρίδι τού Δημοσθένους καί τής ρητορείας. Καί δή προς- 
καλέσασα τούς κατοίκους έν τώ βουλευτηρίω, άπό όλο- 
χρύσου καί διαλίθου δίφρου^, εύγλώττως προςηγόρευσε 
τούς ξενίζοντας αυτήν Άντιοχεΐς. Μοναδικόν δέ ίσως 
έν τή ιστορία τού ελληνικού βίου τό θέαμα γυναικός, 
χριστιανής μάλιστα βασιλίσσης, απερχόμενης είς Ιερο­
σόλυμα, άγορευούσης έν Αντιόχεια καί τόν λόγον κα- 
ταστρεφούσης διά τού ομηρικού έκείνου στίχου :

1 Ούτω ο Μιιτ&ΐί:, ενθ. άνωτ., σελ. 47, 3. ’Ο Γρηγοοόβιος όμως ένθ. 
άνωτ., σελ. 144, τό έαρ του 438.

2 (ΙίΒΒοη’β Ι1Ϊ8ίοτ^ κτλ. ενθ. άνωτ., σελ. 206.
3 Παρ’ Εύαγριω, Τ, 20.
4 « Η Εύδοκία, λέγει ενταύθα έν σημειώσει ό Γρηγορόβιος (£νθ’ άνωτ. 

σελ., 150) ύπηνίσσετο διά του στίχου τούτου τούς διαφόρους ^Ελληνας 
άποικους τής Αντιόχειας, έν οίς ό Λιβάνιος έν τω Άντιοχιχΐ} αυ­
τού άναοέρει και Αθηναίους μετεγθέντες αύτόσε ύπό του Σέλευκου. 
Ταυτα κατά σημείωσίν τινα τού Υαίθδίιΐδ έν τω χωρίω έκείνω τού 
Εύαγριου.»

'Υμετέρης γενεής τε και αίματος εύχομαι είναι1 2 3 4, 

άλλ ώς ορθώς λέγει ένταύθα δ ψυχολογών Γρηγορόβιος 
έν Αντιόχεια «ή ύπό τού βυζαντιακού χριστιανισμού 
πιεζομένη Ευδοκία άνέθηλεν έτι άπαξ ώς Έλληνίς Ά- 
θηναίς^». Ητο δ’έκείνη έκ τών ολίγων έτι φαεινών ή- 
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[χερών του δύοντας Ελληνισμού* τό πνιγηρόν καλο- 
γηρικόν πνεύμα είχε μαράνει τό έπί τόσους αιώνας θάλ- 
λον δένδρον της ελληνικής σοφίας. Απέρχεται δέ ή Ευ­
δοκία τής’Αντιοχείας άπειρα δείγματα τής εύνοιας αυ­
τής τή πρωτευούση τής Συρίας παρέχουσα,καί άποδε- 
χομένη την έκφρασιν τής εύγνωμοσύνης τών ένθουσιών- 
των κατοίκων, ψηφισάντων αυτή δύο ανδριάντας, τόν 
μέν χρυσούν έν τω βουλευτηρίω, τόν δέ χαλκούν έν τω 
μουσείω, σωζομένων έτι κατά την Ί1 εκατονταετηρίδα. 
’Εν δέ τοΐς ιΑγίοις Τόποις,—όθεν πλεΐσταοσα ιερά κει­
μήλια εις Κωνσταντινούπολή άποκομίζεται—, αί γεν- 
ναιοδωριαι αυτής καί τά ευαγή άπερ άνήγειρεν ιδρύματα 
ύπερβάλλουσι και αύτής τής αγίας Ελένης τάς με­
γαλοδωρίας1.

1 ΟίΒΒοηΧ ένθ’ άνωτ., σελ. 206 — 207· λέγει δέ (σελ. 208,σημ.1γ 
οτι αί γενναιοδωρίαι τής Εύδοκίας έν Παλαιστίνη, κατά τάς δύο έκε 
αύτής αποδημίας, ύπελογίσθησαν εις 800,000 λίρας στερλίνας ήτοι 20 
έκατομμύρια φράγκων περίπου.

Κατά δέ τό 439 ή Ευδοκία έπέστρεφεν εις Κων­
σταντινούπολή, άλλ’ ό πρότερον βίος δέν έπανελήφθη έν 
τή Αύλή, ένθα παρά τή πανισχύρω πάντοτε Πουλχερία, 
νέον τι πρόςωπον ήρξατο ίσχύον, δ ευνούχος Χρυσάφιος, 
δν δ Θεοδόσιος μεγάλως ηύνόει. Μετ’ ού πολύ δέ ή Αύλή 
μετέβαλεν όψιν’ ή έπί τόσα έτη άρμονία τών δύο έκεί- 
νων γυναικών αίφνης διεσπάσθη, ή Πουλχερία άπεχώρει 
τών άνακτόρων καί άπεσύρετο ώς ιδιώτης εις τό "Εβδο­
μον, ή δέ Εύδοκία κατελάμβανε τήν άρχήν. Ενταύθα 
δέ άρχεται τό σκότος, διότι τό παν άντίφασιςκαί σύγ- 
χυσις πραγμάτων καί έποχών παρά τοΐς βυζαντίνοις 
χρονογράφοις. 'Οθεν διηγούνται σκευωρίαν τού εύνού- 
χου μετά τής Εύδοκίας ΐνα καταβληθή ή τής Πουλχε­
ρίας ισχύς,καί ότι κατώρθωσεν ούτος νά φέρη εις διάστα-
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πατριάρχου Φλαβιανού, ένί λόγω τά θρησκευτικά, 
Ευδοκία παρίσταται μετασχούσα, οτε προ έτών δέν

σιν τάς δύο γυναίκας, αφορμή δέ της έ'ριδος λέγεται δ 
προς τον ώραϊον Μάγιστρον Παυλΐνον έρως. Αλλά ταύτα 
συνδεόμενα ύπ’ αυτών προς γεγονότα μεταγενέστερα, 
οία τά της αίρέσεως τού Ευτυχούς, τά της έν Έφέσω 
Ληστρικής Συνόδου, και τά κατά τόν οίκτρόν θάνατον 
τού 
ών η 
ητο, πλέον, ώς φαίνεται, έν Κωνσταντινουπόλει, κλονί- 
ζουσι πάσαν προς την έρωτικην έριν πίστιν. Τό άναντίρ- 
ρητον ότι η εις Ιεροσόλυμα αποδημία της Ευδοκίας 
είναι η τελευταία λάμψις τού δύοντος αυτής άστέρος* 
διότι δυςτυχώς παρά τόν Βόσπορον, ώς παρά τούς τέσ- 
σαρας της ’Εδέμ ποταμούς, έν τη Αύλη τού Θεοδοσίου, 
ώς έν τη Αύλη τού Άδάμ, ώς καί έπί τού Πηλίου όρους, 
κατά τούς γάμους της Θέτιδος,μηλον έγένετο τό μηλον 
της έ'ριδος,καί έπεσκίασε τόν άνέφελον τέως της Ευ­
δοκίας ουρανόν. Ηύνόει αύτη, — η κατά τό λέγειν τού 
Θεοφάνους καί τού άντιγράφοντος αύτόν κατά λέζιν 
Κεδρηνού —, «ηγάπα» τόν Παυλΐνον «ώς λογιώτατον 
καί ώραιότατον, ωτινι συχνώς ιδίως συνετύγχανε'.» Τη 
ημέρα δέ τών Θεοφανείων τού έτους 440 πένης τις ές 
Ασίας προςήνεγκε τώ βασιλεΐ μηλον μέγα τε καί υ­
περφυές* ό δέ βασιλεύς τούτο θαυμάσας καί δούς τώ 
πένητι νομίσματα εκατόν, άπέστειλεν αυτό τη Ευδο­
κία, έκείνη δέ κακώς ποιούσα τώ Παυλίνφ, ούτος δέ 
κάκιστα πράττων, μετά δύο ημέρας άποστέλλει τώ βα- 
σιλεΐ. Άναγνωρίσας δέ δ Θεοδόσιος τό μηλον, έκρυψεν 
αυτό καί μεταβάς παρά τη Αύγούστη λέγει αύτη :

— Μά την σωτηρίαν μου τό μηλον δ έπεμψά σοι, 
πού έστιν :

1 Θεοφάνους : Χρονογραφ., σελ. 85, ε’χδ. Παρισίων, Κεδρηνοΰ : 
Σννοψ. Ίστορ., τόμ. Α’, σελ. 590 — 591, ε’χδ, Βόννης.
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— Μά την σωτηρίαν σου έφαγον αύτό, είπεν έκείνη.
Είς οργήν δέ κινηθείς ό βασιλεύς κελεύει νά κομί- 

σωσι τό [χηλόν καί την μέν Ευδοκίαν κατήσχυνε ψευ- 
δομένην,τόν δέ άτυχη Παυλΐνον είς Καππαδοκίαν έξορί- 
σας θανατώνει1.'ΐπήρχεν άρά γε έρως έν τη αποστολή 
τού μήλου έκείνου πρός άνδρα έλλογιμώτατον καί ώ- 
ραιότατον ; Απαντώ δι’ έτέρας έρωτήσεως : Ήτο α­
μαρτωλόν τό πολυθρύλητον μήλον της Εΰας ; Ή ιστο­
ρία τών μήλων ύπηρζε πάντοτε απόκρυφος, χαρίεσσαι 
άναγνώστριαι, διό καί φυλάττεσθε καλώς, μακράν τών 
μήλων, διότι ανέκαθεν επικίνδυνα. Αλλά σπεύδω χά- 
ριν τής άναγνωστρίας, ήτις βεβαίως συμπαθεί πρός τήν 
καλήν έκείνην Ευδοκίαν καί διαφέρεται ύπέρ τής μνή- 
μνης αυτής, νά εί'πω ότι καί ό κρίτικώτατος Γίββων* 
καί ό πάσας τάς ίστορικάς πηγάς βασανίσας Γρηγορό- 
βιός1 2 3 4 άνάγουσι τήν τού μήλου ιστορίαν είς τούς μύ­
θους τής ΧαΛιμάς, ένθ’ άπαντα παραπλήσια τις διή— 
γησις, ή τών τγιωΐ μήΛων, καί τοι δ τελευταίος φρο­
νεί ότι κεκαλυμμένοι τινές λόγοι τού Εύαγρίου ύπαι- 
νίσσονται τού μήλου τήν ιστορίαν^.Μένει όμως πάντοτε 
ιστορικόν γεγονός δ τού μαγίστρου Παυλίνου τω 4405, 
μετά τήν έξορίαν φόνος, όςτις, πρός τό κάλλος τού άν- 
δρός συνδυαζόμενος, ένισχύει τήν περί έρωτικής ένοχής 
φήμην. Άλλ’ ή άπό τού 421 - 440 — οτε καί νεω- 
τέρα καί ώραιοτέρα ήτο — ολως ανεπίληπτος διαγωγή 
τής Εύδοκίας, κα: δ μετ’ έπειτα χριστιανικώτατος αυ­
τής έν Ιερουσαλήμ βίος, καί αί μέχρι τελευταίας ώρας 

1 Θεοφαν., αυτόθι, σελ. 85.
2 ΟίΒΒοιΓβ, ενθ. άνωτ.. σελ. 208, σημ. 1.
3Γρηγορβ., ενθ. άνωτ., σελ. 176.
4 Γρηγορβ., αύτόθι, σελ. 173.
5 ΜπγηΙΙ, Μ’άνωτ., σελ. 49, 7.
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διαμαρτυρίαι αυτής οτι ουδέποτε διέρρηξε τήν προς τόν 
Θεοδόσιον πίστιν, ταύτα πάντα στρατεύονται ύπέρ της 
άθωότητος της έξορίστου βασιλίσσης.Μήπως και αυτή 
ή ευσεβής παρθένος,καί αυτή ή όσια Πουλχερία δέν κα- 
τηγορήθη οτι έμίσει και κατεδίωκε τόν Νεστόριον, διότι 
ούτος είχε καταγγείλει αυτήν τω Θεοδοσίω έπι άθεμί- 
τω φιλία μετά τού αυτού έκείνου Παυλίνου^, δν νύν 
παρίστων τής Ευδοκίας έραστήν ; Δέν ελέχθη ώςαύ- 
τως, ώς είδομεν, οτι μετά τήν επιστροφήν αυτής έξ 
^Ιεροσολύμων τω 439 ή Πουλχερία άπεχώρει είς Έβδο­
μον, τού αυτού μαγίστρου δήθεν έρώσα ; Ό δέ Σουΐ- 
δας δέν λέγει ετι τούτων χείρονα ; νΑλλως καί αύτός 
ό αίφνης έκ ζηλοτυπίας κυριευθείς καί αίμοχαρής γε- 
νόμενος ευσεβής, πράος καί φιλάνθρωπος Θεοδόσιος δέν 
φαίνεται πιστεύων πολύ είς τήν ένοχήν τής συμβίου, 
διότι παραμένει αύτη έν τή Αυλή έπι τέσσαρα ή πέντε 
έ'τη μετά τήν ιστορίαν τού μήλου* οθεν έπεται λογικώς 
ότι δέν άπήλθεν αύτη τό δεύτερον είς Ιεροσόλυμα ένεκα 
τού Παυλίνου, φονευθέντος προ τεσσάρων ή πέντε έ- 
τών. Κατά τόν Γίββωνα2 καί τον ήμέτερον Κ. Παπαρ- 
ρηγόπουλον ή Ευδοκία^, ώς είδε καταδιωκομένους τούς 
φίλους αύτής, τον μέν Παυλΐνον φονευόμενον, τόν δ’ έ­
παρχον Κύρον καθαιρούμενον, καί έπείσθη ότι είχεν ά- 
•πολέσει τήν αγάπην καί πίστιν τού Θεοδοσίου, έζήτησε 
καί έλαβε τήν άδειαν ν’ άπέλθη αύθις είς Ιεροσόλυμα. 
Άλλ’ό Κύρος,τόν’Αντίοχον διαδεχόμενος,διωρίσθη έπαρ­
χος πραιτωρίων καί έπαρχος Κωνσταντινουπόλεως τω

1 Σου’ίδας, έν άρθρ. Πουλχερία.
2 Ένθ’ άνωτ. σελ. 207.
3 Ίστορ. του 'ΕΛ,Ι. "Εθνους, βιβλ. ΕΓ, σελ. 752,
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4441,—κατά δέ τόν Μαλάλαν τώ44Ρ—,καί καθηρέθη 
τό 4451 2 3 4, καί εί τούτο ακριβές, έπεται ότι η αύτο- 
κράτειρα εύρίσκετο έν Κωνσταντινουπόλει μέχρι τού έ­
τους της καθαιρέσεως αύτού. Κατά τόν ΜΐΙΓ&Ιΐ^ όμως 
άπηλθεν αύτη εις τούςΆγίους Τόπους τω 444*φρονεί δέ 
και δ Γρηγορόβιος οτι δέν άνεχώρησεν ευθύς μετά τόν 
όλεθρον τού Παυλίνου, λέγων : «Πιθανώς δέ η Εύδοκία 
κατέλιπε την Κωνσταντινούπολή μεταζύ τού 441 - 
444». Άλλ’ οίαί τινες κατά τό χρονικόν τούτο διά­
στημα αί σχέσεις της Εύδοκίας πρός τόν Θεοδόσιον καί 
την Πουλχερίαν ; Είχεν έπανελθει αύτη έκ τού Εβδό­
μου είς τά άνάκτορα ; Έκατέρα τών δύο γυναικών διώ­
κει τό Κράτος, κατά τό διάστημα τούτο ; Μυστήρια 
πάντα ταύτα’ ούδέν λέγουσιν οί Βυζαντινοί ιστορικοί 

1 ΜυναΙΙ, ένθ’ άνωτ., σελ. 53, 9.
2 Μαλάλας, σελ. 361 : «καί ήρξεν εγων τάς δύο άρχάς ?τη τέσ· 

σαρα·» ώςτε άν καΟηρέθη τω 445 επεται οτι διωρίσθη τω 441.
3 Μυυαίί, ενθ’ άνωτ., σελ. 54, 3.
4 Αυτόθι, σελ. 52, 2.

η χρονογράφοι, ούτε οί άρχαιότεροι ούτε οί νεότεροι. 
Είναι δέ λογικόν νά ύποτεθη ότι η Εύδοκία άπερχομένη
της βασιλευούσης τώ 444, άπήρχετο ένεκα της πα- 
λαιάς ηδη ιστορίας τού Παυλίνου ; Κατά τό τετραετές 
τούτο διάστημα δέν ηδυνήθη διά τών θέλγητρων αυ­
τής νά μαλάξη την καρδίαν τού Θεοδοσίου, καί έπανα- 
λάβγ την άπολεσθεΐσαν αύτού άγάπην ; 'Όθεν άνάγκη 
ν’ άποδεχθώμεν ότι νέα τις δυςαρεσκείας αφορμή έπηλ- 
θε, την καταστροφήν έπενεγκούσα. Τούτο δέ ρητώς λέ­
γει δ Θεοφάνης. Κατά τόν χρονογράφον τούτον η Εύ­
δοκία παρίσταται ώς προστάτις τού αίρεσιάρχου Εύτυ- 
χούς, — ού την αΐρεσιν, ώς λέγουσιν, είχεν άσπασθη, 
καί άφ’ ης άπέσπασεν αύτην βραδύτερον Συμεών ό Στυ-
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λίτης —, καί ώς μετασχούσα τών θρησκευτικών έκεί— 
νων έρίδων. Συνασπισθεΐσα μετά τού ραδιούργου ευ­
νούχου Χρυσαφιού, έκμεταλλευομένου την απειρίαν αύ­
της, έπεισε μετ’ αυτού τόν λίαν εΰπιστον Θεοδόσιον 
δπως κηρυχθη κατά τού Φλαβιανού επισκόπου Κων­
σταντινουπόλεως, και ύπέρ τού αίρεσιάρχου Εύτυχούς, 
αδίκως δήθεν καταδικασθέντος ύπό τών δύο έν τη βα- 
σιλίδι έκείνη πόλει Συνόδων (448). Απόρροια δέ τών 
ραδιουργιών τούτων η δυςαρέσκεια της Πουλχερίας και 
η άποχώρησις αύτης εις τό Έβδομον (447), και η τω 
449 έν ’Εφέσω συγκροτηθεΐσα περιβόητος έκείνη Σύ­
νοδος, η διά το άγριον αύτης κληθεΐσα Ληστρική, καθ’ 
ην Διόσκορος, δ πατριάρχης Αλεξάνδρειάς, και Χρυ­
σάφιος δ εύνούχος τοσούτον έκακοποίησαν τόν Φλα- 
βιανόν, ώςτε μετά τρεις ημέρας μετήλλαξε βίον. Γνούς 
δ’ έπί τελεί ό εύπιστος καί παντί άνέμω φερόμενος Θεο­
δόσιος ότι ηπατηθη ύπό τού Χρυσαφιού, καί άγανα- 
κτησας έπί τη γενομένη τω Φλαβιανω καί τοΐς λοι- 
ποΐς έπισκόποις άσεβεία, τόν μέν εύνούχον έξώρισεν 
εις τινα νήσον, την δ’ Εύδοκίαν σφοδρώς έπετίμησε 
«πάντων τών κακών αίτιον αύτην άποκαλών, ώς καί
Πουλχερίαν έκ τών βασιλείων άποδιώξασαν, άμα δέ 
καί τά κατά Παυλΐνον ονειδίζων αύτηΗ Άπογνούσα 
δέ η άτυχης αύτοκράτειρα έζήτησε καί έλαβε την ά­
δειαν νά μεταβη εις Ιεροσόλυμα.

Καί τοιαύτη η τού Θεοφάνους άφηγησις, ητις αναν­
τίρρητος καί πειστική είναι καί σαφώς την καταστρο­
φήν έξηγεΐ. Άλλ’ άποδεχόμενοι τά τού χρονογράφου 
τούτου, όφείλομεν έξ άνάγκης νά παραδεχθώμεν ότι η 
Εύδοκία παρέμεινεν έν τη Αύλη μέχρι τού έτους 449,

1 Θεοφαν., σελ. 88.
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— οτε συνεζροτήθη ή έν Έφέσω Ληστρική Σύνοδος, καί 
άπέθανεν ό Φλαβιανός —, καί πέραν αυτού. Καί όντως 
ό Κέδρινος καί δ Ζωναρας άναγράφουσι τό έτος 450 
ώς το της άναχωρήσεως αυτής εις Ιεροσόλυμα, άλλα 
πάντα ταύτα μάχονται προς όσα ανωτέρω είπομεν, ότι 
μετέβη έκεΐ τώ 444 \ Άλλ’ οϊα τών ανθρωπίνων ή ε’ίρων 
φορά ! Ή λαμπρά τού Λεοντίου κόρη, η παρά τόν Παρ­
θενώνα γεννηθεΐσα καί ύπό τού φιλοσόφου αύτης πα- 
τρός έν τη θρησκεία τού Πλάτωνος άνατραφεΐσα, η άπο- 
χαιρετίζουσα τούς Άντιοχεΐς δι’ ομηρικού στίχου, έμ- 
φανίζεται ημϊν αίφνης ύπό άμαυράν περιβολην, βυθι- 
ζομένη έν ταΐς ραδιουργίαις καί ταΐς αίρέσεσι τών τά 
φαιά φερόντων. Κρατήσωμεν ύψηλά την ώραίαν της Ά- 
θηναϊδος εικόνα, άποδεχόμενοι την άφήγησιν τού Μα- 
λάλα, όςτις, διηγηθείς τά τού μήλου, λέγει έπί λέξει: 
«Καί λυπηθεΐσα η Αυγουστα Ευδοκία, ώς ύβρισθεΐσα, 
έγνώσθη γάρ πανταχού ότι δι’ αυτήν έσφάγη ό Παυ- 
λΐνος’ ην γάρ πάνυ εύμορφος νεότερος* ητήσατο δέ η 
Αυγουστα τόν βασιλέα Θεοδόσιον τού κατελθεΐν εις 
τούς ^Αγίους Τόπους εις εύχήν... καί κατηλθεν άπό Κων­
σταντινουπόλεως έπί Ιεροσόλυμα εύξασθαι1 2*» δηλον δέ 
έκ τών λόγων τούτων οτι καί ευθύς έκεΐσε μετέβη.

1 Τη άφηγήσει τού Θεοφάνους καί ταΐς χρονολογίαις τού Κεδρηνού 
και Ζωναρά πολλοί τών νεωτέρων ήκολούθησαν, ώς ό Βαρόνιος, ό Νέ- 
ανδρος, ό ΥΠΙθίονθ (Υίθ ά’Αώέη&ϊδ), ό άθ ΡοΜθγ, και άλλοι, ώς δ εν 
τω Λεξικω Εανοιίδδθ βιογραφήσας αύτήν.

2 Μαλάλας, σελ. 357.

Καί άπέρχεται οίονεί έξόριστος, ΐνα μη έπανέλθη 
πλέον, έγκαταλείπουσα καί σύζυγον, καί δόξαν, μακράν 
κόρης πεφιλημένης. Νέαι δέ άναμένουσιν αύτήν πι- 
κρίαι έν Ιερουσαλήμ.Μαθών δ Θεόφιλος ότι άπήλθε πα- 
ραλαβούσα Σευήρον τόν πρεσβύτερον καί Ίωάννην τόν
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Έκτοτε δέ ή άτυχης Ευδοκία έβίωσεν ίδιωτεύουσα 
έκκαίδεκα είςέτι ένιαυτούς, καθ’ ά λέγει ό Γίββων, 
έκ τού Νικηφόρου την χρονολογίαν παραλαμβάνων, έν 
οίκοδομαΐς κτιρίων και άγαθοεργίαις τόν χρόνον δια- 
τρίβουσα, έν δέ τή θρησκεία καί ταϊς άττικαΐς μούσαις 
παραμυθίαν ζητούσα κατά τών τραυμάτων της τύχης, 
ην δεινοτέραν καθίστων της πεφιλημένης αυτής κόρης 
Ευδοξίας αί συμφοραί. Πολλά δέ τών ποιημάτων ά 
κατέλιπε, τών πάντων θρησκευτικών, έπήνεσεν ό Φώ­
τιος1* άναφέρουσι δέ οί μέν τη Ευδοκία, οί δέ Πελα- 
γίω τώ Πατρικίω, ποιητή της Ε' έκατονταετηρίδος, 
ποίημα πάνυ περίεργον τό καλούμενον "Ομηρόκεκτρα η 
βίον τοϋ Ίησοϋ Χρίστον, πεποιημένον διά στίχων έκ 
τού Όμηρου ληφθέντων1 2 3, ό Τζέτζης όμως διαβεβαιοΐ 
ότι είναι της Ευδοκίας^. Κατέστρεψε οέ τόν βίον τώ 
460, τό έβδομον καί εξηκοστόν άγουσα, κατά τόν Γίβ- 
βωνα, όρκιζομένη έπί της κλίνης τού θανάτου οτι ου­
δέποτε παρεΐδε την πρόςτόν Θεοδόσιον συζυγικήν πίστιν.

1 Ορα περί τών ποιήσεων αύτής έκτενέστερον Γρηγδρόβιον, ένΟ’ α­
νώι., σελ. 236 —244.

2 8οΒθθΠ : ΗίεΙ. άϋνβ^ββ άβ Ια ΙίΙί. τόμ. Α', σελ.242.
3 Παρά Γρηγοροβίω, ενθ’ άνωτ., σελ. 244,σημ. 1.

Τοιαύτη έν σκιαγραφία η περικαλλής καί πολυθέλ­
γητρος έκείνη Άθηναίς ,— χρονολογικόν της Ε' έκα­
τονταετηρίδος μυστήριον —, περί ής τούτο μόνον δύ- 
ναταί τις άσφαλώς νά ε’ίπη, ότι έγεννήθη Εθνική έν Ά- 
θήναις καί άπέθανεν άγαν χριστιανή έν Ίεροσολύμοις, 
βασιλευσασα εικοσαετίαν έν Κωνσταντινουπόλει’άλλ’αί 
τρεις αύται πόλεις δέν έκπροσωπούσι άπάσας τού Ελ­
ληνισμού τάς τύχας, τό άρχαϊον κλέος, τήν δύσιν αυ­
τού, καί τού μέλλοντος τάς έλπίδας ;
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διάκονον, καί δτι έκεΐ συνεχώς αύτοΐς άνεστρεφετο και 
πολλά αύτοΐς έδωρεΐτο, καταλαμβάνεται αύθις ύπό 
μανιώδους ζηλοτυπίας καί αποστέλλει έκεΐσε τον 
πατρίκιον Σατουρνΐνον, δςτις φονεύει τούς δύο ιερω­
μένους* η δέ βασίλισσα βαρέως φέρουσα την ύβριν καί 
σφοδρά αγανακτούσα έπι τώ άδίκω αύτών θανάτω,άντ- 
εκδικεΐται τον φονέα θανατούσα καί στίγμα δεινόν έν 
τώ βίω αύτης έγκολάπτουσα. Συνέβαινον δέ ταύτα τώ 
4441, τούθ’ οπερ ένισχύει την γνώμην δτι κατά τό 
έ'τος έκεΐνο η Εύδοκία άπεδήμησε τό δεύτερον εις τούς 
Αγίους Τόπους. Άλλ’ οί δύο έκεΐνοι ιερωμένοι, οϊτινες 
δέν είναι δυνατόν βεβαίως νά ύποτεθώσι της Ευδοκίας 
έρασταί, καί δμως εύθύς, άνεξετάστως, έπι άπλη καί 
άβασίμω ύπονοία, ανηλεώς φονεύονται ώς τοιούτοι, δέν 
μαρτυρούσί πως υπέρ της άθωότητος τού Παυλίνου, 
έπι τη αύτη ύπονοία καί κατά τόν αύτόν τρόπον άναι- 
ρεθέντος ; Άλλ’ η τού Θεοδοσίου κηδεμών, η δσία Πουλ­
χερία είχεν άρά γε προηγουμένην γνώσιν τών τριών 
τούτων φόνων, ούς έν διαστήματι τεσσάρων έτών (440 
— 444) διαπράττει ό εύσεβης αύτης αδελφός, ό καί 
τέταρτον συν τώ εύνούχω Χρυσαφίω μετ’ ού πολύ (448) 
μελετών, την δολοφονίαν τού Αττίλα, δν δέν ήδύνατο 
διά τών όπλων νά καταβάλγρ ; Τό βέβαιον τούτο, δτι 
ώς έγνώσθη έν τη Αύλη δ βίαιος τού Σατουρνίνου θά­
νατος, ό Θεοδόσιος, η μάλλον η έξ Έβδομου έπανελ- 
θούσα Πουλχερία αποστερεί την αύτοκράτειραν πάσης 
βασιλικής τιμής καί θεραπείας, καί έν τη πόλει έκείνη 
τών Ιεροσολύμων ώς έξόριστον περιορίζει. 1 2

1 Μιιραΐί, ένΟ’ άνωτ., σελ. 52, 5.
2 ΟίβΒοη’δ, ενθ. άνωτ., κεφ. XXXIII, σελ. 269 κ. έφ. — Μαναΐΐ, 

ενθ. άνιοτ., σελ. 57, 5. "Ορα έκτενέστερον περί τούτου το Άττιχον 
' ΗμεροΛόγίον τού έτους 1881, σελ. 32 κ. έφ.
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Ημέραν δέ τινα έπιτήδειος τού γυναικωνίτου τήςΈύ- 
δοξίας ευνούχος1,— ήσαν δέ τότε οί ευνούχοι τά σπου­
δαιότατα τού Κράτους πρόςωπα—,μεταβαίνει παρά τω 
πατριάρχη καί, ομιλών τήν γλώσσαν τών χρόνων εκεί­
νων,, λέγει αύτω τοιάδε :

«— Ή Μεγάλη 'Αγιότης σου έχει άδελφον ;
- — Μάλιστα. Τί έσκύλη προς ήμάς ή εύλάβεια 

υμών ;
— Έχων τών ποδών τής Θεοσεβείας Σου διαπυνθάνο- 

μαι’τόν πραιφεκτίσσιμον καί ίλλούστριον κύριον Βάρδαν;
— Μάλιστα.
— νΑνδρα έλλογιμώτατον, περινούστατον,κλαρίσσι- 

μον καί όντως ύπερφυέστατον ;
Ό Ξιφιλΐνος θά ήρυθρία βεβαίως είς λογαριασμόν 

τού Βάρδα.
— Καί εύτυχέστατον, προςέθηκε χαμηλή τή φωνή 

ό ευνούχος.
— Εύτυχέστατον ! είπεν έπληκτος ή Μεγάλη Αύ­

τού *Αγιότης.
— Ναι, άπήντησεν ό εύνούχος. Καί στραφείς κύ­

κλω ώς εί ήθελε νά βεβαιωθή ότι ήσαν μόνοι, καί έτι 
μάλλον προς αύτήν πλησιάσας :

— Υψηλή δέσποινα, είπε σιγά, σιγά, ώς εί έψι— 
θύριζεν, έρριψε τά βλέμματα έπί τού νοβιλισσίμου.

Οί οφθαλμοί τού πατριάρχου ήστραψαν έκ παρα­
δόξου λάμψεως.

— Υψηλή δέσποινα ειπας; τί έννοεΐς τούτο λέγων ; 
έξηγήθητι, υίέ μου ποθηνότατε, ύπέλαβε μετ’ άγωνίας 
ό Ξιφιλΐνος.

— Τό Υπερφυές "Υψος,ή τρισέβαστος Αύγούστα έρά
1 Σκυλίτσ., έ'νθ. άνωτ., σελ. 665 : «κοινουται γοΰν το πράγμα τινι 

έκ τής γυναικωνίτιδος ώς έπιτηδείω προς τούτο.»
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111

ΕΥΔΟΞΙΑ

Ή τού Θεοδοσίου Ευδοκία ανακαλεί είς τήν μνήμην 
έτέραν ελλόγιμον γυναίκα την Ευδοξίαν. Ήτο αυτή θυ- 
γάτηρ τού αύτοκράτορος Κωνσταντίνου τού Η , σύμ- 
βιος Κωνσταντίνου Δούκα,βασιλεύσαντος έως τού 1067, 
ζαί θερμή τών έλληνίδων μουσών λάτρις. Χήρα δέ γε- 
νομένη έπέδειξεν Γσην τή Πουλχερία ευφυΐαν,ΐνα ύπερ- 
βάλη ανυπέρβλητον κώλυμα καί σύναψη δεύτερον γά­
μον, δν ή τού θρόνου ασθένεια έπέβαλλεν αυτή. Μικρόν 
πριν ή άποβιώση ό αύτοκράτωρ, είχεν άνακηρύξει καί- 
σαρα τον αδελφόν αύτού Μιχαήλ Δούκαν, ανατιθέμενος 
συγχρόνως τή Ευδοκία τήν επιτροπείαν τών τριών ανη­
λίκων βασιλοπαίδων, καί λαβών παρά τής συμβίου καί 
μητρός αύτών έγγραφον ύπόσχεσιν,οτι δέν θά έλθη πλέον 
είς γάμου κοινωνίαν’ κατετέθη δέ ή διαβεβαίωσις παρά 
τώ πατριάρχη Ιωάννη Ξιφιλίνω, άνδρί έντίμω καί πε- 
ριβλέπτω. Άλλ’ υπάρχει έν παντί εύαίσθητός τις χορ­
δή, ΟΟΓίΙθ δθΠδίΒΙθ κατά Γάλλους, μακάριος δέ ό δυ- 
νάμενος ν’ άνακαλύψη καί κρούση τήν χορδήν ταύτην, 
οτι αύτώ έστιν ή βασιλεία τής γής. Καί ή Εύδοκία ήτο 
γυνή καί εύφυής μάλιστα, καίπερ σοφολογιωτάτη. Ό 
πατριάρχης είχεν άδελφόν, οςτις, εί έ'ζη έπί τών χρό­
νων τού άντιβασιλέως τής Γαλλίας Φιλίππου τής Αύ- 
ρηλίας, θά ήτο ό κορυφαίος τών ΓΟ11Θ8 τής Αύλής αύ­
τού, τοσούτον ό άνήρ έτύγχανεν ών «πρός τάς ήδονάς 
έπτοημένος καί μηδέν άλλο διά βίου έχων προτέρημα.Ή

1 Σζυλιτσ. Ύστορ., σίλ. 665, ίκδ. Βόννης.
ΗΜΕΡΟΛΟΓΙ0Μ ΤΩΜ ΚΥΡΙΩΝ 7 
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τού ύπερπεριλάμπρου αδελφού τής Μεγάλης Σου 'Αγιό- 
τητος. . . καί αί τού θρόνου άνάγκαι άπαιτούσι χεϊρα 
στιβαράν. . .

— Πώς ; ώ ! Ναι, όρώ τού θρόνου την ασθένειαν . . . 
άλλ’ η Σύγκλητος . . . αλλά τό έγγραφον έκεΐνο. . .

— Ή Σύγκλητος πεισθήσεται έναντι τής πολίτικης 
άνάγκης, τό έγγραφον άποδίδοται τη 'Υπερφυεστάττ) 
Εκείνης Σεμνοπρεπεία και ό ύπερπρωτοπανσεβαστού- 
πέρτατος άδελφός της Μεγάλης Σου 'Αγιότητος έσται 
βασιλεύς . . .

Ό δέ πατριάρχης ευλογών αυτόν ύπέλαβεν :
— Έπιλέγων, ό είπε παρρησιασάμενος πρός Θεόν 

ό προφήτης* «ό ζήλος τού οίκου σου κατέφαγέ με», 
καθώς προσέταξεν ή θεοφιλής Εκείνης Ευσέβεια ούτω 
γενέσθω’ή μετριότης ημών υποτάσσεται, τω προσκυνητώ 
τής βασιλείας προστάγματι, άφ’ ού ούτως εδοξε τή α­
γία μου Αύγούστη* τάδε ήμέτερα άγοιτο όπου καί βού- 
λοιτο ό έν Τριάδι υμνούμενος Κύοιος».

Ό πατριάρχης ήτο, ώς ήδη έρρήθη, άνηρ έντιμος, 
άλλ’ ούδείς ήρνήθη ποτέ ότι καλόν τό εχειν άδελφον 
βασιλέα. Καί ό Ξιφιλΐνος άπέδωκε τή Ευδοκία τό έγ­
γραφον, έπεισε τήν Σύγκλητον — άποσιωπών όμως τού 
υποψηφίου τό όνομα ·— καί συν αυτή τον πολλά ίσχύ- 
οντα Ψελλόν, ότι έπάναγκες ή βασίλισσα νά συζευχθή 
«άνδρί γενναίω καί θυμοειδεΐ», καί ό γάμος έγένετο, 
καί ό γαμβρός άνηγορεύθη βασιλεύς τή 1 Ιανουάριου 
1068, άλλά δέν ήτο ό έξωλέστατος Βάρδας, ήτο ό Ρω­
μανός Διογένης, άνηρ όντως «γενναίος καί θυμοειδής.»

Καί ιδού πώς γυνή έπαιξε καί πατριάρχην, καί Σύγ­
κλητον, καί Βάρδαν, καί τον ύπατον έτι τών φιλοσό­
φων Ψελλόν.

Μήνα δέ μόλις μετά τόν τού μέλιτος, ό 'Ρωμανός 



100 Ι1ΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΤΩΝ ΚΥΡΙΟΝ

αναγκάζεται ν’ άπέλθη εις έκστρατείαν, καί μετά τι- 
νας έπιτυχίας, κατά τόν Ιανουάριον τού 1069, έπα- 
νακάμπτει είς Κωνσταντινούπολή, ένθα η προςφιλης 
Εύδοξία προςφέρει αύτώ πόνημα, όπερ πρός τιμήν αύ­
τού είχε συντάξει. Ήτο δέ τούτο η πολυθρύλητος ’/ω- 
ηά2, ήτοι κήπος ίων (νίοΐ^τίΐΐ 111), «συναγωγή θεών, η­
ρώων τε καί ηρωίνων γενεαλογίας, καί τών περί αυτούς 
μεταμορφώσεων, μύθων τε καί αλληγοριών», ην έξέ- 
δοτο ό Βιλλοαζών έν τοΐς ' Ανεχδότοίζ αύτού. Έν δέ τη 
Ίωηα ποιείται λόγον αύτη καί περί άλλων τινών αυ­
τής έργων.

Άλλ’ εΐμαρτο, φαίνεται, αΐ τε Εύδοκίαι καί Εύδο- 
ξίαι έν τη Ανατολική καί τη Δυτική αύτοκρατορία, 
μεθ’ ολον τού ονόματος τό εύοίωνον, νά ώσι πάντοτε 
δυςτυχεΐς* καί τοιαύται ύπηρζαν η τού Θεοδοσίου, η 
θυγάτηρ αύτης, ώς η μήτηρ περικαλλεστάτη, καί τού 
Ούαλεντιανού σύμβιος, η θυγάτηρ ταύτης, η Εύδοκία 
τού Ηρακλείου, η Μιχαήλ τού Γ', καί άλλαι’ πασαι 
αύται έτελεύτησαν μακοάν τού θρόνου η έν μοναΐς.Ού­
τω καί η Εύδοκία τού Έωμανού, η καί Μακρεμβολί- 
τισσα καλούμενη,δέν ηδυνηθη καί αύτη νά διαλάθγ τό 
πεπρωμένον. Συλληφθέντος αιχμαλώτου τού αύτοκρά­
τορος έν νέα αύτού έκστρατεία κατά τό έπόμενον έτος 
(1071) ού μικρόν είς την καταστροφήν συντελέσαντος 
έξ έπιβουλης τού Άνδοονίκου — υιού τού καίσαρος Ίω­
άννου Δούκα—την τύχην τού 'Ρωμανού φθονούντος, 
ό Ιωάννης σύν τώ Ψελλώ καί τοΐς όμόφροσιν αύτού 
κατέλαβον την άρχην. «Λέγεται δέ οτι καί η βασιλίς 
αύτη τού αύτού σκοπού ην, ώστε μη προσδέξασθαι τον 
Διογένην έπανιόντα2», διό καί ώς άπλούν λεγόμενον ά-

1 Ζωναρ., XXXIII. 12. Γλυκ. σελ.608, 17, εκδ. Βόννης.
2 Σκυλίτση, σελ. 702. Παράβλ. ΜπναΙΙ, του. Β', 3. 
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ναφέρομεν. Απολυθείς δέ μετά τινας ημέρας ό 'Ρωμα- 
νός διά συνθηκών καί εις Κωνσταντινούπολή όδεύων, 
έυιαθεν οτι άπώλεσε καί θρόνον καί σύμβιον’ την μέν 
αρχήν είχε καταλάβει ό Μιχαήλ Δούκας, αύτοκράτωρ 
άναγορευθείς, ή δ’ Ευδοκία παρά θέλησιν άποκαρεΐσα, 
έζωοίσθη εις μονήν, ήν αυτή αύτη είχε συστήσει, δθεν 
δμως έπανήλθε μετά την παραίτησιν αυτού.

Καί δμως ό Μιχαήλ Δούκας, ό έγκλείσας αυτήν έν 
μονή ή ανεχθείς τούτο, ητο δ πρωτότοκος αυτής 
υιός. Αλλά μη ζητώμεν αισθήματα έπί τού θρό­
νου, κατά τούς χρόνους μάλιστα έκείνους* ένθυμηθώμεν 
δτι έν εποχή πολλω μεταγενέστερα καί μάλλον πεπολι- 
τισαένη, Μαρία η από Μεδίκων, ή χήρα Ερρίκου τού 
Δ καί μήτηρ Λουδοβίκου τού ΙΓ , τούτου βασιλεύον­
τος, έπένετο μακράν της Γαλλίας καί έτελεύτα τω 
1642 έν ύπερώω οικίας τίνος της Κολωνίας, γνωστής 
ώς έκ τούτου γενομένης.

IV
ΑΝΘΟΥΣΑ

Άλλ’ η γυναικεία τού Βυζαντίου πινακοθήκη είναι 
πλούσια,ωραίων εικόνων μεστή,καί ό έρευνών τά έν αυτή 
κατέχεται έκ τής αυτής έκείνης απορίας,έν ή εύρίσκεται 
καί ό εις λαμπράν έμπορικήν πανήγυριν προςερχόμενος. 
Καταβιβρώσκει διά τών οφθαλμών πάντα τά έκτεθειμενα 
εμπορεύματα, τείνει έπ’ αυτών τάς χεΐρας, έπιθυμεΐ 
τούτο, θέλει νά παραλάβη έκεΐνο, λυπεΐται ν’ άφήσρ 
το άλλο* ορέγεται τών πάντων,διότι τό παν ώραϊον καί V 
θαυμαστόν* άλλ’ έν τή αμηχανία τής έκλογής καί τή 
γλισχρότητι τών έφοδίων απέρχεται σχεδόν κεναϊς χερ-
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,σίν. Ούτω δέ καί ένταύθα* πάσαι αί εικόνες τών επι­
φανών εκείνων δεσποινών θέλγουσιν ή έπιβάλλουσιν’ 
άλλ’ άοκεσθώμεν είς μίαν έτι, διότι αυτή είναι καί τό
συμπλήρωμα πασών. Έκπροςωπεΐ δ,τι εύγενέστατον έν 
τή ανθρώπινη καρδία’ είναι ό κατ’ έξοχήν τύπος τής 
γυναικός, ώς είχε διαπλάσει χυτήν το Εύαγγέλιον, κατά 
τούς πρώτους αιώνας τού Χριστιανισμού* διότι άναντιρ- 
ρήτως ή φιλανθρωπία, /) εύσπλαγχνία,ό έλεος//) πρός τούς
ατυχείς καί πάσχοντας συμπάθεια, αγάπη καί μέριμνα 
είσί τού χριστιανικού κόσμου άρεταί . . . δτακ ποιής 
δηχηκ χά.Ιει πτωχούς, ^·ω7ου<?, ινφΛους
και μακάριος εσει* οτι ούκ ε ρουσικ άνταχοδυΰκαΐ σοΓ
άνταποδοδήσεται γάρ <τοι εκ τη άι αστάσει τώκ δικαίων, 
λέγει ό Ευαγγελιστής*. Πάνυ δέ ώραΐον καί πρός οικο­
δομήν τό έν ταϊς Πράζεσιν (Θ',36-41) δτι ό Πέτρος άνί- 
στησιν έν Ίόππη τήν έλεήμονα Ταβιθά ή Δορκάδα, ής 
τόν θάνατον κλαίουσι πάσαι αί χήραι, έπιδεικνύμεναι 
αύτώ χιτώνας καί ίμάτια δσα έποίει μετ’αυτών ούσα ή 
Δορκάς. Τών δέ αρετών τούτων απόστολος έγένετο διά 
τού παραδείγματος ή Ανθούσα, κόρη τού είκονομάχου 
Κοπρωνύμου έκ τής πρώτης αύτού συμβίου, θυγατρός 
τού Χαγάνου, δυνάστου τών Χαζάρων, ήτις βαπτισθεΐσα 
μετωνομάσθη Ειρήνη (732) καί διέπρεψεν έπί εύσεβεία, 
αεί πολέμια πρός τόν διωγμόν τών εικόνων δειχθεϊσα. 
Τήν δέ μητρικήν ευσέβειαν καί πρός τό έκκλησιαστικόν 
καθεστώς άφοσίωσιν ύπερηκόντισεν ή Ανθούσα, ουδέ­
ποτε πεισθεΐσα νά ύπανδρευθή καί άφιέρωσασα μετά τον 
θάνατον τού πατρός ,— τού αδελφού αύτής Δέοντος 
τού Γ βασιλεύοντος —, τήν ιδίαν ουσίαν είς αγαθοερ­
γίας. Καί δή περιέθαλψε πένητας, άνώρθωσε μονάς, έ-

I Λουκ., ΙΔ', 13. 
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ξηγόρασεν αιχμαλώτους έκ τών χειρών τών Βουλγάρων 
καί τών Σαρρακηνών, καί έγένετο παντός πάχοντος άν- 
τιλήπτωρ* άποχωρήσασα δέ καί αύτή έπίτέλει του κό­
σμου^ ήσπάσατο τόν μοναχικόν βίον. Άλλ’ δ,τι ύπέρ 
παν άλλο κατέστησε την μνήμην αύτής αθάνατον έπι 
φιλανθρωπία, είναι τό βρεφοτροφεΐον, δπερ συνέστησε 
καί πλουσιοπαρόχως έπροίκισεν ύπέρ τών ορφανών καί 
έκθέτων τέκνων,ών ούκ έπαύετο μεριμνώσα ώς φιλόστορ­
γος μήτηρ. Ώς δέ ταύτα περιήρχοντο είς ηλικίαν αγω­
γής, τά μέν άρρενα έξεπαιδεύοντο πρός έργασίαν καί <- 
μορφούντο πρός αρετήν, ύπό άνδρών καταλλήλων πρός 
τούτο παρ’ αύτής τεταγμένων,τά δέ θήλεα άνετρέφοντο 
έν μοναϊς έως τής άποκαταστάσεως αύτών, περί ής ώς- 
αύτως προενόει ή τών ατυχών .γενναία έκείνη προστά- 
τις. Διό καί ή Εκκλησία, τάς χρησίμους τή κοινωνία 
άρετάς τής Άνθούσης τιμώσα, κατέταξεν αύτήν έν τή 
χορεία τών άγιων, τήν μνήμην αύτής έορτάζουσα τή 
4 Απριλίου. Οτι δέ οί Βυζαντινοί δέν ύστέρησεν ώς 
πρός τήν φιλανθρωπίαν, μαρτυρούσι τά ονόματα τών 
εύαγών τούτων καθιδρυμάτων : Βρεφοτροφεΐον, 'Ορφα- 
νοτ ροφεΐον, Γεροντοκοπεΐον, Πτω χεϊον ,Πτω χοτ ροφεΐον, 
Πενητοτροφεΐον, Λωβοτ ροφειον, Νοσοκοιιεΐον, Ξενοδο­
χείου, Πανδοχεϊον, διότι εί μέν πολλά τών ονομάτων 
τούτων απαντωσιν εν τω λεζικφ τής άρχαίας, ούδε- 
μίαν όμως ειχον τότε πρακτικήν σημασίαν, καί μόνον 
παρα Βυζαντίνοις έσχον ταύτα ύπόστασιν, καλλίστης 
φιλανθρωπίας περγαμηναί γενόμενα.

<2^. <Κ. Αςωπιος



ΝΑ ΕΛΠΙΣΩ

ΐνρ Α ελπίζω μή, μη λέγε* έβαρύνθην την έλπ'δα’ 3^^ 'Όπως ό’ναρ νυκτδς σβύνει, πασάμου ελπίς έσβέσθη,. 
Εΐδ'ν ολαι νά μ’άφίνουν, άπασαι νά φεύγουν είδα 
Αί ελπίδες, κ’ ή ψυχή μου νά έλπίζη έκορέσθη.

Νά ελπίσω ! 1 εως πότε, και τί πλέον νά ελπίσω !
Εικοσιν ερρευσαν έτη μέ ελπίδας μέ χιμαίρας 1 
Ώνειρεύθην πολύ, αφες τδνειρον νά λησμονήσω, 
Έ άνάμνησις μέ θλίβει τής ζωής μου τής προτέρας.

Ναί, με θλίβει, μέ σπαράττει ή άνάμνησις έκείνη* 
Ευτυχής π>τέ δέν ήμην, είχον δμως καν ελπίδας* 
Ήδυνάμην νά ελπίζω. . . ήδη κ’ή ελπίς μ’ άφίνει 
Καί δέν βλέπω είς τδ μέλλον άλλο τι ή καταιγίδας.

Σκοτ:ινδν τδ μέλλον βλέπω, σκοτεινόν ώς τδ παρόν μου 
Σπινθήρ εις κ£ν εύτυχίας προς στιγμήν δέν τδ φωτ ζει. 
Πόσον ευδαιμον τδ είχον πλάσει είς τδ όνειρον μου ! 
Και πώς ήδη ή ψυχή μου μετά φρίκης τάτενίζει ! !

Διατί νά μή ύπνώττω όπως ύπνωττον είσέτι ;
Διατί νά μέ εγείρη ή σκληρά πραγματικότης ,’ 
Πόσον ερρευσαν ταχέως τά εύδαίμονά μου έτη, 
Καί τδ οναρ πώς παρήλθεν ηλικίας μου τής πρώτης ’ !

Ναί παρήλθε. .. καί πλανώσα τώρα απελπ.ς τδ βςμα 
Τήν έκλείψασαν γαλήνην τής ψυχής μου ζητώ πάλιν* 
Τήν γαλήνην! ! ώ! γαλήνη είναι μόνον εις τδ μνήμα 
Κ’ εις του μνήματός μου μόνον θά τήν εύρω την άγκαλην...

1869. Φωτεινή Α. Οικονομιδου.



ΜΥΣΤΗΡΙΟΝ

ϋΠΠίρ
Ο ποώτον είδον αύτην έν Κθ^θΠί-δίΓθθί, 
(τινί τών κυριωτέρων οδών τού Λονδίνου.) 
Είχον μόλις έπανακάμψει έξ Ινδιών πρό 
μηνός, οτε μοί έγένετο γνωστός ό αιφνί­

διος θάνατος τού θείου μου, τού εύγενούς λόρδου Ιω­
σήφ Στέρλιγγ, ού ό μόνος καί κύριος κληρονόμος ημην 
έγώ. Είναι πράγματι παράδοξον καί ένταυτώ ευχάρι- 
στον αίσθημα τό νά εύρεθη τις απόλυτος κάτοχος με­
γάλου έξοχικού μεγάρου, καί οκτώ περίπου χιλιάδων 
λιρών ετησίου εισοδήματος. Δέν έβράδυνα νά συνηθίσω 
εις τό αίσθημα τούτο, καί δέν έσκέφθην τι περαιτέρω 
περί αύτού, άρκεΐ μόνον ότι έπλήρωσα όπως έξαιρεθώ 
τού στρατού, καί τούτο οφείλεται εις την φιλόστοργον 
παραχώρησιν τού θείου μου.

— Τώρα, Ιάκωβε, πρέπει νά νυμφευθης μοί είπεν η­
μέραν τινά η θεία μου Τρεαίρνα, τό υποστατικόν σου 
θέλει άπολεσθη εάν δέν εχης καί δέσποιναν.

— Δέν έχω δά καί τόσην βίαν νά νυμφευθώ, άπην- 
τησα αύτη μειδιών.

— Βίαν λέγεις ! καί διατί όχι ; Καί διατί παρα­
καλώ νά άπολέσης τό κάλλιστον μέρος της ζωής σου;

— Αυτό ακριβώς καί έγώ έννοώ, θείτσα μ,ου* ώς 
γνωρίζετε βεβαίως, ύπάρχουσιν διάφοροι γνώμαι περί 
γάμου.
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— Έγώ ποτέ δέν ένόμισα οτι ό Ιάκωβος είχε κλί- 
σιν νά νυμφευθη, είπεν ή έξαδέλφη μου Καίτη.

— Άναμφιβόλως θά νυμφευθώ τό άντικείμενον της 
λατρείας μου, άπήντησα αύτγ.

— Καί μη δεν νομίζεις Ιάκωβε, άνεφώνησεν ή θεία 
μου,οτι κατά τόδιάστημα τού τριακονταετούς βίου σου, 
ποτέ δέν ησθάνθης διάπειρον αίσθημα ;

— Ούχί ποτέ σοβαρόν τι τουλάχιστον.
Καί ητο άληθές. Ποτέ δέν γσθάνθην αίσθημα σοβα­

ρόν διά γυναίκα, ένεκα τού όποιου νά την άποκαλέσω 
σύζυγόν μου, καί ούδέν άλλο θέλει μέ ύποχρεώσει προς 
τόν γάμον, $ αίσθημά τι τρυφερόν. Ούτω λοιπόν έχόν- 
των τών πραγμάτων, ημέραν τινά κατερχόμενος τό 
Βθ^θΠΐ - 81ΓΘΘΪ, συνηντήθην μετά προσώπου τίνος, δ- 
περ μοί ένέπνευσε τοιούτον αίσθημα, οιον ποτέ μου δέν 
γσθάνθην. Καί δέν ητο μόνον η τελειότης τού προσώ­
που, καί η έπ’ αυτού διακεχυμένη λεπτότης, άλλ’ έκ­
τακτος καί θαυμκσία γλυκύτης της φυσιογνωμίας, 
νεάνις ένδεδυμένη μετά πολλής άπλότητος, φέρουσα 
κυανήν έσθήτα έζ έριούχου, καί πίλον ψιάθινον μετά 
π^λυχρόων ταινιών* πλην τό πρόσωπον, τό σώμα, ό 
τρόπος, το παν έμαρτύρει ότι άνηκεν έκ γενετής εις 
οικογένειαν ου την τυχούσαν, μεθ’ ολον τόδέμα έκ χον­
δρού χαρτιού οπερ έκράτει ύπό μάλης, καί δπερ βεβαίως 
έδείκνυε οτι ή νεάνις είχεν έπάγγελμά τι βιοποριστικόν.

Ή καρδία μου άνεσκίρτησεν έπί τη θέα αύτης, πλην 
έκείνη, χωρίς καν νά έννοηση τι, ηκολούθει ησύχως τόν 
δρόμον της. Ότε ακριβώς οιηρχόμεθα προ τού έμπο- 
οικού οίκου ΡαΠΏΘΓ θί Κθ£ΘΓ, κατήλθε κυρία τις ι­
διωτικής άμάξης, της όποιας την θυρίδα ηνοιζεν όδο— 
θεράπων, τυχών προ τού πεζοδρομίου ένθα η νεά­
νις έβάδιζεν. Ή τελευταία ώπισθοχώρησεν έπί τή θέα 
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τής κυρίας, ητις έπιχαρίτως καί κομψώς κινούμενη ερ- 
ριψεν βλέμμα τι επ’ αυτής, είτα άμφότεραι ήκολούθη- 
σαν την προτέραν πορείαν των, μη κρατήσασαι έπιφώ- 
νημά τι έκπλήξεως :

— Φλωρεντία! έψιθύρισεν η μία χαμηλοφώνως.
— *Αϊδά! άπήντησεν η έτέρα.
Είτα η Φλωρεντία, δηλαδή ή φέρουσα την έξ έριού- 

χου έσθήτα, διηύθυνε τό βήμα πρός άλλην δλως διεύ- 
θυνσιν, καί τά λεπτότατα χείλη της συνεσπάσθησαν εί- 
ρωνικώς. Ή έτέρα έφάνη πρός στιγμήν ταλαντευομένη 
προ της παγετώδους πρός αύτην ένδείξεως της άλληχ, 
πλήν παρευθύς είσήλθεν εις τό πρό αύτης κατάστημα 
νεωτερισμών.

— Όποιον τι μυστήριον ενυπάρχει; διελογίσθην, ό­
ποιον χάσμα διαχωρίζει τήν κοινωνικήν θέσιν τών δύο 
τούτων κυριών, αϊτινες όμως άποκαλοϋνται απλώς διά 
τού βαπτιστικού αύτών ονόματος !

Καί εύθύς άναλογισθείς τό χαριτόβρυτον πρόσωπον 
τής Φλωρεντίας, έστρεψα όπως τήν άκολουθήσω, πλήν 
δέν τήν ειδον, διότι άναμφιβόλως θά είσήλθεν ή εις τι 
κατάστημα, ή εις τινα τών πολυαρίθμων τροχιοδρόμων.

Τήν αύτήν εσπέραν ήκολούθησα τήν θείαν καί τήν 
έξαδέλφην μου, εις τήν συναναστροφήν τής μιλαίδης 
ΟΗαπίρηθγ’δ, εισερχόμενος δέ εις τάς εύρείας τού μεγά­
ρου αίθούσας, είπον :

— Αγαπητή θείτσα,έχω καλά νέα νά σάς ανακοινώ­
σω, πρέπει νά μέ συγχαρήτε, είμαι έπί τέλους έρωτευ- 
μένος !

Ώμίλησα απλώς, πλήν υπήρχε σπουδαιότης εις τούς 
λόγους μου. Τής Φλωρεντίας τό πρόσωπον φαίνεται νά 
μέ έδέσμευσεν άφ’ ής τό ειδον.
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— Άνοησίαι, Ιάκωβε* νομίζεις μόνον τό τοιούτον, 
είπεν ή θεία μου.

— Ποιον εινε τό άντικείμενον της αγάπης σου; άνε- 
φώνησεν η έξαδελφη μου Καίτη* όποιον τό όνομά της ;

■ — Λυπούμαι διοτί αδυνατώ νά σέ ει'πω ποια είναι, 
σήμερον διήλθε προ έμού έν Κο^θΠί-δΐΓβοΐ.

— Είναι άγνωστος ;
— Λυπούμαι διότι δέν δύναμαι νά σέ εί'πω, Καίτη, 

ηδη είναι άγνωστος πρός έμέ.»
Ή θεία μου, γυνή ζωηρά καί φιλομειδής, έξερράγη 

εις γέλωτα.
— Όποια ιδέα !
— Πλειότερον η ιδέα, θεία μου, είμαι έρωτευμένος 

μέ την νέαν αυτήν.
— Πλήν άναμφιβόλως δέν έννοεΐς νά μείνγς άγαμος 

εις όλην σου τήν ζωήν, Ιάκωβε, διά νά σέ ειπω δλην 
τήν αλήθειαν, σκοπεύω παντί σθένει νά σέ νυμφεύσω 
μετά τής δεσποινίδος Ο&γΙυοιί.

— Καί όποια τις ή δεσποινίς ΟογΙ^ΟΠ παρακαλώ ;
— Είναι ή έγγονή καί μόνη κληρονόμος τού τραπε­

ζίτου Οανίγοη.
— Καί λοιπόν νομίζεις ότι το χρήμα είναι προσόν 

διά μίαν σύζυγον;
— Άναμφιβόλως,διότι τό χρήμα είναι άπόδειξις τής 

θέσεώς της* πλήν όμως ή Μ188 Ο&Γίγοη. δύναται νά ά- 
γαπηθή καί άνευ χρήματος* πιστεύω νά τήν συναντή- 
σωμεν απόψε καί τότε θέλεις κρίνει περί αυτής.

Ή λαίδη ΟΗαπίρηθγ’δ ύπεδέχθη ημάς καί μάς αφή- 
νων έλευθέρώς όπως διασκεδάσωμεν κατά τό δοκούν’ 
κυμβαλιστής εκρουε ζωηράν τινα φαντασίαν έπί τού 
κλειδοκυμβάλου,είδος τι πυροτεχνήματος,ούτως είπεΐν, 
έν τώ είδει τής συνθέσεώς του. Καί κυρία τις άφ έτε-
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του κατέθελξεν ημάς έπειτα, διά τού λιγηρού άσματός 
της «Α1Γ άθ8 Βί^οαχ» έκ τού Ε&Ι18Ϊ. Έγώ συνάντη­
σές παλαιόν φίλον έξ Ινδιών, συνήψα ομιλίαν μετ’ αυ­
τού περί Καλκούτης κλπ, δτε η θεία μου έθιξε τον 
βραχίονα μου. ·

—Φίλτατέ μοι Ιάκωβε,μοί είπε χαμηλοφώνως,έλθέ, 
θέλω σέ παρουσιάσει εις την δεσποινίδα Ο&ΐΊ^οη’ ύ- 
πηκουσα, καί οδηγούμενος, ούτως ε’ιπεΐν, ύπο της θείας 
μου, έφθασα προ τίνος κυρίας συνομιλούσης μετά της 
Καί της.

—Δεσποινίς Οανίγοη,ειπεν η θεία μου,μοί έπιτρέπετε 
νά. σάς παρουσιάσω το νάνεψιόνμου &1Γ Τοίΐΐΐ 81114111^.

Ή κυρία έστράφη μετ’ εύπροσηγορίας καί ύπεκλίθη.
Εξεπλάγην έπί τη θέα της κυρίας ταύτης, καί η 

φωνή έξέλιπεν έκ τών χειλέων μου, διότι έν αύτη άν- 
εγνώρισα την «Άϊδά». Εντελώς αί κυρίαι άπεμακρύν- 
θησαν, καί έγώ έκάθησα έπί τίνος καθίσματος σκεπτι­
κός. Ή Άϊδά Οαρίγοη ητο ώραιοτάτη, δέν ύπηρχεν 
ώς πρός τούτο αμφιβολία, καθαρά χροιά ώς η τού άν- 
θογάλακτος, ολίγον τι ροδίνη τάς παρειάς, μεγάλοι 
μελάνες καί ύπερήφανοι οφθαλμοί, φρουρούμενοι ύπο μα­
κρών βλεφαρίδων, τοιαύτη ητο έν συνάψει η μορφή της 
Άϊδάς,ην ηδύνατο άνηρτις νά άγαπήση έμμανώς. Πλην 
έν τη έμη φαντασία μόνη η μορφή της περικαλλούς 
Φλωρεντίας ύπηρχεν, της ρόδινης έκείνης νεάνιδος,ητις 
άκουσίως έξεπλάγη έπί τη θέα της πλούσιας καί κομ- 
ψώς ένδεδυμένης Άϊδάς.

Τί άρά γε νά είναι η μία πρός την άλλην αί δύο αύ- 
ται κόοαι ; διενοηθην’ τό παν θά έδιδον όπως μάθω 
τούτο,έστω καί άπό τού στόματος της δεσποινίδος Ο&Γ- 
1γοη, εί δυνατόν! Λύτη άναμφιβόλως θά ητο εις θέσιν 
νά μέ πληροφόρηση περί τούτου, καί ηδύνατο νά μέ 
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εϊπη πού νά εύρω τήν Φλωρεντίαν* πλήν πώς καί έπί 
ποία προφάσει νά έρωτήσω αυτήν ;

— Λοιπόν,μέ είπεν ή θεία μου, οτε έπανηρχόμεθα έφ’ 
άμάξης είς τήν οικίαν, τί φρονείς Ιάκωβε περί τής 
0&Γ1γοη ;

— Είναι μία τών ώραιοτέρων γυναικών τάς οποίας 
ποτέ είδον, άπήντησα.

— Καί πώς δεν λέγεις ή ωραιότατη πασών ;
— Ούχί,διότι είδαν άλλο τι πρόσωπον,όπερ προτιμώ 

πολύ πλειότερον τού ίδικού της.
— Ή ωραία άγνωστος άναμφιβόλως, είπεν ή έξα- 

δέλφη μου Καίτη γελώσα ;
— Ακριβώς, τή άπήντησα.
- — Τί δέν θά έδιδα όπως ίδω το θαυμάσιον τούτο 

υποκείμενον ;
— Προς Θεού,Καίτη,προσέθηκα, άφες αυτό τό θέμα 

τής ομιλίας.
— Ιάκωβε, άρχίζω νά πιστεύω ότι είσαι σοβαρός.
— Ό καιρός θέλει άποδείξει τό τοιούτον.
Προς μεγάλην χαράν καί σωτηρίαν μου, ή θεία καί 

έξαδέλφη μου είχον πολλά άλλα νά σκεφθώσιν, ή τήν 
ώραίαν άγνωστον μου. Ή Καίτη ύπανδρεύετο μετά ένα 
μήνα τόν άπόστρατον ταγματάρχην ΑΐΠδΙθΥ, καί έ­
νεκα τούτου ή οικία ήτο είς άναστάτωσιν, ώς συνή­
θως συμβαίνει είς τοιαύτας περιστάσεις. Μέ ύπεχρέωσαν 
όπως ταΐς φανώ χρήσιμος κατ’ έκείνας τάς ημέρας,καί 
ένταυτώ έξώδευσα, ούτως είπεΐν, μικράν περιουσίαν είς 
μόνον άμαξας. Πλήν είσέτι άδύνατον μέ ήτο νά λησμο­
νήσω τό πρόσωπον τής Φλωρεντίας. Οπου δήποτε καί 
άν έπορευόμην, μετά πολλής προσοχής παρετήρουν μή 
τήν συναντήσω που, πλήν μάταιαι αί προσπάθειαί μου.

Ημέραν τινά μετά μεσημβρίαν έκάπνιζον έν τω θερ- 
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μοκηπίω μετ’ άδιάκοπον έπί τρεις δλας ώρας είς ρα- 
πτρίας, άδαμαντοπώλας καί τά παρόμοια πορείαν, οτε η 
έξαδέλφη μου Καίτη προσηλθε άσθμαίνουσα προς έμέ 
καί λέγουσα.

—’ίάκωβε,είδον ώραιότερόν τι πρόσωπον τού της δε- 
σποινίδος 0αΐ4γθΠ. Έλθέ ταχέως καί θέλεις κρίνει! Εί­
ναι νεαρά τις κόρη έκ τών τ-ής ρκπτρίας κυρίας Σεραφί- 
νης. ’Ελθέ ταχέως διότι θ’ αναχώρηση* ηδη εύρίσκεται 
έν τώ άντιθαλάμω.

Νέα τις έλθούσα έκ της κυρίας Σεραφίνη ! Μη ητο· 
η Φλωρεντία ;

Δέν είχον ποσώς ανάγκην τών συστάσεων της έξα- 
δέλφης όπως σπεύσω* τή ένευσα εύποοσηγόρως, καί τα­
χέως έδραμον, πλην διερχόμενος το δωμάτιον κατά μή­
κος εύρέθην έπί τού προθαλάμου. Ό θυρωρός κατ’ ε­
κείνην την στιγμήν έκλειε την θύραν.

—Πρόσμενε, τώ είπαν, η κυρία Τρεαίρνα έλησμόνησε- 
κάτι τι !

Καί λαβών μεθ’ ορμής τον πίλον μου, έτρεξα είς; 
την οδόν.

Έκύτταξα δεξιά καί άριστερά, πλην έπί δύο η τρία 
δευτερόλεπτα άδύνατον μέ ητο νά την διακρίνω, καί 
τούτο άναμφιβόλως, διότι δέν έγνώριζα την νέαν έκεί— 
νην έκ της ραπτρίας Σεραφίνης. Έκύτταξα δύο η τρεις 
διερχομένας νεάνιδας πλην δέν ητο ούδεμία αύτών η 
Φλωρεντία. Αίφνιδίως τό βλέμμα μου έρρίφθη έπί τίνος 
γυναικείου πίλου, άνεγνώρισα εύθύς τό σχήμα,τόν χρω­
ματισμόν, ητο ό πίλος της Φλωρεντίας.

Δευτερολεπτον παρήλθε καί την ηκολούθουν* αμφι­
βολία πλέον δέν υπήρχε, συν τώ πίλω άνεγνώρισα καί 
την έκ βαθέος κυανού χρώματος έσθήτά της. Τίνος έ­
νεκα την ηκολούθουν άγνοώ, πλην γνωρίζω μόνον τούτο,. 
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οτι την ήκολούθουν. Έάν τή άπηύθυνον τον λόγον, θά 
τον άπηύθυνα ώς νά ήτο δούκισσα. Εύχαρίστως ήθελον 
ανακαλύψει την κατοικίαν της, πλήν ήδη έγνώριζον έκ 
τών προτέρων οτι διηυθύνετο εις της κυρίας Σεραφίνης.

Όταν έκαμψε την γωνίαν έμπορικής τίνος οδού, ά­
μαξα διήρχετο τρέχουσα από ρυτήρος, έν αύτη ητο η 
δεσποινίς Άϊδά ΟΗΐ'Ιγοπ. Είδον καί πάλιν τό πρόσω- 
πον της Φλωρεντίας τεταραγμένον, πλήν ύπερήφανον. 
Είδον τό πρόσωπον της πλούσιας κληρονόμου ταχέως 
στρεφόμενον προς τό έναντι μέρος. Έχαιρον διότι δι- 
ήλθε χωρίς νά μέ ίδη.

Πράγματι ητο μυστήριον !
Αίφνης έστην. Δέν ήτο δίκαιον νά άκολουθώ ούτω 

τήν νεάνιδα ταύτην’ άλλ’ άναμφιβόλως ώφειλον νά 
άνακαλύψω πλειότερα περί αυτής, έν τούτω βεβαίως 
ούδέν τό άπρεπές ύπήρχεν.

Τήν αυτήν εσπέραν έπορεύθην εις τής κυρίας Σερα­
φίνης. Έπρόσμενον μέχρι τού μεσονυκτίου όπως ίδω 
τάς μαθητευομένας της άπερχομένας. Αιτία τούτου 
ήτο ή προίξ τής έξαδέλφης μου, ήν είχον νά παρα- 
δώσωσιν έγκαίρως. Μεταξύ τών απερχομένων νεανίδων 
ευθύς άνεγνώρισα τήν Φλωρεντίαν, ήτις ώς αί άλλαι 
ανεχώρησε μόνη. Έκ τούτου εύθύς ένόησα ότι ήτο μέν 
έξ αυτών, άλλα μή άνήκουσα εις τήν τάξιν αύτών.

Ησθάνθην το αίμά μου άναβράζον έπί μόνη τή ιδέα 
οτι ή νεάνις αύτη,ή τοσούτον ώραία, κατ’ έκείνην τήν 
προκεχωρηκυΐαν ώραν τής νυκτός διηυθύνετο κατάμο­
νος εις τήν οικίαν. Ήδη τήν ήκολούθησα διά δύο λό­
γους. Πρώτον όπως άνακαλύψω τήν πατρικήν της στέ­
γην,καί δεύτερον όπως τήν υπερασπίσω άνάγκης τυχού- 
σης. Περιεργότατον τωόντι πράγμα, ώς φαίνεται,διότι 
υπείκων εις τήν ρωμαντικότητα, καί τό μυστήριον τού 
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πράγματος, ήμην διττώς, άζραιφνώς, ζαί άγνώς έρω- 
τευμένος, πλειότερον ή άλλος τις έν τή ηλικία μου η­
δύνατο νά εινε.Έπί είκοσι λεπτά της ώρας η ωραία μου 
άγνωστος έβάδιζεν άμερίμνως,δτε εστη ένεκεν οχλοβοής. 
Στρέψας τούς οφθαλμούς μου είδον είς την οροφήν 
οικιών τινων βαρεΐάν τινα καί έρυθράν σκιάν. Έκεϊ που 
πλησίον είς την γειτονίαν ήτο πυρκαϊά. Μετ’ ολίγον 
γυνή μεσήλιξ έφάνη διευθυνομένη προς τήν Φλωρεν­
τίαν, καί πλησιάσασα αυτήν έρρίφθη είς τάς άγκάλας 
σης θήζασα κραυγήν. Είδον αύτάς έναγκαλιζομένας, 
πλήν ή νεάνις έκλινε το γόνυ, δπως ύποβαστάση τήν 
γραίαν, ήτις έλιποθύμησεν. Ήτο ήλιου φαεινότερον δτι 
κάτι τι έκτακτον συνέβαινεν. Έν πάση περιπτώσει ώ- 
φειλον νά προσφέρω έμαυτόν δπως ταΐς παράσχω ά- 
ρωγήν, καί τούτο ήτο φυσικώτατον, τήν στιγμήν δμως 
έκείνην ήσθανόμην ποιάν τινα άποθάρρυνσιν.

— Τί συμβαίνει · μήπως ή κυρία είνε άσθ.ενής; ήρώ- 
τησα σπεύσας πρός αύτάς. Δύναμαι νά φανώ ύμΐν 
κατά τι χρήσιμος ;

Τό γλυκύ καί έπαγωγόν πρόσωπον έστράφη πρός 
έμέ. Όποια συγκίνησις μέ κατέλαβεν όπόταν οί δύο 
οφθαλμοί της προσηλώθησαν έπ’ έμού !

—Φεύ,κύριε,έάν είχατε τήν καλοσύνην ! προσέθηκενή 
ωραία. Ηδη άγνοώ τί νάζητήσω παρ’ύμών. Αύτη ή κυρία 
είνε μήτηρμου. Ή οικία έν ή διαμένομεν καίεται τήν 
στιγμήν ταύτην. Μέ συνήντησεν δπως μέ άναγγείλη τά 
θλιβερά νέα, καί ήδη ώς βλέπετε κεΐται λιπόθυμος ! »

Καί έ'νευσε κάτω τό βλέμμα πρός τό γηραιόν πρό­
σωπον, δπερ, ώς ήδυνάμην έκ τού άμυδρού κατ’ έκεί­
νην τήν ώραν φωτός, νά διακρίνω, είχε πολλήν ομοιό­
τητα πρός τό ίδικόν της.

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΩΝ ΤΩΝ ΚΎΡΙΩΝ 8
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— Θά φέρω άμαξαν, είπαν* σταθήτε έδώ; ίδού; διέρ­
χεται μία. Πιθανόν έπιθυμεΐτε νά σάς οδηγήσω είς φι­
λικήν οικίαν;»

Η Φλωρεντία έκυψε τήν κεφαλήν, και στεναγμός 
έξήλθε τού στήθους της.

θυΖύ έμοομύρισεν* έγώ μετά τής μητρός μου ει- 
μεθα μόναι. Ούοένα φίλον έχομεν έν τω κοσμώ τούτω. 
Ω ! τί δύναταί νά πράξω ; πού νά τήν οδηγήσω κα­

τά τήν ώραν ταύτην τής νυκτός ; 1
Ουδένα φίλον ! καί έν τούτοις άπεκάλεσε τήν δε­

σποινίδα ΟακΙ/ΟΠ, Άϊδάν απλώς.
Ημην περιπεπλεγμένος, καί αί ίδέαι μου ήσαν πολύ 

συγκεχυμέναι κατ’ έκείνην τήν ώραν. Νά τάς άφήσω 
έκεΐ ήτο ολως είς έμέ αδύνατον. ’Ήδη τίνι τρόπω ήδυ- 
ναμην νά βοηθήσω τήν Φλωρεντίαν; πού νά τάς οδη­
γήσω ; ή θέσις μου ήτο δυσκολωτάτη. Ευθύς ιδέα τις 
μοί έπέρχεται.

— Δύνασθε νά έχητε έμπιστοσύνην είς έμέ ; ειπον* 
έστω καί διά μόνην τήν εσπέραν ταύτην ; γνωρίζω τι- 
μιωτατην γυναίκα ένοικιάζουσαν δωμάτια μετ’έπίπλων, 
και ειμι βέβαιος ότι θά σάς προσλάβη ύπό τήν στέγην 
της, έστω καί μέχρι τής πρωίας, έάν δέχησθε τούτο. »

Η νεάνις προσήλωσε τό βλέμμα πρός έμέ, δπερ έφω- 
τίζετο ακριβώς ύπό τού φανού,καί ή άπάντησίςτης ήτο:

— Ή&ς δύναμαι νά σάς ευχαριστήσω κύριε ! Πράγ­
ματι είσθε πολύ καλός !

Η φωνή της ήτο έπίσης γλυκεία καί μελωδική ώς 
η μορφή της. Εκαστος παλμός μου κατ’ έκείνην τήν 
στιγμήν ήτο πλήρης αγάπης, παλμός έρωτος καί ευ­
δαιμονίας. Επλησίασε τό όχημα όπερ έκάλεσα νά στα- 
θή, είτα έβοήθησα τήν Φλωρεντίαν καί τήν μητέρα της
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"Οτε έφθασα είς τά δωμάτιά των έ'μαθον μετά πολ­
λής μου αμηχανίας, δτι ή Φλωρεντία είχεν ύπάγει λίαν 
πρωί είς της κυρίας Σεραφίνης, πλήν η μήτηρ της, 
μολονότι άσθενής, μ’ έδέχθη. Εύρον αυτήν κυρίαν καθ’ 
δλην την σημασίαν της λέξεως. Καθ’ όλον τό διάστη­
μα της μετ’ αυτής συνομιλίας μου μοί έξεδήλωσε πολ- 
λήν λεπτότητα καί σημεία παρελθούσης' λύπης.

Μετά πολλής χάριτος καί συνέσεως μέ διηγήθη την 
ιστορίαν τού βίου της. Είχεν ύπανδρευθή τόν παιδαγω­
γόν τού αδελφού της, κληρικόν τό έπάγγελμα, άνορα 
άζιόλογον καί πεπαιδευμένον, πλην πτωχόν. Ή οικογέ­
νεια της ένεκα τού γάμου τούτου, την άπεκλήρωσεν,δτε 
δέ ό σύζυγός της άπέθανεν, αύτη καί η θυγάτηρ της 
Φλωρεντία εύρέθησαν άνευ ούδενός στηρίγματος . . .

Ή Φλωρεντία έπειράθη νά προσπορισθή τά πρός τό 
ζην δι’ έντιμου έργασίας, πλην αί προσπάθειαί της έ- 
ναυάγησαν. Τότε η κυρία Σεραφίνη ητις έγνώριζε την 
κυρίαν ΟοπγβΓ’δ προ τού γάμου της, ώς πολυδάπανον 
πελάτιδα, συγκατένευσε όπως προσλάβη την θυγατέρα 
της Φλωρεντίαν ώς μαθητευομένην.

Η Φλωρεντία, τό τέκνον άληθούς κυρίου, καί πε­
παιδευμένου κληρικού ! πτωχή νεάνις,πώς κατηντησεν ! 

νΑζιον παντός θαυμασμού καί έπαίνου τό παράδειγμα 
της νεάνιδος ταύτης, ητις παρεϊδε την ύπερηφάνειαν ό­
πως υποστήριξή διά της έργασίας την μητέρα της !

Ήγέρθην όπως αναχωρήσω, αφού προηγουμένως έ'λα- 
βον τήν άδειαν τής κυρίας Οοη^θΓ’δ, όπως έλθω καί 
τάς έπισκεφθώ τήν εσπέραν, ότε καί ή Φλωρεντία ήθε- 
λεν έπιστρέψει έκ τής έργασίας. Καί τότε, άνελογίσθην 
κατ’ ίδιαν, ήθελον άναμφιβόλως τακτοποιηθή μικρά 
τινα πράγματα.

Ή έξαδέλφη μου Καίτη είχεν ήδη τελέσει τούς γά- 
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όπως άνέλθωσιν έπ’αυτού, έγώ δέ άνέβην καί έκάθισα 
έπί τού έδωλίου παρά τω άμαζηλάτη.

Ή κυρία ΟγΓΘΘΏ. ητο παλαιά θεράπαινα της θείας 
μου, καί έγώ πράγματι έβοήθησα αυτήν, ώστε νά δύ- 
ναται νά κράτη οίκον πρός ένοικίασιν δωματίων* έγνώ- 
ριζον δέ έκ τών προτέρων ότι, έάν εκρουον την θύρα'ν 
της άναμφιβόλως θά ήνοιγε, καί ευχαρίστως ήθελεν 
έκτελέσει την χάριν ην θά τή έζήτουν* καί πράγματι 
μετά παρέλευσιν ήμισείας ώρας η Φλωρεντία μετά της 
μητρός της ησαν έν ασφαλεία έν τω πρώτω ορόφω 
της οικίας, έ'νθα έδεχόμην τά ενθερμα ευχαριστήρια τών 
δύο γυναικών, ταΐς ηύχήθην καλήν νύκτα, καί έζή- 
τησα τήν άδειαν όπως τάς έπισκεφθώ τήν έπαύριον.

"Οτε ή κυρία Ογθθπ ήνοιγε τήν θύραν όπως έξελθω :
— Αγαπητέ μοι κύριε, μέ είπεν, αί δύο αύται γυ­

ναίκες, μολονότι πτωχαί τό έξωτερικόν, ούχ ήττον 
όμως φαίνονται μεγάλης οικογένειας. Πας τις δύναται 
νά τό παρατήρηση καί μέ κλειστούς οφθαλμούς. Ή δέ 
νεάνις πόσον είνε γλυκεία καί ωραία !

—Γλυκεία καί άξιέρας-ος τωόντι! έψιθύρισα καί έγώ.
Ή αιφνίδιος αύτη συνάντησις μετά τής Φλωρεντίας, 

έπηύξησε τόν έρωτά μου’ ήμην πράγματι έμμανώς ερω­
τευμένος μέ αυτήν. Ήτο μόνον απλή μαθητευομένη 
τής κυρίας Σεραφίνης, πλήν τί μέ τούτο; μή δέν έ- 
φαίνετο καθ’ όλα ανεπτυγμένη ώς κυρία ; Είς τάς δύσ­
κολους ταύτας ημέρας, όπόσαι γυναίκες καλών οικογε­
νειών άσπάζονται έπάγγελμά τι, όπως πορισθώσι τά 
πρός το ζήν. . . !

Έκοιμήθην πολύ ολίγον κατά τήν νύκτα έκείνην, 
καί ευθύς ώς έτελείωσα τόν καλλωπισμόν μου, τήν έπ­
αύριον πρωίαν ευθύς έ'σπευσα νά έπισκεφθώ τάς προσ- 
τατευομένας μου.
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μους της, καί διήρχετο τον μήνα τού μέλιτος έν τη 
Κ,ίνίθΓΗ : ή θεία μου Τρεαίρνα εύρίσκετο εις την Σκω­
τίαν προς έπίσκεψιν φίλων τινών, έγώ δέ, ήμην μόνος, 
δι’ δ και έκ καρδίας ταΐς ήμην εύγνώμων, διότι άνενο- 
χλήτως ήδυνάμην νά έπισκέπτωμαι την Φλωρεντίαν 
και την μητέρα της, χωρίς νά έγείρω και ύπονοίας έκ 
μέρους τών συγγενών μου.

Εσπέραν τινά εύρον αύτην έν τή αιθούση μόνην. Η 
κυρία Οοη^θΡ’δ δέν ειχεν έτι έπιστρέψει.Ήρώτησα την 
Φλωρεντίαν έάν ηθελεν ευχαρίστως γίνη σύζυγός μου, 
αύτη . . . συγκατένευσεν ευχαρίστως, καταστήσασά με 
ούτω τον εύτυχέστατον τών ανθρώπων.

Αί κυρίαι ΟοηνθΓ’δ μέ έγνώριζον μόνον ώς άπλούν 
ταγματάρχην δΐΐτΐίΐΐ^ διότι τοιούτον τίτλον εδωκα 
εις έμέ, άπ’ άρχης, δτε τάς έγνώρισα, διό καί άνελογι- 
ζόμην έκ τών προτέρων την έκπληζιν της Φλωρεντίας, 
οτε ηθελον την άποκαλέσει αίφνης «μιλαίδην 8ΐίΓ1ίη§.» 
Έβδομάς ειχεν παρέλθει άπό της ημέρας τού άρραβώ- 
νός μας, δτε εσπέραν τινά έπιστρέφων εις της κυρίας 
ΟτΓΘΘΠ, συνηντηθην καθ’ οδόν μετά της δεσποινίδας 
’Αϊδάς Οπτίγοη. Έκυψα βαθέως χαιρετίσας αύτην καί 
άνταποκριθείς εις τό χαριέστατον μειδίαμά της. Είτα 
προχωρών άνελογίσθην δτι μυστήριόν τι ένυπήρχε 
καί άπεφάσισα νά μάθω αύτο παντί σθένει, διό καί 
δτε έκαθέσθην μεταξύ τής Φλωρεντίας καί τής μητρός 
της είπον. «Συνηντηθην μετά τής δεσποινίδας Ο&γΙ^ΟΙΙ, 
έρχόμενος ένταύθα, υποθέτω δτι γνωρίζεις αύτήν, αγα­
πητή μου ;

— Πώς ποτέ δέν σέ είπε τούτο,Ιωάννη ; άπήντησεν 
ή Φλωρεντία γενομένη καταπόρφυρος.

— Ούχί,άγαπητή μου, πλήν δμως. . . καί διηγήθην 
αύτη δ,τι ειχον ίδη έν - 8ΪΓΘ6Ϊ. Ή Φλωρεν­
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τία έφάνη τεταραγριένη, άλλ’ ή [χήτηρ της είπεν ·'
—· Φλωρεντία νορ-ίζω οτι ό Ιωάννης πρέπει νά γνω 

ρίζει τά καθέκαστα, θά τω εί'πω τά πάντα.
— Εχει καλώς, ριήτερ.
Καί τότε έριαθον τό μυστήριον, όπερ ητο τό ακό­

λουθον : Ή κυρία ΟοΐΐγθΓ’δ ητο μονογενής θυγάτηρ του 
πλουσίου τραπεζίτου Ο&γΙ^ΟϊΙ. Διήγειρεν ήριέραν τινά 
αίσθηρια ύπέρ τού διδασκάλου τού άδελφού της, πτω­
χού ριέν πλην εχοντος σπουδαίαν παιδείαν καί άνα- 
τροφήν. Ό κύριος Ο&Γίγοη δέν έφαίνετο συγκατα- 
νεύων όπως η θυγάτηρ του η ριονάκριβος νυρ,φευθή 
τόν διδάσκαλον τού άδελφού της. Ή νεάνις προσεπά- 
θησε νά ύποκύψη εις την θέλησιν τού πατρός της, 
πλην τό αισθητά της ητο άκριαΐον, διό καί άπέδρα 
ριετά τού διδασκάλου τού άδελφού της κυρίου ΟθΏ/γΌΓ’8. 
Τότε ό πατήρ της ριή άνεχόριενος την πράξιν της θυ- 
γατρός του, άπεκληρωσεν αύτην της πατρικής περι­
ουσίας.

Ότε ό ΟοηγθΕ’8 άπέθανεν, δ τραπεζίτης 0&Ε1γοη 
γέρων ηδη καί άνευ τέκνων, προσεφέρθη όπως λάβη 
τά τέκνα της θυγατρός του, την \\ϊδά, καί Φλωρεν­
τίαν, την ριέν άγουσαν τό δέκατον έβδορ,ον έτος, την 
δέ τό δέκατον πέριπτον, όπως τάς υιοθέτηση ώς άλη- 
θεΐς του θυγατέρας, έπί τω ορω όριως, όπως παύσω- 
σι πάσαν συγκοινωνίαν ριετά της ρ.ητρός των, προς 
ην άνελάριβανε νά έπιχορηγη εκατοντάδα τινά λιρών 
στερλινών έτησίως, πρός διατροφήν της. Ή Άϊδά σα- 
γηνευθεΐσα ύπό τής ιδέας τού πλούτου, τής κοριψότη- 
τος τών έσθήτων καί πάσης έν γένει εύζωΐας, ής ήθε- 
λεν άπολαύσει άντί τής πενιχράς καταστάσεώς της, 
συγκατένευσεν όπως έγκαταλείπη διά παντός την 
γραίαν ριητέρα της. Ή Φλωρεντία πρός άπάντησιν εί­



ΜΥΣΤΗΡΙΟΝ 119

πε μέ οφθαλμούς έρυθρούς έκ δακρύων, δτι ή συμπε­
ριφορά αύτη ητο χαμερπής, και σκληρά* δ δέ πάππος 
ώφειλε νά έρυθριάση δπως πράξη τοιούτόν τι. Ποτέ δέν 
ήθελεν άπαρνηθή τδ δνομα τού άποθανόντος πατρός 
της, ουδέ ήθελεν έγκαταλίπη την προσφιλή μητέρα 
της, πρός την οποίαν η στοργή της ητο ύπερτέρα 
παντός πλούτου. Ούτω δέ όπλισθεϊσα διά θάρρους 
προύτίμησε την πενίαν καί εργασίαν.

Ήδη ένυμφεύθημεν. Αί δύο άδελφαί συνηντήθησαν 
έν ταΐς συναναστροφαΐς καί τή κοινωνία Ιίίθ ένθα 
η μιλαίδη 8ΐ1Γ1ίη§; διεδέχθη την Φλωρεντίαν ΟοΐΙ^ΌΓ’β. 
Τοιαύτη ητο η αίσθησις ην ένεποίησεν η παρουσία της 
Φλωρεντίας, ώστε ό γέρων τραπεζίτης Ο&τίγοη έδειξε 
μεγίστην διάθεσιν δπως συμφιλιωθή μετά της θυγα- 
τρός του, ώς έπίσης καί μετά της Φλωρεντίας. Καί 
ύπάρχει βεβαιότης δτι η ύπερηφάνειά του άν ούχί 
τό αίσθημα, θέλει καταστήσει τάς δύο άδελφάς έν τέ- 
λει άπό κοινού κληρονόμους του.

(Έχ τής αγγλικής). Αικατερινα Γρ. Ζλατανου

Εν Μαηβ)ΐ€8ΐβΓ.
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ι
ΓΡΩ τά δένδρ’ άνθίζουνε κΐ’ ο* κάμποι λουλουδίζουν 
παίρνε», τ’ αγέρι τούς άνθους πού δω κ’έκεί σκορπίζουν 

και μυρωμένο φεύγει.
Καιρός πού κρυφοσμίγουνε και κτίζουν τή φωλιά τους 
πουλ’ά κΐ’ άηδόν’α σ’τά κλαριά κΓ αλλάζουν τά φιλιά τους.

Τέτοιον καιρόν διαλέγει 
όμορφο βασιλόπουλο, τό πρώτο παλληκάρι 
και ξακουστό στην λεβεντιά και στη γλυκίά του χάρι 

προξενητάδαις στέλνει.
Τούς στέλνει ’δώ, τούς στέλνει ’κεί σ’ ανατολή και δύσι 
νά βρή γυναίκα ωμορφη, έκείνη ν’ άγαπήση 

γυναίκά του νά γένη.
Πολλαίς τούς προξενεύανε κ?’ άκόμ’ άναζητάει
γιατί καμμ’ά δέν τ’ άρεσε, τού κάκου καρτεράει %

τή ν^ά πού θ’ άγαπήση.
Και μ’ά ημέρα ωμορφη και ροδοστολισμένη,
’λούσθη, ’στολίσθη, άλλαξε και στή φεργάδα μπαίνει 

Τόν κόσμο νά γυριση.
Καί ’κεΐ όπου ταξείδευε, και ’κεί πού άρμενίζει 
κύματα κάν’ ή θάλασσα βογκά καί φοβερίζει 

πού τρίζει ή φεργάδα.
ΚΓ άνάμεσα μέσ' τόν άφρό κόρη γλυκά κοιμάται 
ό βασιλ’άς έφώναζε τούς ναύτας <δέν κυττάτε 

μ’ά ωμορφη νεράϊδα».
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Και ή φωνή του ξύπνησε τής θάλασσας τήν κόρη 
κΐ’ ελαμψε γύρω ό γιαλός, καί φώτισαν τά ορη 

στα μαγικά της κάλλη.
Δίνει βουτ’ά και ρίχτηκε, καί στον άφρδ έχάθη 
πέφτουν οί ναύτες πίσω της μέσα στά μαύρα βάθη 

γ’ά νά τήν σύρουν πάλι.

II

ΚΓ ή μάννα της έφώναξε, μά τον καυμδ πού πίνω 
κόρη μ’ αύτού πού θέ νά πας κατάρα μΐά σου δίνω 

στον κόσμον πού θά ζήσης.
'Όρκον αν δέ σου κάνουνε, τον φοβερο σ’ εμένα 
στον κύρη σου τον κύρ βοριά στή μάννα πού σ’ έγέννα 

θάλασσα, μή λαλήσης.
Τής κόρης πιάνουν τά μαλλιά τά μαργαροπλεγμένα 
θωρούν άφρόλευκο κορμί καί χείλη κοραλέν’α 

θωρ]ά ζωγραφισμένη.
Σκύβει τήν π’άν’ ό βασιλιάς σιμά του τήν καθίζει 
θαυμάζει όπου την θωρεϊ μπροστά της γονατίζει 

κΐ’αρχίζει νά τής κραίνη.
"Ανοιξε νά χειλάκ’ά σου, κόρη μου, νά μιλήσης 
τον ν^ο οπού σ’ αγάπησε νά τον παρηγόρησης 

μίλα βασίλισσά μου.
Κΐ’ οσο μίλα ή θάλασσα, κΐ’ οσο μιλεΐ νο κύμα
Τόσο κΐ’ αύτη ’ποκρίθηκε, κΐ’ ό βασιλιάς τί κρίμα 

φωνάζει συμφ ρά μου ! #
Καί πάλι τήν παρακαλει, πάλι τής λέει ακόμα 
ενα λογάκι μοναχά νά βγάλη άπο το στόμα 

κΐ’ αύτή χαμογελάει.
Φυσά τ’ αγέρι σιγανά, χαϊδεύει τά μαλλια της 
τά κύματα χαρούμενα ξαπλώνονται ’μπροστά της, 

τον ορκο τί φυλάει ;
Μαραίνεται ό βασιλιάς, χλωμιάζει κιτρινίζει 
τον δερν’ ό πόνος στήν καρδ’ά, το νού του δέν ορίζει 

τής λέει πικραμένα :
"Αν είσαι μάγισσας παιδί, Νεράιδας θυγατέρα 
ποΰ νύχτες κάνεις φωτειναις, καί λάμπεις τήν ήμέρα 

λάβ’ εύσπλαγχνίά γ^ά μένα. 
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θλίβετ’ ή κόρη, άνεμος, φυσά και σκοτεινιάζει, 
τά κύματα στοιχίώνουνε, ή θάλασσα στενάζει 

και ή φεργάδα τρίζει.
Βόηθα Χριστέ καί Παναγ’ά οι ναύτες γύρω κράζουν, 
αγριεμένη θάλασσα τήν βλέπουν και τρομάζουν 

καί ό βορρίάς σφυρίζει.
Πετάχτηκε ο βασιλιάς τήν κόρη αγκαλιάζει
«κάλειο άς χαθώ σαν δέν λαλής, διόλου δέν μέ νοιάζει 

θάλασσα άς μέ φάη».
Τό λόγο δέν απόσωσε γαλήνεψε τό κύμα
τόν εύσπλαχνίσθη ό βορρ’άς, καί δέν τού δίνει μνήμα, 

τό πλοίο αργά κινάει.
θαυμάζει πάλι ό βασιλ’ας τά δροσερά τη: κάλλη
ύπνος γλυκός τον επηρε, στής κόρης τήν αγκάλη 

ώς πού γλυκοχαράζει.
Πουλάκι ήρθε καί κατζε στού καραβιού τήν πλώρη 
έκελαϊδούσε κ’ ελεγε τόν βασιλιά έθώρει 

πού τό γλυκοκκυτάζει '
Κρίμα στόν βασιλόπουλο τ’ άξιο παλληκάρι
πουναι μονάκριβος ύγιός καί χάρος θά το πάρη 

ή Κόρ’ άν δέν λαλήση.
Νά ’ξερε νά τής ελεγε καί όρκο νά τής κάνη
μέ δυο λογάκϊα μοναχά ήθελε νά τόν γιάννη 

τόν πόνο του νά σβύση.
Μά τόν βορρ’ά I τόν κύρη σου, γροίκα με πού σ’ ορίζω 
στή μάννα σου τή θάλασσα σ’ εκείνη σ’ έξορκίζω, 

κόρη μου μίλησε μου.
Γλυκά τό βασιλόπουλο πέτ’έται τής φωνάζει:
ξύπνα τής θάλασσας παιδί τό ταίρι σου σέ κράζει 

ξύπνησε κι’ ακούσε μου.
Μά τόν βορρ^ά τόν κύρη σου μά ’κείνη πού σ’ έγέννα 
τή μάννα σου τή θάλασσα δυο λόγ^α πες σ’ έμενα.

νά μέ παρηγόρησης
Πού ήσουνα τόσο καιρό χρυσό τής γής αστέρι
εκείνη τ’ άποκριθηκε πούσαι γλυκό μου ταίρι 

τόν όρκο νά μού λύσης ,*
Τ’ αγέρι παίζει σιγανά τά κύματα ’μερών:υν 
καί γαλανή ή θάλασσα, εκείνη καμαρώνουν 

τ’ άστρι γλυκά φωτίζει.
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Το πλοίο πριμ’ αρμένιζε κι* ό νηδςστην αγκαλιά της 
εμέΟυε στα κάλλη της, και στα χρυσά μαλλιά της 

μ’ά αχτίδα ’παιχνιδοΰσε *
Και στής νυχτιάς τη σιγαλιά φίλημ’ αντιλαλούσε 
και τ’ άγεράκι τό παίρνε στδ κύμα τδ βουτούσε 

κι’ ή μάννα τ’ εύλογούσε.
Μαριεττα Μπετςου

Η ΓΥΝΗ ΚΑΤΑ ΤΟΥΣ ΝΕΟΤΕΡΟΥΣ ΧΡΟΝΟΥΣ
ανέκαθεν της γυναίκας ιστορία δύναται ν’ ά- 
φομοιωθή προς ώραΐον πανόραμα, ούτινος αί 
ποικίλαι εικόνες άκαταπαύστως μεταβάλλον­

ται. Ούτω καί ενταύθα* έκαστη χώρα καί εποχή καί 
νέαν είςάγει μορφήν είς την γυναικείαν πινακοθήκην, 
οίονεί τάς ύπαρχούσας ήδη συμπληρούσα. Ή Ελλάς 
δείκνυσι τήν γυναίκα τής διανοίας, ή 'Ρώμη παρίστη- 
σιν αυτήν ύπό τήν εποψιν τής καρδίας, ώς σύμβιον καί 
μητέρα, τό Βυζάντιον ώς βασίλισσαν,, οί δέ νεώτεροι 
χρόνοι έν τή Δύσει, ίδια δέ κατά τόν Μέσον Αιώνα,
ύπό νέαν όλως δψιν : τήν γυναίκα άπολαύουσαν ελευ­
θερίας καί δικαιωμάτων, όμοταγή τώ άνδρί καί έμπνέ- 
ουσαν αυτώ πού μέν, ώς παρά Γερμανοΐς, άκρον σεβα­
σμόν, που δέ, ώς παρά Φράγκοις, τά ίπποτικά έκεΐνα 
αισθήματα, άτινα βραδύτερον τοσούτον θά έπιδράσω- 
σιν έπί τής διαπλάσεως τών ηθών, διότι, ώς πάνυ εύ­
φυώς είπεν δ Χάλλαμ, «ή ΐδρυσις τής Ίπποσύτης (Ο11Θ- 
ν^ΙθΕΐθ) ύπήρζε τό άριστον τής ηθικής σχολεΐον, όπερ 
ό Μέσος Αιών παρήγαγεν’. Ή Ύπττοσυκζ/, «ής χαρα- 
κτηρ κύριος ή λατρεία τής γυναικός καί τής τιμής», 
άνυψούσα τήν γυναίκα έκ τής ταπεινής θέσεως, είς ήν

1 Η&Παηι-Όαάουίί: ΙΑΕν/τορβ ακ Μοφβη Αρβ, τόμ. Δ', σελ. 285. 
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είχε καταδικάσει αυτήν η καλογηρικη μικρόνοια, έξ 
ύπερβάλλοντος προς τόν Διάβολον φόβου, θά καταστηση 
αυτήν Εκλεκτόν πολιτισμού σκεύος. Ή Δύσις θά έκ- 
δικηση την γυναίκα δι’ δν διήνυσεν αύτη έν τη Ανα­
τολή βίον άφανείας, περιορισμού και ταπεινώσεως,την 
βασιλείαν αυτής έγκαθιδρύουσα: «Θέλομεν, διέτασσεν 
Ιάκωβος ό Β' της Άραγωνίας (1291 - 1327), πας ά­
νηρ, ιππότης η ου, συνοδεύφν δέσποιναν νά μη ένο- 
χληται τό παράπαν καί νά μη δύνηται νά συλληφθη 
είμη μόνον φονεύς τυγχάνων1». Λουδοβίκος δέ ό Β', 
δούξ τού Βουρβώνος, ίδρύων κατά τό 1364 τό τάγμα 
τών ιπποτών της Χρυσής Άσπίόος η έπεγέγραπτο ώς 
λόγιον η λέξις ΕΛΠΙΣ —, παρηγγελλε τοΐς ίππόπαις αυ­
τού, δι’ ών άπεδίωξε τούς νΑγγλους έκ της Γαλλίας,2 
νά τιμώσιν ύπέρ παν άλλο τάς δέσποινας καί νά μη 
έπιτρέπωσιν οίωδηποτε νά συκοφάντη αύτάς, «διότι 
μετά τόν Θεόν, είσίν αύται η πηγη πάσης τιμής, ην 
οί άνδρες δύνανται νά άπολάβωσιν^».

Έκ τών γυναικείων προνομίων βεβαίως τών ίπποτι- 
κών χρόνων,—διά τών σταυροφοριών ίσως εις την Δύσιν 
ειςαχθέν, διότι άπαντα τοιούτόν τι καί παρ’ ’Άραψι—, 
καί τό μνημονευόμενον κατά την ΙΕ' εκατονταετηρίδα: 
οτι αί κόραι ηδύναντο έν ΓαλΑία νά σώσωσι την ζωήν 
ανθρώπου εις θάνατον καταδεδικασμένου, ύπανδρευόμε- 
ναι αύτώ^. Ού μην άλλά καί ό Θεός, δ τόσον έν Βυ- 
ζαντίω άσμενίζων άναθέμασι παρθενιών καί άκουσίαις 
βασιλισσών κουραΐς, άρχεταί πως άποβάλλων έν τη

1 Ι)θ Μοτοα, παρά Ηαΐίαιη, ένθ’ άνωτ., σελ. 297 — 298.
2 Μίοΐιααά : ΒίομναρΜβ υηίυβνςβΙΙβ, έν βίω Βοτιίε II, Ιηο άβ 

Βοην&οη.
3 Παρά Ηαΐΐαπι, ένθ’ άνωτ., σελ. 298.
4 "Ορα περί τούτου έκτενέστερον Αττικόν 'ΗμεροΙογιον ίτους 

1868, σελ. 91.
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Δύσει το τερπιπάρθενον και τερπίκουρον αύτοΰ. Δείκνυ- 
ται ήττον αύστηρός, προςηνέστερος καί ομιλητικότε­
ρος τοΐς άνθρώποις, στέργει καί αυτόν τόν έρωτα, άνα- 
μιμνησκόμενος ότι αυτός ούτος έθετο αυτόν έν τη αν­
θρώπινη καρδία, καί ότι άνευ έρωτος τό σόμπαν άπώλε- 
το. Καί οί ίππόται μάχονται ύπέρ πίστεως καί δε- 
σποίνης, ταυτίζοντες επί της λόγχης τον Θεόν καί 
την γυναίκα, τόν θειον καί τον ανθρώπινον έρωτα. Ό 
Φροασσάρ αγγέλλει ότι έπεχείρησε συλλογήν ερωτικών 
ασμάτων, τη βοήθεια τοΰ Θεοΰ καί τοΰ έρωτος, ό δέ 
Βοκκάκιος ευχαριστεί Θεώ τε καί έρωτι ότι τη αρωγή 
αύτών ηδυνήθη νά φέρη είς πέρας τό Αεχαήμ*ρον.Ούτω 
ό ούρανός καί ή γη, επί μακρόν εχθροί καί πολέμιοι, 
άνταλλάσσουσι σύμπνοιας καί φιλίας μειδιάματα* φυ­
σικόν δέ τοΰτο,διότι πανταχοΰ ό έρως επιδρά, καί κρα- 
ταιοΰται της γυναικός η βασιλεία. Βασιλεύει, κατά 
την ΙΑ καί ΙΒ εκατονταετηρίδα, έν τοΐς πύργοις καί 
ταΐς Αύλαΐς της Μεσημβρινής Γαλλίας, ότε η 'Άρκτώα 
διετέλει έτι αγροίκος. Έπι τη έμμελεΐ καί εύμούσω 
φωνή τών ραψωδών της Προβηγκίας, τών Τρουβαδοΰ- 
ρων? άδόντων τόν έρωτα καί την γυναίκα, πύργοι τε 
καί Αυλαί μεταποιούνται είς ποιήσεως καί πνευματι­
κών αγωνων ακαδημείας,πρώται δέ η τε πυργοδέσποινα 
και η ηγεμονις κρουουσι την λύραν, διό καί η ιστορία 
της Γαλλίας πολλάς άναγράφει ποιητρίαςΓ Γυνή δι­
κάζει ερωτικας υποθέσεις έν τοΐς ’Ερωτιχοΐς Αίχασζη- 
ριοις (ΟοΠΓδ ά Αώιοπγ) καί η άπόφασις αύτης ανέκ­
κλητος. Προΐσταται τών ίπποτικών άγώνων, τό βρα- 
βεΐον τω νικητη ίδίαις χερσίν άπονέμουσα, οί δέ είς

1 Όρα τήν διατριβήν του καθηγητου κ. Ν. Δαμασκηνού : Αί ΓαΛ" 
Λΐόες ποιητριαικατα, τον Μεσαίωνα^ Ιν τω ’Λττιχώ 'ΗμεροΛο- 
ρω του έτους 1874, σελ. 411. * Γ 
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τό στάδιον κατερχόμενοι φέρουσι της πεφιλημένης δε- 
σποίνης τά χρώματα. Ώςαύτως δέ καί έν πολέμοις, 
ιδία δέ τών Γάλλων προς τούς ν Αγγλους, οι ίππόται 
άμφοτέρων τών έθνών άνδρίζονται, τά έπί τού στήθους 
αύτών χρώματα καί λόγια (άθνίδθδ) τής έρωμένης θεώ- 
μενοι. Πολλάκις δέ ή μάχη διακόπτεται έν τώ μέσω 
τής ακμής, ώς έν Χερβούργη, ΐνα μονομαχία δείξη τις 
μεταξύ δύο πολεμίων ιπποτών, "Αγγλου καί Γάλλου, 
ό μάλλον έρών, καί ό πόλεμος έπαναλαμβάνεται άμα 
τή πτώσει τού ετέρου1, έκτοτε δέ βεβαίως έγεννήθη τό 
λόγιον ότι ό έρως άνδρίζει. Είναι δέ άνάγκη νά ύπεν- 
θυμίσωμεν οτι τρεις γυναίκες, ή Βεατρίκη, ή Λαύρα 
καί ή Μαρία είσίν αί μούσαι αί έμπνεύσασαι τήν Θί/ατ 
Κωμωδίαν τού Δάντου, τό '-Αιτμα,τοΛόγι,ον τού Πετράρ- 
χου καί τό 4 εχαήμερον τού Βοκκακίου Γυνή δέ ή 
Κλημεντία Ίσαύρα, έπιφανής έκ Τολώσσης δέσποινα, 
άναζωπυροΐ διά πλουσίων παροχών περί τά τέλη τής 
ΙΕ έκατονταετηρίδος τό άρχαΐον μέν ά)^λ’ έκλεΐπον ήδη 
τής πόλεως έκείνης ποιητικόν διαγώνισμα, ού γέρας 
ϊον χρνσοϋν. Είναι δέ τούτο τό κληθέν έπί Ίσαύρας 
Άνθεστήρια, ,]Θ11Χ ίΙοΓΘΗ,υχ, άπερ Λουδοβίκος ό ΙΔ' 
άνήγαγε τώ 1609 εις άκαδήμειαν, έκτοτε σωζωμένην. 
Γυνή δέ ώςαύτως είναι ή πρώτιστη ήρωΐς τής ίππο- 
τικής μυθιστορίας, ήτις έκ τριών διακεκριμένων τάξεων 
ή ο’ίκων (Γαηΐίΐΐθδ) μυθοπλαστιών άποτελουμένη, δια­
τρέφει πνευματικώς άπαντα τον Μέσον Αιώνα. Ό χα- 
ριέστατος ’Αριόστος αδει έν τώ Μα,ινομίνω ΌρΛάκδφ 
άρχόμενος άπό τών γυναικών :

1 Παρά Ηαΐΐαηι, ένθ' άνωτ., σελ. 298-299.

άοηηβ, ί οαναΐίθν, Γλγπιθ, £1ί αηιουΐ 
Εβ οοΓίθδίθ, Γαπάα,οί ίιηρΓθδθ ίο οαηίο.
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η δ’ *Είευθερωθεϊσα 'ΐερουσαΐημ τού αθανάτου οσον 
καί άτυχούς Τάσσου βρίθει, ηρωίδων.

Άλλ’ άν η Μεσημβρινή Γαλλία άνέδειξε ποιητρίας, 
η Ιταλία όμως σεμνύνεται έπι πλειάδι σοφών γυναι­
κών, και δυνατόν είπεΐν οτι ούδεμία χώρα κατά τούς 
νεωτέρους χρόνους παρηγαγε τόσας έπί έπιστημονικη 
η κλασική παιδεύσει διακριθείσας γυναίκας δσας η Ι­
ταλία. Άπο της ΙΓ' εκατονταετηρίδας, καθ’ ην η 
Άβέλλα άνηγορεύετο διδάκτωρ τών φυσικών καί ια­
τρικών έπιστημών έως τέλους της ΙΗ' (1798), ότε η 
περικλεής Κλοτίλδη Ταμβρόνη έπαύσατο διδάσκουσα 
τά ελληνικά γράμματα έν τώ της Βονωνίας πανεπι- 
στημίω, πόσαι διάσημοι έν Ιταλία γυναίκες ; Καί η 
Νοβέλλα Δ’ Άνδρ έου, η τώ 1376 θανούσα, καί η Α­
λεξάνδρα Σκάλα, καί η Κασσάνδρα Φιδέλ^η — ην ό 
Πολιτιανός έκάλει ένδοξον — έπί τών χρόνων Λαυρέν­
τιου τού Μεγαλοπρεπούς, καί η Λαύρα - Μαρία - Λίκα- 
τερίνα Βάσση, καί η Μαρία-Γαετάνα Άγνέζη, κατά 
την ΙΗ εκατονταετηρίδα, πάσαι αύται καί άλλαι πλεΐ- 
σται κατά διαφόρους έποχάς, διέπρεψαν έπί έπιστημο- 
νικη η φιλολογική μαθησει, διδάσκουσαι άπο έδρας 
πανεπιστημίων η βίον ιδιώτην διάγουσαι . Πόσον δέ 
κολακευτικόν διά την έλληνίδα άναγνώστριαν, την γε- 
ραίρουσαν την πατρώαν γλώσσαν, οτι η Ίταλίς Αλε­
ξάνδρα Σκάλα, σοφού πατρος κόρη καί τού Έλληνας 
Μαρυλλού σύμβιος, τοσούτον ητο έλληνομαθης, την 
γλώσσαν ταύτην ύπό τού Ίωάννου Λασκάρεως καί*τού 
Δημητριου Χαλκοκονδύλου διδαχθεΐσα, ώςτε καί ελ­
ληνικά ποιήματα συνέγραψε, καί τό πρόςωπον της 
ΗΛέκτρας εν τη όμωνύμω τραγωδία τού Σοφοκλέους 
υπεδυθη. Κολακευτικόν δέ ώςαύτως διά την λόγιαν 
αναγνώστριαν, την κηδομένην της δόξης τού ίδιου
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αυτής φύλου, δτι γυνή έδίδαξεν έν Βονωνία τά έλλη- 
νικά γράμματα τώ ημετέρω δημοτικώ ποιητη Ζαμπε- 
λίω, η περικλεής Κλοτίλδη Ταμβρόνη. Μη λησμονώ- 
[Λεν δ’ έν τη συνοπτική ταύτη αναγραφή της γυναι­
κείας παιδείας δτι και διάσημον έν Γερμανία πανεπι- 
στήμιον οφείλει γυναικί την ΐδρυσιν αυτού. Βαρβάρα 
θυγάτηρ τού μαρκίωνος Δέ Γονζάγα Λουδοβίκου τού 
Γ', —έκ τού ηγεμονικού έκείνου οίκου, δςτις τόσας 
έπιφανεΐς δέσποινας παρηγαγεν, ώς έν άλλη διατριβή 
θά ίδωμεν—, σύζυγος γενομένη τώ 1474 Έδουάρδου, 
δουκός της Ούερτεμβέργης,ένέπνευσεν αύτώ τόν προς τά 
γράμματα καί την έπιστήμην ζήλον. Τη είςηγήσει δέ 
της Βαρβάρας,— άντεπιστελλούσης προς πάντας τους 
τότε σοφούς, ίδια δέ προς τόν διάσημον Ίωάννην 'Ραύ- 
χλΐνον, δν θερμώς έπροστάτευσεν ■—, ό δούξ ίδρυσε τω 
1477 τό έν Τυβίγκη πανεπιστημιον, οπερ τόσον πε­
ριώνυμον έγένετο.

'Ότε δέ ό μεσαιωνικός κόσμος δύει έν Γαλλία, η γυνή 
καταβιβάζουσα την κινητην γέφυραν, ητις χωρίζει τόν 
άπόκρημνον αυτής πύργον άπό τών λοιπών ανθρώπων, 
μεταβαίνει εις την Αυλήν Φραγκίσκου τού Α' καί βα­
σιλεύει διά τού κάλλους η της ευφυΐας μέχρι καταλυ- 
σεως της γαλλικής μοναρχίας, εις ην δυςτυχώς ού μι­
κρόν αύτη αύτη συντελεί, διότι ού πάντοτε εύεργετικη 
ένταύθα ή έπίδρασις αύτης. Αλλά τάς κακίας της γυ- 
ναικός ώς έρωμένης τού βασιλέως, θά έζαγνίσωσιν έν 
Γαλλία καί αλλαχού έπί τού θρόνου αί άρεταί της Μαρ­
γαρίτας τού Ούαλοά, άδελφης Φραγκίσκου τού Α , καί 
της Ιωάννας Δ’ Άλβρέ, μητρός Ερρίκου τού Δ , καί 
καί η πολίτικη περίνοια Μαργαρίτας της Σκανδιναυίας, 
Σ εαιράμιΑος της ”Αρκτου έπικληθείσης, Ελισάβετ της 
Αγγλίας, Μαρίας Θηρεσίας, Αικατερίνης της Β . Πό-
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σαι δέ γυναίκες ένδοξοι έν Γαλλία κατά την ΙΖ' καί 
ΙΗ' εκατονταετηρίδα, τον αιώνα Λουδοβίκου τού ΙΔ' 
καί τον αιώνα τού Βολταίρου ! «Ό ύπατος τών καθ’ 
η;χάς Γάλλων φιλοσόφων Βίκτωρ Κουζέν, λέγει έπιχα- 
ρίτως ό η»χέτερος Κ. Παπαρρηγόπουλος1,πρεσβύτης γε- 
■νό'χενος έτρώθη ύπό έρωτος τοσούτω μάλλον δεινού, οσω 
ηγάπησεν οχι [χίαν [χόνην κυρίαν άλλα δύο. Ήσαν δέ αί 
κυρίαι αυται ούτε νεώτεραι αύτού ούτε συνοιχίληκες 
τουλάχιστον, άλλά πρεσβύτεραι . . . πρεσβύτεραι καθ’ 
ολα διακόσια έτη. Ό φιλόσοφος έλάτρευσε την Μ1116 
<Ιθ Εοη^ΠΘνίΙΙθ καί την Μ™6 άθ ΟΗονΥΘΙΙδθ, δέσποι­
νας της έπτακαιδεκάτης έκατονταετηρίδος, έκφράσας 
τά προς αυτάς αισθήματα [χετά τοσαύτης χάριτος, 
ώςτε τό πάθημα τού γέροντος, αντί νά λογισθη ώς έ­
σχατη κακή τύχη, προεκάλεσε τόν θαυ;χασ(χόν τού 
κόσιχου, καί συνεκίνησε πολλάς νεαράς καρδίας. Καί 
πώς ητο δυνατόν αί καρδίαι αυται νά [χη ζηλεύσωσι 
την τύχην γυναικών, αΐτινες ένεπνεον καί [χετά θάνα­
τον τοιαύτας εύφροσύνας;» Άλλά καί πόσαι έν τ·?ί αύτη 
έκείνη χώρα δέν θά έριπνεύσωσι θαυ^χασιχον έπι γενναι- 
οτητι, καθ’ ην η[χέραν έκραγη η έπαναστατικη λαΐ- 
λαψ, άνατραπη τό παν καί έπελθη η συμφορά ! Μεθ* 
οποίου ανδρικού σθένους δέν θ’ άτενίσωσι τόν θάνατον 
και η βασίλισσα Μαρία - Άντωνιέττα, καί η πριγκί- 
πισσα Ελισάβετ καί ύπέρ πάσαν άλλην η Σπαρτιάτις 
’/] Ρωμαία κυρία 'Ρολλάν, ΐνα δειχθη οτι καί κατά την 
γενναιότητα, ώς έν άλλαις πολλαϊς άρεταϊς, αί γυναί­
κες και αι τών αρχαίων καί αί τών νεωτέρων χρόνων 
δέν ύστερούσι τοΛ άνδρών.

1 Έν τω 'Ημερο2ογίω του έτους 1883, σελ. 415.
Ε. Κ. Αςωπιος
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ΕΝ ΤΙΠΟΤΕ
Α'

Ν Τίποτε ! Έάν είνε δυσχερές νά γραφή 
Χϋ Τ~7 Β* κάτι ήδη, δτε τά πάντα έγράφησαν, είνε 

μυριάκις δυσχερέστερον νά γραφή ε>' τί- 
ποτέ, δπερ δέν έγράφη ποτέ.

Διότι τό τίποτε αυτό είνε τόσων έννοιών σημαντι­
κόν, ώστε άν σοφός τις λεξικογράφος άπεφάσιζε νά άν- 
τιγράψγ) έκ τού βιβλίου τού κόσμου τάς παντοειδείς 
αύτού σημασίας, θά έξέδιδε τόμον ολόκληρον, ογκώδη, 
πλήρη ποικίλης καί τερπνής ύλης, ούτινος ό τίτλος, 
θά έφαίνετο μέν έκ πρώτης δψεως άστειολόγημα όξύ- 
μωρον άπέναντι τού όγκου, άλλ’ ούτινος τό περιεχό- 
μενον θά ητο βεβαίως νάνος άπέναντι τού τίτλου !

Τίποτε ! Άφήσωμεν κατά μέρος τάς βαθείας φιλο- 
σοφικάς μελέτας της λέξεως. ’Αφησωμεν τό άγνωστον, 
δπερ διώκει ό ποιητής, τό άγνωστον διά τήν εύρεσιν 
τού οποίου πολιούται τού σοφού ή κεφαλή, τό άγνω­
στον, δπερ θέλει νά ζητήση ή άπειρος νεότης, τό ά­
γνωστον, δπερ ζητεί ή έμπειρος ακμή, τό άγνωστον 
προ τού οποίου άπηλπίσθη τής ζωής τό φθινόπωρον. 
Άφήσωμεν τό άγνωστον, έν ω έντρυφα ή χαρά, τό 
άγνωστον, έν ώ βυθίζεται ή θλίψις, τό άγνωστον δι’ 
ού περιβάλλεται παν δ,τι ήγαπήσαμεν καί άγαπώμεν, 
παν δ,τι έποθήσαμεν καί ποθούμεν. Άφήσωμεν κατά 
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μέρος ολα ταϋτα τά άφηρημένα άγνωστα, άτινα . . . 
θά ήσκν γνωστά άν είχον το αληθές των όνομα : Τί­
ποτε. . .

Καί έξετάσωμεν απλώς τά συγκεκριμένα έκείνα τ/- 
ποτε, άτινα καίτοι νυχθημερόν διασταυροϋνται ώς πύ­
ραυλοι έν τη πανηγύρει της κοινωνικής ζωής, ού μό­
νον δέν έμελετήθησαν ποσώς, αλλά καί δέν κατόρθω­
σαν ακόμη νά δώσωσι σάρκα καί οστά εις την διαφεύ- 
γουσαν αείποτε σκιάν, τό νεφέλιον τοϋ καπνού, την 
έλαφράν πνοήν, ητις έν όνομα έχει μίαν μορφήν : την 
λέζιν τίποτε.

Το τ-ί-π-ο-τ-ε δέν είνε τρεις συλλαβαί η έξ γράμ­
ματα ούδαμώς βαρύνοντα έν τη πλάστιγγι τοϋ λόγου. 
Ζυγίζει τόσον πολύ, ώστε δέν γνωρίζω, έγώ τουλάχι­
στον, βάρη η σταθμά, ικανά ν’ άντιμετρηθώσι πρός αυ­
τό η μόνον νά φέρωσι την ισορροπίαν.

Δέν θά θεωρηθή δέ τολμηρά η έκφρασίς μου άν, συμ- 
περαίνουσα, προσθέσω ότι τό τίποτε αντιστοιχεί ένίοτε 
πρός το παν, ότι είνε η φωνή τοϋ νοϋ καί της γνώ- 
σεως, της αλήθειας η της φρονησεως, τοϋ καθήκοντος 
ή τής σωτηρίας. Διότι έχω προχείρους τάς αποδείξεις.

Εν τώ άνθρώπω συγκροτούνται καθ’ έκάστην αγώ­
νες μακροί, ή καρδία πάάλει μέχρι θραύσεως, τό δέ 
στόμα— το άσυλλόγιστον!— είνε έτοιμον νά προδώση 
τά μύχια άλγη, τούς πόνους, τήν άρρητον χαοάν, τάς 
ωραίας έλπίδας, τά γοητευτικά σχέδια.

Άλλ’ δ νοϋς παρίσταται — εάν ύπάρχη — αύστηοός 
φύλαξ τών ανθρωπίνων αδυναμιών. Καί διά μιας μαγι­
κής λεςεως κλείει το στόμα, άποτρέπει τήν ποοδοσίαν, 
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αφοπλίζει καί διώκει την περιεργίαν. Τις η μαγική 
λέξις ;

Θά την μάθητε, σεις ιδία, άγαπηταί ομόφυλοι, αϊ- 
τινες . . . την γινώσκετε τόσον καλά.

★

Ή όργη είνε μητηρ της παραφοράς* αυτή δ’ έν τη 
έξάψει της γεννά τον κεραυνόν. Είνε έτοιμος νά έκρα- 
γη . . . Δεσμοί μακράς φιλίας, ευγνωμοσύνης, αγάπης, 
συγγένειας πρόκειται νά θραυσθώσι, διά παντός ίσως, 
μία στιγμή έτι καί έθραύσθησαν.

Δύο άνθρωποι ΐστανται κατέναντι άλλήλων.
— Λοιπόν ; έρωτα ό εις.
■— . . . Τίποτε* άποκρίνεται ό άλλος. Καί ό κεραυ­

νός έλαβεν άλλην διεύθυνσιν. Οί ώραΐοι δεσμοί έσώθη- 
σαν’ διετηρήθησαν.

Ό ερως είνε φοβερός κύριος καί είνε έτοιμος νά ύπο- 
δουλώση άθώαν ψυχήν. Τά βλέμματα συνηντηθησαν 
ηδη καί συνεδέθησαν διά ρευμάτων ηλεκτρικών. Τό στό­
μα της γυναικός είνε έτοιμον νά προδώση της καρδίας 
της την άδυναμίαν. Τό στόμα τού άνδρός, μίαν στιγ­
μήν έτι καί ώμοσεν όρκον άδιάλυτον.

— Λοιπόν;
— . . . Τίποτε !
Ό νους έξηκόντισε την μαγικήν λέξιν καί έσωσεν 

ίσως μίαν καρδίαν έκ της δουλείας.

Ή ύποκρισία, φέρουσα τόν σεμνόν μανδύαν της φι­
λίας,είνε έτοιμη νά ύποκλέψη τό μυστικόν σας* μετηλθε 
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παν μέσον, ΐνα καταστη αρεστή καί έλκύση την έμπι- 
στοσύνην ημών.

•— Λοιπόν ;
— . . . Τίποτε !
Τό μυστικόν έσώθη. Ή φρόνησις ίδειζε την οδόν τή», 

σωτηρίας.
★

Ή καρδία κολυμβά εις πέλαγος ευτυχίας. ’Άς ηδύ­
νατο νά μεταδώση την χαράν της και νά καταστήστε 
εύδαίμονας καί άλλας καροίας !

Σπεύδει όπου οί άνθρωποι. Ούτοι θαυμάζουσι την 
έπί της όψεως τού εύτυχούντος αί'γλην καί έρωτώσι :

— Λοιπόν ;
— ... Τίποτε !
Εκρυψε την χαράν του,καθ’ ύπαγόρευσιν μυστηριώ­

δους ενστίκτου.Έάν δέν την εκρυπτε, τίς οίδεν είς τίνα 
θλίψιν καί άπογοήτευσιν θά μετεβάλλετο αύτη ή άν 
δέν την έξεμηδένιζον έκ φθόνου καί ζηλοτυπίας αί κα- 
καί καρδίαι !

*

Εσκεφθη επί πολύ καί άπεφάσισεν αντί της αλή­
θειας νά έκστομίση τό ευτελές ψεύδος. Τούτο εινε τό 
συμφέρον* άδιάφορον άν θά εινε έπιζήμιον . . .

— Λοιπόν ;
— . . . Τίποτε !
Ο άγγελος τού άγαθού, αί εύγενεΐς της καρδίας όρ- 

μαί; ϋπηγορευσαν το στρατήγημα. Ή άρνησις προτι- 
μοτέρα τού ψεύδους. Δέν ήμάρτησεν. Έσώθη.

Αλγος πιέζει τήν καρδίαν καί αντικατοπτρίζεται 
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έπί της μορφής. Ό άνθρωπος πάσχει καί θέλει νά έκ- 
χύση τούς πόνους του διά λυγμών, οιά λόγων. Τον έρω- 
τώσι :

— Λοιπόν ;
— ... Τίποτε !
Κατέπιε την θλίψιν του. Δέν άφηκεν αύτην νά έκ- 

χυθη, Άλλ’ η μυστική φωνή, ητις διέταξε τούτο θά 
προεΐδε βεβαίως, ότι αντί παρηγοριάς. . . θλίψεις νέας 
θ’ άπέκτα. Καί συμβαίνει κάποτε έν τω κόσμω η θλί— 
ψις τού ενός νά γέννα χαράν διά τόν άλλον... άν δέν 
γέννα ανίαν, αδιαφορίαν, έρημωσιν . . .

Γ'

Μεθ’ όλα ταύτα καί τόσα άλλα ακόμη έλθετε σεις 
οί άναλύοντες τάς λέξεις νά ε’ίπητε ότι τό «Τίποτε» 
δεκ σημαίνει τι. Έγώ λέγω οτι σημαίνει τόσα πολλά, 
ώστε καιρός νά τό διακόψω, ΐνα μη μεταβάλω εις 77- 
ποτέ όλον τό ημερολόγιόν σας, κύριε έκδοτα.

Αθήνα Ν. Σερεμετη
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ίθως? λέγει ό Μαντεγάτζας, είνε το ιζδλ- 
-λΓΛΚ λον ύπερφίλαυτον τών αισθημάτων, άλλ’

V—/ δπερ δμως δύναται κατά τινας περιστά-
σεις νά φθάση εις την ύψίστην γενναιό­

τητα. Ό εις τοσούτον ύψος άφικόμενος αισθάνεται ά- 
νέκφραστον σπαραγμόν χαράς ζκί οδύνης* είναι δέ ού- 
τος σχεδόν πάντοτε γυνή». Έκ τών θαυμάσιων τού­
των γυναικών τού Ιταλού φιλοσόφου ήτο βεβαίως καί 
ή κατά τήν ΙΒ' εκατονταετηρίδα τού Άβελάρδου ερω­
μένη Έλοΐζα, ήν βραδύτερον ένυμφεύθη. Νομίζουσα 
οτι ό γάμος ούτος έζημίου τήν ύπόληψιν τού δημοφι­
λούς αυτής συζύγου, μοναχού δντος, ήρνήθη τόν γά­
μον ένόρκως, προτιμήσασα τήν δόξαν τού Άβελάρδου 
τής ιδίας αυτής τιμής, τούθ’ δπερ έγένετο τό αίτιον 
τής συμφοράς άμφοτέρων1. Πόσαι δέ γυναίκες έπί συ­
ζυγική πίστει ή άφοσιώσει τή μνήμη τού ίδιου συμβίου 
ύπό τών συγχρόνων θαυμασθεΐσαι,πόσαι Πηνελόπάι καί 
πόσαι Άρτεμισίαι κατά τούς νεωτέρους χρόνους, αΐ- 
τινες έλλείψει Όμήρου ή περιβλέπτου μαυσωλείου ούκ 
έκτήσαντο οίον αί άρχαΐαι κλέος! Πρωταγωνιστεί δ’ 
έν τή σταδιοδρομία ταύτη τών έφεστίων άρετών ή

1 ΜίοΙιαπά: ΒίοφταρΚίβ υηίνβτεβΙΙβ, έν βίοις ΑΙ)3,Η&γ(1 η Αβθ- 
1ηγ(1 χαΐ Ηθίοίδθ η Εουίδθ.
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Ιταλία κατά τήν ΙΒ' εκατονταετηρίδα,καί Ιδία δ διά­
σημος τών Γονζάγα οίκος, δ ήγεμονεύσας έν Μαντού·/) 
καί διακριθείς έν τή Εκκλησία, έν πολέμοις, τη διοι­
κήσει της χώρας, ?τι δέ καί έν τω σταδίω τών γραμ­
μάτων. Πρώτη δέ κατά χρονολογικήν τάξιν άναγράφε- 
ται υπό τών ιστορικών ή

ΕΛΙΣΑΒΕΤ

Ήτο αύτη θυγάτηρ τού Δέ Γονζάγα Φρειδερίκου 
τού Α', έβδομου της Μαντούης άρχοντος καί τρίτου 
αύτης μαρκίωνος, έλθούσα είς γάμου κοινωνίαν μετά 
τού Γουίδου Ούβάλδου, τελευταίου δουκδς τού Ούρβί- 
νου,έκ τών τού περιβλέπτου οί'κου Μοντεφέλτρου.Παρί- 
σταται δέ ό δούξ υστερών μέν τού πατρός καί τών 
προγόνων ώς προς την στρατιωτικήν δόξαν, άλλ’ ύπερ- 
τερησας αύτών έν τοΐς γράμμασι καί τή καλλιτεχνία, 
ών ύπήρξε διάπυρος φίλος καί προστάτης, ώς ήσαν τότε 
πάντες σχεδόν οί ηγεμόνες. Φημίζεται έπί μεγαλοπρε­
πείς καί έλευθεριότητι, ήπια διοικήσει καί θαυμασία 
εύγλωττία. Ώμίλει τήν λατινικήν μεθ’ ής τήν Ιτα­
λικήν εύχερείας καί γλαφυρότητος «καί ήπίστατο τά 
ελληνικά ώς μόνοι οί σοφοί γινώσκουσι τήν λατινικήν, 
λέγει δ Σισμόνδης1.» Πεπροικισμένος δέ ών έκτάκτω 
μνήμη ήτο έγκρατής τής γεωγραφίας καί ιστορίας πάν­
των τών έθνών.Ούτω διά τών αρετών αύτού *τε καί τής 
συμβίου ή τού Ούρβίνου Αύλή έγένετο έν Ιταλία έπί τών 
ήμερών τού Γουίδου Ούβάλδου τό κατ’ έξοχήν προςφιλές 
τών Μουσών ένδιαίτημα. «Οί διασημότατοι τών ποιη­
τών, οί σοφοί, οί φιλόσοφοι καί οί καλλιτέχναι τού 

1 Παρά ΜίοΗααά : Βίοφ'ταρίιίε υηίυβτςβΙΙβ, έν βίω ΜοηΙβ/εΙίνο 
(Οπίά' Γ&αίάο).
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αιώνος εκείνου, οςτις τόσους παρήγαγε μεγάλους άν- 
δρας, έζων έν στενωτάτη οικειότητι μετά τού δουκός 
καί τής δουκίσσης τού Ούρβίνου» προςτίθησιν ό αυτός 
ιστορικός. Άλλ’ δπερ ιδίως άνέδειξε τάς άρετάς αυτής 
ύπήρξε σκληρά τις ασθένεια ήτις, τόν Γουίδον προς- 
βαλούσα, κατέστησε παράλυτον γενναΐον οπλαρχηγόν 
(οοηάοΙΙίθΓθ), πολλάκις έν πολέμοις διαπρέψάντα.’Επί 
πεντεκαίδεκα έτη έζησεν η Ελισάβετ συν αύτω ώς χή­
ρα, κατ’ ούδέν τής νόσου δυνηθείσης νά έλαττώση τήν 
πρός αυτόν άγάπην και άφοσίωσιν και έμεινε μέχρι θα­
νάτου πιστή τή μνήμη τού προςφιλούς συζύγου, τόν 
λοιπόν βίον έν χηρεία διανύσασα. Διό και δικαίως ό 
Πατήρ 'Ιλαρίων Κόστ κατέταξεν αυτήν μεταξύ τών έ- 

ζΛσποίλ-ώκ τού ποιήματος αυτού1. Ή Ελισά­
βετ,ήν ό Κόστ καλεΐ Ίσαβέλαν,άπέθανε κατά τό 1512, 
τέσσαρα μετά τόν Γουίδον έτη.

1 λΥοί^δ παρά Μίοΐιαπά, ε'νθ' άνωτ., έν βίω ΊηΙίβ άε (χοηζα^ηε.

ΙΟΥΛΙΑ

Φημίζεται ώς σπανίας καλλονής ή πριγκίπισσα Ιου­
λία Δέ Γονζάγα,διςέγγονος Λουδοβίκου τού Γ', μάρκί- 
ωνος Μαντούης.Δεκατετραέτις δέ γενομένη έλαβε σύζυ­
γον τόν Ούεσπασιανόν Κολόνναν, δούκα τού Τραϊέκτου 
καί κόμητα τού Φόνδι. Καίτοι δέ ούτος ήτο γέρων καί 
άσθενής, ούχ ήττον ή πρός αυτόν άγάπη τής Ιουλίας 
ύπήρξε παραδειγματική* τοσούτον δέ ήγάπησεν αυτόν, 
ώςτε έν νεαρα ηλικία χηρεύσασα, και υπό διασημοτά- 
των τής Ιταλίας αρχόντων εις γάμον ζητηθεΐσα, άπε- 
ποιήθη νά συνάψη τοιούτον, πιστή εις τήν μνήμην έ- 
κείνου θέλουσα νά μείνη. Είχεν έκλέξει ώς έμβλημα ά- 
μάραντον φέρον τό λόγιον ΝθΠ ΐηορΐίτίΓοί ήτοι Ον ϋα-
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ΫΗζαι, προ τιθέμενη ούτω νά δείξη δτι δ πρώτος αυτής 
ερως εσται- αιώνιος. Έν τούτοις ή φήμη τού κάλλους 
τής Ιουλίας, διαδοθεΐσα μέχρι Κωνσταντινουπόλεως, 
είχε διεγείρει την φιλοδοξίαν τού περιωνύμου σουλτά­
νου Σουλεϊμάνου τού Αζ έπιθυμήσαντος νά έγκλείση 
έν τώ χαρεμίω αυτού τόσον περίβλεπτον έπί καλλονή 
και συζυγική πίστει δέσποιναν. Όθεν διέταξε τόν τρο­
μερόν αυτού ναύαρχον Χαΐρ - Έδδίν Βαρβαρόσσαν, άρ- 
χαΐον πειρατήν, πολεμούντα τότε έν Τύνιδι προς Κά­
ρολον τόν Ε', ν’ άρπάση τήν ώραίαν Ιουλίαν^, διάγου- 
σαν βίον μονήρη έν τώ πύργω τού Φόνδι, μικράς πό- 
λεως παρά τήν Καπύην κειμένης. Κατ’ άλλους όμως 
αυτός ούτος δ Βαρβαρόσσας διενοήθη τήν αρπαγήν,ΐνα 
προςενέγκγ) τήν δέσποιναν τώ σουλτάνω*, τούθ’ οπερ 
φαίνεται καί φυσικώτερον, καθ’ ότι μάλλον συνάδει 
προς τον πειρατικόν άμα δέ καί ίπποτικόν πως τού 
Έδδίν χαρακτήρα, προςενεγκόντος ήδη τώ προκατόχω 
σουλτάνω Σελίμ τώ Γζ τό Άλγέριον, ούτινος δ πειρα­
τής ήτο βασιλεύς, διαδεξάμενος τόν άδελφόν αυτού, 
Βαρβαρόσσαν ώςαύτως καλούμενον. Τό άναντίρρητον 
τούτο, ότι συγκροτήσας έκ τών ένόντων στολίσκον και 
πλεύσας εις Ιταλίαν, διέσπειρε τόν τρόμον εις τήν Α- 
πουλίαν, έμφανισθείς δέ προ τού Φόνδι, αίφνης τε καί 
νύκτωρ, κατέλαβεν έξ έφόδου τήν άμερίμνως κοιμωμε- 
νην πόλιν, ούδεμίαν δυνηθεΐσαν ν’ άντιτάξη άμυναν, 
καί συν αυτή τόν πύργον τής Ιουλίας. Άλλ’ αυτή έκ 

• τών κραυγών τών έντρομων ύπηρετών έγερθεΐσα, έσώθη 
φεύγουσα σχεδόν ημίγυμνος εις τά όρη. Έκεΐ δέ πε- 
σούσα εις τάς χεΐράς κονόοττιέρωκ τινών καί αναγνω- 
ρισθεΐσα, ώδηγήθη ύπ’ αυτών εις τόν πύργον, τών εις-

1 ΛΥθίβ», ενΟ'άνωτ., έν βίω 3ηΙίβ άβ Ο-οηζα^Ηΰ·
2 "Ορα ΜίοΙιααάΛνΒ’ άνωτ.,έν βίω ΒαΓύβκοιίΜβ II (Κΐιαϊΐ'-Εάάΐη).
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€ολέων άπελθόντων’ ητο δέ τότε τό έτος 1554. Αλλά 
•συγγραφεύς πολλώ μεταγενέστερος, της επομένης έκα- 
■τονταετηρίδος, ό Απίθίοί ίΐθ Ια Ηοαδ8Ηγ, διηγούμενος 
καί ούτος τό γεγονός χρωματίζει αύτό έπί τό μυθικώ- 
τερον, ένθυμίζων διά τών λεγομένων την περίεργον έ- 
κείνην παρ’ Ήροδότω* τού Γύγου καί τού Κανδαύλου 
ιστορίαν. 'Οθεν διηγείται ότι η Ιουλία έκέλευσε νά 
θανατώσωσιν ευπατρίδην τινά, διότι κατά την στιγμήν 
της είςβολης τού Βαρβαρόσσα είς τόν πύργον, είδεν ού­
τος αυτήν, ώς δέν έπεθύμει αύτη νά γίνγ θεατή. Αλλά 
•τούτο φαίνεται μύθος, διότι ό σύγχρονος Βραντώμ, ος- 
της άφηγεΐται καί ούτος τό γεγονός, μετ’ εύτραπέλων 
μάλιστα καί όλως ανοικείων σκέψεων, Όύδέν περί φό­
νου μνημονεύει. Αλλως γυνή ένάρετος ώς ή’Ιουλία ήτο 
αδύνατον νά διατάξτ) φόνον ανθρώπου έπί συμβάντι ό- 
λως τυχαίω καί άνεξαρτήτω τής θελήσεως εκείνου, 
οσον και άν έφρόνει αύτη μετά τού Ηροδότου ότι «άμα 
(δέ) κιθώνι έκδυομένω συνεκδύεται καί τήν αιδώ γυνή^».

ΛΟΥΚΡΗΤΙΑ

Ή Λουκ ρητία, θυγάτηρ Πυρρου ΔέΓονζάγα, άρχον- 
τος τής Γαζζοούλας, ύπήρξεν έκ τών έπιφανεστάτων 
δεσποινών τής έκατονταετηρίδος. Διδαχθεΐσα τά 
ελληνικά και τα λατινικά ύπό τού Δομηνικανού Ματ­
θαίου Βανδελου, μεγάλως έτέρπετο άναγινώσκουσα τούς 
αρχαίους ποιητάς, ών τά μάλλον δύςκολα χωρία εύκό- 
λως ήρμήνευεν. Έξ ύπερμέτρου δέ ζήλου πρός τήν κλα­
σικήν αρχαιότητα — ήτο δέ τότε έν Ιταλία ό τής 
Αναγεννήσεως αιών — έσπούδασε καί τήν αστρολογίαν, 

ιδούσα οτι και οί Ελληνες καί οί Ρωμαίοι στρατηγοί
1 Ήροδ. Α’, 7.
2 Αύτόθι, 8.
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έχρώντο ενίοτε ταύτη μετ’ έπιτυχίας, άλλ’ η πλάνος 
αύτη έπιστημη κατείχε τά δευτερεϊα* αι κύριαι αύτης 
μελέται ησαν τά κλασικά γράμματα. Καίτοι δέ δ γά­
μος ον συνήψε μετά του Ίωάννου - Παύλου Μεμφρώνη, 
στρατηγού έν τη υπηρεσία της Ένετικης Πολιτείας, 
έγένετο ά'νευ της συγκαταθέσεως αύτης,ούχ ηττον παρ— 
έσχε βραδύτερον σπάνιάς άφοσιώσεως δείγμα. Περί- 
πλεχθείς ούτος έν συνωμοσία κατά τού δουκός της Φερ- 
ραρίας, ηγεμόνος αύτού, καί συλληφθείς κατεδικάσθη 
εις θάνατον τη 1 Αύγούστου 1546. Άλλά διά τών ι­
κεσιών της Λουκρητίας μεταβληθείσης της ποινής εις 
ισόβια δεσμά, συγκατώκησεν αύτη τω συζύγω έν τη 
ειρκτή έφ’ ολην* εξαετίαν, έως τού θανάτω αύτού, έπ- 
ελθόντος τη 9 Φεβρουάριου 1552. Χηοεύσασα δέ άπε- 
ποιηθη πάσαν πρός δεύτερον γάμον πρότασιν, διακη- 
ρύξασα οτι τού λοιπού νυμφίος αύτης έσται ό Ιησούς 
Χριστός. Άπειρα δέ όσα πρός πανηγυρισμόν αύτης έ— 
γραψεν ό Βανδέλος, δ Σκαλίγηρος, δ Λάνδης καί πλεΐ- 
στοι άλλοι τών συγχρόνων, ώς δύναται νά ίδη η τά 
τοιαύτα έκτιμώσα έ'μφρων άναγνώστρια έν τω βίω της 
Λουκρητίας Γονζάγα1, θανούσης έν Μαντούη τη 2 Φε­
βρουάριου 1572.

ΒΙΚΤΩΡΙΑ ΚΟΛΟΝΝΑ

Ή Ιταλία είναι η χώρα τών ένδοξων γυναικών* οΰ* 
μόνον άναγράφει Αρτεμίσιας άρετάς άλλά καί άλλας 
πολλώ της πρός τόν σύζυγον άφοσιώσεως δυςκολωτε- 
ρας. Είσί δέ αύται αί άρεταί έκεΐναι ών η έξάσκησις. 
συνεπάγεται στέρησιν τού μεγίστου παρ’ άνθρώποις έ- 
λατηρίου, της δόξης.Τοιαύτης δέ αρετής, σύν τη συζυ-

1 "Ορα \νθίδ8 ένθ. άνωτ. έν βίω (Ευορθοθ άο) καί τήν
αύτην βιογραφίαν έν βίω ΒαηάβΙί (ΜαίΗίθυ.) 
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γικη άφοσιώσει, παρέχει ημΐν περιφανές παράδειγμα η 
έξοχωτάτη τών Ιταλίδων γυναικών, η διαπρεπής ποιη- 
τρια Βικτωρία Κολόννα, ή τώ 1490 γεννηθεϊσα. Ήτο 
αύτη θυγάτηρ τοϋ Φαβρικίου Κολόννα, μέγα κατ- 
έχοντος έν τώ βασιλείω της Νεαπόλεως άξίωμα, και 
της ’Άννης θυγατρος Φρειδερίκου, δουκός τοϋ Ούρβί- 
νου. Έπτακαίδεκα έτών γενομένη ύπανδρεύθη τώ Φερ- 
δινάνδω Φραγκίσκω Δ’ Αύαλώς, μαρκίωνι της Πεσκά­
ρας, νεανία αύτη συνομήλικι, μεθ’ ού ητο ηδη μεμνη- 
•στευμένη τετοαέτις ούσα. Ό Δ’ Αύαλώς, έξ Ισπανών 
•.καταγόμενος όιετέλει έν τη ύπηρεσία της Ισπανίας* 
πολεμών δέ κατά τών Γάλλων συνελήφθη αιχμάλωτος 
τω 1512 έν τη μάχη της Ραυέννης* ητο τότε ενός καί 
«Γκοσι έτών* έν δέ τώ φρουρίω ένθα καθείρχθη συνέ- 
παξε, λέγουσιν, έν πεζώ λόγω Λιά2ογον περί του νΕ- 
ρωτος, ον έπεμψε τη Βικτωρία, μεθ’ ης άντεπέστελλε. 
Κατα την έν Παυΐα (1525) περιώνυμον μάχην — ένθα 
Φραγκίσκος ό Α έγενετο αιχμάλωτος τών Ισπανών — 
ό Δ Αυαλως έπληγώθη, άλλα μικροϋ δεΐν ημαύρου 
δια προδοσίας άπασαν την στρατιωτικήν αύτοϋ δόξαν 
■ην παρά τώ στρατώ Καρόλου τοϋ Ε' έκτησατο. Οί Ι­
ταλοί ηγεμόνες, βαρέως φέροντες την όσημέραι αύξου- 
•σαν ίσχυν τοϋ αύτοκράτορος, ηρξαντο ποιούμενοι τώ 
Δ Αυαλως προτάσεις την φιλοδοξίαν παντός στρατηγού 
δυναμενας να διεγείρωσιν. 'Υπισχνοϋντο ν’ άναγορεύ- 
σωσιν αυτόν βασιλέα της Νεαπόλεως, εί έστεργεν νά 
βοηθηση αυτοΐς όπως απελάσωσι της Ιταλίας τούς τε 
^Ισπανούς καί Γερμανούς τοϋ Καρόλου. Ό πειρασμός 
ητο τώ οντι μεγας, δια καί ό Δ’ Αύαλώς έμεινεν έπί 
τινα χρόνον αμφιρρεπής, άλλ’ η γενναία Βικτωρία έ- 
κρατησεν αυτόν εν τη όδώ τοϋ καθήκοντος έπιστελ- 
λουσα τα ωραία ταϋτα, Σπαρτιάτιδος η Ρωμαίας άν- 
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τάξια : «Μέμνησο της σής άρετής, έ'λεγεν αύτώ, ήτις 
άνυψοΐ σε ύπεράνω της τύχης καί της δόζης τών βασι­
λέων. Ούχί διά της έκτάσεως τών κρατών η διά τού 
μεγαλείου τών τίτλων, άλλά διά μόνης της αρετής κτά- 
ται ή τιμή έκείνη, ήτις τόσον ένδοξον είναι νά κατα- 
λίπη τις τοΐς άπογόνοις αύτού. Τό κατ’ εμέ ουδόλως 
επιθυμώ νά είμαι σύμβιος βασιλέως, άλλά τού μεγά­
λου εκείνου στρατηγού, όςτις έγίνωσκε νά νίκα ού μό­
νον διά της άνδρείας έν πολέμοις, άλλά καί έν ειρήνη 
διά τής μεγαλοψυχίας τούς μεγίστους βασιλείς.» Τοι- 
ούτόν τι αναφέρει ή ιστορία καί περί τής συμβίου τού 
ά’ Α§Ί1Θ88Θ3ΛΙ, κατά τάς τελευταίας ημέρας Λουδοβί­
κου τού ΙΔ', ότε τήν Γαλλίαν έτάραττε μέγα θεολογι- 
κόν ζήτημα, ή περιβόητος βοΰ.ΕΙα ϋηί^βηίΐΗ8 Ώβί βΐ- 
ΙϊΗ8 τω 1713 έκδοθεΐσα, έργον Βενεδίκτου τού ΙΓ' καί 
τών Ιησουιτών, οΐτινες μετά τής Μαιντνών καί τού 
πατρός Τελλιέ διεΐπον τότε τον Λουδοβίκον. ό δέ ά’ 
Α^ΠΘδδθΗΗ, ώς καγκελλάριος τής Γαλλίας, θεωρών τήν 
βούλλαν έπιζήμιον τή τε βασιλεία καί τή χώρα, — 
καί όντως άνεστάτωσεν αύτη σύμπασαν τήν Γαλλίαν 
καί πάσαν σχεδόν τήν Εύρώπην1—, είχε κηρυχθή έναν- 
τίος. καί ήρνεϊτό πως ν’ άναγράψη αύτήν έν τοΐς έπι- 
σήμοις τού Κράτους βιβλίοις, όθεν διέτρεχε τόν κίνδυ­
νον ν’ άπολέση τήν βασιλικήν εύνοιαν καί ν’ άποβληθή. 
«"Υπαγε, είπε τω ίΓ Α^ΠΘδδθΗΩ, ή σύμβιος αύτού, 
βλέπουσα αύτόν απερχόμενον είς Βερσαλλίας, ύπαγε 
καί λησμονεί ένώπιον τού βασιλέως καί σύμβιον καί τέ­
κνα* άπόλεσον τά πάντα, πλήν τής τιμής*.»

1 Όρα Όθ ΡοίέθΓ : Ε'ΕςρτίΙ άβ Γ Ε$1ί$β, σελ. 340 καί έφ.
2 ΜίοΗααά : ΒίορναρΗίβ ΕηίνβΓεβΙΙβ, έν βίω Α^αθδδθαα (Ηθικί- 

Γραηςοίβ <Γ)

Έπανέλθωμεν είς τόν Δ’ Αύωλώς.’Ετελεύτα ούτος έν 1 2
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Μεδιολάνοις έκ τών τραυμάτων τής έν Παυία μάχης, 
ότε ή Βικτωρία πλήρης χαράς, —· τού πολέμου λήξαν- 
τος ήδη διά τής τού Φραγκίσκου αιχμαλωσίας —, άπ- 
ήρχετο εις συνάντησιν τού πεφιλημένου συζύγου. Μα- 
θούσα καθ’ οδόν τον άπροςδόκητον αυτού θάνατον, έ- 
πανέκαμψε περίλυπος εις Νεάπολιν, καί έκτοτε ό βίος 
αυτής ύπήρξε διηνεκές πένθος. Ήτο κατά τον χρόνον 
τής χηρείας αυτής πέντε καί τριάκοντα ετών καί δι- 
ετήρει άκμαΐον το έξοχον έκεΐνο κάλλος, το τόσον υπό 
τών συγχρόνων έξυμνηθέν, ή δέ φήμη αυτής ώς ποιη- 
τρίας όσημέραι έκραταιούτο άνά τήν Ιταλίαν. Διό καί 
πολλοί πρίγκιπες έζήτουν αυτήν εις γάμον, παρακι- 
νουμένην εις τούτο καί υπό τών ιδίων αυτής άδελφών. 
Άλλ’ άπεποιήθη πάντοτε, άτε μή εχουσα πλέον άλλο 
ή δάκρυα νά προςφέργ’ τό βιβλίον τής ζωής είχε κλη- 
σθή έςαεΐ δι’αύτήν. Έτελεύτησε δ’ έν 'Ρώμγ) τώ 1547, 
οκτώ καί πεντήκοντα ετών γενομένη, τά τρία καί εί­
κοσι έν χηρεία διανύσασα.

Ή Βικτωρία Κολοννα παρέχει περιπαθές, μοναδικόν 
ίσως παράδειγμα ποιητρίας, ής ό ήρως ύπήρξεν ό ίδιος 
αύτής σύζυγος, ον έψαλλε ζώντά τε καί τεθνεώτα.

Τοιαύτη ή έξοχος εκείνη γυνή, ή τιθεμένη τήν ά- 
ρετήν ύπεράνω τού θρόνου, καί διδάξασα άνδρα, στρα­
τιώτην μάλιστα, όποιον τής τιμής το καθήκον.

Έκ τών τεσσάρων τούτων παραδειγμάτων τής Ε­
λισάβετ, τής Ιουλίας, τής Λουκρητίας καί τής Βικτω­
ρίας, άτινα δύναταί τις έπ’ άπειρον νά πολλαπλά- 
σιάση, διότι πολλαί αί νεώτεραι Άρτεμισίαι, προκύπτει 
τό πρακτικόν τούτο πόρισμα : οτι παρά τώ γυναι—

, 1 "Ορα περί μέν τής Βικτωρίας Οίη^υοηθ έν ΒίοΓ/'ταρΙιίβ Μί^ΐταπά, 
βίω ΟοΙοηηβ (νίοίοίρο), περί δέ τού Αύαλώς, όίδΐηοηάί έν τή αύτη, 
Βιογραφία, βίω Αν&ΐοβ (ΒθΓίΙίη&ηά - Εραη^οίδ (Γ).
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κείω φύλω ή παιδεία, ή άληθής οριως παιδεία,ου [χάνον 
δέν χαλαρώνει την αρετήν της γυναικός, ώς έσφαλ[χέ- 
νως παρ’ ή[χΐν ύπό πολλών νο[χίζεται, άλλα περιφρου- 
ρεΐ αυτήν, διά τής χελέτης τής ιστορίας ισχυροποι­
ούσα* καί αί τέσσαρες έκεΐναι επιφανείς δέσποιναι, ύ- 
ψίστης συζυγικής άφοσιώσεως ύποδείγ[χατα, ησαν έξο­
χου παιδεύσεως γυναίκες.

Ε. Κ. Αςωπιος



ΕΙΣ ΤΟΝ ΠΛΑΤΑΝΟΝ ΤΗΣ ΚΗΦΙΣΙΑΣ

ΡΑ Β

ΠΛΑΤΑΝΕ, πανάρχαιε, πολύφυλλε ώραΐε, 
Εις πάντας σύ προσμειδιάς.

Παιδία, νέοι σπεύδ:υσι και γέροντες και νέαι 
Εις τάςπυκνάς σου τάς σκιάς !

Πόσας τοΰ βίου ήδ.νάς και πόσας εύθυμίας
Σύ καθ’ έκάστην θεωρείς!

Αλλά και πόσα βάσανα, πόσας επιθυμίας
Σύ, φ-.λικώς παρηγορεΐς !

Προς σέ ό γέρων έρχεται, κ’ εις τήν σκιάν τών κλώνων 
Στενάζει έν υπομονή,

Είς διηγήσεις δέ τερπνάς τών παρελθόντων χρόνων, 
Τά γηρατέΐα λησμονεί.

Ώς βάλσαμον τών πόνων του σέ έκζητεΐ προστάτην 
άπηλπισμένος ασθενής,

Άφοΰ πάντα τά φάρμακα έξήντλησεν είς μάτην 
Τής ατελούς ύγιεινής.

Ύπό το φώς τό άμυδρόν, ύπό τόν θροΰν τών φύλλων 
Πόσοι μνηστήρες θαυμασται

Τούς ορκους των άντήλλαξαν ! καρδίαι πάσαι φίλων 
Εΐπον νά μείνωσι πισταί !

Ούδε'ς ποτέ παράπονον ήκούσθη οτι εχει.
Πώς σύ προδίδεις μυστικόν*

Έκ τούναντίου μάλιστα δστις πονεί προστρέχει
Πρός σέ τόν διακριτικόν.

Τί πταίεις; έάν δυστυχώς έκεΐ πλησίον ρέη
Ό άπιστος ό Κηφισός,

Καί είς τούς πλείστους μειδιών λήθης νερόν προχέη 
Καί μάρτυς είναι ό κισσός ;

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΩΝ ΤΟΝ ΚΥΡΙΩΝ 10
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Το μόνον ίσως σφάλμα σου εΤνε πώς δέν προβλέπεις 
Τοιούτου εί'δους συμφΓ ράς’

Και ν’ άνταλλα'σσουν οφθαλμοί κρυφίως Επιτρέπεις 
Βλέμματ’ αγάπης φλογέρας.

Μή λέγε πώς δέν είμπορεΐς, αφού σύ κατορθώνεις 
Καί τού ήλ'ου τήν πολλήν 

θερμότητα νά άπωθής, Οταν λαμπρώς άπλώνης
Τήν πράσινήν σου τήν στολήν.

ΙΙλήν ελα, ομολόγησαν, πώς σύ εύχαριστείσαι
Νά βλέπης ταύτα τά κακά,

Καί δτι χαίρεις, πονηρέ, έν γνώσει όταν είσαι
Εις τών θνητών τά μυστικά.

’Όταν άρχίση νά φυσά ό άνεμος ό κρύο;,
Τότ’ εις αποχαιρετισμόν,

Πάντες αύτοί οι θαυμασταί σοί στέλλουσι δολίως 
ψυχρόν μακρόθεν ασπασμόν.

’Άν εΐν’ αύτοί άγνώμονες. οργήν δέν τούς δεικνύεις, 
Πλήν ένδομύχως σύ γελάς,

Κ* εγκαίρως νά έκδικηθής σιωπηλώς ομνύεις
Τών φίλων σου τάς προσβολας.

’Άς σέ άφίνουν οί κακοί καί άς σέ λησμονώσι
Εις τάς Άθ.’νας τάς κλεινάς,

'Όταν έν ήχω μουσικής αύτού χορ πηδώσι
Εις τέρψεις καθημερινάς.

θά ελθη πάλιν ό καιρός,, εις καύματα μεγάλα 
Φαιδρώς νά τούς δεξιωθής,

Καί τότε πρέπει φυσικά μέ νέα βλέμματ’ άλλα 
Καλά νά τους έκδικηθής,

Ττ) 29τ) Σεπτέμβριον 1887

Ελένη Μ. Αντωνοπουλου
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ΕΝ ΕΡΓΟΙΣ ΕΞΗΝΤΑΒΕΔΟΝΑΙ

1 ποιηταί, οί λογογράφοι, οί έρασταί; — 
ποιηταί καί ούτοι οτε πρός £χί/?αζ* έπι- 
στέλλουσιν —·, αφομοίωσαν την γυναίκα 
πρός πάν δ,τι έν τω κόσμφ τιμαλφές,ευώ­

δες, καλόν την οψιν^ υπερφυές καί θαυμάσιον, τάς πα- 
ραβολάς, εικόνας τε καί παρομοιώσεις έκ της γης, της 
θαλάσσης καί αύτού ετι τού ουρανού άρυόμενοι. Είπον 
ότι η κόμη της ξανθής είναι χρυσή, η οτι αύτη «φέρει 
την ποοΐκα έπί της κεφαλής», ώς ό Ούίκτωρ Ούγώ 
περί της Φαντίνης, έν τοϊς ' Αθ.Ιΐοις. Είπον τό μέτω­
πο ν ε.Ιεφά,ντινον :

8α? υη ίτοηΐ ΒΙ&ηο οοιϊιπιθ Γίνοίνβ 
Όθπχ ροϊίίδ 3.Γ08 άθ οοαίθπυ ηοίηθ 
ΕΐαίθηΙ πιί£η2ΐΐ’(1θπΐθΐιί νούίθδ1,

τούς δέ οφθαλμούς ηΐίονς :

Εΐ ρουίβηΐ θη οΐιαψιθ ρπιηθίΐθ 
Εθ εοίζίΐ*,

Έκάλεσαν ^)όδα καί κρίνα τάς παρειάς η τά στήθη :

1 ΥοίΐιΐΓβ.
2 Ό αυτός.
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Τα ρόδα καί τά κρίνα
Τά στήθη σου Μαρίνα1, 

μαργαρίτας τούς όδόντας :

1 Π. Σοΰτσος,
2 ΜαΙΙουϊΗθ.
3 ϋβ Ρθζλυ·
4 ΜαΙΙθυιΙΙθ.
5 ϋβ Ρβζ»γ.
6 ΕαπιθηηΛίδ.
7 ΥοϋυΓθ.

ϋη ταη£ άθ ρβτίβε ίηοοπιρΑΓΑβΙθδ
Οοπιροδθ Γονάρθ άθ ίθδ άθηΐβ8,

και έκ σμάΛτον

ΡθΗίθ 1>ονο1ΐθ βΐ άθηΐδ ά’βηιαϊΖ1 2 3 4, 

τά χείλη διάπυρα ρονδίνια :

ΕΙ άθ Γβοΐαί <1θ άβηχ ηιθίε ανάβηίε
Τη ίαΐ3 οβίυί άβ (θδ Ιθυρθη νβρπίθίΐΐβδ*, 

κοράΛινα δέ οί μετριότεροι :

Ανθο άβαχ ΙβνΓθδ άθ βοι*αΐΙ, 
ϋοίνβηί ανοίι· Ια ρΓβίθΓβηοβ ; 5 6

Έκάλεσαν αυτήν ακθος :

Ή γυνή είναι άνθος δπερ μόνον υπό τήν σκιάν άναδίδει τό άρωμα 
αύτοΰ6,

πληθύν δέ άνοικτών άνθέων πα,αοω αύτης χροιάν : 

ΥοΙγθ ίθίηί ©η ίοτιί; Ηβη
Α ΙΟΙ!)011Γ3 άθ8 ίΙθΠΓβ Θθ1θ8θ87.

Και μικρού δεϊν έλησμόνουν την χιονώδη $ κύκνειον 
άΛαβαστρΙνην χροιάν και τό :
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ΕΙ υοΙγθ ρθαα ΒΙαηοΗθ βί Πηθ 
Εεί (Γαηβ Ηβπηίηβ1.

1 *Ο αύτός.
2 Αΐίτθά άθ ΜιιβδθΙ.
3 8οηβϋο 188. Ησαν δε οί μέν δώδεκα άστερες δώδεκα έπιφα-

νεΐς δέσποιναι, ών γνωστά τα ονόματα, του έν Αύενιώνι τότε Έρω-Γ4-
κου δικαστηρίου (Οουρ (ΓΑπκηιγ), ύ δέ ηΛιος ή Λαύρα.

Παρωμοίωσαν αύτήνδιά τό έλαφρόν καί ευκίνητον πρός 
όορκάόα (^ΗΖθΙΙθ) καί ε.Ιαφον (ΒίοΗβ), περιστεράν καί 
άηδόνα, έκεϊ μέν τό άχολον του ήθους,’έδώ δέ τό γλυκύ 
της φωνής ύπαινισσόμενοι, καί έν γένει πρός πτηνόν :

Η γυνή είναι το ώραιότατον τών πτηνών*.

Έζαντλήσαντες δέ τών χρυσοχόων τάς θήκας, τούς 
ανθώνας, τά πτηνοτροφεία, τούς δρυμούς καί τόν βυ­
θόν της θαλάσσης, έγένοντο καί Προμηθείς. Άναβάν- 
τες είς τόν ουρανόν έκλεψαν τού Διός τό πυρ, τούς 
αστέρας καί ιδού η γυνή γενομένη άστήρ. Καί έως έδώ 
καλώς, ύπάρχουσι τόσοι διάττοντες ! ’Αλλ’ ό Πετράρ- 
χης έβη καί περαιτέρω, καί αύτόν τόν περιλάλητον 
Ίησούν τού Ναυη ύπερακοντίσας. Ό Εβραίος θαυμα­
τοποιός είχε σταματήσει μόνον τόν ήλιον καί την σε­
λήνην, ό Φλωρεντινός όμως ποιητής άνέτρεψεν άρδην 
τό ούράνιον σύστημα. Κατεβίβασεν έπί γης άπαν σχε­
δόν το στερέωμα, καί έκπληκτος ό αιών αύτού άνέγνω 
ότι ό ποιητής ηυτύχησε νά ’ίδη έντός λέμβου. . . άρσε- 
νικού όμως, ό,τι ουδ’ αύτός ό μάγος Ιησούς τού Ναυή 
έφαντάσθη ποτέ, νά ’ίδη ηΛιον εν μέσω δώδεκα άστέρων 
ώς αύτός ούτος ό Πετράρχης ομολογεί :

Όοάίοί άοηπθ οπθδίαπίθηΐθ Ιο,δδθ, 
Αηζί άοάίοί εΐβΐΐβ, β’η ιηθζζο ιιη δοϊβ, 
νίάί ίη ηηα ύ&ΓοΗθίία ηΙΙθ^Γθ θ 8θ1β8. 1 2 3 * *
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Κλαίω είλικρινώς την τύχην τών δώδεκα έκείνων αστέ­
ρων* πόσον θά ήσαν ωχροί, περίλυποι, κατγσχυμένοι, 
αφανείς πλησίον τοιούτου λαμπρού γείτονος ! "Αν όμως 
πράγματι τους είδε,θά είχεν άναντιρρήτως όρασιν Λυγ- 
κέως* χαρά ’ςτά* μιιάτια σσμ,Πετράρχα μου! Ό λ^οίίΐΙΓΘ 
δέ εύρίσκων ανεπαρκή, ώς φαίνεται, πάντα ταύτα, έφο- 
ρολόγει συγχρόνως καί θάλασσαν , καί ουρανόν καί 
γην, καί μαργαρίτας, καί αστέρας, καί άνθη πλάσας 
παρομοιώσεων είδος άκάμιχτον καί τού παγωτού ψυ- 
χρότερον.

Ώθ ά' α$1τ'β8 θί άθ /Ιβηνε 
Βοπιώοη 1θ οίθΐ άβ Ιθ8 οοπΙθηγ».

Άλλ’ ιδού καί τό ά> άιιιχτον έζηντλημένον, καί τό 
σόμπαν έ^ν καταστάσει πτωχεύσεως. Καί οί ποιηταί, 
λογογράφοι καί έρασταί, έπι νέαις παρομοιώσεσιν άμη- 
χανούντες, οδηγόν τόν Δάντην παραλαμβάνοντες, τρέ­
πονται τήν πρός τά άδηλα τού μέλλοντος βασίλεια,είς 
τόν παράδεισον καί τήν κόλασιν καταφεύγοντες. Καί 
ή γυνή γίνεται άγγελος, ότέ μέν καλή τήν δψιν ή άγα- 
θή τήν καρδίαν, ή δαίμων, ότέ δέ εύφυής ή πονηρά. 
Καί οί άγγελοι ήρςαντο είςβάλλοντες είς τά μυθιστο­
ρήματα, τά έρωτοποιητικά δοκίμια τών λογιών νέων, 
καί τούς έπι τή τελευτή νεανίδων ή γυναικών έπικη- 
δείους, ώςτε τά κοιμητήρια τόσον έξ άγαθών γυναικών 
ύπερεπληρώθησαν, ώςτε καί λόγιον έγεννήθη :

Εα8 ϋοηιΐθδ ίθΐηηΐθδ δοηί ίοαίθδ αα οίπίΘΐίόΓθ.

Αμφίβολον όμως άν καί ό άγγελος, καίπερ τοιούτος 
ών, θά έ'χη μέλλον. Έγένετο τοιαύτη κατάχρησις, ώςτε 
έκών άκων άναφωνεΐ τις : «όλο άγγελοι,άγγελοι! που­
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θενά καί ένα μικρό διαβολάκι, χάριν ποικιλίας ! » ’Άλ- 
λως τίς ποιητής, λογογράφος ή εραστής, σεβόμενος 
εκείνην, θά καταφύγη πλέον εις τούς αγγέλους, οτε ό 
Ούίκτωρ Ούγώ ύπεβίβασεν αυτούς εις καθαριστάς τού 
ουρανού ! Δέν λέγει που τών 'Αθίίων : « Ο ουρανός 
ήτο τόσον καθαρός, ώς εί οί άγγελοι είχαν πλύνει αύ­
τόν ; » θά ήτο βεβαίως σάββατον, ημέρα γενικής κα­
θαριότητας. Οτι ή καθαριότης κάλλιστον καί έκ τών 
πρωτίστων τής ύγιεινής παραγγελμάτων άναντίρρητον’ 
συνιστώσιν αυτήν πάντες οί ιατροί τών Αθηνών καί ό 
φιλόκαλος τών Αθηνών τύπος ού παύεται γράφων άρθρα 
έπί άρθροις περί τούτου. Λίαν δέ παρήγορον διά τό μέλ­
λον ότι οί άγγελοι πλύνουσι καί καθαίρουσι τά άνάκτορα 
τού Θεού, διότι πολλοί τών έπί γής ορθοδόξων αύτού 
δούλων δέν κάμνουσι τό δή λεγόμενον ρεχ,Ιάμα ύπέρ 
τής ουρανίας καθαριότητας. Όμολογουμένως όμως οτι 
μαστέ22α> νερά, βούρτσες καί άγγελοι σφουγγαρίΐ,οντες 
ώς Μελιταΐοι ή Μανιάται, ούδέν έχουσι ταύτα τό ποιη­
τικόν. Ταλαίπωροι άγγελοι, πώς έξεπέσατε! πάντοτε 
πτώσεις ! πτώσεις ! ! οέν ήρκει ή τού Εωσφόρου ! 
Διηγείται ό Σουετώνιος, ό Δίων καί ό Τάκιτος περί· 
τής λαιμαργίας τού Ούϊτελίου ότι «αί χώραι ας διήρ— 
χετο έ'μενον κατεστραμμέναι, ώς εί ή άκρίς είχε μα­
στίσει αύτάς* οί πλουσιώτατοι τών άστών έγίνοντο ά­
ποροι ώς έκ τών μεγάλων δαπανών, ας πρός ύποδοχήν 
αύτού ησαν ήναγκασμένοι νά καταβάλλωσιν. Ού μην 
άλλά καί οί πρόκριτοι τών πόλεων, αΐτινες έκειντο έπί 
τής διαβάσεως αύτού, καί αύταί έτι αί πόλεις κατε- 
στρέφοντο, ΐνα ύποδεχθώσι τον καίσαρα καί έστιάσωσιν 
ώς έπεθύμει1» .Ταύτό τούτο άκριβώς συνέβη καί ώς πρός 

1 δπθίοη : ΎϋβΙΙ. 13.—Διών : Βι,τεΛΛ. 4.—Τ&οΐίί ΖΓΛί.,Ι, 62.
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τάς παρομοιώσεις* αί γυναίκες έδείχθησαν τόσον α­
κόρεστοι θυμιάματος, και οί άνδρες τόσον πρόθυμοι εις 
τό θυμιάν, ώςτε έξηντληθησαν καί ουρανοί, καί γη, 
καί θάλασσα καί αδης. Τις δ’ έμφρων κόρη η αξιο­
πρεπής γυνή, τις έρασμία τού ΉμεροΛογίου τών Κυ­
ρίων άναγνώστρια θά κολακευθη πλέον παραβαλλόμενη 
προς άγγελον, μετά τό περίφημον έκεΐνο σψονγγάρι- 
σμα τού ουρανού ; Ό Ούίκτωρ Ούγώ ύπηρξεν Ούιτέλ- 
λιος ώς πρός τάς παρομοιώσεις* κατέστρεψε καί την 
τελευταίαν έξ ύπερβαλλούσης πρός τάς γυναίκας αγά­
πης, ΐνα διά τού ευφυούς τούτου μέσου σώση αύτάς έκ 
τών αγγέλων, καθιστών τού λοιπού πάσαν αγγελικήν 
παρομοίωσιν αδύνατον. Αλλως τό γυναικείον φύλον, 
—, ώς έκ της ιστορίας έδείξαμεν ——, έχει τόσας α­
ληθούς δόξης περγαμηνάς, δύναται έν παντί νά έγκαυ- 
γηθη έπί λαμπροίς αρετών παραδείγμασιν, ώςτε ού- 
δέν θ’ άπολέση πέμπον ές κόρακας τούς ταράσσοντας 
τάς ασχολίας τών αγγέλων, την τροχιάν τών αστέρων η 
την ησυχίαν τών ταλαιπώρων όστρέων,καί ζητούντας έν 
αύτοΐς μαργαρίτας διά τά στόματα τώνγυναικών. Άλλ’ 
έρωτήσατε, νήπιοι, άν ύπάρχη έν τω κόσμω γυνή ούτω 
αφελής, ώςτε νά στέρξη τό ύπουλον δώρόν σας καί ν’ 
άνταλλάξη τούς κοπτερούς αυτής όδόντας, —· καί οτε 
ακόμη τό ψιμύθιον δέν κατέστρεψε τούς ημίσεις—,οϊτι- 
νεςδάκνουσι τόσον βαθέως,άντί τών ευθραύστων μαργαρι­
τών σας,ούς η Κλεοπάτρα κατέπινε,λέγουσιν,έν τω δξει 
διαλελυμένους* μαργαρίτας προσφέρετε, ΐνα μη δύνηται 
νά δάκνη,φοβουμένη μη θραύση τούς πολυτίμους αύτης 
όδόντας ! Οϊα σατανική έπινόησις ύποβάλλουσα τάς 
όρμάς δικαίας οργής εις τό πανίσχυρον της φιλαρεσκείας 
αίσθημα ! αλλά πόθεν άλλοθεν έξηλθεν ό Σατανάς η έκ 
της τάξεως τών αγγέλων, έκ τού φύλου τών άνδρών 1



ΓΕΝΝΑΙΟΙ ΕΝ ΛΟΓΟΙΣ ΕΝ ΕΡΓΟΙΣ ΕΞΗΝΤΑΒΕΛΟΝΑΙ 153

Ό Πυγμαλίων κατόρθωσε διά της Αφροδίτης νά έμ- 
φυσήση ζωήν έν τω άγάλματι, οπερ έκ χρυσού καί έ- 
λέφαντος είχε κατασκευάσει* οί ποιηταί, οί λογογρά­
φοι, .οί έρασταί μετεποίησαν τό ώραΐον καί ζών πλά­
σμα τού Θεού εις άγαλμα Πυγμαλίωνος προ της ζωής. 
Μόνην την γλώσσαν άφηκαν αύτη φυσικήν, άλλά τί 
δύναται η γλώσσα έντός κοραλίνων,έντός άκινήτων χει- 
λέων ! Άλλά τοιαύτη ανέκαθεν ύπηρζεν η πολιτεία 
τών άνδρών πρός τάς γυναίκας : θυμιάματα άφθονα, 
δικαιώματα γλίσχρα, καί η πολίτικη αύτη πάντοτε έ-
πέτυχεν. Οί Ρωμαίοι άπένεμον την προςηγορίαν Αν- 
γονσζα τη συμβίω, αδελφή η θυγατρί τών αύτοκρα- 
τόρων’ εκοπτον πρός τιμήν αυτών νομίσματα, άνήγει- 
ρον ανδριάντας καί έθεποίουν μετά θάνατον, ως έγέ- 
νετο θεά η Δρουσΐλλα τού Καλιγόλα, κληθεϊσα ΑΦΡΟ­
ΔΙΤΗ, ΗΡΑ δέ η τού Νέρωνος Ποππαία, καί όμως ούδε- 
μία ουδέποτε γυνή άνέβη έπί τού θρόνου τών Καισά- 
ρων. Ούδέν έθνος έθυμίασεν τόσον πολύ τάς γυναίκας 
όσον οί Γάλλοι, έστωσαν δέ τά ολίγα ταύτα παρα­
δείγματα πρός πίστωσιν :

Πάντες τών άνδρών οί συλλογισμοί δέν είναι αντάξιοι ενός αισθή­
ματος τής γυναικός.

Βολταιρος

Τό ώραΐον ύφος του λόγου έγκειται ε’ν τή καρδία, καί διά τούτο αί 
γυναίκες όμιλοΰσι καί γράφουσιν.ώς άγγελοι, · χωρίς νά διδαχθώσι τό 
λέγειν ή τό γράφειν.

Διδερω

♦ *

Ό έπιθυμών νά γράφη μετ ακρίβειας, δυνάμεω; καί ισχύος δύνα­
ται νά συμβιοΐ καί μετά μόνων τών άνδρών, άλλ’ ό θέλων νά δώσ^ 
εις τό ύφος αύτού εύστροφίαν, τερπνότητα, γλυκύτητα καί τό άόρι- 
στον έκεΐνο οπερ καλείται χάρις, καλώς θά πράξη, νομίζω, νά συζή,
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μετά γυναικών. "Οτε άναγινώσκω οτι ό Περικλής εθυε καθ' έκάστην 
ταΐς Χάρισιν, ούδέν άλλο εννοώ έκ τούτου, είμή μόνον οτι καθ’ έκά­
στην ε’γεύετο μετά τής Ασπασίας. Διδερω

* ♦

Έ καρδία τής γυναικος είναι λύρα τρίχορδος· ή μία /ορδή προκαλεΐ 
τόν έρωτα, ή άλλη τόν Θεόν καί ή τρίτη τήν δόξαν.

Δε ςαλβανδυ

Καί δμως μεθ’ δλα ταύτα, μεθ’ δλην την δόξαν ήν 
ψάλλουσιν, ύπήρχεν έν Γαλλία έπί μοναρχίας ό σα.Ιι- 

νόμος, δ μη έπιτρέπων τή γυναικί ν’ άναβή έπί 
τού θρόνου, ΐνα καί παρά Γάλλοις έπιβεβαιωθή δ,τι έν 
τοϊς πρόςθεν είπομεν : θυμιάματα άφθονα, δικαιώματα 
ϊ^ισΧ?α’ Άγγλοι την έναντίαν τών Γάλλων τρα- 
πέντες, προεξάρχοντος τού κόμητος ΚοοΙίθδίθΓ καί ε­
πομένων τού Πώπ, τού δλνίίϊ, τού Υοαίψ, ύπέπεσαν 
εις τό έτερον άκρον, δειχθέντες υπερβολικοί έν τώ ψόγω, 
ώς οί Γάλλοι έν τοϊς έπαίνοις. Καί δμως μεθ’δλα ταύτα 
καίπερ τόσον άπηνώς σατυρισθεϊσαι αί γυναίκες έν Αγ­
γλία, ουδέποτε έπαύσαντο έχουσαι δικαιώματα έπί τού 
θρόνου* τό δέ. πέρυσι μετ’ ανατολικής λαμπρότητος καί 
έν διαχύσει αισθημάτων έορτασθέν Ίωβιλαϊον της βα- 
σιλίσσης Βικτωρίας, μαρτυρεί μυριοστήν ήδη φοράν δτι 
καί γυναίκες δύνανταί άριστα νά κυβερνήσωσι μεγάλας 
αυτοκρατορίας έπί μακράν έτών σειράν.

Παρ’ήμϊν,-λαφ λυρικώ κατ’έξοχήν, - ένθα οί πάντες 
ποιηταί, καί οί αγ^ε.Ιοι^ τά άστερια, τά τριαντάφυΛΛα, 
τά τά Λου.Ιούύια τά τρυγόνια παίρνουν καί
δίνουν,κατά τό δημώδες, έν τοϊς λευκώμασιν —, άν ή 
γυνή αίτηση σοφίαν, ώς οί "Ελληνες τού Αποστόλου, 
μυρία άνδρών στόματα θ’ άπαντήσωσι μια φωνή :

— Ή γυναίκες δέν πρέπει νά ’ξέρουν πολλά γράμ­
ματα.
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— Καί διατί, αγαπητέ ; δέν δεικνύει ή ιστορία οτι 
αί σοφώτεραι γυναίκες ύπήρζαν καί αί έναρετώτεραι’ 
σύμβιοι καί αί καλλίτεραι μητέρες ;

— Ναί, δέν λέγω το έναντίον, άλλα. . . αί μητέρες 
μας δέν ήξευραν πολλά γράμματα.

Καί . . . αί μητέρας μας κλείουν την συζήτησιν.
Άν δέ ζητήση πρακτικωτέραν έκπαίδευσιν, ΐνα δυ- 

νηθή, ώς άλλαχού, νά καταλάβγ δημοσίαν τινά θέσιν 
έν τω τηλεγραφείς ταχυδρομείω η άλλω τοιούτω της 
υπηρεσίας κλάδω :

— Τί τα θέλετε ύμεϊς αυτά ; θά ε’ίπη αυτή ό ύ- 
πουργός’ αί θέσεις είναι διά τούς άνδρας, άνήκουν εις 
την πολιτικήν. Αί γυναίκες είναι πλάσματα λεπτοφυή 
καί πρέπει νά έχωσιν ιδεώδες ύψηλότερον.

Τούθ’ οπερ μεταφραζόμενον έν σαφεστέρα κοινοβου­
λευτική γλώσσγ δηλοΐ :

— Είσαι γυναίκα, κυρά μου, δέν εχεις ψήφον καί ε­
πομένως βουλευτήν* πήγαινε ’ς τό καλό.

Άν δέ τέλος ζητήση εύρυτέραν παίδευσιν, ΐνα· έζα- 
σκήση καί αύτη ώς έν τή Εσπερία έλεύθερόν τι έπάγ- 
γελμα, λ. χ. τήν ιατρικήν, καί τυγχάνη καλή τήν 
δψιν, ό υπουργός θ’ άπολύσγ αυτήν εύφυολαγών :

— Ιατρικήν, σεις ! άλλά θά κάμετε μέ τά ’μμάτια 
σας περισσοτέρους άρρώστους, κυρία μου, παρ’ όσους 
θά ίατρεύσετε.

Καί ούτω μένει ή πτωχή μέ τούς άγγέλους, τά ά- 
στέρια, τά τρυγόνια, τά τριαντάφυλλα, τά γιούλια καί 
τά λουλούδια τού λευκώματος, έως ού γίνη καί αύτη 
νεχρο.Ιού.Ιουδ ο, διότι οί άνδρες ύπήρζαν πάντοτε καί 
πανταχού γενναίοι εν Ιόγοις, εν εργοις έζηνταβε.Ιόναε.

<Κ. 5^ΣΩΠΙΟΣ
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μνήριη της δόξης τού διάσημου Έλλεβιού, 
Οί Γ Τ Γάλλου άοιδού, σώζεται πάντοτε ζωηρά,
ΟΙ 1 1 καί τοι ό έξοχος ούτος καλλιτέχνης έξέ-

λιπεν έκ της σκηνης άπό έβδοριηκονταετίας 
ηδη . Ό Έλλεβιού αείποτε διαμένει τό πρότυπον 
καί ό τύπος ύψιφώνου, καί δυστυχώς δύναταί τις 
νά εί'πή οτι καίτοι πολλοί ηλθον [ζετ’ αυτόν, ούδείς δ- 
[ζως τών εκτοτε έξοχων άναφανέντων άοιδών άνεπλή- 
ρωσεν αυτόν έπιτυχώς.

Ό Έλλεβιού (ΕΙΙθνίΟΠ) έγεννήθη τώ 1770. Πα­
τέρα είχε διάσηριον χειρουργόν, οστις ήθελε νά τον 
σπουδάση ιατρόν* άλλ’ ό νέος, παρά την θέλησιν τών 
γονέων του, προύτί[ζησε τό θέατρον, ένθα άνεδείχθη
κατά πάντα άριστος καί έν τη ύποκρίσει καί έν τώ ά- 
σ^ατι. Διεκρίνετο δέ ιδία έν τώ χαρακτηρι τού κο;ζ- 
ψευο[ζένου, δν καί έτελειοποίησεν. Ηύδοκί[χει δέ καί έν 
άλλοις ριελοδρά[Λασι καί δη έν τώ'Ρό^'ά^^ω τω Λεοντο- 
θίψω καί τώ Χα.Ιίψη τής Βαγδάτης. Αλλά τώ 1813 
έν τη άκριη της δόξης αύτού άπεχώρησε της σκηνης 
καί άπηλθεν εις την πατρίδα του καταγινό[ζενος εις 
την γεωπονίαν {χέχρι τού θανάτου του, έπισυριιβάντος 
τώ 1842. Ήτο ηθοποιός έξαίρετος,άοιδός τέλειος,φωνήν
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είχε θαυμασίαν καί πρός τούτοις ητο εύμορφος, κομ-ψός, 
εύμελής, συνήνου δ’ έν έαυτώ πλείστας όσας ψυχικάς 
και σωματικάς άρετάς, όποΐαι ουδέποτε άνεφάνησαν εις 
1ν και τό αυτό πρόσωπον.

Άλλ’ ό Έλλεβιοϋ δέν ητο μόνον καλλιτέχνης, και 
δέν θέλομεν ομιλήσει σήμερον περί αύτού ώς άοιδού, 
διότι πασίγνωστος η δόξα τού άνδρος* ητο ούχ ηττον 
άνηρ μεγάθυμος, αγαθός, γενναίος, έλεήμων, και τό 
αληθές ανέκδοτον οπερ άναφέρομεν ένταύθα είνε φανερά 
τούτου άπόδειξις. Άφ’ ότου έγινε γνωστόν τό ανέκ­
δοτον τούτο, άπεδόθη εις πολλούς άοιδούς, άλλ’ όμως, 
ώς άποδεικ.νύουσιν οί βιογραφήσαντες τόν άνδρα, άνή- 
κει άποκλειστικώς εις τόν Έλλεβιού’ είνε δέ καλόν 
ν’ άποδίδη τις τά τού Καίσαοος τώ Καίσαρι.

Κατά την διηγησιν βιογράφων τινών τού Έλλεβιού 
τό ανέκδοτον έχει ώς έξης : Τω 1801 οί φοιτώντες 
εις τά Ήλύσια Πεδία έβεπον τυφλόν έπαίτην καθήμε- 
νον ολην την ημέραν ένώπιον ελεεινού- κλειδοκύμβα­
λού, έκ τού οποίου έξηγεν ό άτυχης κακοφώνους ήχους, 
προσπαθών νά προκαλέση την προσοχήν καί τον οίκτον 
τών διαβατών.Εσπέραν τινά ό ου^υχής κλειδοκυμβαλι- 
ζ"ής έξαντλήσας την συλλογήν τών μουσουργημάτων του, 
έκάθητο έσταυρωμένας έχων τάς χεΐρας, καί έκ τών ξη­
ρών χειλέων του έξέπεμψεν ώς ύστάτην κραυγήν άπελ- 
πισμού τάς ύπό λυγμών διακοπτομένας ταύτας λέξεις:

«Τίποτε,Θεέ μου,τίποτε,τίποτε, μά τίποτε ! Τις θά 
έλθη εις βοήθειαν μου σήμερον;» Αίφνης άπροσδόκη- 
τόν τι διακόπτει τούς στεναγμούς καί τά παράπονά 
του. Τό κλειδοκύμβαλον, έπι τού οποίου δέν στηρίζει 
πλέον τούς αδυνάτους δακτύλους του, άναδίδει ήχον ά­
γνωστον τέως εις τόν τυφλόν, καί μετά τοσαύτης ακρί­
βειας καί ύψους, ώς έάν αί χορδαί τού έλεεινού έκείνο 
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οργάνου είχον λάβη ζωήν νέαν καί μελωδίαν δλως έκ­
τακτον καί ασυνήθη.

Ό έπαίτης μουσουργός έκπεπληγμένος, άμφιβάλλων 
καί καταγοητευμένος, δέν τολμά νά έκτείνη την χεΐρα 
ϊνα βεβαιωθή περί του θαύματος* γλυκεία δμως φωνή 
γυναικεία τω λέγει τότε είς τό ώτίον:

— Έάν ήθέλατε νά σηκωθήτε μίαν * στιγμήν, αγα­
πητέ συνάδελφε, ό φίλος μας θά ηδύνατο νά καθίση είς 
τό κάθισμά σας άναπαυτικώτερον καί νά έξακολουθήση 
την σονάταν του.

Έτι μάλλον έκπεπληγμένος ό τυφλός έγείρεται μη­
χανικώς, καί οδηγούμενος ύπό της γυναικός στηρίζεται 
έπί της γωνίας της οδού,ευτυχής,διότι είχε θέσιν καλήν, 
άφ’ ης δέν ηδύναντο νά τόν άναγκάσωσι νά αποχώρηση, 
διότι είς τούς ολίγους διαβάτας ούς εΐλκυσε τό έκτα­
κτον προτέρημα τού άναπληρώσαντος αυτόν κλειδο- 
κυμβαλιστού, προσετέθησαν καί άλλοι πολλοί περισσό­
τεροι τον αριθμόν* ό πυκνός κύκλος τών περιέργων ευ­
ρύνεται άπό στιγμής είς στιγμήν διά της συσσωρεύσεως 
τού πλήθους,δπερ πανταχόθεν διευθύνεται πρύς τό επα­
γωγόν μουσικόν κέντρον.Άπό τής στιγμής δέ καθ’ήνήρ- 
χισε νά συρρέη τό πλήθος, ή νεαρά γυνή κατεβίβασε τήν 
καλύπτραν αυτής* έφόρει δέ ένδυμασίαν λίαν κομψήν 
καί διακεκριμένην.Έν ω δέ ό κλειδοκυμβαλιστής κεκλι­
μένος πρός τό κλειδοκύμβαλον έξακολουθεΐ διασκορπί- 
ζων είς τόν άέρα τούς μαργαρίτας τών τόνων ούς περι­
έχει ή χαταιγίο τού δίθίύθΐί, ό θαυμασμός τών παρι- 
σταμένων μερίζεται μεταξύ τής νεαράς κεκαλυμμένης 
γυναικός καί τού θελκτικού νέου, δστις ϊσταται ορ­
θός έκ τής άλλης πλευράς τού κλειδοκυμβάλου. Έκ 
διαλειμμάτων ούτος ρίπτει είς τό πλήθος βλέμμα ου­
δόλως μέν προπετές, άλλά καί ουδέ συνεσταλμένον’ 
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βλέμμα άνθρώπου συνηθισμένου νά προσβλέπη τό πλή­
θος κατά πρόσωπον. Ότε δέ ό κλειδοκυμβαλιστής έτε- 
λείωσε την σονάταν αύτού, τά χειροκροτήματα έξερρά- 
γησαν ραγδαία, αυτός δέ εγείρει τήν κεφαλήν και άπο- 
καλύπτεται πρός χαιρετισμόν . Είνε δέ νεώτερος του 
ίσταμένου παρά τό κλειδοκύμβαλον.

— Μά τό ναί, δέν φαίνεται νά είνε πλέον τών δεκα­
οκτώ ετών, είπέ τις έκ τού πλήθους πρός τόν πλησί­
ον του.

— Είνε είκοσι ενός, άπαντα εκείνος.
— Τόν γνωρίζετε ;
— Ε’ίμεθα πολλοί οϊτινες τόν γνωρίζομεν αύτόν,άλλά 

όλοι οί Παρίσιοι γνωρίζουν τόν ά.12ον.
Ό έρωτών έμελλε νά έξακολουθήσν), άλλ’ ό έτερος 

είπε πρός αυτόν ωθών τόν άγκώνά του :
— Σιωπή, ό ά.Ι.Ιοο θά ψάλη.
Συνοδευόμενος ' ύπό τού νέου κλειδοκυμβαλιστού ό 

θελκτικός α.ίάος έψαλλε τήν ΓΟΠίαηοθ έκ τού μελο­
δράματος Ριχάρδου του Λεοντοθίψου «Π11Θ ΓίθνΓΘ 
ΒγπΙη,ΙΙΪΘ ...» και ομόφωνος ένθουσιασμού κραυγή* 
άντήχησεν από μέρους τού πλήθους.Είς τήν πρώτην σει­
ράν. μόνον ήδύναντο νά χειροκροτώσιν, οί δέ άλλοι α- 
κροαται παραπολυ συμπεπιεσμένοι, δέν ήδύναντο νά 
κροτώσι τας χεΐρας, αλλ’ έκίνουν τήν χεΐρα , αί μέν 
γυναίκες σείουσαι τά μαντήλια των, οί δέ άνδρες τούς 
πίλους αύτών έπί τής άκρας τών ραβδίων των.

Είμαι εραστής τής μουσικής, ήκουσα τόν Έλλε- 
βιού, τόν βασιλέα τών ύψιφώνων, άλλά στοιχηματίζω 
ο,τι θελετε ότι ό Ελλεβιού δέν ψάλλει καλλίτερα, έπ- 
ανελαβεν εκείνος τού οποίου προ ολίγου είχον διακόψτ) 
τάς έρωτήσεις.

Και απο στόματός εις στόμα έφθασε μέχρι τού έ— 
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φαστού της μουσικής ή άπάντησις την οποίαν ό πλη­
σίον αύτού είχε δώση’ αυτός εινε ! αυτός εινε ! !

Ή νεαρά κεζαλυμμένη γυνή ατάραχος έν μεγί­
στη συγζινήσει τού πλήθους ’περιήλθε τόν κύκλον τών 
παρισταμένων καί τείνουσα την χεΐρα προς έκαστον 
έλεγε : «δι’ ένα πτωχόν καλλιτέχνην τυφλόν, έάν εύα- 
ρεστήσθε ! » ’Ακολούθως έπλησίασε τόν τυφλόν καί 
έχυσεν είς τάς χεΐρας αύτού οσα χρήματα συνέλεζεν. Ό 
τυφλός είχε τούς οφθαλμούς δακρυβρέκτους:

— Αιτία τών δακρύων μου δέν είναι τόσον η εύερ- 
γεσία, όσον η θεία μουσική την οποίαν προ ολίγου η­
χούσα, έλεγε προς τούς περί αύτόν προσπαθών νά κρά­
τηση τά δάκρυα του.

Κατά τό διάστημα τούτο ό κλειδοκυμβαλιστής καί 
ό άοιδός, όπως διαφύγωσι τόν γενικόν θρίαμβον τόν 
όποιον ήτοίμαζεν εις αύτούς τό πλήθος τών θαυμαστών, 
άπεσύρθησαν κρυφίως, η δέ νεαρά γυνή, ητις έγίνωσκε 
πού θά τους έπανεύρη, κατόρθωσε νά διέλθη απαρα­
τήρητος διά μέσου τού πλήθους,καί νά άπέλθη είς άνεύ- 

^ρεσιν τών συντρόφων της.
Αντωνινα Π. I. Φερμπου



ΤΟ ΑΝΘΟΣ

ΜΘΟΣ ! — Ποιαν μαγικήν δύναμιν έξασκεΐ 
Λ ή λέζις αυτή έφ’ ημών καί ποια εύάρε-
11 στα αισθήματα δέν έγείρει ; — Καί άν

ή λέξις μόνη έχη τοιαύτην ίσχύν, ποιαν 
θέλει έχει άρα τό πράγμα αυτό ·; — Καί όντως αί 
καρδίαι όπόσων Κυριών πάλλουσι διά τά άνθη, ποιαν 
άγαλλίασιν, ποιον ενθουσιασμόν προξενούσιν εις τόν άν- 
θρωπον έν γένει, πόσον καταθέλγουσιν αύτόν καί πό­
σον άγαπώνται καί έκτιμώνται ύπ’ αύτού !

Ποια λοιπόν είσί τά τόσα θέλγητρα τών άνθέων, 
ποΐαι αισθήσεις ημών τέρπονται δι’ αύτών ] — Ιδίως 
ή ορασις διά τού κάλλους, ένίοτε δέ καί ή όσφρησις 
διά τής εύωδίας αύτών.

Πρέπει λοιπόν τά άνθη νά ώσι πάντοτε ώραΐα, ένί­
οτε δέ καί εύώδη. Τοιαύτη ήτο καί εί$ε τούλάχιστον 
ή κοινή γνώμη τού κόσμου παρά πάσι τοΐς λαοΐς καί 
ούτως έζηγεΐται, ότι μεταχειρίζονται καί μεταφορικός 
είς άπάσας τάς γλώσσας τήν λέξιν άνθος, όπως παρα- 
στήσωσιν ώραΐον, λεπτόν, έζαίσιον, πολύτιμόν τι. Ήδη 
ό Όμηρος έν τή Ίλιάδι λέγει πεοί τού Αίνιάνος :

«Και δ’εχει ηβης ό τε κοατος έστϊ μέγιστον».
Ό Πλάτων γράφει «οί άνθοϋντες εν ωρα*. Κοινή δ’ ~ 

έκφρασις είνε «ή ανθούσα άκμή»> «τό άνθος της
ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΤΩΝ ΚΎΡΙΩΝ 11
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χ/α£»,καί δ γάλλος λέγει «1& ίΙθΠΓ (1θ Γ&$β» ’ λέγομεν 
έπίσης ^ανθηρά κατάστασή», «έί&ί ίΙθΓ1883,ηί», «1θ8 
ΗΓίδ ίΙθΠΓΙδδθηΐ», «άνθος του Λόγου»> έξ ού άνθο- 
2ογία, \ζ&ς καθιερωμένη εις άπάσας τάς γλώσσας διά 
καλλιλογικάς συλλογάς. ΚθάθΒΙαιηθ λέγει και δ γερ- 
μανός. Σχετικώς δέ πρός την ευωδίαν 1θ Βοϊίφαθί (του- 
τέστιν ανθοδέσμη) γαλλιστί, καί γερμανιστί απλώς άίο 
131111110,σημαίνει την ίδιάζουσαν εύωδίαν του οίνου. Καί 
ίΊθΙΙΓ ίΐθ ίανίηθ όνομάζουσιν οί γάλλοι,ίΐΟΓΘ δέ οί Ιτα­
λοί την λεπτοτάτην άχνην τού αλεύρου. Καί ευκόλως 
ήδυνάμεθα νά πολλαπλασιάσωμεν τά παραδείγματα 
ταύτα. ·—’Άν' όμως ό ανωτέρω ορισμός ούτος τού ά>- 
θους σύμφωνη πρός τόν της έπιστήμης, θέλομεν έξε- 
τάσει ακολούθως.

”Ανθη διαπρέποντα διά τό κάλλος αύτών, εύοσμα η 
άοσμα, καί γνωστά ήδη τοϊς άρχαίοΐς είνε τά έξης : 
Τό ίον, τό διοσάνθος, η φλόξ, τό κρίνον, δ νάρκισσος,
τό λείριον , ό κρόκος, η ημεροκαλλίς , η ανεμώνη, τό 
ξίφιον, δ υάκινθος, τό λευκόϊον, ό έλειόχρυσος, η λυ- 
χνίς, η οίνάνθη καί τό ρόδαν. Ταύτα αναφέρει έν τοΐς 
συγγράμμασιν αυτού δ ευκλεής μαθητής τού Άριστο- 
τέλους καί πρώτος διδάξας την φυτολογίαν έν Άθήναις 

γεννηθείς έν Λέσβω περί τό 390 π. X.
καί ώς πατήρ της έπιστήμης ταύτης θεωρούμενος. Τά 
ρηθέντα ταύτα 'άνθη καταλέγει μάλιστα ώς 
ματικά) δηλαδή ιδίως χρήσιμα διά την πλοκήν στε­
φάνων, ών μεγίστην χρησιν έπ.οιούντο έν τη άρχαιό- 
τητι, διό ύπήρξεν, ώς μανθάνομεν έκ τού αύτού Θεο- 
φράστου, ιδία συντεχνία στεφανοπΛόκων. Μεταγενε-
στέρως πάμπολλα άλλα περικαλλή άνθη έγένοντο γνω­
στά καί είσηχθησαν είς τούς κήπους, ιδίως μετά τήν 
άνακάλυψιν τής Αμερικής. Έκ τών πολλών άρκούμεθα
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ν’ άνα’φέρωμεν έξέχοντά τινα ώς την καμελίαν, την 
όρτενσίαν, την δαλίαν, την φουξίων, καί άλλα τινά.

Καί της μέν καμείίας έκόμισε τά πρώτα δύο φυτά 
τω 1738 έξ Ιαπωνίας εις τον εραστήν τών άνθέων της 
έποχης έκείνης, τόν λόρδον ΡθίΓΘ, ό ιεραπόστολος 0&- 
ΙΏθΙ, εις τό όνομα τού οποίου έκληθη τό φυτόν ύπό 
τού Λίνναίον, τού περικλεούς σουηδού βοτανικού τού 
ΙΗ' αίώνος. Μετά ταύτα είσηχθη εις τό Βέλγιον, καί 
μόλις κατά τό 1780 εις Παρισίους τό ώραΐον τούτο 
φυτόν, ου η καλλιέργεια σήμερον έλαβε μεγίστας δια­
στάσεις καθ’ ολην την Ευρώπην.

Ή δέ ητις έπίσης κατάγεται έξ Ιαπω­
νίας, έκομίσθη εις Ευρώπην τω 1788, ύπό τού επι­
φανούς ιατρού καί βοτανικού Φιλιβέρτου Οθϊϊ1ΐϊ1ΘΓ8θη, 
όστις συνώδευε τόν γάλλον ναύαρχον Βου.β’3,ίηνί11θ 
κατά τόν περίπλουν της γης, τόν έκτελεσθέντα κατά 
διαταγήν τού βασιλέως Λουδοβίκου ΙΕ\ Το όνομα έδόθη 
τω φυτώ ύπό τού 0θ1ΤΐΠ1ΘΕ8θη, κατά τινας μέν πρός τι­
μήν της κυρίας ΗοίΤθΠδθ Β&ΓΓθ, ητις συνώδευεν αυ­
τόν εις τά ταξείδιά του ύπό άνδρικά ενδύματα, κατ’ 
άλλους δέ έκ τού ονόματος της γνωστής άστρονόμου 
γαλλίδος ΗθΓΪΘη8θ Εθρ&ΐίΐθ, συζύγου τού ώρολογο- 
ποιού Εθραΐΐΐθ, στενού φίλου τού ΟοηίητθΓδΟη. Όθεν 
ολως έσφαλμένη είνε η γνώμη τινών, ότι η όρτενσία 
είχεν άφιερωθη εις την προγονην τού Ναπολέοντος Α’ 
την ποτέ βασίλισσαν της Όλλανδίας ΗθΕΪΘΠ8θ.

Έκ της μεγάλης πληθύος φυτών καί άνθέων τού 
καλλωπισμού,τών είσαχθέντων έκ τού Νέου Κόσμου εις 
τούς ημετέρους κήπους, διαπρέπουσιν η δαλία, η φού­
ξια καί η παθανθής. Ή πατρίς της δαΜας εινε τό Με- 
ξικόν, έξ ου έπεμψε τάς πρώτας φυματώδεις ρίζας αύ­
της μόλις τω 1789 ό βοτανικός ΟθΓναπΙθδ πρός τόν 
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συνάδελφόν του τον έν Μαδρίτη διευθυντήν τού βοτα­
νικού κήπου Οαναηΐΐΐθδ* ήνθησε δέ αυτόθι το πρώτον 
τώ 1791. Ύπό τού 0αναπί1]θ8 τούτου άφιερώθη εις 
τόν σουηδόν βοτανικόν Άνδρέαν Όλίγον αργό­
τερα καί ό ΗππίΒοΙάΐ κατά τό μέγα μετά τού Βοη- 
ρΐ&πά εις Αμερικήν έπιστημονικόν ταξείδιόν του (1799- 
1804) έκόμισε σπέρματα καί ρίζας της δαλίας έκ τού 
Μεξικού, καί ούτως είσήχθη ή καλλιέργεια αυτής καί 
εις Γερμανίαν, ένθα σήμερον κατέστη κοινότατη εις ά- 
παντας τούς κήπους καί ή κηπουρική κατόρθωσε νά 
τελειοποίηση θαυμασίως τό άνθος τούτο, ώς προς τήν 
ωραιότητα τής μορφής καί τό πολυποίκιλαν τών χρω­
μάτων. Μόνον ή παραγωγή κυανής δαλίας δέν έπετεύ- 
χθη είσέτι, καίτοι βραβεία χιλίων καί πλέον άγγλικών 
λιρών ώρίσθησαν έν Αγγλία διά τόν κατορθώσοντα 
τούτο. Τήν σήμερον ή ζιννία (Ζΐππίπ), έπίσης έκ τού 
Μεξικού, έγένετο σπουδαίος άνταγωνιστής τής δαλίας 
έν τοϊς κήποις, μετά τών ωσαύτως διπλών καί ποικι- 
λοχρόων αυτής άνθέων.

Τής (ΡποΗδίίΐ, κατά τόν βοτανικόν ΏΓ·
ΡποΗδ), ύπάρχουσι πολλά καί διάφορα εϊδη, άπαντα 
ιθαγενή τής κεντρικής καί νοτίου Αμερικής, έξοχα διά 
τά χαριέστατα άνθη αυτών. Τό πρώτον αυτής είδος 
είσήχθη έκ τού Περού κατά το 1764 ύπό τού βοτανι­
κού ΡΙππίίθΓ εις Γαλλίαν. Πολύ όμως πρότερον έγένετο 
διά τών ίσπανών ή εισαγωγή τής εις τάς αύτάς χώ­
ρας αυτοφυούς παθ άνθους (ΡαδδΐΠοΓίΐ, ή άνθος τού πά­
θους), ούτως όνομαζομένης, έπειδή ή ζωηρά φαντασία 
ευλαβούς μοναχού διεϊδεν έν τφ άνθει τούτω τό άπει- 
κόνισμα τών παθών τού Χριστού, άποτελεσθέν έκ τών 
πετάλων καί άλλων μορίων αυτού, ήτοι οί μελανωποί 
ύπεροι δεικνύουσι τούς ήλους, οί στήμονες τάς σφύρας
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ζαί οί “λεπτοί παραστημονες τον έξ άκανθων στέφανον.
Διά την ωραιότητα τών άνθέων αύτών διαπρέπουσι 

καί τά πολυπληθή είδη τών πείαργονίων (κοινώς γε- 
ρανίων), ιθαγενή ώς έπί τό πολύ είς τό Άκρωτηριον 
της Καλής Έλπίδος. Τινα είδη έξ αύτών ησαν γνω­
στά πρό πολλούς άλλ’ η μεγίστη τούτων ποικιλία ηρ- 
χισε νά είσάγηται είς τούς κήπους μόνον περί τάς άρ- 
χάς τού παρόντος αίώνος, μέχρις οτου πρό πεντηκοντα 
περίπου έτών η καλλιέργεια αύτών εφθασεν είς την με- 
γίστην άκμήν. Νυν δέ ό συρμός τών πελαργονίων επα- 
θεν έπαισθητην ύφεσιν, διότι καί είς την καλλιέργειαν 
τών άνθέων έπικρατεΐ συρμός* είνε ίδιον τού άνθρωπίνου 
χαρακτηρος νά τέρπηται έπί τη μεταβολή. Ούτως έν 
τη κεντρώα Εύρώπη καί ιδίως έν Όλλανδία κατά τάς 
άρχάς τού ΙΖ' αίώνος τοσούτον έπεξετάθη η καλλιέρ­
γεια τών Λα.Μων (Τΐΐΐΐρθδ) καί τοσούτον έκορυφώθη 
η άγάπη καί ό θαυμασμός διά τό άνθος τούτο/ ώστε 
βαθμηδόν κατέλαβε τούς Ολλανδούς είδος πάθους η 
πυρετώδους ένθουσιασμού, η ιστορική το>Λιποίΐανία, η- 
τις έφθασ:ν είς τον άνώτατον αυτής βαθμόν άπό τού 
1634 μέχρι τού 1640. Οί βολβοί τών λαλέδων άνυψώ- 
θησαν τότε είς άντικείμενον μεγάλου έμπορίου καί εί­
δος χρηματιστηρίων είχον συστηθη, όπου ώρίζοντο αί 
τιμαί τών βολβών καί όπου έπωλούντο καί ηγοράζοντο 
πολλάκις έπί προθεσμία, κερδοσκοπούντων τών μετερχο- 
μένων τό είδος τούτο τού έμπορίου καί έπί της διαφοράς 
τών τιμών, ώς γίνεται έν τοΐς νύν χρηματιστηρίοις έπί 
της άξίας τών χρεωγράφων καί τού χρυσού. Δι’ ένα καί 
μόνον βολβόν νέου η σπανίου είδους τού άνθους τούτου
έπληρώνοντο πολλάκις ποσά άπίςΈΰτα μέχρι 13,000φιο— 
ρινίων! Δέν γνωρίζομεν άν ό λαλές ητο άνθος γνωστόν 
τοΐς άρχαίοις καίτοι ύπάρχουσι τανύν έν’Ελλάδι διάφορχ 
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αυτοφυή είδη λακέδων. Το λείριον τού Θεοφράστου, δ­
περ συνήθως εύρίσκοριεν έν τοΐς λεξικοϊς ώς συνώνυμον 
τού λαλέ, είνε βεβαίως άλλο φυτόν,ώστε ασφαλή ελλη­
νικήν ονομασίαν δυστυχώς δένέχορ,εν, διότι ό λαλές είνε 
περσική ή τουρκική λέξις, σηααίνουσα είδος κρίνου, ή 
δέ ονομασία ΤΐΐΙίρΗ έτυριολογεΐται έξ έτέρας περσικής 
λέξεως άΐΐΐβ&ηά., ήτις σημαίνει υαγίκι καί έξ ής έγεινε 
έκ παραφθοράς τό ΙϊΤγΒηιι τών εύρωπαίων. Ό λαλές 
τών ήριετέρων κήπων κατάγεται, ώς φαίνεται, έκ Περ­
σίας, όπου ήγαπάτο πάντοτε ύπερβολικώς. Εις Ευρώ­
πην είσήχθη έκ Τουρκίας, σταλείς κατά πρώτον εις Αύ- 
γούσταν τής Βαυαρίας τω 1559 ύπο τού έν Κωνσταντι- 
νουπόλει πρεσβευτού τού αύτοκράτορος Φερδινάνδου Α .

Καί έτερον βολβώδες φυτόν,ού τά χαριέστατα άνθη 
έχουσι καί τό προτέρημα τής εύοσριίας, είναι ό υάκινθος 
(ΗναοίηΐΗαδ, 1& ^αοίηΐΐΐθ) τών νεωτέρων. Καί έχει 
[χέν ελληνικήν ονομασίαν, δυστυχώς δ[Λως ό ύάκινθος 
τών άρχαίων είνε φυτόν δλως διάφορον, περί ου οί φι­
λόλογοί τε.καί βοτανικοί είσέτι διαφωνούσιν. Ό ύάκιν­
θος ούτος τών νεωτέρων είσήχθη εις Ευρώπην έκ Συ­
ρίας διά Κωνσταντινουπόλεως κατά τά ριέσα τού ΙΣΤ 
αίώνος.Ή καλλιέργεια αυτού άνεπτύχθη ιδίως έν Όλ- 
λανδία, ένθα καί σήμερον ακμάζει.

Όποιον καί άν είνε τό κάλλος καί ή εΰχροια τών 
άνθέων, περί ών έν συντόριω άναφέροριεν, ή καί τών άλ­
λων άναριθριήτων, άτινα κοσριούσι τούς ήμετέρους κή­
πους καί τούς άγρούς, ούδέν ύπερβαίνει ουδέποτε, άλλ’ 
ούτε φθάνει ποτέ εις τό ρόάον. Ποιον άνθος έπροικίσθη 
[Λετά τόσης χάριτος ’ Εις ούδέν άνθος άνευρίσκορ.εν 
τοσαύτην χάριν καί άφελή συριριετρίαν τής κάλυκος καί 
τής στεφάνης, τοιαύτην λεπτότητα τών πετάλων, τοι- 
κ>ύτην κλίριακα γοητευτικής χροιάς, έκ τού σερ,νού χιο-
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λουργού, μή 
καί θειώδους

νολεύκου καί τού θείου έκείνου καί ιδιάζοντας ροδίνου 
μέχρι τού πλέον διαπύρου πορφυρού καί τού βαθέος ά- 

έξαιρουμένου καί τού άβροτάτου ωχρού 
μέχρι τού χρυσομηλίνου. Καί άν θαυμά- 

ζωμεν τό άνθος τού ρόδου εις τήν τελειότητα καί την 
πλήρη άνάπτυξίν του, σχεδόν έξ ίσου μαγεύει τό βομ- 
βύκιον μετά τής κάλυκος κλειστής ή ημίκλειστου, 
σύμβολον τό μή περαιτέρω εκφραστικόν τής παρθενι- 
κής αγνότητας. Έάν προσθέσωμεν εις τά τοιαύτα προ­
τερήματα τού ρόδου καί τήν ευωδίαν τήν πάντοτε γλυ- 
κυτάτην, ουδέποτε βαρεΐαν καί όχληράν, δέν θέλομεν 
αμφισβητήσει, ότι τό ρόδον είνε άπαράμιλλον μεταξύ 
τών άνθέων, καί ότι εις αυτό άνήκει ό στέφανος τής 
νίκης καί δικαίως έδόθη εις αυτό τό έπώνυμον ’ 
των άνθέων, καί τοιαύτη ύπήρξεν άπό τής άρχαιότη- 
τος μέχρι σήμερον ή γενική καί αναμφίλεκτος γνώμη 
τής καλλαισθητικής τής ανθρωπότητας. Άπήλαυε πάν­
τοτε τό ρόδον τών μεγίστων τιμών καί ήγαπάτο ένίοτε 
μέχρι λατρείας. Παρά τοΐς άρχαίοις έθεωρεΐτο ώς δώρον 
τών θεών, άφιερωμένον εις αυτούς, ιδίως δ’ ήτο τό άν­
θος τής Αφροδίτης, καί τού Έρωτος, και τού Διονύ­
σου καί τής Άρτέμιδος. Έκ ρόδων στέφανον έφερεν ό 
Υμέναιος, αί Χάριτες, ή Ήώς, ή καί ροδοδάκτυλος 

κληθεΐσα ύφ’ Όμήρου. Ό Ανακρέων εις τάς ωδάς αύ­
τού έξϋμνεϊ τό ρόδον καί ιδίως δύω έξ αυτών άφιεροί 
εις αυτό, καί έκ μέν τής ΝΑ' μανθάνομεν τόν ώραϊον 
μύθον οτι μετά τής’Αφροδίτης τής Άναδυομένης έγεν- 
νήθη έκ τού άφρού τής θαλάσσης καί τό ρόδον* τήν δέ 
πέμπτην ωδήν διά τό βραχύ αύτής παρατίθεμεν ωδε :

Τό ρόδον τό τών Ερώτων 
μ'ςωμεν Διονύσφ*
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το ρόδον τδ καλλίφυλλον 
κροτάφοισιν άρμόσαντες 
πίνωμεν αβρά γελώντες 
ρόδον, ώ φέριστον άνθος ! 
ρόδον είαρος μέ^ημα’ 
ρόδα και θεοΐσι τερπνά, 

• ρόδα, το?ς ό παίς Κύθηρας 
στέφεται καλούς ίούλους 
χαρίτεσσι συγχορεύων. 
στέψον με και λυρ'ζων 
παρά σοϊς, Διόνυσε, σηκοις 
μετά κούρης βαθυκόλπου 
ροδίνοισι στεφανίσκοις 
πεπυκασμένος χορεύσω.

Οτι καί οί αρχαίοι έγίνωσκον ηδη πολλά είδη ρόδων 
μανθάνομεν έκ του Θεοφράστου, δστις γράφει* «τών 
δέ ρόδων πολλαί διαφοραί πληθει τε φύλλων καί όλι- 
γότητι καί τραχύτητι καί λειότητι καί εύχροία, καί 
ευοσμία, τά μέν γάρ πλεΐστα πεντάφυλλα, τά δέ δω- 
δεκάφυλλα καί είκοσίφυλλα τά δ’ έτι πολλώ πλεΐον, 
ύπεραίροντα τούτων* ένια γάρ είναι φασιν ά καί καλού- 
σιν έκατοντάφυλλα. . .» (φυτ. ίστ, 6. 6. 4.)

Δυστυχώς, ούτε ό χρόνος, ούτε ό χώρος έπιτρεπουσι 
ν’ άναπτύξωμεν κατά την έπιθυμίαν ημών ένταύθα το 
περί τού κάλλους τών άνθέων καί περί τού άνακτος 
αυτών άνεξάντλητον θέμα.

Υπολείπεται όπως έζετάσωμεν έπιστημονικώς τό 
άνθος. Τούτο θέλομεν πράζει όσον το δυνατόν συντόμω 
καί γενικώ τω τρόπω, μη έπιθυμούντες νά έπιβαρύνω- 
μεν τάς καλάς τού Ηιιε ρολογιού τών Κυριών άναγνω- 
στρίας δι’ έπιστημονικών όρων* ούχ ηττον άναπόφευ- 
κτον καθίσταται, όπως λάβωσιν ακριβή γνώσιν τών 
διαφόρων μορίων, έζ ών συνίσταται έκαστον άνθος, καί 
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την βιολογικήν διά τό φυτόν σημασίαν αυτού. ”Ας λά- 
βωσι λοιπόν ώς παράδειγμα τό ρόδον, καί ευκόλως θέ- 
λουσι διακρίνει έσωθεν μικρά νηματοειδή όργανα καί 
πέριξ αυτών προς τά έξω άλλα φυλλώδη* καί τά έσω- 
τερικά όργανα είνε διττά, καί έξ αυτών τά μέν έσώ- 
τατα, τά κατέχοντα τό κέντρον τού άνθους, είσίν (I 
ύπεροι, τά δέ μακρότερα πέριξ αύτώ,ν οΐ στήμονες, ών 
έκαστος εις τό άκρον τού νήματος φέρει κίτρινον θυ- 
λακίδιον, άνθήρ καλούμενον, όπερ άνοΐγον καθ’ ώρισμέ- 
νην ώραν εκπέμπει την πληρούσαν αυτό λεπτοτάτην 
συνήθως κιτρίνην κόνιν, ήτις ονομάζεται γνρις. Τά 
μικρά ταύτα όργανα άποτελούσι τό ουσιώδες μέρος 
τού άνθους, διότι δι’ αυτών παρίστανται τά γένη έν 
τοϊς φυτοΐς καί διά τών μέν ύπέρων τό θήλυ, διά τών 
δέ στημόνων τό άρρεν.Τά δέ άλλα μέρη τού άνθους,δηλ. 
τά έξωτερικά έκεΐνα φυλλώδη όργανα, έξ ών έξαρτά- 
ται κυρίως ή ώραιότης τών άνθέων, διά τον φυτολό­
γον δέν είνε ή το έκ μεταμεμορφωμένων φύλλων συ- 
νιστάμενον περίβλημα, προωρισμένον, όπως προφυλάξη 
τά έσωθεν αυτού λεπτοφυή καί ουσιώδη μέρη κατά τών 
έξωτερικών προσβολών,ή καί εις άλλον βιολογικόν σκο­
πόν, περί ού κατωτέρω.Ώνομάσθη δέ περιάνθιον, καί εις 
τό ρόδον μας είνε διπλούν, διακρίνομεν δηλ.τά ροδόχροα 
πέτα./α τά συναποτελούντα τήν στεφάνην καί εις τήν 
βάσιν αυτής τήν πρασίνην σφαιροειδή ή κυπελλοειδή 
*ά2υκα, φέρουσαν προς τά άνω πέντε φυλλώδεις διαι­
ρέσεις. Αξιοθαύμαστος είνε ή ποικιλία καί ή μεταξύ 
τών άνθέων διαφορά ώς προς τον άριθμόν, τάς διαστά­
σεις καί τήν χροιάν τών μερών τούτων* ούτως έκ τών 
πολλών τοιουτων τροποποιήσεων άναφέρομεν ώς παρά­
δειγμα, ότι εις πολλά άνθη τά πέταλα συμφύονται καί 
ώς έκ τούτου ή στεφάνη, μονοπέταλος ή σνμπέτα,Ινς
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τότε κληθεΐσα, λαμβάνει σχήματα σωληνοειδή, κωδω­
νοειδή, δίχειλα, ρυγχοειδή ή άλλα, ώς π. χ. έν τώ αν­
θεί τοϋ ίάσμου, τής περιπλοκάδας, τοϋ έλελισφάκου 
κτλ. Ή δέ κάλυξ δέν είνε πάντοτε πράσινη , άλλα 
εις πολλά άνθη έχει χρώμα παραπλήσιον τώ της στε­
φάνης, οιον εις τό άνθος της ροιάς* άλλοτε δέ η κάλυξ 
ελλείπει παντελώς* ούτως εις τό άνθος τοϋ κρίνου καί 
τοϋ λαλέ άπαντώμεν ένα μόνον ύπερον καί έξ στήμο­
νας (άμφοτέρους πολυαρίθμους έν τώ ρόδω), καί περιάν- 
θιον συνιστάμενον έξ ενός μόνου κύκλου έξαφύλλου πε­
τάλων, λευκών εις τόν κρίνον, ποικιλοχρόων εις τόν 
λαλέν. Τά άνθη ταϋτα έχουσιν επομένως τό περιάν- 
θιον άπλοϋν καί στερούνται τής κάλυκος, ήν βλέπομεν 
έν τώρόδω. Αλλά τό περιάνθιον τοϋτο, τό τοσοϋτον 
άνεπτυγμένον καί περικαλλές εις άνθη τινά, καθίστα­
ται εις τά άνθη πολλών φυτών μικρότατον, λεπιδοει- 
δές καί τριχοειδές μέχρις άφανείας καί τελείας άποβο- 
λής, ώστε τά τοιαύτα άνθη άσήμαντα καί άφανή, ύπό 
τών μή βοτανικών μένουσιν όλως άπαρατήρητα καί 
ουδέ καταριθμούνται μεταξύ τών άνθέων. Τοιαύτα έ- 
χουσιν έπί παραδείγματι τά σιτηρά, πολλά δένδρα τών 
δασών (ή δρϋς κτλ.)

Έκ τών άνωτέρω έξάγεται, ότι ό ορισμός τοϋ άνθους 
κατά τήν φυτολογίαν είνε άλλος, καί ότι τό κάλλος 
δέν είνε ουδόλως ουσιώδες χαρακτηριστικόν τοϋ άνθους 
έν γένει. Εις τήν έπιστήμην άνθος καλείται καί είνε 
παν μέρος ή βλαστός τοϋ φυτού, έξ ού άναφύονται οί 
ύπεροι καί οί στήμονες,περικεκαλυμμένοι ύπό περιανθίου 
κατά τό μάλλον ή ήττον ανεπτυγμένου ή καί έλλεί- 
ποντος. Δυνάμεθα νά θεωρήσωμεν τό άνθος τρόπον τινά 
ώς τόν νυμφικόν θάλαμον τοϋ φυτού, έν ω τελούνται οί 
γάμοι αυτού* καί ώς έκ τούτου καί έν τήέπιστήμη θά- 
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.Ιαιιος ώνομάσθη ό πέριξ τών ύπερων τε και στημόνων 
χώρος, δηλ. ή βάσις ή ό άξων τού άνθους έξ ού εκ­
φύεται καί το περιάνθιον, όταν ύπαρχη. Τά πλεΐστα 
φυτά φέρουσιν άνθη, έν οις ύπάρχουσιν ύπεροι καί στή­
μονες, δηλαδή άμφότερα τά γένη δμού, καί ταύτα ονο­
μάζονται [ΐογόχ,.Ιινα. *Αλλα άνθη, άίχ.Ιινα καλούμενα, 
εχουσι τά γένη κεχωρισμένα, καί τά μέν ένέχοντα μό­
νον στήμονας είνε τά άρμενα,τά δέ μόνον υπέρους έγ- 
κλείοντα τά θη.Ιεα. Ώς προς τά φυτά, τά φέροντα δί­
κλινα άνθη, διακρίνονται δύο τύποι, δηλαδή ή ά) έπί 
τό αυτά φυτον φέρονται άρρενα καί θήλεα άνθη (π. χ. 
ή δρυς, ό αραβόσιτος) καί τότε τά φυτά καλούνται μό- 
κοίχα, ή βΖ) τά μέν τών φυτών φέρουσι μόνα τά άρ­
ρενα, τά δέ μόνα τά θήλεα άνθη (π.χ. ό φοίνιξ, ή ιτέα, 
πιστακία, κάνναβις),καί τά τοιαύτα καλούνται δίοιχα.

Ο Θεοφραστος άναφέρει όνομαστί έν συνόλω ,υ.όνα 
550 είδη φυτών, οί δ’ αρχαίοι μέχρι τής έποχής τού 
Διοσκορίδου καί τού Πλινίου έγνώρισαν περί τά 1500 
είδη* τήν σήμερον ό άριθμός τών γνωστών φυτών ύπο- 
λογίζεται είς 100,000 είδη περίπου, έξ ών 80,000 εινε 
άνθοφόρα, δηλαδή φέροντα άνθη, όπως περιεγράψαμεν 
αυτά ανωτέρω, τών δ’άλλων άτελεστέρων φυτών μέρος 
έχει μέν όργανα πολλαπλασιασμού άλλά ή καρποτοκία 
γίνεται άλλως ή είς τά άνθοφόρα, τά δέ άτελέστατα ή 
άπλούστατα (δηλαδή το πλεΐστον μέρος τών μυκήτων 
καί άλγών) πολλαπλασιάζονται κατ’ άγενίαν, τουτέ- 
στι ώς έπί το πολύ δι’ απλής διαιρέσεως τών κυττάρων, 
ήτοι τών μικροσκοπικών μορίων, έξ ών συνίστανται. 
Εις τά άνθοφόρα φυτά, τά όποια, ώς έρρέθη, είνε τά τε­
λειότερα, διά τής συνεργίας τών γενών γίνεται ή καρ­
ποτοκία καί επομένως ό διά σπερμάτων πολλαπλασια­
σμός αύτών. Είδομεν, ότι οί μέν στήμονες μετά τής γύ- 
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ρεως άντιπροσωπεύουσι τό άρρεν γένος, οί δέ ύπεροι τό 
θήλυ. Ίνα ένεργηται έν τώ ύπέρω ε άνάπτυζις τού καρ­
πού μετά τών γονίμων σπερμάτων, πρέπει έζάπαντος 
νά μεταφέρωνται κόκκοι γύρεως,έπί τού υπέρου καί πρέ­
πει, τουλάχιστον ώς έπί τό πολύ, νά προέρχεται η γύ- 
ρις ούχί έκ τών στεμόνων τού αύτού άνθους, άλλά έξ 
άλλου άνθους (εννοείται πάντοτε τού αύτού είδους φυ­
τού) μετενεχθεϊσα, διότι, όπως είς τόν άνθρωπον καί 
τά ζώα, ε φύσις άποκρούει ώς έπιβλαβε είς την συντε- 
ξεσιν τού γένους την διά γάμου στενών συγγενών σύ- 
ευξιν, ούτω καί είς τά φυτά. Τούς έν τώ αύτω άνθει 

ύπάρχοντας στήμονας καί ύπέρους πρέπει νά θεωρεσω- 
μεν φυσικώ τώ λόγω ώς έχοντας άδελφικην συγγένειαν. 
Αί παρατερεσε^ς τών νέων φυσιολόγων έπεβεβ’αίωσαν, 
δτι ε φύσις εμποδίζει παντί σθένει την σύμμιξιν αύτών’ 
ώς έκ τούτου οί στεμονες πολλάκις είνε βραχύτεροι τών 
ύπέρων είς τά άνθε τά έχοντα ορθεν τεν στάσιν, τ’ ά- 
νάπαλιν δέ είς τά κύπτοντα πρός τά κάτω, έν οίς οί 
στήμονες ύπερέχουσι κατά τό μεκος τών ύπέρων’ άλ­
λοτε πάλιν χωρίζει τούς στήμονας καί τούς ύπέρους 
χρονικόν διάστεμα άναπτύξεως, ε έν άλλαις λέξεσιν οί 
στήμονες καί οί ύπεροι δέν ήβάσκουσι ταυτοχρόνως.

Νύν δέ παρουσιάζεται εριΐν τό σπουδαΐον ζήτεμα 
τίνι τρόπω ένεργεΐται έν τή φύσει ε άπο άνθους είς 
άνθος μεταφορά τής γύρεως . Μετά τού ζετήματος 
τούτου συνδέεται στενότατα τό έτερον, ποια ή αίτια-, 
δτι άνθε τινά κοσμούνται διά περιανθίου τοσούτον έ- 
πιφανούς, λάμποντος διά χρωμάτων ζωερών καί ποικί­
λων, καί ούχί σπανίως εύώδους, ένω είς άλλα τό πε- 
ριάνθιον είνε κατά τό μάλλον ε ήττον μικρόν, άφα- 
νές ε έλλιπές. Επειδή ούδέν άναιτιολόγετον, αί δια- 
φοραί τες διαπλάσέως καί πάντα τά έν τοϊς άνθεσι με~ 
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χανήματα έχουσι λόγον ύπάρξεως πρός ώρισμένους 
σκοπούς ώφελείας έν τώ βίω τών φυτών.

«Ή γάρ φύσις ούδέν ποιεί μάτην»

γραφεί δ Θεόφραστος.Ή έπιστήμη όμως πολλάζις αρ­
γεί νά έμβαθύνη ζαί έννοήση τά της φύσεως. Ούτως 
ύπελείφθη τοΐς φυσιολόγοις τών τελευταίων δεκαετηρί­
δων} προοδηγούντος του μεγάλου άναμορφωτού της 
φυσικής ιστορίας Δαρβίι ου, νά. είσδύσωσι καί γνωρίσω- 
σιν έπιτυχώς τά μυστήρια τών γάμων τών άνθέων.

Διττά είνε κυρίως τά φυσικά μέσα της μεταφοράς 
της γύρεως άπό άνθους είς άνθος, καί άν αυτά ώσιν 
ίκανώς μεμακρυσμένα άπ’άλλήλων’ διότι πότε μέν δ ά­
νεμος , πότε δέ τά έντομα γίνονται οί κομισταί 
της γονίμου κόνεως καί ούτως ακούσιοι μέν άλλ’άναγ- 
καΐοι συνεργοί σπουδαιότατης έν τώ βίω τών φυτών 

■ λειτουργίας. Διαιρούνται δέ ώς έκ τούτου ύπό τών φυ­
τολόγων τά φυτά είς άΓεμόφιΔα καί έντομόφιία. Καί 
άγεμόφιΔα μέν είνε έξ άνάγκης πάντα τά μόνοικα καί 
δίοικα φυτά, τά φέροντα δίκλινα άνθη, έν οις δηλαδή 
ώς εΐδομεν άνωτέρω, εύρίσκονται, η μόνον στήμονες, 
η μονον ύπεροι, ζεχωρισμένοι πάντοτε. Έκ τών μονό­
κλινων άνθέων τών έγκλειόντων στήμονας καί ύπέρους 
δμού, είνε έπίσης άνεμόφιλα πάντα έκεΐνα, τά άκό- 
σμητα άνθη, ών τό περιάνθιον είναι μικρόν καί άφανές. 
Και οί μέν στήμονες είς τά άνεμόφιλα άνθη είνε συν­
ήθως πολυάριθμοι, η δέ γύρις έλαφροτάτη καί άφθο­
νος, καί τα άνθη έν γένει προσήνεμα, ώστε ή έλαχίστη 
αύρα μεταφέρει ευκόλως νέφη ολόκληρα κόκκων γύρεως 
εκ τών εν ωρα ανθηρών είς τούς ύπέρους τούς ετοίμους 
προς υποδοχήν αυτών. Είς τόν δακτυλοφόρον φοίνικα ό 

νθρωπος βοηθεΐ καί έξασφαλίζει τήν γονιμοποίησιν,με- 
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ταφέρων κλάδους συνανθήσεως μετ ’ άρρένων άνθέων 
καί τινάσσων έξ αυτών την γύριν επί τής συνανθή- 
σεως τών θηλέων άνθέων τών έπ* άλλων δένδρων έν 
διοικία βλαστησάντων. Τούτο ήτο γνωστόν καί έν τή 
άρχαιότητι, ώς διδάσκει ό πολύς Θεόφραστος.

«Οταν άνθη τό άρρεν άποτέμνουσι τήν σπάθην, έφ’ 
ής τό άνθος ευθύς ώς περ εχει, τόν τε χνούν καί τό άν­
θος καί τον κονιορτόν (—τήν γυριν τών σημερινών φυ­
τολόγων !—) κατασείσας κατά τού καρπού τής θη- 
λείας”κάν τούτο πάθη διατηρεί καί ούκ άποβάλλει. 
Φαίνεται δ’ άμφοΐν άπό τού άρρενος τοϊς θήλεσι βοή­
θεια γίνεσθαι’ θήλυ γάρ καλούσι τό καρποφόρον . . » 
(φυτ. ίστ. 2, 8, 4.)

Εις δέ τά ( ΐτομόφι.Ια φυτά οί στήμονες καί οί ύπεοοι 
δέν εινε τόσον έκτεθειμένοι εις τόν άνεμον, άλλά μάλλον 
κεκρυμμένοι καί παραπεφυλαγμένοι καί πάντοτε περιβε- 
βλημένοι ύπό περιανθίου εύρέος, έ'χοντος χρώματα ζωη­
ρά, ώστε τό άνθος γίνεται ορατόν πόρρωθεν εις τά έ- 
πισκεπτόμενα αυτό έ'ντομα. Άλλά διατί έπισκέπτον- 
ται τά έ'ντομα τοσούτον συχνά τά άνθη ; Αί άναγνώ- 
στριαι ήμών άπασαι γνωρίζουσι βεβαίως ότι αί μέλισ- 
σαι πράττουσι τούτο προς συγκομιδήν πού μέλιτος, 
άλλά καί τά άλλα, ιδίως τά εις τήν αύτήν μετά τών 
μελισσών τάξιν τών ύμενοπτέρων άναγόμενα είδη έν- 
τόμων, όπως καί πλεΐστα τών άλλων τάξεων, τό αυτό 
ποιούσι, μετά τής διαφοράς, ότι ταύτα ώς έπί τό πολύ 
απλώς ροφώσι τό μέλι προς διατροφήν ίων, μή άπο- 
,θησαυρίζοντα αυτό προς κοινήν χρήσιν, ώς αί μέλισσαι, 
αϊτινες, ώς γνωστόν, ζώσιν εις μεγάλας κοινότητας, 
έφ’ ών δεσπόζουσιν ίδιαι βασίλισσαι. Πάντα τά έντο- 
μόφιλα άνθη έκκρίνουσιν έξ ιδίων άδενωδών οργάνων 
γλυκύτατον ρευστόν, είδος μέλιτος, οπερ ό ποιητικός
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Λινναΐος ώνόμαζε νέκταρ. Οί νεκταρογόνοι αδένες εύ- 
ρίσκονται συνήθως έν τώ πυθμένι τού άνθους, εις την 
βάσιν τών στημόνων Ζαί ύπερων, ένίοτε δέ προφυλλάτ- 
τονται εις ιδίως διαπεπλασμένα θυλακοειδή, π)<ηκτρο- 
ειδή ή κεντροειδή αγγεία, άτινα. παρουσιάζονται ώς 
έπι το πολύ ώς παραρτήματα τής στεφάνης ή τών πε­
τάλων (π. χ. έν τώ ανθεί τού δελφινιού τού κοινώς 
καπουτσίνου λεγομένου, τού ίου κτλ.) Εννοείται, δτι 
τοιουτοτρόπως το νέκταρ είνε ήκιστα εύπρόσιτον, καί 
τούτο, ΐνα μή άρπάζωσιν αυτό απρόσκλητοι θαμώνες 
καί σπαταλάται άνωφελώς τό πολύτιμον ρευστόν, διότι 
αί καλαί άναγνώστριαι ημών δέον νά μάθωσιν ότι, ώς 
έπι τό πολύ, έκαστον είδος φυτού έχει καί τό οίκεΐον 
έντομον, οπερ αποκλειστικός έπισκέπτεται τά άνθη 
αυτού. Καί τοσούτον θαυμασίως είνε κεκανονισμένη ή 
αμοιβαία μεταξύ έντόμων καί άνθέων σχέσις, ώστε 
καί τό μέγεθος τού τε άνθους καί τού έντόμου προσ- 
ηρμόσθησαν καταλλήλως διά τον ποθούμενον σκοπόν, 
τήν άμοιβαίαν ωφέλειαν Ούτω καί τό ρύγχος τών 
οικείων έντόμων έχει άκριβώς τό ,άπαιτούμενον μήκος, 
όπως φθάση εις τό νέκταρ τού έκμυζωμένου ύπ’ αυ­
τών άνθους. 'Ινα ευκολότερα όδηγώνται τρόπον τινά 
τά έντομα εις τήν πηγήν τού νέκταρος, ύπάρχουσιν 
ουχι σπανίως έπι τής στεφάνης ίδια σημεία συνιστά- 
μενα έκ γραμμών, κηλίδων ή στιγμάτων, έχόντων βα- 
θυτεραν την χροιάν τού έπιλοίπου μέρους τού περιαν­
θίου, συγκλινόντων δέ πρός τόν τόπον, έν ω έκκρίνε- 
ται το ποθητον νεκταρ’ ώνομάσθησαν δέ ταύτα σή­
ματα νεκταρος. Σημειωτέον οτι τά έντομα δέν ζητούσι 
πάντοτε μόνον τό νέκταρ εις τά άνθη, άλλά πολλάκις 
κ ι εκ. τής γυρεως αυτής διατρέφονται, έπι τούτω

ντοτε εν μεγίστγ αφθονία ύπαρχούσης.
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Έκτος τών ζωηρών χρωμάτων Ισχυρόν [ζέσον, όπως 
προσελκύωνται εντο[ζα, είνε η ευωδία πολλών άνθέων. 
’Όσα τών εύοσμων άνθέων έχουσιν έπισκεπτας νυκτιπό- 
λα έντομα, ταύτα συνήθως άνοίγουσι την εσπέραν 
μόνον, η νύκτωρ τό περιάνθιον αύτών, καί τότε διαδί- 
δουσι καί την ευωδίαν, ενώ την ημέραν είναι ολως, η 
σχεδόν άοσμα καί κεκλεισμένα, ΐνα έμποδίζηται ούτως 
η δι’ άλλων της ημέρας έντόμων έπίσκεψις. Τοιούτον 
άνθος είνε π. χ. τό κοινώς λεγόμενον δειλινόν (Βθΐΐθ 
(1θ ΠΐΙΐί, η ΜΐΕ&ΒίΙίδ Θαμώνες τών τοιούτων
είνε συνήθως αί μεγάλαι μακρόρρυγχοι έσπεριναί καί 
νυκτεριναί ψυχαί (λεπιδόπτερα έντομα).

Ευνόητος είνε ό τρόπος, δι’ ού τά έντομα γίνονται 
έκόντα άκοντα τά μετακομιστικά της γύρεως όργανα 
τών φυτών. "Ινα λάβωσι διά τού ρόγχους τό νέκταρ, 
δέον νά είσδύσωσι διά της κεφαλής, πολλάκις δέ καί 
διά [Λερούς τού σώματος εις τον πυθμένα τών άνθέων, 
ένίοτε μάλιστα διά μέσου μακρού καί στενού σωληνος 
συμπετάλων στεφάνών. Επειδή δέ τό σώ[ζα αυτών είνε 
λίαν δασύτριχον, ευκόλως προσκολλάται έπ’αύτού η λε­
πτότατη κόνις καί ούτω τά'ζωύφια άφθόνως έπιπάσσον- 
ται δι’αύτης, η εις τά νώτα αυτών, εάν αυτά έλθωσιν 
εις επαφήν μετά τών άνεωγμένων άνθηρων κατά την εις 
τό άνθος εισβολήν των, όπως συμβαίνη εις τά χειΊανθή 
φυτά, η εις την κοιλίαν καί τούς πόδας αύτών, εάν οί 
άνθηρες μένωσιν ύπό τό έντομον, κατά την εις τό άν­
θος έπίσκεψιν αύτού, όπως εις τά ψυχανθή. Τό εντομον 
ούτω κατάφορτον καί πεπασμένον διά γύρεως, κατά 
την μετά ταύτα έπίσκεψιν άλλου άνθους τού αύτού εί­
δους, προσεγγίζει έξ άνάγκης εις τούς ύπέρους καί άπο- 
δίδει άσφαλώς εις αύτούς άρκετούς κόκκους γύρεως χρη-
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σίμους πρός γονιμοποίησιν, οσάκις οί ύπεροι εύρίσκον-
ται έν ώρα.

Ταύτα είνε μόνον αρχικά τινα παραδείγματα άνευ 
πολλών λεπτομερειών,διότι οί διάφοροι τρόποι της συν­
έργειας τών έντόμων καί τά μηχανήματα έν τοΐς έντο- 
μοφίλοις άνθεσιν είνε τοσούτον πολυειδή, ώστε όλως 
άνεξάντλητον καθίσταται τό θέμα τούτο. Έν τούτοις 
1ν τελευταΐον έκ τών μάλλον θαυμαστών παράδειγμα 
δέν δυνάμεθα νά παραλείψωμεν ένταύθα. Είδομεν όποιον 
ίσχυρώς δελεαστικόν μέσον είνε ή ευωδία τών άνθέων, 
όμως έξ ίσου δελεαστική δι’ ά>Αα είδη έντόμων είνε ή 
δυσωδία τινών, όπως παρατηρούμεν τούτο ευκόλως έν 
τω προχείρω παραδείγματι τής παρ’ ήμΐν δρακοντίας 
(ΑίΤΙΠΙ ϋΓαου,ηοΐΐΙπδ), τής κοινής είς τούς έλαιώνας 
καί τά ρεύματα τής Αττικής. Τά άνθη τής δρακοντίας 
είνε δίκλινα καί μόνοικα καί φέρονται έπί άξονος έν 
σχήματι παχείας κορύνης. Είνε δ’ άφανή καί άχάρη, 
μόνον έκ στημόνων καί ύπέρων άνευ ίδιων περιανθικών 

• περιβλημάτων συνιστάμενα, καί τά μέν θήλεα (οί ύπε­
ροι) έκφύονται κατά τήν βάσιν τής κορύνης, τά δ’ άρ- 
ρενα (οί στήμονες) αμέσως ύπεράνω τών πρώτων.Ή κο- 
ρύνη αύτη περιβάλλεται έ'ξωθεν ύπό μεγίστου περιβλη- 
ματικού φύλλου, οπερ άναπληροΐ τό περιάνθιον έν τή 
δρακοντία. Ή βάσις τού φύλλου τούτου είνε συνεστραμ­
μένη ούτως, ώστε σχηματίζεται είδος δοχείου, εύρυτέ- 
ρου έν τω μέσω καί στενωτέρου πρός τά άνω, όπου μό­
νον είνε άνοικτόν. Τό μέρος τής κορύνης, οπερ φέρει τά 
άνθη, δέν φαίνεται, καθότι μένει έντός τής κοιλότητας 
τού δοχείου κεκρυμμένον, τό δέ μεγαλήτερον άνω μέ­
ρος αυτής έξέχει καί δεικνύει ώς καί ή άνω πλευρά τού 
φύλλου σφοδρά πορφυρούν χρώμα, δι’ ού γίνεται τά 
μ.άλα ορατόν τό όλον άνθος μακρόθεν. Πρωθήβων γε-
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νομένων τών στημόνων καί ύπερων της δρακοντίας, τό 
άνθος άναδίδει. σφοδροτάτην καί όλως αφόρηταν δυσω­
δίαν θνησιμαίου, καί τότε πληθύς σαρκοφάγων, κοπρο- 
φάγων καί σαπροφάγων έντόμων (ιδίως κρλεοπτέρων), 
άπατώμενα έκ της οσμής εφελκύονται καί σπεύδουσι νά 
είσέλθωσιν εις τό δοχεΐον, ένθα είδομεν, ότι εύρίσκον- 
ται κεκρυμμένα τά άπλούστατα άνθη. "Απαξ όμως 
είσελθόντα εις τό δοχεΐον, γίνονται αιχμάλωτοι, μή 
δυνάμενα ν’ άναρριχώνται έπί τών λείων έσωτερικών 
παρειών όπως έξελθωσιν. Οί άκατάπαυστοι, αλλά μά­
ταιοι πρός τούτο αγώνες τών άκουσίως καθειρχθέντων 
φέρει τό ποθούμενον διά το φυτον αποτέλεσμα, ϊνα κα- 
ταρρεύστ) δηλαδή άπασα ή γύρις έκ τών στημόνων έπί 
τούς ύποκειμένους υπέρους, πρός γονιμοποίησιν αυτών. 
Μετά τήν περάτωσιν τής λειτουργίας ταύτης, τό πε­
ριβάλλον τήν άνθοφόρον κορύνην φύλλον αρχίζει καί μα- 
ραίνηται καί αί παρειαί τού δοχείου ρυτιδούνται, όπερ 
συγχωρεΐ εις τά προσκαίρως δεσμευθέντα έντομα νά 
κρατώνται έπ’αύτών καί έξερχόμενα άναλαμβάνουσι τήν ■ 
έλευθερίαν των. Καί άλλα προσέτι ύπάρχουσιν είδη φυ­
τών,ών τά άνθη χρησιμεύουσι διά διαφόρων έπιτηδείων 
μηχανημάτων ώς παγίδες πρός σύλληψιν ζωυφίων καί 
ώς πρόσκαιρα δεσμευτήρια αυτών, ώς έν παραδείγματι 
τό άνθος τής άριστολοχίας. Τέλος πρέπει ν’ άναγνωρί- 
σωμεν ότι έκ πάντων τών έν τή φύσει φαινομένων, ά- 
τινα έγείρουσι τόν θαυμασμόν ημών, τό μάλλον άξιο- 
περίεργον καί άξιοθαύμαστον είνε άναμφιλέκτως ή πρό­
νοια, ήν λαμβάνει ή φύσις, όπως έξασφαλίσγ τήν διά 
τών έντόμων γονιμοποίησιν τών φυτών καί διά πολυ- 
ειδών καί πολύπλοκων μηχανημάτων έπιτύχγ τού σκο­
πού. Αείποτε πρέπει ν’ άναμιμνησκώμεθα τού σοφού 
ρητού τού Θεοφράστου :

«ή γάρ φύσις ούδέν ποιεί μάτην»,
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ριστικών ή έλαχίστη διαφορά, ουδέν έν ένί λόγω, ε 
σκοπον καί τυχαΐον. Κατά δέ τούς τελευταίους 
νους πολλών Φαινομένων άνεκάλυψε καί έξήγησ

ούτως έν τοΐς άνθεσιν, ούτε τού σχήματος, ούτε τών 
διαστάσεων, ούτε της χροιάς καί τών άλλων χαρακτη- 

ίνε ά-
Ζ?ό“ 

ε την
σημασίαν καί χρήσιν έν τώ βίω τών φυτών η οξυδέρκεια 
επιμελών παρατηρητών, καί καθ’ έκάστην σχεδόν ημέ­
ραν προστίθενται νέαι ανακαλύψεις καί πολλά συγ­
γράμματα πραγματεύονται ήδη περί τού τοσούτον ά­
ξιου λόγου θέματος. Ήμεΐς δέ περιοριζόμεθα πρός τό 
παρόν εις τά ολίγα, έπιφωνούντες μετά τού Γκαΐτε’ 

«Μακρά ή τέχνη καί βραχύς ό χρόνος».
Ήδη δ’ έφθασε καί η ώρα ΐνα άποχαιρετίσωμεν τάς 

φιλομαθείς άναγνωστρίας τούΉ//ίρο7ο)7οι> τώχ Κυριών, 
πεποιθότες οτι διά τών μετριοφρόνων περί άνθους ση­
μειώσεων ημών, κατ’ ούδέν έλαττούμεν εις τά δμ- 
ματα αύτών τό θέλγητρον τών άγαπητών άνθέων , 
άλλά τουναντίον ίσως κατορθούμεν ν’ αύξάνωμεν κα­
τά τι είσέτι την έξ αύτών γοητείαν καί τό ύπέρ αύ­
τών ένδιαφέρον διά τών ασθενών προσπαθειών ημών, 
όπως, αρωγή της έπιστημης, άρωμεν άκρον μικρόν τού 
πέπλου τού καλύπτοντος τά αμύθητα μυστήρια της φύ- 
σεως,καί άποκαλύπτοντες ούτω τινά έξ αύτών άνοίξω- 
μεν ολως νέον ορίζοντα θεωριών. Ιδίως άπεπειράθημεν 
ν’ άποδείξωμεν πώς καί έν τοΐς άνθεσιν ένεργεΐ καί βα­
σιλεύει ό παμπόνηρος καί πού.υμήχανος παΐς της κα­
λής Κυθείρας θεάς, άναγκάζων πότε τόν ζέφυρον, πότε 
την περιπλανωμένην ποικιλόπτερον ψυχήν, ή τήν φιλό— 
πονον μέλισσαν, ΐνα ύπηρετήσωσιν αύτόν πιστώς ώς 
άγγελοι τού Έρωτος, τού άκαταμαχήτου δυνάστου 
τού σύμπαντος !

Έν Άθήναις, κατά Σεπτέμβριον 1887,
Δρ. Θ. Δε Χελδραιχ

1
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ΙΣΤΟΡΙΚΟΣ ΧΑΡΑΚΤΗΡ

ν ή προςποίησις ,— ητις είναι, κατά τον 
Λ "Αγγλον Χαλλιφάξ, Ζκ τών τζοΛυτίμων τον 

Ο* στέμματος Λίθων —> δέν ύπήρχε καί δέν
είχε στέψει αύτοκρατορικά μέτωπα, άπό 

τών χρόνων ηδη τού Τιβερίου, αναντίρρητος η της Αγ­
γλίας βασίλισσα Ελισάβετ θά είχεν ανακαλύψει αυ­
τήν, διότι ούδείς ώς ή μεγαλουργός έκείνη άνασσα έξή- 
σκησε τόσον την ηγεμονικήν ταύτην αρετήν. Λέγων δέ 
ουδείς, εξαιρώ βεβαίως τον μέγαν από τού θρόνου τής 
ύποκρίσεως διδάσκαλον, τόν τρία ετη (1525) προ τής 
αναρρήσεως αύτής θανόντα Κάρολον τόν Ε'

Ή Ελισάβετ έγεννήθη τω 1533 καί ητο θυγάτηρ 
τής πολυθρυλύτου ’Άννης Δέ Βουλέυν (Βουΐθπ ή ΒθΠ- 
Ιθγη) ,— ή πάντοτε περιπαθής τού Δονιζέττη μου­
σική κατέστησε πανταχού δημώδη διά τού μελοδράμα­
τος Α.Η7161 ΒοΙβΤΚΙ —·} δευτέρας συμβίου Ερρίκου τού 
Η, βασιλέως τής Αγγλίας έκ τού ο’ίκου τών Τπ(1θΓ8, 
και έκ τών ώραιοτάτων ηγεμόνων τών χρόνων αυτού. 
Αλλά τό πάνυ καλόν τής δψεως έπεσκίασαν άπανθρω-
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πίαι Νέρωνος, άκολασίαι Τιβερίου καί αναιδής τού δη­
μοσίου πλούτου διασπάθησις, τάς άσωτίας τού Ούϊ- 
τελλίου ένθυμίζουσα. ’Έσχε δέ δ Ερρίκος έν διαστή­
ματα έξ καί τριάκοντα ετών (1509 - 1547) έξ νομί­
μους γυναίκας, ούδέν δέ λέγω περί τών πολυπληθών έ- 
ρωμένων. Έκ δέ τών συμβίων τήν μέν πρώτην, τήν Κα­
θολικήν Μαρίαν τήν έξ Άραγωνίας διεζεύξατο, — τδ 
δέ περιβόητον έκεΐνο διαζύγιον έγένετο αφορμή τού άπό 
τής ΊΡωμαϊκης Εκκλησίας τού αγγλικού λαού σχίσμα­
τος —> τήν δευτέραν δέ, τήν ν Ανναν, άπεκεφάλισε τή 
19 Μα'ίου 1536* ή τρίτη, Ιωάννα Σεϋμούρ, έτελεύτα 
έκ τοκετού (24 Όκτωβρίου 1537), τήν τετάρτην, τήν 
Γεομανίδα ν Ανναν Δέ Κλέβ (άθ Οΐθνθδ) , διεζευγνύετο 
(1540) μετ’ ολίγων μηνών συζυγίαν, διότι δέν εύρε τό 
πρωτότυπον αντάξιον τής ύπό τού ΗοΙΒθίη γραφείσης 
εικόνος,ήν είχεν ’ίδει πρό τού γάμου,τήν πέμπτην Αικα- 
τερίναν Χόουαρ (Ηθ^3Γ(1) άπεκεφάλιζε τή 12 Φεβοόυα- 
ρίου 1542, ώς τήν δευτέραν’ ή δέ Αικατερίνα Πάρρ, ή 
έκτη καί τελευταία, ή ένυμφεύετο τή 12 Ιουλίου 1543, 
έπέζησεν αύτώ, μικρού δεΐν όμως έσχετίσθη καί αύτη 
μετά τού δημίου. Αλλά περί τούτων έκτενέστερον έν 
άλλ’/) ευκαιρία· νύν δ’ έλθωμεν είς τά τόν χαρακτήρα 
τής Ελισάβετ άπεικονίζοντα, έκ τής παροιμιώδους αυ­
τής προσποιήσεως άρχόμενοι.

IΠΡΟΣΠΟΙΗΣΙΣ
Διηγούνται ότι οί τού Λονδίνου κάτοικοι ότ’ έμαθον 

τόν θάνατον τής Μαρίας Στουάρτης, βασιλίσσης τής 
Σκωτίας,άποκεφαλισθείσης έν τώ πύργω τού ΡοΐΚοΓίη-
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§3^, τη 18 Φεβρουάριου 1587, ήναψαν πυρά εις δείγ­
μα χαράς, ώς εί ή Αγγλία είχε καταγάγει περιφανή 
τινα νίκην. Ή δέ βασίλισσα Ελισάβετ, είς τό παοάθυ- 
ρον προβαλοϋσα, ή ρώτησε τίνος ένεκα τά πυοά εκείνα, 
άτινα αύτη αύτη κρυφά είχε διατάζει.

— Διά τόν θάνατον της βασιλίσσης Μαρίας, άπήν- 
τησαν αύτη.

— Καί πώς ύπέλαβεν η Ελισάβετ, μεγίστην έ'κπλη- 
ζιν προςποιουμένη, η βασίλισσα άδελφή μου απίθανε ! 
Καί τις έ'καμεν αύτήν ν’άποθάνη; λοιπόν μ’ήπάτησαν!...

Τό τέχνασμα ούδόλως ήτο προςφυές, διότι πασίγνω- 
στον έτύγχανεν ότι αύτη αύτη ή Ελισάβετ είχεν ύπο- 
γράψει τήν θανατικήν τής άτυχούς Μαρίας άπόφασιν’ 
διό καί λόρδος τις έκεΐ παρατυχών δέν ήδυνήθη νά κα- 
ταστείλη τήν άγανάκτησιν αύτού καί είπε, λέγουσιν : 
«Ιδού τέχνασμα άληθούς κωμωδού». Καί πιθανόν μέν 
ό άπό τού παραθύρου διάλογος καί οί τού λόρδου λόγοι 
νά ώσιν έχθρών έπινοήματα, ιστορικόν όμως τά κατά 
μυστικήν αύτης διαταγήν άναφθέντα άνά τάς πλατείας 
πυρά1, ώς έπ’ίσης ότι έπεδείζατο ή ύπεκρίθη έπισήμως 
όδυνηράν έκπληζιν καί άφατον λύπην έπί τω θανάτω 
τής Μαρίας’ένεδύθη πένθιμα,ένεκλείσθη έν τοΐς δώμασιν 
αύτής καί ήγανάκτει, καί έ'κλαιε, καί ώδύρετο2. Άπέ- 
βαλεν έκ τής παρουσίας αύτής πολλούς τών συμβούλων 
τού στέμματος* ό γραμματεύς τής έπικρατείας Δέβισσον 
έπαύθη, καθείρχθη έν τω Πύργω τού Λονδίνου καί κα- 
τεδικάσθη είς μυρίων στερλινών πρόςτιμον ώς πειθαναγ- 
κάσας ή έζαπατήσας δήθεν αύτήν* καί αύτός ό πανί­
σχυρος Σήσιλ Μπέρλεϊ (Οβοίΐ Βπνίθί^ΐΐ) μέγας θησαυρο­

ί Γ)θ 8θνθ1ίη£θ5, έν Βίορναρίιίβ υηίυβΓ8βΙΙβ Μίοΐιαυά, βίω Μα- 
ηβ σελ. 117.

2 Ι)θ 8θνθ1ίη§Όί5, αύτόθι.
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φύλαξ, τή τραγικοκωμωδία έκείνη έκών άκων πειθόμε- 
μενος, ήναγκάσθη νά ζητήση την από πάντων τών ά- 
ξιωμάτων αύτοΰ παραίτησιν1. Ταύτοχρόνως ή περίλυπος 
Ελισάβετ άπέστελλε συλλυπητήριαν γράμμα τω υίω 
τής άποκεφαλισθείσης Μαρίας Ίακώβω , βασιλεΐ τής 
Σκωτίας, δςτις εύήθως έπίστευεν είς τά δάκρυα εκείνα 
τοΰ κροκοδείλου. Έγραψε και πρός τόν βασιλέα τής 
Γαλλίας, Ερρίκον τόν Γ\ δςτις δμως ούδεμίαν εδωκε 
πίστιν τοΐς γραφομένοις,άλλά καί ούδέν ήδύνατο νά πρά­
ξη πρός έκδίκησιν τής τόσον άδίκως θανατωθείσης αύτοΰ 
νύμφης. Άλλ’ όποιον άναίσχυντον θράσος δέν έπεδεί- 
ξατο ή έστεμμένη κωμφδός, δτε, ημέρας τινάς μετά τό 
κακούργημα, έδέχετο είς άκρόασιν τόν πρεσβευτήν τής 
Γαλλίας ! «Άφ’ δτου δέν είδαν ύμάς, — είπεν αύτώ 
ύπό λυγμών διακοπτόμενη—,συνέβη μοι ή μεγίστη τών 
συμφορών καί τών δυσαρεσκειών δσας ποτέ ύπέστην, ό 
θάνατος τής κα.Ιήο μου άδεΛφήο βασιλίσσης τής Σκω­
τίας, περί ού ομνύω έν ονόματι Κυρίου είς τήν σωτηρίαν 
τής ψυχής μου δτι είμί έντελώς άθωα. Αληθώς είχον ύ- 
πογράψει τήν άπόφασιν,άλλ’οί τοΰ συμβουλίου μου*...» 
καί έπέρριπτεν είς τά τεχνάσματα αύτών πάσαν τοΰ 
κακουργήματος τήν εύθύνην* ένί λόγω έδείχθη άξια 
μαθήτρια τοΰ φαρισαίου εκείνου Καρόλου τοΰ Ε , δς- 
τις ενώ έκράτει αιχμάλωτον έν τω φρουρίφ τής ΊΡώμης 
Άγίω Άγγέλω, τόν Πάπαν Κλήμεντα τόν Ζ', διέτατ- 
τε δημοσίως έν τοΐς ναοΐς τής Ισπανίας δεήσεις πρός 
άπελευθέρωσιν αύτοΰ ! Άναντιρρήτως ό ήμέτερος αιών,

1 Μίοΐιαικί, ενθ’ άνωτ., έν βίω Εΐ^α&οίΐΊ, νθΐηθ (Γ Αη^ΐθΐθιτθ σελ. 
54, — Μπ8ββ άβ8 ΡτοΙβ8ίαη8 0βΙβ1ιτβ8, τόμ. Δ', μέρ. Α', σελ. 151. 
Ό Γάλλος Διαμαρτυρόμενος I. ¥11118 εικάζει ενταύθα ώς έκ τής παραι- 
τήσεως τού Μπέρλεϊ,δυναμένου καλώς νά γινώσκη τά τεχνάσματα καί 
τήν ύπόκρισιν τής Ελισάβετ, δτι ή λύπη αύτής δέν ήτο έντελώς πλαστή.

2 Όθ 8θνθ1ίο£θ8, ενθ’ άνωτ., σελ. 117 κ. έφ.
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μεθ’ ολα αυτού τά ληστρικά χρηματιστήρια, και τάς 
λαθροβίους μετοχικάς εταιρείας, είναι ηθικότερος της 
έποχης Κλήμεντος τού Ζ', Καρόλου τού Ε', Ερρίκου 
τού Η , της Ελισάβετ καί της Αικατερίνης τών Μεδί- 
κων* άλλ’ είναι καί πεζότερος* πού ό έξ 132 δικρότων 
αήττητος στόάοο, η ίηυίηοΜβ Αντίΐαάα Φιλίππου 
τού Β , ητις έμελλε νά καταστοέψη την Αγγλίαν καί 
έκδικηση την Μαρίαν Στουάρτην ; Πού η μεγαλουργός 
Ελισάβετ ητις, ώς άλλος Θεός της Γενεσεως, θά δη- 
μιουργήση έκ τού χάους καί θά πλάση έκ τού μη ον- 
τος ναύτας, στόλον, άντίστασιν, έτι δέ καί την πρώτην 
έν ’Αγγλία έφημερίδα, τόν ”ΑγγΛαν Έξψήν (Επ^ΐίδΐΐ 
ΜθΓΟΠΕγ), ϊνα διά πατριωτικών άρθρων κρατύνη τό 
έθνικόν φρόνημα; Διό καί δικαίως πρός τιμήν αυτής καί 
άνάμνησιν της νίκης έκόπη μετάλλιον φέρον έπιγραφην: 
ΏϋΧ Εοεμινα ΕαΟΊΊ. Βεβαίως η Ελισάβετ έσχε φίλην, 
σύμμαχον την θάλασσαν, ητις διά τριών καταιγίδων 
κατεβύθισε,κατασυνέτριψε τόν άήττητον στόΛθΓ>οχ)Ύ\ δα­
πάνη είχεν άνέλθει είς 120,000,000 δουκάτων,καί 33 
μόνον πλοία διεσώθησαν (1588).Άλλ’ η θάλασσα, πρός 
ην τοσάκις καί ποιηταί καί προ της Ελισάβετ καί 
μετ’ αυτήν ό Σαικσπηρος, ό Βύρων καί άλλοι παρέβα­
λαν η άφωμοίωσαν την γυναίκα, ητο δυνατόν νά φανη
πρός ώραίαν άνασσαν πολέμια; Τί λοιπόν φυσικώτερον 
η συμμαχία γυναικός καί θαλάσσης κατά τού θεομανούς 
Φιλίππου τόν Β! «Άπέστειλα στόλον,έλεγε, ΐνα πολε­
μήσω τούς Άγγλους καί ούχί τάς καταιγίδας* γενη- 
θήτω τό θέλημα τού Θεού.» Καί διέτασσε τούς έπισκο- 
ποςυ ν’ άπονείμωσι χάριτας τω Ύψίστω δτι ηύδόκησε 
νά διασώση αύτω λείψανά τινα τού στόλου, άλλά καί 
οί Άγγλοι ηύχαρίστουν ταύτοχρόνως τώ Κυρίω έπί τη 
νίκη διά νέου μεταλλίου,φέροντας: ΑεγεαΥΙΤ Ώκϋδ ΕΤ
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ΏΐδδΙΡΛΝΤυκ. Αληθώς ή θέσις τού θεού θά είναι πολ- 
λάκις, ώς ένταύθα, λίαν δυσχερής, διότι πώς νά ευχα­
ρίστηση συγχρόνως καί "Αγγλους καί Ισπανούς, Δια- 
μαρτυρομένους καί Καθολικούς, άμφοτέρους έπί τή προ­
στασία αυτού σεμνυνομένους ; Πόσον ευτυχέστερος εί­
ναι ό Διάβολος, δν ούδείς παρακαλεΐ καί πάντες άπο- 
στρέφονται !

πΓΕΝΝΑΙΟΤΗΣ
Η Ελισάβετ περιεπάτει ημέραν τινά έν τοϊς κηποις 

τών άνακτορων, οτε νέος τις Αντώνιος Σπάρκ καλού­
μενος καί ώς Σκώτος παρουσιαζόμενος, διέσχισεν όρμη- 
τικώς τά πλήθη, ΐνα πλησιάση προς αυτήν* άλλ’έν τή 
βία τού δρόμου, πιστόΛ,ιον όλισθήσαν έκ τών ένδυμάτων 
αυτού έπεσε χαμαί. Τούτο ίδόντες οί φύλακες συνέλα- 
βον τον νέον, ή δέ βασίλισσα διέταξε νά προςαγάγω- 
σιν αυτόν ένώπιον αυτής, θέλουσα ή ίδια ν’ άνακρίνη 
τόν ένοχον.

— «Κυρία, είπε τότε ό νέος εύθαρσώς, προς τήν Ε­
λισάβετ άποτεινόμενος, καίτοι φορώ τό ένδυμα τούτο, 
είμαι ούχ ήττον γυνή καί ονομάζομαι Μαργαρίτα Λαμ­
πρόν (ΕαΐηΒπΐη). Υπηρέτησα έπί πολλά έτη τήν βα­
σίλισσαν Μαρίαν, ήν άδίκως ή 'ΐμετέρα Μεγαλειοτης 
έθανάτωσε, καί άπεφάσισα,τήν ζωήν μου ριψοκινδυνούσα, 
νά έκδικήσω έφ’ 'Υμών τόν θάνατον Ιέκείνης.»

— «Ένόμισας ότι έκτελεΐς τό καθήκον σου άφαιρούσα 
άπ’ έμού τήν ζωήν, άπήντησεν ή βασίλισσα άνευ συγ- 
κινήσεως’ όποιον δέ τώρα τό έμόν προς σέ ;»

— «Θά ε’ιπω τήν γνώμην μου προς τήν 'Τμετέραν
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Μεγαλειότητα, έπανέλαβεν ή Μαργαρίτα, άν εύαρεστηθη 
νά [ζοι δηλώση πότερον ώς βασίλισσα [α’ έρωτα η ώς 
δικαστής.»

— «Ώς βασίλισσα, άπήντησεν ή Ελισάβετ.»
— «Τότε ή Ύριετέρα Μεγαλειότης δέον νά [αοι άπο- 

νείριγ) χάριν.»
— «Άλλ’ οποίαν έγγύησιν θά [αοι δώσγς οτι δέν θ’ 

άποπειραθής έκ δευτέρου τοιαύτην πράξιν ;»
— «Κυρία, έπανέλαβεν ή Μαργαρίτα, ή χάρις ή διδο- 

[ζένη [ζετά τοιούτων έπιφυλάζεων δέν είναι πλέον χάρις, 
ώςτε ή Ύριετέρα Μεγαλειότης δύναταινά ένεργήσγ προς 
έ[χέ ώς δικαστής.»

Στραφεΐσα δέ τότε ή βασίλισσα πρός τινας τών τής 
θεραπείας αυτής, είπε :

— «Βασιλεύω άπό τριακονταετίας, άλλ’ούδένα ουδέ­
ποτε, καθόσον ένθυ{χοϋ[χαι, εύρον δςτις νά ρ/ιοι έ'δωκε 
τοιοϋτον [Αάθηρια.»

Καί άπένεψ,ε πλήρη χάριν τή Μαργαρίτα ΛαμπρένΒ
Γενναιότητα ώςαύτως καί [Αεγαλείον έπεδείζατο καί 

έν άλλη τινί περιστάσει. Τών ιπποτών τις είχε προς- 
βάλει αυτήν δεινώς, δτε ήτο άπλώς λαίδυ Ελισάβετ, 
κατά δέ τήν άνάρρησιν αυτής, έλθών έρρίφθη είς τούς 
πόδας αύτής,συγγνώμην έζαιτούυ.ενος φόβω ριή καθειρ- 
χθή έν τω Πύργω. «Αγνοείτε, είπεν αύτώ εύριενώς ή Ε­
λισάβετ, δτι καταγόριεθα έκ τού λέοντος, ούτινος ίδιον 
το φείδεσθαι τών άδυνάτων καί άπρος-ατεύτων όντων;»^

1 Μίοΐιααά, ενθ. άνωτ., έν βίω ΕΐίεάύβΐΚ, σελ. 59.
2 ΓΩς γνωστόν διά της λέξεως Μαάαιηβ, ήτις έν τή γαλλική Μοναρ­

χία άπεδίδετο τή συζύγω του αδελφού του βασιλέως, δουκδς τής Αύ- 
ρηλιας καλουμένου Μοηείβκτ , προςηγορεύοντο καί αί βασίλ-.σσαι ώς 
μαρτυρεί καί τό του Βολταίρου προςφωνήσαντος αγγλιστί Μαάαητ τήν 
τότε βασίλισσαν τής Αγγλίας έν τή προς αύτήν αφιερώσει τής 'Ερρι- 
κιάόος.
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IIIΦΙΛΑΡΕΣΚΕΙΑ
ΟπΟΣΟΝ η Ελισάβετ έτύγχανε φιλάρεσκος μαρτυρού- 

σιν αί τριςχίλιαι αύτης έσθητες, άς μετά θάνατον κατ- 
έλιπεν* ό δέ Όχι Μ3Λ1Γ1ΘΓ, πρεσβευτής τών Κάτω Χω­
ρών παρ’ αύτη, διηγείται ότι «κατά πάσαν άκρόασιν, 
ης|έτύγχανε παρά τη βασιλίσση, έβλεπεν αυτήν άφαι- 
ρούσαν άκαταπαύστως τά χειρόκτια > ΐνα έπιδεικνύη 
την χεΐρα αύτης ητις ητο πάνυ ώραία καί πάλλευκος.» 
'Οθεν ηγάπα ύπερβαλλόντως τούς εις το κάλλος αύ­
της άπονεμομένους επαίνους, έστω καί άν ό έπαινος δέν 
περιεβάλλετο πάσαν την προς βασίλισσαν άπαιτουμένην 
λεπτότητα,έστω καί άν ητο (/ββοΖΖβί#. Ημέραν τινά καθ’ 
ην ηκροάτο έν Λονδίνω απεσταλμένων τινών τών Κάτω 
Χωρών,νέος τις Όλλανδός της άκολουθίας αύτών, ευρών 
την βασίλισσαν εύμορφοτάτην, έξεφρασε την έντύπωσιν 
προς τάς κυρίας της Αύλης διά λέξεων πολύ μέν θερμών, 
ήκιστα δέ διπλωματικών. Αί κυρίαι έσκανδαλίσθησαν’ η 
Ελισάβετ παρετήρησε τούτο, καί πληροφορηθεΐσα τό 
αίτιον, ού μόνον δέν δυςηρεστηθη, επί τη ελλείψει εύλα- 
βείας τού νέου πρός αυτήν, άλλά καί δι’ εύμενεστάτης 
δεξιωσεως έπεδοκίμασε τόν άγαν ζωηρόν αύτού θαυμα­
σμόν. Τούτο ενθυμίζει με τό της κυρίας Μομπαζών,|ά- 
ποφαινομένης ότι ουδέν μά7<λον ηρεσκεν αύτη η οί έπαι­
νοι ούς ηκουε καθ’όδόν, όσον καί άν ησαν γυμνοί λεπτής 
περιβολης. «Πολύ περισσότερον, έλεγεν, εύφραίνομαι|ό- 
σάκις άκούω χειρώνακτα λέγοντα : «νά, μία εύμορφη 
γυναίκα» παρά λογιότατον περιγράφοντα περιστατικώς 
ελληνιστί η λατινιστί η γαλλιστί πάσας μου τάς καλ- 
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λονάς. Ή δύναμις τής αλήθειας έμπνέει τον χειρώνα- 
κτα, έν ω πάρειςδύει ζαί κολακεία είς τά έπιτετηδευ- 
μένα καί προς χάριν γινόμενα έγκώμια.»

Είχε δέ ιδιαιτέραν κλίσιν προς την θορυβώδη μουσι­
κήν, διό και κατά τάς ώρας της τραπέζης αυτής τό έ- 
στιατόριον αντηχεί έκ συναυλίας δέκα σαλπίγγων., δύο 
κυμβάλων, οξυαύλων καί τυμπάνων* ούδαμου δέ λέγε­
ται ότι άπώλεσε την ακοήν., τούθ’ οπερ μαρτυρεί τήν 
καλήν αυτής κράσιν. Ού μήν άλλά καί έμουσούργει ή 
ιδία έπί του κυμβάλου,, έφ’ ω καί τά μάλιστα έσεμνύ- 
νετο’ είχε δέ μάθει οτι καί ή Μαρία έπαιζε τό αυτό 
οργανον . Όθεν οτε τω 1564 ύπεδέξατο τον Μελβίλ Λ 
πρεσβευτήν τής Σκωτίας, διέταξε τόν λόρδον ΙΊΐΐηάδΟΠ 
νά είςαγάγγ αύτόν, έπιτηδείω τω τρόπω, χωρίς νά φανή, 
είς τι δωμάτιον, όθεν ήδύνατο ν’ άκούση αύτής μου- 
σουργούσης. Ό Μελβίλ, ώς εί έκ τής αρμονίας παρεσύ- 
ρετο, άνέωξε τήν θύραν, έξ ής ήρχετο το γλυκύ έκεΐνο· 
μέλος καί. . . ό,τι έπόθει ή Ελισάβετ —, είδεν αύτήν· 
παίζουσαν : δΠΓρτίδθ ! ΐ&ΒΙθ&υ. ! Ή δέ βασίλισσα, καί. 
περ προςποιουμένη δυςαρέσκειαν, δέν ήμέλησεν όμως νά 
έρωτήση τόν Μελβίλ άν ένόμιζεν ότι ή βασίλισσα τής 
Σκωτίας έ'παιζε κάλλιον αύτής, διότι αί χάριτες καί 
τό άπαράμιλλον τής Μαρίας κάλλος ησαν ό σκώληξ ό 
τήν καοδίαν τής Ελισάβετ καταβιβρώσκων. Διό καί 
άκαταπαύστως έγυμνάζετο μετά παιδικής άμίλλης έν 
τή μουσική, τω χορω, τή ποιήσει, έν παντί ένθα ή Μα­
ρία διέπρεπεν. "Οσας έπευφημίας, όσους έπαίνους, όσα 
έγκώμια καί άν έδρεπεν έν τή Αύλή αύτής, ούδέποτε ή 
άκόρεστος καρδία τής φθονεράς άνάσσης ικανοποιείτο 
έντελώς, εί μή έπιδέξιος αύλικός έκραζεν ότι είχεν ύ- 
περβή τήν βασίλισσαν τής Σκωτίας. Ή άτυχής έκείνη
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Μαρία ούκ ιΐα αύτήν καθεΜεικ. Ημέραν τινά λέγει αί­
φνης τώ Μελβίλ :

— «Κύριε πρεσβευτά, τίς είναι ωραιότερα, ή ΜαρίαΤΛ 9 /η εγω ;
— Ή Μαρία, άπήντησεν ό Μελβίλ, είναι ή ώραιο- 

τέρα γυνή της Σκωτίας, ώς η Ελισάβετ είναι η ώραιο- 
τέρα γυνή της Αγγλίας.

— Ή βασίλισσα σας όμως, έπανέλαβεν η Ελισάβετ, 
δέν είναι υψηλή ώς έμέ.

— Όλίγον τι υψηλότερα, Μεγαλειοτάτη.
— Τότε είναι παραπολύ, είπεν η Ελισάβετ μετά 

τραχύτητας ».
Καί όμως ητο είςέτι η έποχή καθ’ ήν, άντεπιστέλ- 

λουσα μετά της Μαρίας έγραφεν αύτη : ά)’απζ/Γ?/ //ου 
ε£αόείφη, η κα.Ιη και προογιΛής /ιου άδε.Ιγή ! Άλλα 
πόσα μικροπρεπή τεχνάσματα, πάντως ανοίκεια μεγα­
λουργώ βασιλίσση, δέν μετηλθεν η φιλάρεσκος καί άμα 
φθονερά έκείνη Κίρκη, έπί τή„έλπίδι ν’ άναδείξη έαυ- 
τήν ώραιοτέραν της Μαρίας Στουάρτης, καί νά σαγη- 
νεύση τον πρεσβευτήν αυτής Μελβίλ ; Έξαντλήσασα 
παν ο,τι το της καλλωπιστικής άνεξάντλητον όπλο- 
στάσιον ήδυνατο νά παράσχη εις εύφυά γυναίκα, κατ­
έφυγε καί εις αύτάς έτι τών ξένων έθνών τάς ενδυμα­
σίας, μεταβάλλουσα στολήν καί άκκισμούς κατά πάσαν 
προς τον πρεσβευτήν διδομένην άκρόασιν* μάτην όμως, 
διότι ό πρεσβευτής έμεινε πιστός εις τά προς τήν βα­
σίλισσαν αύτού Μαρίαν καθήκοντα.

Άλλ’ όπερ ίδια έπισφραγίζει τήν παροιμιώδη τής Ε­
λισάβετ φιλαρέσκειαν, είναι τό περιβόητον, καίπερ ού 
τοΐς πάσι γνωστόν εκείνο διάταγμα, Ονάοηηαηεβ ά’ 
ΗΎΙβ νβιπβ ΟΟΟΗβΐίβ, ύπό τινων συγγραφέων έπικληθέν. 
Κατά το 1565 ή Ελισάβετ ήτο ύπερτριακοντούτις. Τό 
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δ’ έτος έκεΐνο έξέδοτο αυτή τό κατωτέρω διάταγμα, 
ύπό τού γραμματέως τής Επικράτειας Σήσελ προςυ- 
πογεγραμμένον. Έλεγε δέ ώς έζής :

«Ή φυσική επιθυμία ήν αισθάνονται οί πάσης τά- 
ξεως καί καταστάσεως υπήκοοι της Αυτής Μεγαλειότη­
τας, όπως έχωσι την εικόνα Αυτής,ήγαγε πολλούς ζω­
γράφους καί άλλους καλλιτέχνας νά πολλαπλασιάσωσι 
της είκόνος τά άντίγραφα’ είναι όμως όμολογούμενον, 
οτι ουδέν τούτων ηδυνηθη ποτέ νά μεταδώσγ έν φυσι- 
κότητι καί ακρίβεια τά κάλλη καί την χάριν της Αυ­
τής Μεγαλειότητας , τούθ’ όπερ έμποιεϊ καθ’ έκάστην 
την λύπην καί γέννα παράπονα παρά τοΐς άγαπητοΐς 
Αυτής ύπηκόοις.

»'Όθεν πραγματογνώμονες διορισθήσονται, ΐνα κρΐ- 
νωσι περί τού πιστού τών έν τώ μέλλοντι εικόνων της 
Αυτής Μεγαλειότητας, έντελλεται δέ αύτοΐς νά μή έγ- 
κρίνωσιν ούδεμίαν, ητις ήθελε τυχόν έχει έλλείψεις η 
δυςμορφίας,ών,χάριτι Θεία,ή Αυτής Μεγαλειότης τυγ­
χάνει ούσα άπηλλαγμένη.

»Έν τούτοις, έως ού δημοσιευθή η τών πραγματο- 
γνωμόνων έκθεσις, άπαγορεύεται παντί ζωγράφω η χαλ- 
κογράφω νά έξακολουθή ζωγραφίζων η χαλκογραφών 
την χαριτόβρυτον ύμών άνασσαν, πριν η δόκιμος καλ­
λιτέχνης γράψγ εικόνα Αυτής πιστήν, προωρισμένην ΐνα 
χρησιμεύσγ) ώς πρότυπον παντός έν τώ μέλλοντι άντι- 
γράφου’ τά δέ άνωτέρω αντίγραφα δέν έπιτρέπεται νά 
κατασκευασθώσιν ή έκτεθώσι δημοσία, εί μή άφού προ­
ηγουμένως τό πρωτότυπον έξετασθέν εύρεθή τόσον κα­
λόν,τόσονπιστόν,τόσον ακριβές,όσω δυνατόν γενέσθαι»1.

1 Τό κείμενον του διατάγματος τούτου εύρηται ε’ν τοΐς Άπομτημο- 
νενμασι τής Εαογ ΑίΙΗη : Μβτηοίνς ο/' Ιΐιβ €0ηγΙ εμιββη ΕΙίεα· 
ΰαίι.
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Ενταύθα ή μεγαλουργός Ελισάβετ άναμιμνήσκεται 
τής κλασικής άρχαιότητος, ής ήτο μύστις, ώς οί πλεΐ- 
στοι τών τότε ηγεμόνων, συνδυάζουσα την γυναικείαν 
φιλαρέσκειαν τω όνόματι τού Μεγάλου Αλεξάνδρου. 
Καί όντως έν τω βίω τού Μακεδόνος άπαντα το πρό­
τυπον τού ανωτέρω παραδόξου διατάγματος.Ό Πλίνιος 
όμιλών περί αυτού λέγει .* «Ό αυτός βασιλεύς εξέδοτο 
διάταγμα, δι’ ου έπετρέπετο τω Άπελλή καί μόνω νά 
γράφη,τώ Πυργοτέλει νά γλύφη,τώ Λυσίππω νά χωνεύη 
έκ χαλκού ομοιώματα αυτού» \

’Αλλ’ ένίοτε τό φιλάρεσκον της οοίρθΐΐθ ΓΟγαΙθ, 
ώς έπεκλήθη ή Ελισάβετ, φθάνει μέχρι ακοσμίας, μέ­
χρι αυτού τού άδύτου. Διηγείται ό Αΐϊΐθίοί άθ 1& 
ΠοΠδδΠΥΘ άνέκδοτόν τι, όπερ δύναται νά θεωρηθη ώς 
μνημεϊον της έλευθερίας τών ηθών κατά τούς χρόνους 
έκείνους, τοσούτον είναι παράδοξον ·* «Ημέραν τινά, 
λέγει ούτος, ό Νικόλαος Δέ ’Αρλαί (άθ Ηπτίπίδ), πρεσ­
βευτής Ερρίκου τού Δ παρά τή Ελισάβετ, άκροάσεως 
τυγχάνων παρ’ αύτη, έρριψε λέξεις τινάς περί συνοικε­
σίου της άνάσσης μετά τού βασιλέως κυρίου αύτού.«Δέν 
πρέπει νά σκεπτώμεθα τά τοιαύτα, είπεν η Ελισάβετ, 
ό χωρογύ.Ιαζ μοτ, ΓΠΟΠ {Ζθπά&ΓΠΙΘ, (ούτω έκάλει τον 
Ερρίκον) δέν είναι δι’έμέ ούτε έγώ δι’αύτόν* ούχί διότι 
δέν είμαι εις θέσιν νά παράσχω εύχαρίστησιν εις σύζυ­
γον, οςτις ηθελέ μοι άρέσει, άλλ’ένεκεν άλλων λόγων». 
Καί ταύτα λέγουσα, ύψωσε τά φορέματά της καί τήν 
άκραν τού χιτώνος αυτής καί εδειξε την κνήμην, ήν ό 
ΔΆρλαί, κλίνας τό γόνυ ήσπάσθη. Ή Ελισάβετ δυςη- 
ρεστήθη ή προςεποιήθη δυςαρέσκειαν, έπί έλλείψει δή­
θεν σεβασμού. «Κυρία μου, είπεν ό πρεσβευτής, συγχω-

1 Ρΐίη. ΝαϊΜ/τ. Ηί8ΐ. Ί, 38 (125)."Ορα και Άρριανόν: Άνα6· I, 
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ρήσατέ με δι’ δ,τι έπραξα* αυτό τούτο -ήθελε πράξει καί 
ό κύριός μου, αν ήθελεν ίδει ο,τι έγώ ειδον». Ή δι­
καιολογία αύτη εύηρέστησε τή βασιλίσση, ητις ητο 
άγαν είδήμων έν ^θ,ΐ&ηΐθΐ'ίθ, ό δΈρρΐκος έπήνεσε τον 
πρεσβευτήν αύτού Δέ Άρλαί»1.

1111ΕΡΩΤΙΚΗ ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΑ
Έκ της φιλαρεσκείας εις την... —μέ την άδειαν σας, 

σεβαστοί μου δάσκαλοι—εις την ^3,1&ηΐθΕ1θ η οδός εί­
ναι μάλλον η ομαλή’ είνε κατωφερής,καί λίαν φυσική ή 
έρώτησις : ή ΟΟ^ΠθΙΐθ αύτη Ελισάβετ εσχεν έραστάς ; 
Τό ζήτημα τούτο —ΐΐΐ&ί 18 111Θ ς[ΠΘ8ί,ίθΠ — άπησχό- 
λησεν έπί πολύ τούς βιογράφους αύτής, καταλιπόντας 
ήμΐν τάς μάλλον περιέργους αποκαλύψεις. Καί όμως ή 
τοσούτον έπί ΟΟ(]ΠθΙϊθ1ΤΘ διαθρυληθεϊσα αύτη Ελισά­
βετ ού μόνον έζησεν άγαμος, άλλά καί κατέβη εις τόν 
τάφον φέρουσα την έπωνυμίαν : Παρθένος βασίΐισαα. 
Πώς λοιπόν συμβιβάζονται αί τών βιογράφων αποκαλύ­
ψεις, πρός την προςωνυμίαν ήν ή ιστορία άπένειμεν 
αυτή; Έψεύσθησαν αρά γε έκεΐνοι ή ύπέκλεψεν αύτη 
τήν„ σνναζαριχην ταύτην τής όσιας Πουλχερίας προςη- 
γορίαν ; Ούδείς έψεύσατο καί ούδέν ό έρως ύπέκλεψε, 
διο καί ή περίπτωσις αύτη τυγχάνει έκ τών ολίγων έ- 
κείνων, καθ’ άς δέν ισχύει τό τετριμμένον απόφθεγμα, 
ότι ή άλήθεια κεϊται έν τω μέσω. Ίδωμεν λοιπόν πού 
έγκειται τό μυστήριον.

Ή Ελισάβετ είχε φύσει τό αίσθημα τού καλού οπερ

1 Α. άθ Ια Ηοιίδδανθ, Μβϊποντβ8 τόμ. Α', σελ. 174. 
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έτι μάλλον ανέπτυξε καί έκραταίωσεν ό έρως πρός την 
κλασικήν άρχαιότητα, ής τό πνεύμα παιδιόθεν έποτί- 
σθη ώς προελέχθη. Τό δέ κάλλος τούτο έκπροςωπεί 
παρά μέν τώ άνδρικώ φύλω ωραία γυνή, παρά δέ τω 
γυναικείω ό ωραίος άνήρ. Ή Ελισάβετ ήτο γυνή καί 
ήγάπησε τούς ωραίους άνδρας, τό δέ κάλλος έγενετο 
αύτοΐς πρώτιστον προόδου καί προαγωγής προςόν. Το- 
σούτο δέ άπεστρέφετο τούς άσχημους καί τούς δυςει- 
δεΐς καί δέν ηδύνατο νά ύποφέρτ) τήν θέαν αύτών, ώςτε 
ότε έξήρχετο τών άνακτόρων, οί φύλακες αύτής έλάμ- 
βανον πρόνοιαν ν’ άπομακρύνωσι τούς έχοντας όψιν α­
πεχθή, τούς χωλούς, τούς τυφλούς , τούς κυφούς, τούς 
αναπήρους, ένί λόγω πάντας έκείνους, ών τό έξωτερικόν 
ηδύνατο νά προςβάλη δυςαρέστως τήν άκραν αύτής αισ­
θητικότητα* βεβαίως δέ ή Ελισάβετ έπενόησε τήν 
λέξιν δλοαίήηί).

’Ηρέσκετο δέ μεγάλως είς τήν λεπτήν έκείνην καί 
όλως ιδιαιτέραν τών έξηυγενισμένων λαών πρός τάς γυ­
ναίκας θεραπείαν, γέννημα τών ίπποτικών χρόνων, ήν 
οί Γάλλοι καλούσι §α1αηίθΓΪΘ, ήτις δέν έχει λέξιν άν- 
τίστοιχον έν τή άγροίκω τών δασκάλων γλώσση, άτε 
τού πράγματος αύτοϊς έλλείποντος.Είς εύφυές δέ δείγμα 
τής ευγενούς ταύτης συμπεριφοράς οφείλει κατά τι τήν 
ταχεϊαν αύτού προαγωγήν ό Ούώλτερ Τάλι

ή Κ&Ιθι^Ιι), περιώνυμος διά τάς έν Αμερική 
ανακαλύψεις, τούς κατά ξηράν καί θάλασσαν άθλους, 
τά συγγράμματα, τήν ίσχύν καί τά δυςτυχήματαΓ Η­
μέραν τινά συναντά τήν βασίλισσαν, έξελθούσαν είς 
περίπατον καί μέλλουσαν νά διέλθη μέρος ώς έκ τής ύ-

1 'Όρα ΜίοΗαπά, Βΐο^γαρΚίβ υηίυβνδβΙΙβ, έν βίω ΒαΙβρΚ· 

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΥ ΤΩΝ Κ. II Ν 13
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γρασίας δυςδιάβατον. Ό Έάλι ούδόλως διστάζει* έκ- 
δύεται ευθύς τόν έχ πολυτίμου υφάσματος καινουργή 
αύτού μανδύαν καί στρωννύει αύτόν έπί τού βορβόρου* 
η δέ βασίλισσα διέρχεται διά τού αύτοσχεδιου τούτου 
τάπητος μετ’ άκρας προςοχής άβρόχοις ποσιή άλλά καί 
δέν λησμονεί την εύγενή έκείνην προς αυτήν ύπηρεσίαν. 
Μετ’ού πολύ δέ ό Έάλι έγένετο δ σίρ Ούώλτερ καί τα­
χέως προώδευσεν έν τη εύνοια της Ελισάβετ. Άλλ’ η 
εύνοια αύτη ήτο αρά γε έρως ; Ούχί άναντιρρήτως’ τήν 
έποχήν έκείνην ακριβώς ηύνόει τόν κόμητα τού Λέστερ 
(ΕθίοΟδΐθΡ), άλλά καί δ περιβόητος ούτος εύνοούμενος 
ούδέποτε ύπήρξεν έραστής αύτής. Άλλως ή Παρθένος 
βασίλισσα,— ή Ο,Ηββη νί/Τζ/ίη —βά. ήδύνατό ποτέ νά 
καλέση Βιργινίαν> έαυτήν ύπαινισσομένη, τήν έν Α­
μερική χώραν, ήν δΈάλι είχε τότε ανακαλύψει (1584). 
Άπό τής έποχής δέ ταύτης χρονολογείται ή έν Αγγλία 
χρήσις τού καπνού, είς ήν ούτος διά τού παραδείγμα­
τος τά μάλα συνετέλεσε. Διηγούνται δέ περί τούτου τι 
λίαν άστεΐον. Διατριβών δ Έάλι τό τρίτον έν Αμερική, 
διέταξέ τινα τών ύπηρετών αύτού,δν προ ολίγων ήμερων 
είχε προςλάβει, νά κομίση αύτω ζύθον. Έπανελθών δέ δ 
ύπηρέτης έτρόμαξεν* είδε τόν κύριόν του έξάγοντα κα­
πνόν έκ τού στόματος* τόν ένόμισε καιόμενον καί . . . 
έρριψε τόν ζύθον έπί τού προςώπου του, ΐνα σβέση τήν 
πυρκαϊάν* δ τεριακΛής Έάλι έκάπνιζεν απλώς πίπαν.

Άλλ’ ίδωμεν τόν άτρόμητον ναύτην, τόν «ποιμένα 
τού ωκεανού», ώς δ σύγχρονος αύτω ποιητής Σπένσερ 
άπεκάλει τόν Έάλι, έκφραζόμενον περί τής βασιλίσσης 

'ένέπιστολή, μνημείω ύφους τής έποχής έκείνης, ήν 
ό Άγγλος ιστορικός Η11Π1Θ διέσωσεν ήμΐν.Έρωτευθείς δ 
Έάλι άπήγαγεν έκ τής Αύλής νεαράν τινα νεάνιδα, έκ 
τών κυριών τής τιμής τής άνάσσης, τήν Ελισάβετ 
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Θρογκμόρτων, ήν καί βραδύτερον ένυμφεύθη, ύπέπεσεν 
εις την δυςμένειαν της βασιλίσσης,ήτις καθεΐρξεν έν τω 
Πύργω τού Λονδίνου τόν άπαγωγέα συν τη άπαχθείση. 
Έκεΐθενδέ την απελευθέρωσήν αυτού έξαιτού|Λενος,έγρα­
φε προς τόν γραμματέα τήςΈπικρατείας Σήσελ «Πώς 
νά ύπομείνω την στέρησιν της παρουσίας αυτής,έγώ ός- 
τις εβλεπον αυτήν οδηγούσαν άρμα ώς τόν Αλέξαν­
δρον, θηρεύουσαν ώς την ’Άρτεμιν, κινουμένην ώς την 
’Αφροδίτην η έμφανιζομένην ώς νύμφην, ης ό ζέφυρος 
έπισείει την κόμην έπί τών περθενικών αυτής παρειών ; 
έγώ οςτις την ηκουον αδουσαν ώς τούς αγγέλους η μου- 
σουργούσαν ώς τόν ’Ορφέα έπί τών οργάνων διά τών με­
λωδικών αυτής δακτύλων ;» Ή δέ ’Άρτεμις - Αφροδί­
τη, ης η στέρησις τόσον λυπεί αυτόν, δέν είναι η άπα- 
χθεΐσα νεαρά Ελισάβετ, άλλ’ Ελισάβετ η βασίλισσα, 
ητις ητο τότε... έζηκοντούτις ! Έν άλλη δ’ έπιστολη, 
προς αυτήν ταύτην την θεάν, τελευτά λέγων : «Απο­
λαύω διά της άναμνήσεως τών θείων ύμών καλλονών, 
ών η θέα μοί απαγορεύεται».

Τί λοιπόν νά οίκτείρη τις μάλλον, τόν μέγαν άνδρα 
έκπίπτοντα τόσον χαμαί η την μεγαλουργόν γυναίκα 
εις τοιαύτα άσμενίζουσαν !

Ή λαίδυ Δέρβυ έφερεν έπί τού τραχήλου μικράν χρυ­
σήν άλυσιν, έξ ής έκρέματο είκών κατερχομένη μέχρι 
τού στήθους, καθ’ ά λέγεται έν περισωθείση τών χρό­
νων έκείνων έπιστολη.Ή βασίλισσα, ίδούσα τήν εικόνα, 
ήρώτησε τήν λαίδυν τίνος ήτο, άλλ’ ή δούκισσα προςε- 
πάθησε ν’ άποκρύψη αυτήν* ή δ’ Ελισάβετ έτι μάλλον 
ήθέλησε νά την ’ίδη. Έπί τέλους έννοήσασα ότι ήτο ή 
είκών τού νεαρού γραμματέως τής Επικράτειας Ούιλλι- 
έλμου Σήσελ,τού μετέπειτα Σήσελ Μπέρλεϊ (ΟθΟίΙ Βπγ- 
Ιθί^Η), μεγάλου θησαυροφυλακος, ήρπασεν αυτήν* είτα 
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δέ προςκολλησασα έπι τοΰ ύποδηριατος,ηρξατο περιπα­
τούσα ριετά της εικόνος έπι τοΰ ποδός* έκ δέ τοΰ πο- 
δός την άνεβίβασεν εις τόν άγκώνα, ένθα έκρατησεν αυ­
τήν μικρόν. Μαθών δέ ό Σησελ της εικόνος αύτοΰ τάς 
περιπετείας , έστιχούργησεν έπι τοΰ θέματος τούτου 
ποιηριάτιον, όπερ έδωκε ριουσουργώ πρός ριελοποίησιν* 
η δέ βασίλισσα ηθέλησε ν’ άκούση τό ποιηριάτιον. Ό 
Σησελ διεκηρυττεν έν αύτώ, ώς πεπειραριένος αύλικός, 
καίπερ λίαν νέος ών, ότι ούδεριίαν γσθάνετο λύπην, 
διότι η άνασσα έτίρια διά της εύνοιας αύτης άλλους 
εύπατρίδας, και ότι ηρκεϊτο είς ην είχεν άπονείριει αύτώ 
τιριην, φέρουσα την εικόνα αύτοΰ έπι τοΰ ποδός καί τοΰ 
άγκώνος. Ό συγγραφεύς της περιέργου ταύτης έπιστο- 
λης προςτίθησι : «Πάντα ταΰτά είσιν είς άκρον μυ­
στικά, και όριως διά τοΰ τρόπου τούτου η Ελισάβετ 
κατώρθου νά προςελκύγ εαυτη τούς ριάλλον ικανούς τοΰ 
Κράτους λειτουργούς».

IVΛΑΤΡΕΙΣ ΚΑΙ ΜΝΗΣΤΗΡΕΣ
Αλλ’ ε’ιριεθα είςέτι ριακράν τών έρώτων καί τών έρα- 

στών, διότι η ριέν ιστορία τοΰ μ,ανδύου ούδέν άλλο οεί— 
κνυσιν η βασίλισσαν άριείβουσαν διά χαρίτων ΠΠ αοΐθ 
άθ §3,1αηΪΘΠΘ έν τω προςώπω άνδρός, οιος ό 'Ράλι, κε- 
κτηριένου τόσα διανοητικά προςόντα, ώςτε νά προα- 
χθη καί άνευ αύτης* τό δέ κωριικόν της εικόνος τοΰ 
Σησελ ανέκδοτον ριαρτυρεϊ τό ριεγαλουργόν πνεΰρια της 
Ελισάβετ, έκριεταλλευοριένης καί αύτάς τάς γυναικείας 
αδυναμίας καί άναγούσης είς πολιτικήν έπιστηριην την 
ΟΟφΙθΗθΓίθ, ΐνα διά ταύτης προςελκύσγ φίλους καί 
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θαυμαστάς. Κατά τον αυτόν δέ τρόπον έπολιτεύετο καί 
ώς πρός τούς μνηστήρας της χειρός αύτης. Πηνελόπη 
δέ ούσα κατά την πληθύν αύτών ύπηρξε τοιαύτη καί 
κατά την τέχνην τού συγκρατεΐν αυτούς φίλους* ούδείς 
άπεπέμπετο, πάντες ηλπιζον. ΟΙ μνηστήρες τής 'Ελι­
σάβετ, όποιον περίεργον βιβλίον ! άλλά θά ητο η ιστο­
ρία πάντων σχεδόν τών τότε βασιλικών της Ευρώπης 
οίκων,καί ούδέν λέγω περί τόσων ν Αγγλων εύπατριδών.

Ή Ελισάβετ έσχε λάτρεις, μνηστήρας καί εύνοουμέ- 
νους. Ό κατάλογος πάντων τούτων είναι μάκρος, ώς 
ό τών ερωμένων τού Λον - Ζουάν έν τώ όμωνύμω τού 
Μοζάρ έξόχω μελοδράματι Όοη (λίοναηηί, ένθα τό ώ- 
ραΐον έκεϊνο .*

«Μαά&ιηίηει, ίΐ θ φίθείο».

Χαιρετίσωμεν πρώτον τούς λατρευτάς’ μεταξύ τού­
των άναφέρονται Ερρίκος ό Γ' καί Ερρίκος ό Δ' της 
Γαλλίας, καίτοι ούτοι καί μεταξύ τών μνηστήρων δυ­
νατόν πως νά συγκαταριθμηθώσι ■—, καί Σίξτος ό Ε', 
Πάπας Ρώμης. Ερρίκος ό Γ', — τελευταίος Φραγκί­
σκου τού Α άπόγονος—, τούτο μόνον είχε κοινόν πρός 
την λατρευομένην η θαυμαζομένην άνασσαν : την φιλα- 
ρεσκειαν, καί ητο θηλυπρεπής, γελοίως φιλάρεσκος, φο­
ρών μεγάλα κρικοειδή ένώτια’ κατά δέ τά λοιπά ύπ­
ηρξε πάντοτε τό παίγνιον της ζοφεράς αύτού μητρός 
Αικατερίνης τών Μεδίκων* διό «§Ι13Τ(1& θ ρ&88&». Ό 
δέ Σίξτος, άνήρ εύφυής, ρέκτης ριεγαλόνους, ητο ικα­
νός νά έννοήσγ την Ελισάβετ* καί όντως τοσούτον ύ- 
πολήπτετο αυτήν, ύπό την έποψιν τών έν τώ μέλλόντι 
μεγάλων κατορθωμάτων, ώςτε έκρινεν αξίαν της παπι­
κής αυτού ευνης, — καίπερ άφωρισμένην ύπό τού προ- 
κατόχου αύτού Πίου τού Ε' —, πεποιθώς, ώς έλεγενΛ 
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δτι έκ τών παραδόξων έκείνων ερώτων ήθελε γεννηθή 
νέος τις Αλέξανδρος1. Τούτο δέ άξιον νά σημειωθή ώς 
κολακεύον την έθνικήν ημών φιλοτιμίαν* διότι ώς 'Ρω- 
μαΐος ποντίφιξ ήδύνατο κάλλιστα νά ε’ίπη τις 
Καΐσαρ ή Μέγας ΚάροΛος. Κατά την περίοδον ταύτην 
της άγάπης έγνωστοποίησε τη Ελισάβετ την κατ’αύ- 
τής σκευωρηθεΐσαν συνωμοσίαν, ής άρχηγός ητο ό Αν­
τώνιος Βέβιγκτων, όςτις φοβούμενος· μη ανακαλυφθείς 
θανατωθή, είχε ζητήσει παρά τού Σίξτου άφεσιν αμαρ­
τιών ίη ατίίοπίο ΜίονΙϊδ' άποτέλεσμα δέ τής παπικής 
ταύτης άποκαλύψεως ύπήρξεν ό θάνατος τεσσάρων καί 
δέκα συνωμοτών καί ή καρατόμησις τής άτυχούς βασι- 
λίσσης Μαρίας, ένοχου έσχάτης προδοσίας κηρυχθείσης. 
Καί δμως ό Σίξτος, λησμονών πάντα ταύτα, άναθεμα- 
τίζει βραδύτερον έκείνην,ήν είχε ποθήση ώς’Ολυμπιάδα!

*Αν δέ ή πολιτική δέν έχει σήμερον αισθήματα,κατά 
τήν καθιερωθεΐσαν έκφρασιν,τότε δμως έστερεΐτο καί αύ­
τής έτι τής κοινοτάτης αίδούς. Δέν βλέπομεν τήν Ελι­
σάβετ μετέχουσαν, ή τουλάχιστον έπωφελουμένην, τής 
έν Άμβασία (ΑΐϊίΒοίδίθ) συνωμοσίας (1560), καί άνα- 
φανδόν ύποστηρίζουσαν τούς Ούγονόττους έν Γαλλία, 
ένώ διατελεΐ εις φιλικάς σχέσεις πρός τον βασιλικόν 
οίκον αύτής ; Ή δέ Αικατερίνα τών Μεδίκων δέν δια­
πραγματεύεται τού γάμου τού τρίτου αύτής Φραγκί­
σκου, δουκός Άλανσώνος, τού μετ’ έπειτα Άνδηγαυ- 
ϊας, μετά τής Ελισάβετ καί συγχρόνως διενεργεί τάς 
έν Γαλλία σφαγάς τών Ούγονόττων (1572) ; Αλλά 
τις θά μελετήσγ τήν ιστορίαν ύπό τήν έποψιν τής δη­
μοσίας ηθικής, ΐνα δείξγ τήν άπ’ αίώνος είς αιώνα 
έπί τά βελτίω πρόοδον λαών καί βασιλέων ; ’Άν δέ τό

•1 ϋθ ΡοΜθγ: ΕΈςρνίί άβ Ι'Ε^Ιίεβ, τόμ. VIII, σελ.91.Ραι·Ϊ8,1821. 
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παρήγορον τούτο βιβλίον δέν συνετάχθη είςέτι/δέν θά 
ΐδη βεβαίως το φως έπί τής έποχης ήμών, οτε τά χρη­
ματιστήρια, ηθικά έλη,πανταχού μεταδίδοντα τού χρυ­
σού τον ψυχοφθόρον πυρετόν, πάσαν πρός τά τού πνεύ­
ματος εύγενη ορμήν καταπνίγουσι.

Το όνομα τούΆλανσώνος,ου προ μικρού έμνήσθημεν, 
κλείει το βιβλίον τών μνηστήρων της Ελισάβετ, τό 
βιβλίον της χυΛοπήτας, οπερ είχεν ανοίξει, πριν η γίνη 
αύτη βασίλισσα, ό δούξ της Σαυαυδίας, συγχρόνως δέ 
καί ό κόμης Δευονσα’ίρ - Κουρτναί Άγγλος ευπατρί­
δης έκ βασιλέων έλκων τό γένος* έκ δέ τών έπιστολών 
αυτής φαίνεται ότι ηγάπα τον κόμητα, ότι ήτο δ έγ- 
κάρδιος αυτής μνηστήρ,καί όμως δέν έλαβεν αύτόν σύζυ­
γον. 'Ότε δέ άναβαίνει είς τον θρόνον πόσοι βασιλείς καί 
πόσοι ηγεμόνες δέν ζητούσι τήν χεΐρα αυτής! Άλλά καί 
πόσαι ύψηλαί ... χν.ίόπητες ! Ό τήν πρώτην χ-υΛόπη- 
χαν φαγών είναι δ ζοφερός Φίλιππος δ Β', δ μέλλων τής 
ίηνίηοΛ,ΙΜβ Ανηιαάα ήρως, καί δ βασιλεύς τής Σουη­
δίας, έδοκίμασεν αυτήν, καί ό δούξ τού ’Ολστάϊν, 
θειος τού βασιλέως τής Δανίας, καί δ άρχιδούξ Κάρο­
λος, δευτερότοκος υιός τού αύτοκράτορος Φερδινάνδου, 
καρτερός ούτος ύποψήφιος> έφ’όλην δεκαπενταετίαν τήν 
χεΐρα αυτής έπιζητών, άλλ’ή σκληροκάρδιος δέν τον θέ­
λει, διότι είνε κεραίας, «έχει μεγάλην τήν κεφαλήν,» 
άλλ’ έξακολουθεΐ όμως παρέχουσα αύτω έλπίδας καί 
τόν γάμον διαπραγματευομένη έκ ζηλοτύπου μοχθη- 
ρίας, φόβω μή δ δούξ στραφή πρός τήν Μαρίαν Στου­
άρτην, μεθ’ ής είχεν ήδη έκφράσει έπιθυμίαν νά συζευ- 
χθή. Άλλ’ δ τών σεβαστών μνηστήρων κατάλογος δέν 
εκλεισεν είςέτι, διότι φέρεται έν αύτω καί δ Καζιμΐ- 
ρος, υιός τού Παλατίνου Έκλέκτορος, καί δ κόμης τού 
Άρράν, έπίδοξος διάδοχος τού θρόνου τής Σκωτίας 
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μετά την Μαρίαν, καί δ κόμης τού Άροουνδέλ, υποψή­
φιος τών Καθοδικών, ού τό δνομα καί παρ’ ήμΐν τοΐς 
Ελλησι γνωστόν, ώς έκ τών περίφημων χρονολογικών 

μαρμάρων (Μαππονα Αηιηάθΐΐί&ηα) καί ό σίρ Ούί- 
λιαμ Πίκεριν καί ό λόρδος "Ροβέρτος Δόλλυ (Ποίΐθγ). 
Καί δέν ητο δ τελευταίος, διότι κατά τό 1566 συνε- 
τώς σκεπτομένη, εύρισκεν δτι Κάρολος δ & της Γαλ­
λίας, δ φελλών ηρως τών σφαγών της απαίσιας νυκτός 
τούΆγίου Βαρθολομαίου (1572)ήτο άγαν νέος δι’αύτήν. 
Πέντε δ’ έτη βραδύτερον ήτοι τω 1571 εύμενέστερον 
άκροαται προτάσεων γάμου μετά τού δευτερότοκου 
τού βασιλέως εκείνου άδελφού, δουκός της Άνδηγαυί- 
ας, τού μετ’ έπειτα "Ερρίκου τού Γ'. Άλλ’ δ δούξ είναι 
είκοσαέτης, αυτή δέ επτά καί τριάκοντα ετών.

— Όταν θά είναι άνήρ, λέγει άκκιζομένη τ 
Γάλλω πρεσβευτή, έγώ θά είμαι γραΐα.

— ΉΎμετέρα Μεγαλειότης δέν θά γίνη ποτέ γραΐα, 
άποκρίνεται ^αΐ^ΐϊΐηΐθΐΐΐ δ πρεσβευτής.

Άλλ’ ή χαριτόβρυτος δέν φαίνεται δίδουσα πλήρη 
πίστιν είς τάς κολακευτικάς έκείνας προρρήσεις’έχει έν- 
δοιασμούς ώς πρός τόν γάμον’ ποθεί σύζυγον δςτις ,ού 
μόνον νά σέβηται αυτήν ώς βάσίλισσαν, αλλά καί ν’ά- 
γαπα είλικρινώς ώς γυναίκα, καί οί άνδρες . . . ’Ή- 
κουσε τόσας ιστορίας περί τού πρώτου αυτής μνηστή­
ρας, Φιλίππου τού Β’ τής "Ισπανίας ! . . . δτι καίπερ 
έγγαμος ών δέν άπηξίου νά ρίπτει έταστικά βλέμματα 
είς τό δωμάτιον ένθα ένεδύοντο αί τής βασιλίσσης κυ- 
ρίαι τής τιμής . . . καί δέν θέλει σύζυγον άναγκαζόμε- 
νον νά ζητήση «άντισταθμήσεις.»

"Η τών Μεδίκων δμως καλή έκείνη Αίκατερίνα ήτο 
ακούραστος γάμων προξενήτρια καί ειχεν άποθήκην 
γαμβρών, τούς τρεις αυτής υιούς. Μετά τόν πρώτο- 
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τάκον , Κάρολον τον Θ' , τόν δευτερότοκον, δούκα 
της Άνδηγαυίας, ηρχετο η σειρά τού τελευταίου, του 
δουκός του Άλανσώνος, πολλάς πρός τούς Διαμαρτυ- 
ρομένους εχοντος συμπάθειας. Και η Γαλλία, τρίτην 
ταύτην φοράν, νέων άρχεται περί γάμου προτάσεων καί 
ιδού νέος μνηστηρ ανατέλλει, έπί τού αγγλικού όρί- 
ζοντος.Ό ηγεμονόπαις είναι δεκαεξαέτης καί έν έπιμέ- 
τρω παρίσταται «νάνος καχεκτικός καί εύ.Ιογιοχομμέ­
νος» άλλά τό νεαρόν αύτού ουδόλως πτοεί την ά- 
τρόμητον Ελισάβετ , άλλως πως τώρα περί ηλικίας 
σκεπτομένην’ δέν διεβεβαίωσεν αύτην ό πρεσβευτής ότι 
ουδέποτε θά γηράση ; Καί διαπραγματεύσεις περί τού 
γάμου άρχονται τω 1571 μεταξύ τών δύο Αυλών πρός 
μεγίστην τών "Αγγλων δυςαρέσκειαν, κατ’ ούδένα λό­
γον τό συνοικέσιον τούτο στεργόντων. Τά έτη παρέρ­
χονται* αί διαπραγματεύσεις έξακολουθούσιν’ δ μνη­
στηρ σπεύδων έρχεται εις ’Αγγλίαν* άμιλλάται έρωτι- 
κοΐς βλέμμασι καί τρυφεροΐς στεναγμοΐς πρός τόν περι- 
βοητον ευνοούμενον Λέστερ (Εθίοθδΐθτ) καί τόν Χάττων 
(Η&ΐΐοη)* η βασίλισσα χορεύει ένώπιον αύτού* κρούει 
το Λαοϋτον' έπιδείκνυσι πάσας αύτης τάς χάριτας’ 
θωπεύει αυτόν* «είναι ό βάτ μαχός της, ό φρννός της»\ 
ώς τόν άπεκάλει, καί ό ηγεμονόπαις απέρχεται είπερ 
ποτέ έρωτόληπτος. Αί διαπραγματεύσεις έξακολουθού- 
σιν* ό μνηστηρ έπανέρχεται καί πάλιν απέρχεται άπρα­
κτος μέν, άλλ’ ένθουσιών ύπέρ της τεσσαρακοντούτιδος 
μελλονύμφου, ΐνα καί αύθις έπανακάμψη καί κατά τόν 
αύτον τρόπον άπέλθγ.

Είναι η έπέτειος της στέψεως της χαριτοβρύτου ά-

1 Ορα Λ. Ρίΐΐοπ : 1^8 1νί8ΐοτίβη8 αημίαίε, έν ϋβνηβ άβ8 Όβηχ 
Μοηάβ8, 1 Σεπτεμβρίου 1877, σελ. 88.
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νάσσης κ<ζί απειλητικός σχεδόν ό της Γαλλίας πρεσβευ­
τής Μωβισσιέρ (Μ&ΐΐνίδδίέτθ) έρωτα τήν Ελισάβετ :

— Τί θ’ αγγείλω τώ βασιλεΐ κυρίω ριου ;
— "Οτι ό δούζ έσται σύζυγός ριου.
Συγχρόνως δ’ έξάγουσα δακτύλιον έκ τής χειρός αύ­

τής, είςάγει αύτόν είς τον δάκτυλον τού δουκός, ώς αρ­
ραβώνα πίστεως,προςκολλα τά βασιλικά αλλά ριε[Λαραρι- 
μένα αύτής χείλη έπί τών μελανών τού βατρά γου χει- 
λέων καί προςκαλεΐ τάς κυρίας αύτής όπως προςφέρωσι 
σεβασμόν τώ ριέλλοντι αύτών άνακτι. Οί εύνοούριενοι 
σπεύδουσιν άπέλπιδες προς αύτήν λέγοντες.

— Τί έκάριατε ;
— Ούδέν τό δυνάμενον νά σας φοβίση.
— Καλά, αλλά πώς θά ξεριπερδεύσετε ;
— Μέ λόγια* είναι τό νόριισρια τό όποιον κυκλοφορεί 

έν Γαλλία .1
Καί όντως ό νεαρός δούζ δέν είςήλθεν εις τόν θάλα- 

ροον τής ύπερτεσσαρακοντούτιδος έκεΐνης νύριφης, καί 
περ φέρων άρραβώνος δακτύλιον.

Τί άρά γε συνέβαινε ; ριήπως πονηρόν τι δαιριόνιον, 
παραπλήσιον τώ Άσριοδαίω τού Τωβίτ έριαταίου τούς 
βασιλικούς έκείνους γάριους; -Ακριβώς τό αόρατον τούτο 
δαιριόνιον έβασάνισε πάντας τούς βιογράφους αύτής, είς 
εικασίας ριάλλον ή ήττον πιθανάς προςτρέχοντας. Άλλ’ 
ί'δωριεν πρότερον τί περί γάριου έφρόνει έπισήριως ή βα­
σίλισσα Ελισάβετ.

V0 ΙΣΤΟΣ ΤΗΣ ΠΗΝΕΛΟΠΗΣ
Κατά τό 1559, ροικρόν ριετά τήν στέψιν αύτής, ριε- 

γάλη τού Κοινοβουλίου πρεσβεία έπαρουσιάζετο είς τά
1 Α. Είΐΐοη, ίϊνθ’ άνωτ..
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ανάκτορα, ΐνα έκφραση τη βασιλίσση τάς εύχάς του έ­
θνους όπως έκλέξη σύζυγον. Ή Ελισάβετ άπηντησε 
διά [/.άκρου λόγου φαρισαϊκού,δν διέσωσεν ημΐν ό Κέβδεν 
(Ο&Μθη), δ άρχαιότατος τών βιογράφων αυτής, λόγου 
έκτοτε άπεικονίζοντος τό πνεύμα έκεΐνο της προςποιή- 
σεως, δπερ θά ττεριβάλη πάσας τάς πράξεις αυτής.

Είπεν οτι προ πολλού θά είχεν απολαύσει τών τιμών 
τού γάμου, άν δέν ητο πεπεισμένη ότι δ Θεός, (τα­
λαίπωρος Θεός ! εις όλα τον βάζουν μέσα) την έξαπέ- 
στειλεν εις τον κόσμον ΐνα άσχοληται περί αύτού μό­
νου καί της θείας αύτού δόξης. Εύφυολογούσα δέ καί 
δεικνύουσα τό της στέψεως δακτύλιον προςέθετο «άλ­
λως είμί ηδη νενυμφευμένη, τό Κράτος έστιν δ νυμφίος 
μου, οι "Αγγλοι δέ τά τέκνα μου.» Τέλος μετά πολλά 
κατέληξεν εις τό συναξαρικόν τούτο : «ό,τι έπιθυμώ 
είναι νά χαραχθη έπί τού τάφου μου : Ενταύθα ανα­
παύεται ή * Ελισάβετ ζήσασα καϊ θανοισα βασίλισσα 
και παρθένος. Αλλά τό Κοινοβούλιον δέν έπείσθη, ώς 
φαίνεται, εις τάς παρτνροίογικός ταύτας διαθέσεις της 
φιλαρέσκου άνάσσης, καί μετ’ ού πολύ έπανέλαβεν έν- 
τονώτερον την εύχήν όπως αύτη νυμφευθη η κανονίση 
τά της διάδοχης Ή ύπεροψία της Ελισάβετ είχεν ηδη 
πληγη κατά την πρώτην αύτης διακήρυξιν έπί πραγ­
μάτων τόσον λεπτών, νύν δ’ έθεώρησεν ώς προςβλητι- 
κην την νέαν ταύτην αίτησιν καί άπηντησε μετά δρι- 
μύτητος, έκφράζουσα την έπιθυμίαν όπως αί νέαι κε- 
φα.Ιαι λάβωσι παράδειγμα έκ τών γεροντοτέρων, τούς 
νέους την ηλικίαν άντιπροσώπους ύπαινισσομένη, τούθ’ 
οπερ δυςηρέστησε τό Κοινοβούλιον.

Τότε δέ αύτη άπηντησε μάλλον ηπίως,άλλά διά της 
αυτής πάντοτε αοριστολογίας : «’Άν διεκηρυττον ύμϊν, 
ελεγεν, ότι δέν έπιθυμώ νά συνάψω δεσμούς γάμου, θά 
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έξέφραζον ίσως όλιγώτερα, παρ’ δ,τι θά διενοούμην νά 
πράξω, άν δέ άνήγγελλον δτι σκοπός μου είναι νά νυμ- 
φευθώ, θά έλεγον περισσότερα, δσων δέον νά γινώσκετε* 
δθεν ποιούμαι νμϊν άπάντησιν είς ούδεν άπαιτωσαν : 
Ζ <μνβ ^οη αη αη8ΐνβν αη8ΐοβτΙβ88» .Άλλ’δ,τι αληθώς 
μνημεΐον τής ρητορικής τέχνης καί τής ιστορικής δει­
νότητας τού Κοινοβουλίου έκείνου είναι ή κατά τήν λή- 
ξιν τής συνόδου άγόρευσις τού έπισήμου ρήτορας, λέγον­
τας μετ’έμφάσεως προς τήν’Ελισάβετ : «δτι μεταξύ τών 
μεγάλων νομοθετών ήρίθμουν έως τότε τρεις γυναίκας, 
τήν βασίλισσανΠαλαιστίναν,ητις προ τού κατακλυσμού, 
είχε διατάξει πάντα τά είς τήν ειρήνην καί τόν πόλε* 
μον άφορώντα’ τήν βασίλισσαν Δήμητραν, ητις είχεν 
ορίσει ποινάς προς περιστολήν τών κακούργων, καί τήν 
βασίλισσαν Μαοίαν, σύζυγον τού Βαθυλάου,μητέρα τού 
βασιλέως Στιλίκου, ής οί νόμοι προύτίθεντο τήν προ­
στασίαν τών χρηστών καί ηθικών ανθρώπων. Ή Ελι­
σάβετ ήτο ή τετάρτη γυνή, ήν τού λοιπού θά προς- 
έθετον είς τάς ’τρεϊς άλλας . Αί τρεις δ’ έκεΐναι ήσαν 
ΰπανδροι’ δθεν ώφειλε καί ή τετάρτη νά ή τοιαύτη».

Ούδέν τούτου λογικώτερον, καί δμως ή χαριτόβρυτος 
άνασσα έμεινεν άκαμπτος ένώπιον τόσων ένδοξων παρα­
δειγμάτων,ών έν προκατακλυσμιαΐον μάλιστα,καί... αν­
έβαλε τό Κοινοβούλιον έπί τέσσαρα έτη. Έν τούτοις ή 
δάφνας συναξαριού ποθούσα Ελισάβετ, άκούσασα παρά 
Σκώτου πρεσβευτού, έλθόντος ΐνα τήν είδησιν άγγείλη, 
δτι ή Μαρία έτεκεν υιόν. «Ή βασίλισσα τής Σκωτίας 
είναι μήτηρ καί έγώ είμι στεϊρον δένδρον,» έκραξεν έν τώ 
μέσω τών κυριών αύτής, δτ’έκεΐνος άνήλθε, μετά τοιαυ- 
της παράφορου λύσσης,ώς εί ήπείλει έκ ζηλοτυπίας την 
άτυχή Μαρίαν. ’Άρα ψεύδος καί προςποίησις ή προς την 
παρθενίαν δήθεν έφεσις καί τά κωμικά έκεΐνα περί έπι- 
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τυμβίου επιγραφής *άρα έξ ανάγκης, έπιβεβλημένη αύτη 
η παρθενία.Άλλα όποιον τι τό κωλύον την βασίλισσαν 
της Αγγλίας νά γίνη καί αυτή δ,τι καί η Σκωτίας, 
μήτηρ; Βεβαίως λόγος ισχυρός, δν δέν ηδύνατο νά όμο- 
λογήση’ έντεΰθεν οί ολως αδικαιολόγητοι έκεΐνοι θυμοί, 
οσάκις τό Κοινοβούλιον έζήτει παρ’αύτής πράγμα τόσω 
φυσικόν καί έπάναγκες, ήτοι νά νυμφευθή. Έν τούτοις 
μετά εζ άναβολάς τό Κοινοβούλιον συνήλθε τώ!566 καί 
άνενέωσε λίαν έντόνως την περί γάμου η διάδοχης αί'τη- 
σιν, νυν δέ επίκουρον έχον την βουλήν τών Λόρδων* ού­
δέν δέ άλλο άντήχει τόσον έν ταϊς δύο ταύταις Βουλαΐς 
οσον αί λέξεις γάμος 'καί ^.ΉΈλισάβετ έπειράθη 
καί αύθις ν’άποφύγη την άπάντησιν τό πρώτον δι’άορι- 
στολογιών,είτα ζητούσα νά έπιβάλη σιωπήν τώΚοινο- 
βουλίω έπί τού θέματος τούτου μετ’έπειτα έξαιτουμένη 
μικράν τού ζητήματος άναβολήν. Τέλος δέ μεταβάσα 
εις τό Κοινοβούλιον διέλυσεν αύτό καί ούτω άπηλλάγη 
έπί πενταετίαν τών οχληρών αύτού αιτήσεων. Συγκα- 
λέσασα δέ τούτο τω 1571 πάλιν διέλυσεν ώς άναμι- 
γνύμενον δήθεν εις τά τής Εκκλησίας, έως ού εύρε τό 
τού 1572, πρόθυμόν, πειθήνιον, γερουσίαν Τιβερίου, έ­
τοιμον να έκτελέση πάντα τά κατά τής άτυχούς Μα­
ρίας μυσαρα τής Ελισάβετ σχέδια.

Αλλ ή πολιτική τής παρθενίας δέν ήτο δυνατόν νά 
παραταθή έπ’άπειρον’καί ή πολυμήχανος άνασσα μετ­
έβαλε τακτικήν* ήρξατο λησμονούσα τό Μαρτυρολόγιον 
και την « θείαν τού Θεού δόξαν » καί μή άποστρέ- 
φουσα τό πρόςωπον δτε ώμίλουν αύτη περί πράγματος 
τόσον κοσμικού, δσον ό γάμος. Προέβη δέ καί περαιτέ­
ρω* αυτή αύτη ένεθάρρυνε τούς μνηστήρας, διά συμπε­
ριφοράς ένισχυούσης τάς έλπίδας αύτών. Τό πρώτον 
μέρος τής κωμωδίας είχε παιχθή έπιτυχώς* ήρχετο 



206 ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

τώρα ή σειρά τών μνηστήρων* άλλ’ η έστεμμένη κωμω- 
δός είχε καί αύτη Ιστόν Πηνελόπης, τάς διαπραγμα­
τεύσεις,ών σπουδαιόταται ύπήρζαν αί πρός τόν άρχιδού- 
κα Κάρολον, έφ’ όλην δεκαπενταετίαν της χειρός αυτής 
ύποψηφιον, καί κατά δεύτερον λόγον αί μετά της Γαλ­
λίας περί τού δουκός τού ’Αλανσώνος, έπταετίαν, άπό 
τού 1571 - 1578, διαρκέσασαι καί άπολήζασαι εις δά­
κρυα, στεναγμούς, θυμούς, άπειλάς τού έρωτολήπτου 
ηγεμονόπαιδος, θραύσαντος έν τη δίκαια αυτού άγανα- 
κτήσει τού άρραβώνος τόν δακτύλιον1. Καί όμως ή 
Ελισάβετ έφαίνετο άγαπώσα τον βασιλόπαιδα, διότι 
έπί τρεις έτι μήνας μετά την διάλυσιν τού άρραβώνος 
έκράτησεν αυτόν έν Λονδίνω τιμητικάς αύτω έορτάς καί 
πανηγύρεις έπιδαψιλευομένη. Λόγος δήθεν της διαλύσε- 
ως, ότι ητο Καθολικός καί ότι ούδέποτε οί ’Άγγλοι θά 
ύπεΐκον Γάλλω καί Καθολικώ ηγεμόνι καί παραπλήσια, 
άλλ’ή ΟΟ^Ίΐβϋβ ΤΟ^αΙβ ήγνόει πάσας ταύτας τάς δυςχε- 
ρείας,οτε έδιδεν αύτω τόν δακτύλιον; Ό δούξ έν τώ τού 
έρωτος παροζυσμώ λ^έγει ότι γίνεται Καθολικός, καί ότι 
προτιμά νάτην ίδη νεκράν καί νά συναποθάνη ή νά παρ­
αιτηθώ τού μετ’αύτής γάμου καί καταστη τό παίγνιον 
τής οικουμένης.Καί κλαίει καί οδύρεται,καί ή καλή Ε­
λισάβετ δίδει αύτω τό ίδιον αύτής ρινόμακτρον όπως 
σπογγίση τά δάκρυα! συγχρόνως δέ άπορροφα έκ πάν­
των τών πόρων τήν εύφροσύνην τής ρωμαντικής έκεί- 
νης σκηνής. Έπί τέλους πείθει αύτόν νά έκστρατεύση 
εις Φ).ανδρίαν ,— ητις ειχεν άποτινάζει τόν άφόρητον 
Φιλίππου τού Β' ζυγόν —, ένθα εύρύ στάδιον δόξης 
καί τις οίδε τί άλλο συν αύτη . . . ηγεμονίαν τινά ίσως 

1 Μίοΐιαπά : ΒίοαναρΚίβ ϋηίυβΓ8βΙΙ?> Ιν βίφ Αη·)οη (Εναηςοίβ 
άαο (Γ).
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έκ τών καταχτήσεων προερχομένην. ’Οτε δέ άπηλθεν 
ένέπλησεν αυτόν δώρων καί αύτοπροςώπως συνώδευσε 
μέχρι Κάντερβερυ' έκεΐ δ’ έ'δωκεν έντολην εις τινας 
τών μεγιστάνων αύτης ν’ άκολουθήσωσι τω βασιλό- 
παιδί μέχρι Φλανδρίας, καί συστησωσι τον δούκα τη 
Γενική Συνελεύσει δπερ καί έγενετο. Άλλα πλην τών 
δώρων έ'δωκεν αύτώ, χάριν της τυχοδιωκτικής έ- 
κείνης εκστρατείας, καί μέγα χρηματικόν ποσόν, ώςτε 
τό τού αρραβώνας φίλημα έστοίχισε τη φειδωλή καί 
οικονομώ Ελισάβετ 710,000 αγγλικών λιρών, ήτοι πε­
ρίπου 18,000,000 φράγκων1. Άναντιρρήτως είναι έκ 
τών δαπανηροτάτων φιλημάτων,ών η ίς-ορία μνημονεύει.

Τις δύναταί λοιπόν ν’ άμφιβάλη ότι η Ελισάβετ 
ήγάπα τόν δούκα τού Άλανσώνος, τότε δέ της Άνδη- 
γαυίας ; καί όμως δέν ένυμφεύθη αύτώ. Διατί άρά γε; 
Διά τόν αυτόν βεβαίως λόγον δι’ ον άπεποιηθη καί τού 
δουκός τούς προκατόχους. Άλλα τις ό μυστικός ούτος 
λόγος, όποιον πονηρόν Τωβίτ δαιμόνιον τό ματαιούν 
τούς βασιλικούς εκείνους γάμους ; τούτο, άν Θεός 
θέλϊ), ές νέωτα.

1 ΕίΠοη, ενθ’ άνωτ.
,Κ. 5^ςωπιος



ΠΤΗΝΑ ΚΑΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ
’Επ&στολή πρός φίλην.

ΑΝ πιστεύης καί σύ, οτι. αί έπιγραφαί καί
♦5 Ρ 8-* οί τίτλοι τών διατριβών εινε ακριβή τού 

1—/ περιεχομένου των γνωρίσματα,, θά ένόμι-
σας βεβαίως, οτι άπεφάσισα καί έγώ νά 

έξάρω τών γυναικών την αξίαν καί διά ποιητικής παρ- 
ομοιώσεως νά συγκρίνω αύτάς προς τούς ευπετεΐς τών 
αέρων κατοίκους. Θά ένόμισας, οτι άπεφάσισα νά δα- 
νεισθώ τού ενός πτηνού τό μελωδικόν κελάδημα, τού 
άλλου τά λαμπρά χρώματα, τού άλλου την μεγαλο­
πρεπή ουράν καί άλλου πάλιν τό κομψόν σχήμα, ϊνα 
πλάσω έν ιδανικόν καί νά έπιστήσω έπ’αυτού την προσ­
οχήν τού κόσμου,λέγουσα, οτι τοιαύται είμεθα όλαι,ά- 
ξ.ιαι θαυμασμού καί λατρείας’ή τουλάχιστον θά ένόμι- 
σας ότι ή άσθενής μου γραφίς, φιλοδοξούσα νά χαράξη 
νέον τι καί πρωτότυπον. . . ώς τόσαι άλλαι γραφίδες, 
άπεφάσισε νά δώση νέαν τινά μορφήν εις την περί ελα­
φρότητας τών γυναικών τόσον πρωτότυπον εκφρασιν, 
καί, συγκρίνουσα αύτάς προς τά πτηνά νά έπαναλάβη 
δ,τι έλεχθη καί λέγεται άπό της έκτης ημέρας της δη­
μιουργίας.

Καί όμως, καλή μου φίλη, θά^σέ ήπάτα|ή επιγραφή* 
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διότι ούτε την καλλονήν τών γυναικών άπεφάσισα νά 
ψάλω, ούτε την απολογίαν αύτών νά συντάζω έπί τη 
απ’ αιώνων κατηγορία.

Ό λόγος ένεκα τού οποίου συνέπλεξα έν αρχή δύο τό­
σον άνομοίους τάξεις πλασμάτων τού Θεού, εινε κατά 
πολύ μερικωτερος καί αποβλέπει είς την θίξιν ζητήμα­
τος, τό όποιον άν έμελετάτο καί παρ’ ήμΐν, δπως με- 
λετάται καί αλλαχού, η θέσις της γυναικός θά έβελ- 
τιούτο έπί τοσούτον, ώστε ούδ’ οί ποιηταί νά δικαιών- 
ται είς τάς αδικαιολογήτους αύτών μεταφοράς, ούδ’ οί 
εΧθ?Οζ ειλικρινείς ή έπιτετηδευμένας κατ’ αύ­
τής σταυροφορίας.

φρίκην. Έπρόκειτο περί τών *
τής φύσεως καί τής αγαθότητας τού Θεού, ούς οί 
θρωποι συλλαμβανουσι,παντοΐα μέσα μηχανώμενοι, 
κλείουσιν έν κλωβώ, ΐνα έχωσι παντού καί πάντοτε 
γύς αύτών τί
κάτι χειρότερόν μάλιστα* έπρόκειτο 
χθονίου, όπερ οί άνθρωποι άνε 
γλυκύτερον καί μελωδικώτερον 
νοι τών πτηνών είνε γλυκεϊ 

γκάσωμεν τά πτ 
οΐς άφαιοέσωαεν

Δεν είνε πολύς καιρός άφ’ δτου άνέγνωσα κάπου ε’ι- 
δησιν έξ έκείνων, αΐτινες έμπνέουσιν ανεξαιρέτως τήν 

πτωχών έκείνων ψαλτών 
άν- 
καί 

' . , ,Α , , , έΥ’
ο ασμα των,ασμα αθλίων αιχμαλώτων* καί 

) περί μέσου κατα­
κάλυψαν ΐνα καταστήσωσι 

τό άσμα τούτο. «Οίστό- 
οί θρήνοι των είνε μελω- 
ζ νά στένωσι καί νά θρη- 

νώσι άς τοΐς αφαιρέσωμεν τήν δρασιν’ μή βλέποντα 
πλέον τού ήλιου τήν ανατολήν, στερούμενα τής θέας 
των χλοερώγ κλάδων, τών άνθέων καί έν γένει τού φώ- 
τός, θά τονίζωσιν άσματα περιπαθή, έλέγους συγκινη-

Η2ΛΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ
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τικωτάτους’ εις το άκουσμα αύτών θά σπεύδωσι καί τά 
άλλα έλεύθερα πτηνά καί θά ερχωνται νά ίδωσι τί πα­
θών ολοφύρεται δ άδελφός των καί θά συλλαμβάνωμεν 
καί ταύτα».

Ούτως έσκέφθη δ άνθρωπος* ή δέ σκέψις του, είνε 
πνευματώδης όσω καί άν είνε σκληρά καί κακή.

Ούτως έσκέφθη* έξετύφλωσε τά πτηνά, ΐνα εύθυμή 
πλειότερον έκ τού άσματός των* τά έστέρησε τής όρά- 
σεως διά νά τά καταστήση μελωδικότερα* μετέβαλε 
τήν φύσιν των ΐνα καταστήση γλυκύτερον τό άσμα των* 
καί διά νά εύτυχή έκ τούτου κατέστησεν αύτά διά 
παντός δυστυχή.

*

Πολλαί τρυφεραί καρδίαι, τίς οίδεν άν δέν συνεκι- 
νήθησαν καί άλλοτε έξ άφηγήσεων παρομοίων. Πόσαι 
συμπαθείς γυναίκες δέν θά έθλίβησαν έπι τή άγριότητι 
καί έπι τή οίκτρα τύχη καί ταΐς άλγειναΐς περιπετείαις 
πτωχής τίνος τυφλωθείσης άηδόνος ή άκανθίδος, προ 
πάντων δέ πόσοι εύαίσθητοι άνδρες, πόσοι εύσπλαγχνοι 
προστάται τών καταδυναστευομένων,ποσαι φύσεις αγα­
θοεργοί δέν θά συνεκινήθησαν, ωργίσθησαν και έτιμωρη- 
σαν ίσως τούς έργάτας τοιούτων άπαισίων ωμοτήτων.

Καί όμως . . .
★

’Άν μεταξύ χιλιάδων άνθρώπων εις και μονος ευρί- 
σκεται τόσον άκαρδος ώς πρός τά πτηνά, άν μεταξύ 
μυριάδων πτηνών έν καί μόνον εύρίσκεται τοσω δυστυ­
χές ένεκα τών άνθρώπων., υπάρχει άλλη τις φυλή κατα- 
δεδικασμένη καί έκπαλαι καί νύν ύπό τής ειμαρμένης 
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είς τό νά δκκγ.γι τόν βίον τού τυφλωθέντος πτηνού καί 
νά ύφίσταται τά δεινά του, ΐνα γίνηται εύαρεστοτέρα 
μελωδικωτέρα, ΐνα καθηδύνη τάς ημέρας τών δεσμό- 
φυλάκων, ΐνα τέρπη την δρασιν καί κατακηλοΐ την ά- 
κοην των.

Καί η φυλή αυτή δέν είνε ξένη πρός τούς ανθρώ­
πους, δέν είνε άγνωστος, δέν είνε φαντασιώδης* διότι 
θά ένόησας ηδη, καλή μου φίλη, ότι περί ημών πρόκει­
ται, οτι ημείς ε’ΐμεθα τά έκτυφλωθέντα πτηνά* διότι 
θά ένόησεν ηδη καί πας αναγνώστης ότι αυτός είνε ό 
δεσμοφύλαξ ό άκαρδος, όστις εργάζεται καί συντελεί 
είς την έκτύφλωσιν της άδελφής η της θυγατρός του, 
ΐνα καταστήση γλυκύτερον τό άσμα, μελωδικωτέραν 
την φωνήν, εύαρεστοτέραν την συντροφιάν.

★

Φοβούμαι ότι έγενόμην πολύ τολμηρά, καί ότι καί- 
τοι έχω πλήρη πεποίθησιν είς τούς λόγους μου, δέν θά 
δυνηθώ νά τούς άποδείξω όλους καί νά τούς κατα­
στήσω είς πάντα καταφανείς* άλλ’ άρκούμαι σέ μόνην 
νά πείσω, καλή μου φίλη* άν δέ καί άλλος τις πεισθή, 
άλλος ή άλλη, τόσω τό καλλίτερον δι’ άμφοτέρους.

Δέν είνε πολύς καιρός άφ’ ότου εγκατέλιπες τά βά­
θρα τού σχολείου* άναπόλησον τό πλεΐστον μέρος τών 
όσων έκεΐ έδιδάχθης, ύπολογισον έν πρός έν πόσον βα­
θύνει είς τήν στάθμην τής εύτυχίας σου έκαστον τών 
διδαγμάτων,άτινα έκεΐθεν άπεκόμισας,καί είπέ μοι τότε 
τίς ή διαφορά μεταξύ σού καί τού πτηνού. Έτύφλωσαν 
έκεΐνο διά νά άρέσκη’ έδίδαξαν σέ διά νά άρέσκης’ άν δέ 
εκείνο έστερήθη τής όράσεως, άν σύ έστερήθης τού άλη- 
θούς φωτός, ποια τότε ή μεταξύ τών δύο διαφορά ;
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«Διδάξατε την θυγατέρα μου ολίγον κλειδοκύμβαλον’ 
δέν είνε ανάγκη νά γίνη μουσικός* ουδέ έγεννήθη ίσως 
καλλιτέχνες’ ολίγον ολίγον κλειδοκύμβαλον θέλομεν διά 
νά διασκεδάζη ημάς και τούς φίλους μας, όταν ό και­
ρός είνε βροχερός καί ΐνα μή κάθηται είς την γωνίαν 
κατά τάς χειμερινάς έσπερίδας.»

Καί η θυγάτηρ των έδιδάχθη ολίγον κλειδοκύμβαλον.
«Τώρα θέλο[χεν νά διδαχθή καί ολίγα γαλλικά. Θά 

χαρώμεν πολύ βλέποντες αύτην άνταλλάσσουσαν τάς 
ιδέας της μετά τών ξένων* η πατρική ήμών φιλαυτία 
θά ίκανοποιηθή διά τά έξοδα, όσα δι’αύτην ύπέστημεν.

»Νά διδαχθη καί εργόχειρα* νά κατασκευάζη κομψά 
ποικίλματα, νά διαχειρίζηται την {/.έταξαν καί τά νή­
ματα τού χρυσού ώς μεγάλη δέσποινα. Όταν έπισκέπτων- 
ται τόν οίκον ημών ξένοι, μεταξύ τών οποίων θά είνε 
ίσως καί εκείνος, πρός δν θά συνδέση την τύχην της, 
πόσον θά γοητευθη αύτός, πόσον θά θαυμάσωσιν έκεΐ- 
νοι, πόσον θά ύπερηφανευώμεθα ημείς, έπιδεικνύοντες τά 
δείγματα της έπιδεξιότητός της !

«Διδάξατε την θυγατέρα ημών ιχνογραφίαν,ζωγραφι­
κήν. Θά κοσμηθή δι’ εικόνων ό οίκος ήμών καί θά είνε 
τό τέκνον μας,όπερ θά παρέχη ήμΐν τήν χαράν ταύτην.

» Διδάξ ατέ την καί γράμματα* άλλά δέν είνε ανάγκη 
πολλών γραμμάτων, δέν είνε άνάγκη βαρέων μαθημά­
των. Θέλομεν νά πληρωθή ή μικρά της κεφαλή δι’ έ- 
κείνων ακριβώς τών γνώσεων, αΐτινες θά τή χρησι- 
μεύσωσιν άμέσως, αΐτινες θά είνε ευκολον νά έπιδεί- 
χθώσιν έν ταϊς συναναστροφαΐς. Γνωρίζετε έπί ποιων 
ζητημάτων φέρεται συνήθως ό λόγος. ’ Συναφείς πρός 
ταύτα, δέον νά ρυθμισθώσιν αί γνώσεις της. Θεωρούμεν 
περιττήν πάσαν άλλην έπαχθή μελέτην* πάσαν αφορ­
μήν πεζών έπασχολήσεων, σκέψεων βαθειών.
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«Θέλομεν ένί λόγω νά καταστησητε αυτήν τό χάρμα 
τού οίκου μας καί πρόξενον ευδαιμονίας εις πάντα πλη- 
σιάζοντα.»

Τοιαΰτα συνιστώσιν οί γονείς εις τόν διδάσκαλον, 
τοιαϋτα συνιστώσι καί είς την ράπτριαν ακόμη. . . 
αί δέ πρός άμφοτέρους τούτους, τούς τόσον άνομοίους 
διαμορφωτάς του έσωτερικοΰ καί τού έξωτερικού της 
θυγατρός των διδόμεναι όδηγίαι, τόσον είνε παρόμοιοι, 
ώστε αγνοεί τις πώς νά όνομάση την φιλοστοργίαν ε­
κείνην, ητις διά τού αύτού πήχεως μετρεί τό ύφασμα 
μιας χειμερινής έσθητος καί τά εφόδια, άτινα παρέχει 
είς τέκνον προσφιλές δι’ άπαντα τόν μετέπειτα βίον.

Τό άποτέλεσμα έν τούτοις, τό άποτέλεσμα της φι­
λόστοργου ταύτης μερίμνης είνε ... τό πτηνόν. Τό 
πτηνόν μέ τό ώραίόν του πτέρωμα, τό μελωδικόν κε­
λάδημα, την μετά χάριτος πτησιν’ τό πτηνόν, περί τό
όποιον συνωθούνται οί θαυμασταί καί άκούονται ψι­
θυρισμοί έπαινετικοί’ άλλά τό πτηνόν, οπερ είνε τυ­
φλόν προς την άληθη ευδαιμονίαν, οπερ διαχέει την 
χαράν χωρίς νά την άπολαμβάνη, η γυνή τέλος μέ 
καλλονήν άγάλματος αρχαϊκού θαυμαζομένη καί μαγεύ-
ουσα, άλλ’ ώς εκείνο μάρμαρον άπλούν, ψυχρόν ... η 
γυνή, άστηρ ωραίος, άλλ’ είς τό σκότος βαδίζων, ένώ 
άλλα άστρα άφεγγη εξ αύτού άρύονται τό φως των.

Όσα σοί γράφω, φίλη μου, δέν είνε άδειων ποιητι­
κών σωρεία, ούδέ έκ λόγων παταγωδών έπιδεικτικόν 
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πυροτέχνημα. Είνε ή άλήθεια, ή ωχρά έκ της παρα- 
γνωρίσεως, ή ατημέλητος έκ της ένδειας, η λακωνικό­
τατη, διότι γινώσκει, ότι έκαστος λόγος της είνε πι­
κρός, η δειλή τέλος, διότι δέν αγνοεί, ότι οί αντίπαλοί 
της κυριαρχούσιν ήδη έν τω κοσμώ.

’Ίσως δέν είσαι ακόμη είς θέσιν νά έννοησης τό σκό­
τος, έν ω εύρισκόμεθα. ’Ίσως άπατηλαί αντικατοπτρι­
σμού λάμψεις η αί μυστηριώδεις έκειναι ακτίνες, άς 
βλέπει δ άνθρωπος την νύκτα μετά βαθύν ύπνον, μό­
λις άνοίγων έν τω σκότει τούς οφθαλμούς, σέ πείθου- 
σιν οτι αυτό είνε τό άνέσπερον φως, και ότι δ άμυδρός 
λύχνος, όν έκ τού σχολείου παρέλαβες, έχει τόσον ι­
σχυρόν φως,ώστε νά άντιστή εις τού άνέμου τάς πνοάς, 
τόσον έλαιον, ώστε νά σοί παρέχη έπαρκές φως καθ’ ό- 
λον τόν μακρόν τού βίου σου δρόμον. Άπατάσαι, πτω­
χή μου φίλη" ή πρώτη- τού άνέμου πνοή θά άπειλήση 
έπικινδύνως τήν ταπεινήν φλόγα του’ μετ’ολίγη ν έν τω 
βίω πορείαν, θά ΐδης τό έλαιον του έπαισθητώς έλατ- 
τούμενον’ όσω δέ μηκύνεται ή όδός, ήν διέτρεζας, τόσω 
θά βραχύνωνται αί άκτϊνές του, μέχρις ότου εύρεθής 
είς θαμβόν ημίφως, είς τήν σκοτεινήν αμηχανίαν.

Έν ταΐς ήμέραις τών θλίψεων, άς δ άνθρωπος άδύ- 
νατον νά άποφύγη, τις θά σέ παρηγόρηση τότε, έάν έν 
τω έαυτω σου δέν εύρης έπιμελώς άποτεθησαυρισμένα 
διδάγματα παρηγορητικά ;

Έν ταΐς ήμέραις τής χαράς σου τις θά σέ συγκρά­
τηση, έάν έν τω νω σου δέν ύπάρχωσιν οί κανόνες τής 
φρονήσεως ;

Έν ταΐς ήμέραις τού πλούτου σου τίς θά σέ δι- 
δάξη τό μάθημα τής οικονομίας καί τής έλεημοσύνης, 
καί τίς έν ταΐς ήμέραις τής πενίας σου θά σέ διδάξη 
τό μάθημα τής υπομονής ;
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Τις θά συγκεράση τάς πικρίας άπροόπτων δεινών πε­
ριστάσεων, έάν δέν προύνόησαν νά έμφυτεύσωσιν έν σοί 
την προς το θειον πεποίθησιν, καί τις θά σέ κατα- 
στηση ταμίαν τού συζύγου σου, σύμβουλον τών υιών 
σου, χειραγωγόν τών θυγατέρων σου, πρόνοιαν τού οί­
κου σου όλου, όταν οί γονείς ηρκέσθησαν,πρίν η σέ χει- 
ραφετήσωσι, νά σέ περιβάλωσι διά πτερών ταώ, νά σέ 
διδάξωσι τό άσμα της άηδόνος χάριν τών άλλων, άλλά 
καί νά σέ στερησωσιν άληθεστέρου φωτός χάριν. . . 
χάριν της δυστυχίας τού μέλλοντος σου;

Οί Σκύθαι έζώρυσσον τούς οφθαλμούς τών αιχμα­
λώτων αύτών, ΐνα μη περισπώνται ούτοι κατά τάς μα- 
κράς ό)ρας της ημέρας, καθ’ ας έκτύπων τό βούτυρον, 
όπερ θά έχρησίμευε διά τά εύώδη τών κυρίων των κα­
ρυκεύματα* οί σύγχρονοι πτηνόφιλοι έκτυφλούσι την 
δύσμοιρον άκανθίδα, ΐνα άπολαύσωσι τού συγκινητικού 
άσματος της θλίψεώς της* καί αί γυναίκες τών ημε­
ρών ημών άνατρέφονται, όπως άνατρέφονται, χάριν ενός 
καί μόνου σκοπού :

Νά καθίστανται εύάρεστοι είς τούς άλλους.
Τό νά άνατρέφωνται, διά νά καταστώσι καλαί δι’έ- 

αυτας,θα ητο τόσω σχολαστικόν,θά ητο τόσω πεζόν!...

Αριάδνη Μ. Δαμβεργη



Η ΕΛΛΗΝΙΣ ΜΗΤΗΡ
ΤΩΝ ΠΟΙΗΤΩΝ ΑΔΕΛΦΩΝ ΟΠΕΝΙΕΚ

ΕΤΑΞΓ τών διακριθεισών κατά τον παρελ- 
ίο θόντα αιώνα έλληνίδων, κατέχει έπιφανή 
Μ* θέσιν ή Ξάνθη Λωμάκου1 αδελφή της προ- 

μήτορος του περιφανούς Θιέρσου. Ή γυνή 
αύτη συζευχθεϊσα έν Κωνσταντινουπόλει τώ 1759 
μετά τού Λουδοβίκου άθ ΟΙΐέηίθΕ,δστις μετά τον θάνα­
τον τού παρά τη Υψηλή Πύλη πρέσβεως της Γαλλίας 
Πθ88&11θΙΙΓ8,άνέλαβε την διεύθυνσιν τών ύποθέσεων τού

1 8ηπΗ ΕΤιοπιαοα και δαπΐί Γ Ηοπιαίια ο’νομάζουσιν αυτήν οΙ^Γάλ- 
λοι συγγραφείς, πλήν φρονοΰμεν, ότι τό αληθές αύτής όνομα ήτο Ξάνθη 
μεταμορφωθέν εις Σάντη έξ Εσφαλμένης προφοράς.

εμπορίου καί της ναυτιλίας, ετεκε τέσσαρας υιούς Ό 
πρωτότοκος αυτών, κληθείς Κωνσταντίνος, διετελεσε 
πρόξενος της Γαλλίας έν Έλλάδι, ό δεύτερος, Ανδρεας, 
άποκατέστη ό περιώνυμος ποιητής, καί πολύκλαυστος 
έγένετο διά το τραγικόν έν νεαρα αυτού ηλικία τέλος, 
ό τρίτος Ιωσήφ διεκρίθη ώς τραγωδοποιός. Περί τού 
τετάρτου, τό όνομα Σωτήρ (δΗΤίνθΠΓ), ουδεμίαν ειδη- 
σιν ήδυνήθημεν νά πορισθώμεν. Ό πατήρ αυτών άπο- 
συρθείς τής υπηρεσίας ένησχολήθη εις ίστορικάς μελε­
τάς καί μεταξύ άλλων τώ 1789 έξέδωκεν έν Παρισιοις 
σύγγραμμα έπιγραφόμενον: «ΚθνοΙίΐΙίοΠδ (Ιθ 1 ΕιΐΐρίΓθ 
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ΟΙΙΟΪΏΗΠ θΐ οΒδθΓναΐίΟΠδ 8ΠΕ 8Θ8 ρΐΌ£ΓΘ8, 8ΠΓ 8Θ8 
ΓβνθΓδ θΐ 8ΠΕ Γ θΐΜ ρνθδθηΐ άθ θθϊ Επιρίΐ'θ».

Ή Ξάνθη κατά τον βιογράφον τού έξοχου υιού 
αύτης Άνδρέου , Η. ϋθ Ε^ΐοΠθΙΐθ καί άλλους, έφη- 
μίζετο διά τε την ευφυΐαν καί το κάλλος , καί ά- 
παντες άναφέρουσιν, οτι ύπηρξε διδάσκαλος τών τέ­
κνων αύτης της ελληνικής κατά την νεαράν αυτών η­
λικίαν^ καί ένέσπειρεν αύτοΐς τον έρωτα τών ξένων φι- 
λογογιών’ πλην ούδείς τών βιογράφων της οικογένειας 
ΟΗόπίθΓ αναφέρει τάς δύο έπιστολάς της Ξάνθης, άς 
έδημοσίευσεν δ οικογενειακός φίλος καί φιλέλλην Γάλ­
λος (άπγ8 έν τω συγγράματι αύτού : «Υθ^α§θ Ιίΐΐό- 
γ&ιγθ άθ 1& Θγθθθ ου Εθΐίνθδ 8ΠΓ Ιθδ (3τθθ8, αηοίθπδ 
θΐ ΙϊΙοάθΓΠΘδ» της γ' έκδόσεως τού 1783, την μέν περί 
τών ελληνικών χορών , άνευ ημερομηνίας, την δέ περί 
κηδειών τώνΈλληνων ύπό ημερομηνίαν 20 Φεβοουαρίου 
1774.Έξ αύτών δέ άποδεικνύεται, ότι ητο κάτοχος της 
τε έλληνικης άρχαιότητος καί τών κατά τόν παρελθόντα 
αιώνα ηθών ημών καί λόγια, προ πάντων δέ, οτι καί- 
τοι μετ’ αλλοδαπού συζευχθεΐσα, διετηρησεν ακέραιον 
τόν έθνικόν χαρακτήρα καί την πίστιν εις τό μέλλον 
της πατρίδος αύτης* έκ της ανατροφής δέ τών τέ­
κνων καί έκ τών ονομάτων έτι καταφαίνεται, οτι μάλ­
λον Ελληνας η Γάλλους διενοεϊτο νά άποκαταστήση 
τούς υιούς αύτης.

Έν τη περί τών ελληνικών χορών έπιστολη αύτης, 
ην προτιθέμεθα νά μεταφέρωμεν έν μεταφράσει, Θεού 
εύδοκούντος, έν τω ’/Ιττιχω 'Η'α8ρο.Ιογίω τού προσεχούς 
έτους μετά της έπιστολης τού Θυγδ περί τού αύτού αν­
τικειμένου, χάριν τών χορευτικών ιδίως,λέγει αύτω, ότι 
η Ελλάς άπολέσασα την έλευθερίαν, έστερεΐτο τών αρ­
χαίων καλλονών της, πλην έπειδη ή φύσις δέν είναι 



218 ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΤΏ.Ν ΚΥΡΙΩΝ

μητρυιά, διετήρησεν αύτη το πνεύμα καί τόν χαρα­
κτήρα αύτής,καί οτι έλευθερουμένης ήθελον άναγεννηθή 
οί αυτοί άνδρες καί αί αύταί άρεταί δι’ ών έλαμπρύνθη 
ή αρχαία Ελλάς. Τά μετέπειτα συμβάντα απέδειξαν 
ότι ή Ξάνθη προέβλεψε το μέλλοντής πατρίδας.

Τοιούτων αισθημάτων έμφορουμένη ή φιλόπατρις 
Έλληνίς ένέσπειρε κατά την πρώτην πνευματικήν άνα- 
τροφήν τών τέκνων της, την λατρείαν της άρχαίας 
Ελλάδος. Ό Άνδρέας πιστός εις τάς μητρικάς διδα­
σκαλίας καί κάτοχος της έλληνικης έν ηλικία δεκα­
τεσσάρων, η δεκαέξ έτών κατ’ άλλους, μετέφρασεν 
ωδάς τού Άνακρέοντος καί της Σαπφούς. Σπουδάζων, 
λέγει ό πολύς κριτικός καί. έκ τών έξοχωτάτων μελών 
τού ΦιΙεΛΛηνικον Κομιτάτον τών Παρισίων κατά τό 
1825 μέχρι τού 1828, νίΙΙθηΊ&ίπ, σπουδάζων δ Άν­

δρέας την παρημελημένην τότε ελληνικήν γλώσσαν 
αύτού, έφαίνετο ότι ένεθυμεΐτο τά παίγνια της παιδι­
κής ηλικίας καί τά τραγούδια της μητρός του’ άνα- 
φέρων δέ τόν Μθηάίαηί καί τόν ΑνΟΠ^Ιθ θεωρεί τά 
πλήρη πάθους καί ύψους ειδύλλια ταύτα, ώς σελίδα 
έλληνικού χειρογράφου, πλήν μεταφράσεως κρείττονος 
τών νεωτέρων χρόνων, καί οτι έν τώ διαυγεΐ είδυλλίω 
1θ Πΐαΐαίΐθ, αί γλυκύτεραι άναμνήσεις τής Ελ­
λάδος, τό ζώπυρον φίλτρον μητρός, δ άπελπισμός καί ή 
χαρά τού έρωτος, χαράσσονται μετ’ άπαραμίλλου χά- 
ριτος καί άνεκφράστου αρμονίας. Ό δέ πολύς δαίπίθ 
Βθΐΐνθ άπεκάλεσε τόν Άνδρέαν ΟΗθΠίθΓ έξοχον διδά­
σκαλον τής γαλλικής ποιήσεως κατά τόν ΙΘ αιώνα 
καί έξέχοντα κλασικόν έν τή ποιήσει μετά τόν 'Ρακίναν 
καί Βοαλώ.

Ό <1. ΒθΠίΟ^ΘΟί άφ’έτέρου έν τή Ιστορία τής ΓαΛ- 
Λικής Φι,ΙοΛογίας λέγει, ότι δ έκ τών κατά τό 1/76 
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δημοσιευθέντων ' Ανα.Ιέχτων του ΒπΐηίθΕ ό Άνδρέας 
ήντλησε τάς μετά τοσαύτης χάριτος σκιαγραφίας, 
τάς διαυγείς εικόνας καί τάς έκφράσεις, αϊτινες οζου- 
σιν ύμηττείου μέλιτος, γλυκυτάτου καθ’ήμάς καί ούχί 
αγρίου,πΐίθΐ 83Λΐνα§θ,ώς τό χαρακτηρίζει ό ΏθΠΙΟβΌΟΐ.

Ό Άνδρέας άφοϋ διέτριψεν έπί τινα χρόνον έν Λον­
δίνο ώς γραμματεύς της γαλλικής πρεσβείας, τω 1784 
άπήλθεν εις την Ελβετίαν,Ιταλίαν καί τό Αρχιπέλα­
γος καί έπεσκέφθη την Κωνσταντινούπολή, τόν τόπον 
της γεννήσεώς του,καί ουτω ηνέωξε την οδόν της Ανα­
τολής εις τούς άλλους μεγάλους ποιητάς, τον Σιατω- 
βριάνδον, τόν Βύρωνα καί Λαμαρτϊνον.

Ό αδελφός τού Άνδρέου, Ιωσήφ καίτοι. παρασυρ­
θείς ύπο τού ρεύματος της συγχρόνου φιλολογίας ένεκα 
προώρου έρωτος δόξης, ταχέως άπώλεσε τά της γεννή­
σεώς του ήθη, πλήν δέν έπελάθετο φαίνεται δλοσχε- 
ρώς τάς διδασκαλίας τής μητρός του, καθότι ό Β&11- 
ΒΟΙΙ λέγει, οτι έκ τών διακαεστέρων πόθων του ήτο νά 
ίδη μίαν ημέραν παριστανομένας τάς τραγωδίας τού 
Σοφοκλέους υπό τών ύποκριτών τού Γαλλικού Θεάτρου 
έπί τής σκηνής τού Μελοδραματικού, ού δ θίασος ήθε- 
λεν έκτελέσει τούς χορούς, διότι έφρόνει, ότι τά θεά­
ματα ταύτα ήθελον συντελέσει όπως κάλλιον γνωσθώσι 
τά τής Ελλάδος.

Τοιαύτα έν όλίγοις τά τής οικογένειας ΘΗέηίθΕ 
πρό τής Γαλλικής Έπαναστάσεως τού 1789* πλήν ότε 
μετά τήν έκρηζιν αύτής, αί άνακηρυχθεΐσαι άρχαί τής 

ευθείας, τής ίσόΐητος καί τής αδελφότητος παρε- 
γνωρίσθησαν καί ή ακολασία κατίσχυσε, δεινόν τραύμα 
κατηνέχθη έπί τού οίκου ΟΚέπίθΕ. Ό νεαρός ποιητής 
Άνδρέας, δ τοσΟύτα υποσχόμενος έν τω σταδίω τής 
ποιήσεως,καίτοι θερμός θιασώτης τών αρχών τής Έπα- 
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ναστάσεως? κατηγορηθέίς ώς πολέμιος της πατρίδας 
παρά τών οπαδών της Τρομοκρατίας καί δικασθείς συ- 
νοπτικώς άνευ ύπερασπίσεως κατεδικάσθη εις θάνα­
τον. Μάταιαι άπέβησαν αί ένέργειαι του πατρός αυτού 
καί τού άδελφού πληρεξούσιου της Εθνικής Συνελεύ- 
σεως. Ή έκτέλεσις έγένετο προς το εσπέρας της 7 
Θερμιδώρου (25Ίουλίου 1794)?άν δέ έπί δύο ημέρας ά- 
νεβάλλετο, ό Άνδρέας έσώζετο, διότι την 9 Θερμιδώ- 
ρου η Εθνική Συνέλευσις ύπερίσχυσε της Τρομοκρατίας 
καί την έπιούσαν ό 'Ροβεσπιέρρος μετά τών εικοσιδύο 
οπαδών του έκαρατομήθησαν.

Καθειργμένος ό Άνδρέας έν τη φυλακή τού Αγίου 
Λαζάρου δέν έλησμόνησε την χώραν της γεννησεώς του 
καί την Ελευθερίαν ώς άποδεικνύεται έκ της έξης έ- 
πιγραφής :

Α ΒΥΖΑΝΟΕ
ΕίβθΓΐθ ςοί ηοιΐ8 ίπίΐ, ίο πθ ίϊιίΐ ροίηί Βνζαηοθ, 

Το ρΐοηθδ δΟΓ 808 ΠΐίηθΓΗίδ.

Φαίνεται δτι η Ξάνθη ηύτύχησε νά έγκαταλίπη 
τον βίον προ της καρατομησεως τού υιού Άνδρέου,ό δέ 
πατήρ αυτού δέν έπέζησεν είμη ολίγον χρόνον.

Αθ. Γ. Δουρουτης
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ΒΙΟΣ ΚΑΙ ΣΥΓΓΡΑΜΜΑΤΑ

Ή Μαργαρίτα Μηνιάτη ήσθάνθη σφο­
δρά τήν τέχνην, τήν ανθρωπότητα, τόν 
πολιτισμόν, τήν φιλίαν.

"Αγγελος Ρβ βτιώβτηαΐίε1.
Διά τής ιδιοφυίας αύτης ή Μαργαρίτα 
Άλβάνα Μηνιάτη άνήκεν εις πάντα τά 
έθνη και έξεπροσώπει τόν ύπατον πο­
λιτισμόν τών καθ’ ημάς χρόνων.

81ιν/Γβ*
Και ήΜηνιάτη ύπήρξενύπέροχοςδιάνοια! 
Ερρίκος Ι)αΙ Ροζζο άίΜοηώβΙΙο1.

ΑΤΠΝ η φιλόμουσος άναγνώστρια στρέφει 
1\Λ διά τών άβρών και ροδοχρόων δακτύλων
IV! τού βιβλίου τάς σελίδας, ζητούσα τό προς-

9^ές όνομα της διαπρεπούς εκείνης Έλ- 
ληνίδος, ητις τοσούτον έτίμησε τό γυναικεϊον της Ελ­
λάδος φύλον έν τη Εσπερία και πλέον η άπ^ξ έκό- 
σμησε δι’ εμβριθών διατριβών τάς σελίδας τού Αττι­
κού Ή ιι εροΛ,ογίον.

Απαντώσα εις την ημετέραν παοάκλησιν, όπως έγ- 
καινίση τό Η περοΛόγιον τώ>' Κυ^ώΓ διά συμβολής 
τού πολυτίμου αύτης καλάθου, εγραφεν 
λόφρονα ταύτην έπιστολήν, άποπνέουσαν 
κείνο της εύγενείας και μετριοφροσύνης, αναμφίλεκτα 
της αληθούς άζίας χαρακτηριστικά.

1 Ματφα/τίΙα ΑΙϋαηα Μί^ηαίι/, σελ.8.
2 Αύτόθι, σελ. 11.
3 Ιη ητονίβ άί Μαν^ατίΙα ΑΙΙίαηα σελ. 9.

ημΐν την φι- 
τό άρωμα έ-
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«Έν Λίθόρνω, τη 19 Αυγούστου 1887.
»*Εντ&μ< κύριε,

«Ασμένως πρό τινων ημερών ίλαβον τήν πολύτιμον υμών επιστολήν 
τής 6 Αύγούστου, μόλις δέ σήμερον*καί οπερ λίαν φιλοφρονώ; εύηρεστή- 
Οητε νά μοι άποστείλητε Αττικόν ' ΙΙμεροΛόγιον, ένθα, μετ’ εξαιρέτου 
πρός με εύμενείας και ύπερβαλλούσης φιλικής τών ε’μών έργων ε’κτιμήσεως, 
μοι προσφωνείτε τήν ύμετέραν Περί των Προδρόμων του Λουθήρου 
ενίταάία διατριβήν, ή δέ άφιέρωσις είναι τοσοΰτον ώραία οσον διά τήν 
καρδίαν μου κολακευτική. Δέν είξεύρω αληθώς, έντιμέ κύριε, πώς νά ευ­
χαριστήσω ύμΐν αρκούντως διά τήν εύγενή ύμών ιδέαν, και δι’ ήν εκφρά­
ζετε περί έμοΰ αγαθήν δόξαν. Διόπερ και έσαε'ι θά διατηρώ τήν άνάμνη- 
σιν ύμών προσφιλεστάτην ώς φίλου ειλικρινούς καί πιστού. Έν τή ύ- 
μετέρα ε’πιστολή εύαρεστεΐσθε νά μοι ζητήσητε διατριβήν τινα διά τό 'Η- 
μεροάόγιον των Κυρίων ,— ού επικροτώ τήν επίνοιαν καί ύπέρ ού 
εύχομαι τά βέλτιστα —, περί τών έν Φλωρεντία εσχάτως εορτών έπί 
τοΐς άποκαλυπτηρίοις τής προσόψεως τού καθεδρικού ναού. Θά φανώ ύ­
μΐν άγνωμων ή τούλάχιστον ολίγον πρός ύμάς ηπΛ,όφρων, έξαιτουμένη 
συγγνώμην διότι αδυνατώ νά εκπληρώσω τήν ύμετέραν έπιθυμίαν. Τής 
ύγεία; μου ή κατάστασι; είναι έπί τού παρόντος τοιαύτη, ώστε δέν μοι 
συγχωρεΐ νά έπαναλάβω τάς φιλολογικάς εκείνα; ασχολίας τάς τοσού- 
τον έμοί προσφιλείς. Δέομαι μακρά; αναπαύσει»; μετά έπώδυνον ασθέ­
νειαν, ήτις έπί πολλούς μήνας έβασάνισε τήν ύπαρξίν μου καί άπέσπασέ 
με τών συνήθων ασχολιών μου.Έν τούτοι; μετά χαράς άναδέχ μαι, άμα 
τή άφίξει μου είς Φλωρεντίαν λήγοντος Σεπτεμβρίου, ν’ άποστείλω ύ­
μΐν τάς σχετικά; έφημερίδα; καί τήν εικόνα τής προσόψεω; τού ναού ...
.........................................................................................................................

Άλλά φεύ ! δέν ηδυνήθη νά έπανίδη την Φλω­
ρεντίαν, ην τοσούτον ηγάπησε καί ύφ’. ης τόσον ηγα- 
πηθη, τελευτήσασα έν Λιβόρνω* ώςτε η άναγνώστρια 
αντί διατριβής της διαπρεπούς Έλληνίδος έπέπρωτο 
ν’ άναγνώση την νεκρολογίαν αυτής.

Έγεννήθη έν Κερκύρα, μηνί Αύγούστω τού 1821, έκ 
πατρος μέν Δημητρίου Άλβάνα, μητρός δέ Αικατερί­
νης Παλατιανού’ καί το μέν όνομα Μαργαρίτα εσχε χά- 
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ριν της ομωνύμου προς πατρός μάυψ.Ύΐζ τό γένος Μου- 
στοξύδου ; τό δέ Ματθίλδη χάριν θείας της μητρός 
αύτης, έκ τού επιφανούς έν Κερκύρα οίκου τών Χαλι- 
κιοπούλων.

Τά θέλγητρα της μικράς Μαργαρίτας τοσούτον κατε- 
γοητευσαν την πρός μητρός θείαν αυτής λαίδυ ’Άδαμ, 
σύζυγον τού στρατηγού σίρ Φρειδερίκου ’Άδαμ, καί αύ­
τόν τούτον τόν στρατηγόν, έπέτυχον ούτοι παρά 
τών γονέων νά προςλάβωσι παρ’αύτοΐς τό κοράσιον, ά­
τεκνοι οντες.

Ό στρατηγός ’Άδαμ ητο Σκώτος την πατρίδα’ είχε 
συστρατεύσει τώ Ούελλιγκτώνι καί πολεμήσει έν Ούα- 
τερλώ, όπου καί έτραυματίσθη. Έπί της αγγλικής έν 
Έπτανήσω Προστασίας , διετέλεσε μέν πρώτον φρού­
ραρχος Κερκύρας, είτα δέ αρμοστής άπό τού 1824 μέχρι 
τού 1832. Ήτο άνήρ φιλοδίκαιος καί ρέκτης* έπί της 
αρμοστείας αύτού κατεσκευάσθησαν αί οδοί, αί διευκο- 
λύνασαι την συγκοινωνίαν της πόλεως μετά της έξοχης 
Κερκύρας, καί τό ύδραγωγεΐον, κατελύθησαν τά τι- 
μάρια, κατηργηθησαν αί καταπιστευματικαί υποκα­
ταστάσεις καί παρεσκευάσθη η ύλη της κωδικοπαιη- 
σεως. Ευγνώμονες δέ οί Επτανήσιοι έστησαν τό ορει- 
χάλκινον άγαλμα αύτού, έργον Παύλου Προσαλέντου, 
— καθηγητού έν ττί Ιονίω Ακαδημία καί πατρός τού 
παρ’ ημΐν διαπρεπούς ζωγράφου —, οπερ κοσμεί την 
μικράν προ τού πρώην έν Κερκύρα άρμοστείου πλατείαν, 
περιφανές τεκμηριον της πρός αύτόν εύνοιας τού λαού, 
και ουχί δείγμα της δουλοφροσύνης τών κυβερνώντων 
ώς τά παρακείμενα αυτώ μνημεία τού Μαίτλανδ καί 
Δουγλας. Εν ετει 1832 ό ’Αδαμ προύβιβάσθη κυβερ­
νήτης τού Μαδράς έν ταΐς Άνατολικαΐς Ίνδίαις, όπου 
μετέβη μετά της συζύγου καί της θετής αύτού θυγα- 
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τρός Μαργαρίτας, ης η οικογένεια σώζει τάς έπιστολάς 
τάς περιγραφούσας τόν κατ’ αύτην την έποχην μακρο­
χρόνιον διάπλουν, την μεγαλοπρέπειαν τού Ωκεανού , 
τόν πλούτον της φύσεως τών τροπικών, τά ηθη και 
έθιμα τών Ινδών, άτινα πάντα άφηκαν ανεξίτηλους εν­
τυπώσεις έν τώ νώ αυτής άς άνεπόλει πολλάκις είς τόν 
έπειτα χρόνον συνδιαλεγομένη μετά φίλων , ώς μαρτυ­
ρεί ό καθηγητης κ. Άγγελος Δέ Γουβερνάτις έν τώ βι­
βλίο αύτού Ρζνβρνίηαζϊοηί Ιηάίαηβ (Έ'ϊγθπζθ οά. 
Νίοοοί&ί, 1887).Πλην τό κλίμα τών’Ινδιών δέν ηύνόησε 
την λαίδυ ’Άδαμ,ητις μετά βραχυχρόνιον έκεϊ διαμονήν 
έπανέκαμψεν είς Ευρώπην , μετά της προςφιλούς αύτη 
κόρης άποκαταστασα έν Έώμη. Έκεϊ διέτριψε καί η 
Μαργαρίτα άπο τού 1833 μέχρι τού 1845, πλην ούχί 
διαρκώς, καθότι έν τώ μεταξύ έπεσκέφθη έπανειλημ- 
μένως τό Λονδϊνον, τούς Παρισίους, την Ελβετίαν καί 
την Κέρκυραν, κατά τό έαρ τού 1841, έν ή παρέμεινεν 
έπί μήνα.

Τό άτίθασσον τού πνεύματος αύτης δέν ηνείχετο την 
μονοτονίαν τού κοινοβιωτικού ένδιαιτήματος τών παρ­
θεναγωγείων, είς τρόπον ώςτε πολύ ολίγον διέμεινεν έν 
τινι τούτω της Ελβετίας, ένθα είχεν είςαχθη, προτι- 
μησασα την κατ’ οικον έκπαίδευσιν. Άλλ’ ακριβώς εί- 
π.εϊν ύπηρξεν αύτοδίδακτος.Καί κατ’άρχάς μέν ένέκυψεν 
είς την μελέτην τών φυσικών έπιστημών, άλλ’ ώς έκ της 
τάσεως αυτής πρός τό καινοτομεΐν, έκθύμως ένεστερ- 
νίζετο καί ο,τι η έπιστήμη βασανίζουσα καί άναβασα- 
νίζουσα (ρΓΟΥοΙπάο θ ΓΐρϊΌν&ΙκΙο) δέν είχεν είςέτι κα­
ταγράψει ώς δόγμα αύτης. Τοιούτος είναι ό πολυθρύ­
λητος ζωικός μαγνητισμός η ιιεσμ ενισμός, ούτινος τά 
φαινόμενα είχον καταπλήξει την φαντασίαν αυτής, 
τοιαύτη καί η ομοιοπαθητική μέθοδος τού Χάνεμαν 
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ητις άλλως βασίζεται έπί αδιαφιλονίκητου νόμου της 
φύσεως, οπού όράσιο εκεί άντίδρασιο. Ήτο λάτρις τοΰ 
Ιατρικού συστήματος τοΰ Χάνεμαν καί είχε παρ’ αύτη 
εντελές φαρμακεΐον κατά τό σύστημα αυτού,ούτινος έ- 
ποιεΐτο χρήσιν. Το εικοστόν δέ μόλις άγουσα έτος τής 
ηλικίας έν έτει 1 8 41,ύπεστήριζε μετά τοσοΰτον πειστι­
κών έπιχειρημάτων τήν καινοτομίαν τού Γερμανού αί- 
ρεσιάρχου, καταπολεμούσα τάς άντιρρήσεις πολιού έν 
Κερκύρα καθηγητού τής ιατρικής, ώςτε ούτος άθ 
^ΠΘΓΓΘ 1&88Θ έπι τελεί ηγέρθη καί άναχωρών έψιθύρι— 
ζεν ίταλιστί : . «1Π ίθάθ ιιιία, ς[11θ8Ϊ’θ Ιΐη 0880 ΐτορρο 
γΙπεο άα τοάθΓθ».

Προϊόντος τού χρόνου ένεβάθυνεν είς τάς ίστορικάς 
καί φιλοσοφικάς μελετάς κατατασσομένη είς τούς πνευ- 
ματιστάς. Πεπροικισμένη ύπο τής φύσεως σπανίαν κα­
λαισθησίαν, έθεράπευε τάς καλάς τέχνας' καίπερ δέ δέν 
έχειρίζετο τήν σμίλην καί τόν χρωστήρα, έδιδεν όμως 
συμβουλάς καί οδηγίας είς έρμογλύφους τε καί ζωγρά­
φους. Ό περίπυστος ,Ζ Αγγλος άγαλματοποιός Γίπσων, ό 
σύγχρονος καί έν Έώμη έφάμιλλος τού Τενεοάνη,κατεν- 
θουσιασθείς έκ τής ευφυΐας καί καλλονής τήςΈλληνίδος 
ταυτης, απεστρεψε προς στιγμήν τούς οφθαλμούς άπό 
τών άθανάτων έργων τού Πραξιτέλους, καί προςηλώσας 
αυτους εις το ζωντανόν έλληνικόν πρότυπόν,έποίησε τήν 
προτομήν αύτής έκ μαρμάρου Καρράρας, άριστον εργον 
κοσμούν έως σήμερον μουσεΐον τής Μεγάλης Βρετα­
νίας.Φιλόλογοι καί ποιηταί συνεβουλεύοντο τήν Μηνιά 
τη εν Φλωρεντία,καί διά τών «συμβουλών αύτής έμόρφω- 
σε και ευώοωσε πολλούς, οΐτινες μετά καιρόν έκτήσαντο 
όνομα καί κλέος. Έν έτει 1850, ό τότε γηραιός έν Πί- 
σγ καθηγητης τής ιταλικής φιλολογίας Ιωάννης Έοζί-

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ !□ 
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νης, — ό έν τή νεότητι αύτού συγγράψας το ώραΐον 
μυθιστόρημα Τύα Μοηα,Μ άί Μοηζα,νπε^ θεωρείται ώς 
συνέχεια τών Μ ε22ονύμφων τού Μανζώνη —, έφιλο- 
πόνει την καταστάσαν έπειτα περίφημον Ιστορίαν τής 
ίτα2ιχής γραφικής, καί ποίημα προωρισμένον είς μετά 
θάνατον έκδοσιν, την Ν απο2εοττ ιάδα.Ύ&ζε ό πολιόθριξ 
ούτος καθηγητής άπέστελλεν έκ Πίσης είς Φλωρεντίαν 
πρός την νεαράν Μαργαρίταν τά τυπογραφικά δοκίμια 
καί περιέμενε την γνώμην αύτής, «ρθΓ (Ι&ΓΘ, ώς έλεγε 
1’τιΐΐίϊπα ιη&ηο.»

Τοιαύτη ούσα έσχε μνηστήρας πολλούς έκ τών τά 
πρώτα φερόντων, έπί πλούτω διαπρέποντας καί γένους 
εύκλεια, πλήν άπέστερξε πάντας, προτιμήσασα "Ελ­
ληνα καλλιτέχνην, μεθ’ ού συνεζεύχθη έν έτει 1844. 
Μετέβη τώ 1845 είς Βενετίαν,καί άπό τού 1846 είχεν 
άποκαταστη έν Φλωοεντία, ένθα ό οίκος αύτής έγένετο 
τό φυτώριον έπιστημόνων, φιλολόγων καί καλλιτεχνών, 
θεωρούντων την Μαργαρίταν ώς την δεκάτην τών Μου­
σών, ύφ’ης ένεπνέοντο έν τοΐς έργοις αύτών. ιΥπό τάς 
έμπνεύσεις αύτης νέος ών ό’Ιταλός νύν γερουσιας-ης Πα- 
σχάλης Βιλλάρης,έγραφε τόν βίον τού Ιερωνύμου Σαβο- 
ναρόλα, έκ τών προδρόμων της θρησκευτικής Μεταρ- 
ρυθμίσεως, σύγγραμμα δι’ ού ό Βιλλάρης έκτή.σατο 
φήμην, γενόμενος γνωστός έν τώ φιλολογικώκόσμω, καί 
προαχθείς σύν τώ χρόνω είς τήν έπίζηλον θέσιν πρυτά- 
νεως τού πανεπιστημίου τής Φλωρεντίας/Υπό τάς αύ­
τάς έμπνεύσεις, κατά τήν ιδίαν αύτού ομολογίαν, ό 
Έδουάρδος 8θ11ΠΓΘ συνέγραψε τό κάλλιστον δίτομον 
σύγγραμμα τό έπιγραφόμενον Ζ/β ϋΐΌΛΎΙβ ΜΗ810(ΐΙ,ε^(Χ. 
συνδέει τάς ένδοξους τού ελληνικού θεάτρου αναμνήσεις 
μετά τών νεωτεριστικών θεωοιών τού μουσικοδιδασκά- 
λου 'Ριχάρδου Ούάγνερ.
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Το πονηριά τούτο προςφωνεϊ έν τη δεύτερα έκδόσει 
τού έτους 1886 πρός την Μαργαρίταν Άλβάνα ώς έπε- 
ται : «Ο’θδΐ ά3Π8 Ια (τΓΘΟΘ 3.ηίϊφ1β €[11β ,ϊ’ίιί οΙιθγ- 
οΗέ 1θ8 δουΓΰβδ άθ 1’ΑγΙ νϊναηί βΐ νταΐ. Ο’βδί ανΘβ 
3ΟΪΘ βί ίίβτΐθ ςμιβ ,ί’ϊηεοΓΪδ βηίδίβ άβ 66 Ιίνρβ 1θ ηοιη 
ά’ηηβ Ορβοφίθ, ςμιί ιη’α τόνέΐέ,οθ φΐ’ίΐ γ α άβ ρίπδ 
ρροίοπά βί άθ ρίπδ ραυ άαηβ 1β ^βηϊβ άθ 83 ραΐτΐθ, 
ιηβ883§6Γθ άβ ΙΊιπιηάηϊίβ. ·Τθ άέάίβ οβδ ρα^βδ ηιι 
§ΐ'αυ<1 οοβτιΐ', ςμιΐ ιη’α δοαίβηυ άβ δα Ιογοθ, ά -Γηπιθ 
αΐ’άβηίθ, φΐΐ ιη’α ρέηβΐτέ ίΐβ 83 ίίαιηπιβ, 3. Γβδρρίΐ 
Βΐιρβί’ϊθΠΓ, ςρϊ ηι’α ίηΐΐΐβ άαηδ πια ίοί».

Ό δοΗπτέ, φιλέλλην ών, έγραψε καί ριυθιστόργψ.ά τι 
Η κ(ϊρη του Μηΐιδώκη , ούτι.νος Ύ) τφωίς, ώς φαίνεται 

έκ τού όνό^ατος; είναι Κρησσα; καί δι’ ού άττονέιιεται 
•η δέουσα τψ.η εις τά άλκι^α τέκνα τ*Ζς μεγαλονησου.

Το φιλολογικόν στάδιον αύττίς 7] Μαργαρίτα ηρ- 
ζατο γράφουσα έν περιοδικοΐς συγγρά{Λ[χασι καί έφηιζε- 
ρίσιν.’Εκ τών πρώτων δοκιμίων τού γλαφυρού καλάμου 
αύτης είναι καλλίστη περιγραφή τών έν Φλωρεντία 
θερινών εορτών τού "Αγίου Ίωάννου,προστάτου της πό- 
λεως?έν ά'ρθρω καταχωρισθέντι έν τη ΜοηΜβΐ] ΡαοΚβΙ, 
(26 Ιουνίου (ν) 1854), καί έπιγραφομένω Ρίονβηνβ ΟΠ 
α $0Ύηηΐβν βνβηίη(]. Παραστάσα είς την άρματηλα- 
σίαν έν τη πλατεία της 8&ηΐοΐ Μαπ& ΝονθΙΙα, είς την 
άρματηλασίαν,— ητις είναι έκ τών διασκεδάσεων τών 
εορτών έκείνων —, καί έπανερχομένη έκεΐθεν, σκέπτε­
ται ώς έξης : «I Κ&νθ ΠθνθΕ \νΐίηθ88θ(1 11118 §ρθθί&θ1θ 
Λνίίΐιουΐ πιυδίη^ οη ίίδ δίηιίΙαΓίΙγ λνίίΐι ΐΒθ ρρο^Γθδδ 
οι οπγ Ιίίο. ΤΙιθ Γηιε Ηορο οί* Ιΐιβ πιοεπιπ^, ΐΐιο ίίΕδί 

οί Ιίίο άαγ, ΐΐιο (Ιεθ^ε/ 8ΐι11Εγ οίοικίδ αδ Λνο 3x1- 
ναηοο ΐο^ΗΕάδ ηοοη, ιίίο άιΐδΐγ εο3(1 ΙνοΛάοη ιπκΙθε 
Ιίίο ΒπΕίιίη^ ηηά - (Ι&υ δαη, Ιίίο άοοορίΐοη αηά άίί- 
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ίίουΐΐίοδ οΕΟΛνάίηθ: ίη οπγ ραίΐι, αηΗ αί Ιαδΐ ΐΐΐθ ρα- 
§θαηΐ οη λνΐιίοΐι λυθ Ιιανβ £ίχθά αΐΐ οπγ Ιιορθδ απά 

£γοπι λυΚιοΙι λυθ ΐπρη Λνίίΐι α Ιιαίί - 8οογπ£π1 
πιοοίοθγγ ο£ ο αν 1οη§ - οΗθΓίδΚθά θχρθοί&ίίοηδ, ίί 

ηιαν Βθ ίο ίΗθ άθδοίαίθ άβδθΓίθά οΗαηιΒθΓδ ο£ ίΗβ 
Ιίθαοίΐι ογ ίο ίΐΐθ ρπτθ ρβαοθήιΐ θυθιώπ^, ϊΗθ ςριίθί 
δίαΐ’δ αηά δοοί1ιίη§· ιηοοηβθαπίδ ο£ οοηίθηίθά οΐά 
3,$θ. Αηά λνΐιαΐ £&ιγθγ ίΐϊΐα^ο ο£ ΐΐΐθ Γθδί ο£ η^θ, ίΐιο 
οίοδθ υΓ 1ι£θ, ΐΐιαη αη Ιΐαΐίαη ογθηίη^ ? ογ ταίΙΐΘΓ 

αιι Ιίαΐίαη ηί§ηΐ Γγοωι λυΜοΙι αΐΐ §ογ§θοπ8 Ιιυβδ 
Ιιαγθ ραδδθά θχν&γ, Βπί ίδ δΐίΐΐ ίυ.11 οί 1ί§Ίιί, ίγρθ ο£ 
ίΐιαί ΙψΚί λυΙιιοΙι θυθπ ΐηίΐΐθ §Γανθ άθδθτίδ ιΐδ ποί ?» 
ήτοι : «Ουδέποτε παρέστην εις τό θέαμα τούτο, χω­
ρίς να διαλογισθώ ην εχει ομοιότητα προς την άνέλι- 
ξιν, τού ημετέρου βίου. Ή φαιδρά της πρωίας έλπίς, 
η πρώτη της ημέρας χ<κρά, τά πνιγηρά νέφη καθ’ ό­
σον προβαίνομεν προς την μεσημβρίαν, η κονισαλέα ο­
δός, ην διερχόμεθα ύπό τάς φλογέράς τού μεσουρανούν- 
τος ήλιου ακτίνας, αί άπάται καί αί δυςχέρειαι, αί πε- 
ριστοιχίζουσαι ημάς άνά παν βήμα, τέλος δέ τό θέαμα, 
έφ’ού πάσας ημών τάς έλπίδας προςηλούμεν, καί άφ’ού 
μεθ’ ήμιπίκρου ειρωνείας καί άπογοητεύσεώς επιστρέφο- 
μεν, έψευσμένοι τών άπό πολλού ποθεινών ημϊν προςδο- 
κιών, εις τό έρημον ίσως καί έγκαταλελειμμένον ημών 
οίκημα, ταύτα πάντα όμοιάζουσι προς τήν ήρεμον ε­
σπέραν, τούς ήσυχους αστέρας καί τάς γλυκείας σελη- 
νιακάς άκ,τίνας τού εύδαίμονος γήρατος. Καί υπάρχει 
ώραιοτέρα είκών άπεικονίζουσα τού γήρατος τήν ηρε­
μίαν, τό τέλος τού βίου, ή ιταλική εσπέρα, ή μάλλον 
ιταλική νύξ, άφ’ ής διήλθον άπαντα τά μεγαλοπρεπή 
χρώματα, καί ήτις είναι είςέτι μεστή φωτός, σύμ- 
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βολον τού φωτός έκείνου, όπερ ούδέ τον τάφον εγκα­
ταλείπει ;»

Παρεθέσαμεν την περικοπήν ταύτην έν ασθενεί μετα­
φράσει, ώς υπόδειγμα ύφους, ένθα η χάρις έπανθεϊ καί 
μειδιώσα φιλοσοφεί.

Ένθερμος ούσα θιασώτις της ιταλικής ένότητος καί* 
ανεξαρτησίας, καί έχουσα την άνταπόκρισιν της λονδι- 
νείου έφημερίδος ' Η μερηαίων Νέωτ, οργάνου τών Ούίγ- 
γων,καί τότε.τού λόρδου ΊωάννουΈώσσελ, έγραφεν έκεΐ 
έκ Φλωρεντίας άποστέλλουσα τώ 1857 τάς περί της πο­
λίτικης καί κοινωνικής τών’Ιταλών καταστάσεως πολυ­
τίμους καί έμβριθεΐς έκείνας μελετάς , ας μετά μεγί­
στου διαφόρου άνεγίνωσκε το κοινόν της Αγγλίας. 
Έν τγ Επιθεωρήσει, τή^ Φλωρεντίας (ΚίνΪ8ία άί Ρί- 
Γβηζβ) παραλληλίζουσα δύο έξοχους ν Αγγλους ποιη- 
τάς, τον Βύρωνα καί τον 8116110^, ύποδείκνυσι κατά τί 
συνάδουσι καί κατά τί διαφέρουσιν οι μεγαλόνοι έκει- 
νοι άνδρες, ών τό τέλος«ύπηρξεν έπ’ ίσης άθλιώτατον.

Πανηγυριζομένης έν Φλωρεντία, έτει 1865, της έκτης 
εκατονταετηρίδος τού μεγάλου αυτής ποιητού, τού 
Δαντου, έδημοσίευσε διά τού τύπου το πρώτον σπου- 
δαΐον αυτής πόνημα έπιγραφόμενον «Αη Κί&ονίναΙ 
81ιοΙο1τ ο/ΊΙτε Ιί/'β αηά ϋηιβ8 ΌαηΙβ ΑΙίρ/Ιιίβτί (ΓΙο- 
γθώοθ. Ρτΐηΐθίί Βγ Α. Βθίΐίηί, 1865).

Ο Δαντολόγος Καρπελλίνης έπγνεσε τό βιβλίον 
τούτο, ό δέ Εδουάρδος 8θ11ΠΓΘ έν τώ μνημονευθέντι 
αύτού συγγράμματι Εβ ΙΡατηβ Μη8ίοαΙ[ ποιούμενος 
μνείαν περί τού Δά.γτου λέγει : «Έπί ΟΟΠ81111Θ 8ΠΓ 
Βαηΐθ 1θ Βθαυ. Ιίντθ Ιΐτβ Ιί^β αηά Ιίηιβ8 ΌαηΙβ Α­

χ Ρ&ΓΪ8, δαηάοζ θί ΓίδΒΒηοΒθΕ θάίίθΐΐΓδ 187ο έν τόμω Α' σελ. 
122. — Ρηι·ι8, ΡθΓΓίη βΐ Ο ΙίΒΓ&ίΓθδ - βάίΐθυνδ 1886, έν τόα.Α\ 
σελ. 97. 1
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Ιί^Κίβνί 1)^ Μαν€/ανβί ΑΙίιαηα Μί^ηαί^, Ο’θδΐ αΩδδί 
Γ αΩίθΩΓ άθ οθ ΙίνΓθ φύ ιη’α ίαίΐ οοηηαίΐΕθ θί αί- 

πιθγ δΗθΙΙθγ βΐ ςπί πΓα 8οω1θπω άαηδ 1θ όοωγ8 άθ 
οθί ΟΩντα^θ ρατ Ια 8-γπιραΙΙιίθ Ια ρίπδ §έηέΓ0Π8θ οί 
1θ8 οοηδθίΐδ οΙαίΓδνογαηδ άθ 8οη θδριτί έΐθνέ. 
'8Ω18 11ΘΩΓΘΩΧ θΐ ΓίθΓ ίΐθ (ΙθΥΟΙΓ ΩΠ ΐθΐ 8Θ00ΩΓ8 ά ΩΠΘ 
ΟτΓθοφίθ €£Ωΐ ρο88θάθ αΩ ίογβτ άθ δοη αηΐθ αΓ(1θΐιΐθ; 
1θ8 (Ιθωχ ρΩΕ8 ταγοηδ οΐθ δα ραΐηθ, 1θ νίναηΐ θπ- 
ΐΚοΩδίαδπΐθ άΩ ΒοαΩ θΐ Ια ίοί οοηναίηοΩθ άθ 1’1- 
άέαΐ».

Ή Πανδώρα έντω ύπ’ άρ. 473 φυλλαδίω αυτής (Ι7^ 
Δεκεμβρίου 1869) κατεχώρισεν έκτενη άνάλυσιν τού βι­
βλίου ΌαηΙβ αηά ]ϊΐ8 Ιϊηΐβ8. Μετεφράσθη δέ καί διά 
τού ' Αττικόν Ήμερο.ίογίον τού έτους 1875 (σελ. 130 
- 190) έδημοσιεύθη πλουτισθεΐσα μετά διασαφητικών 
σ'/)^ειώσεων? η έν παραρτήματι τού αυτού περί Δάντου 
βιβλίου ΜεΛέτη άι/ορώσα εις τάς περί Παράδεισον, Κα· 
θαρτηρίον πνρός και Κο.Ιάσεως δημώδεις παραδόσεις 
τάς προγενεστόρας της Θείας Κωμωδίας,

Έν τω 'Αττικά Ί1 μερο,Ιογίω τού αυτού έτους (σελ. 
269 - 267) έζελληνισθεΐσα έκ τού γαλλικού πρωτοτύ­
που έδηριοσιεύθτ) σπουδαία διατριβή της Μηνιάτη ύπό 
την έπιγραφήν : Η γνκη εν τη κοινωνία καί ή εν τω 
μό22οντι αποστολή αντής, ην η καλή Έβδομός άνετύ- 
πωσεν έν τοΐς φύλλοις αυτής 34 καί 35 (19 καί 26 
Σεπτεμβρίου 1887.)

Τό ΌναΐΤΙβ Μη8ίααΙ τού Έδ. δοΙίΩΓθ είναι ή άπο- 
θέωσις τού Έιχαρδου Ούάγνερ, προηγήθη δέ αυτού η 
της Έλληνίδος Άλβάνα μονογραφία, η έπιγραφομενη 
Ιλ Ιίτέαίνβ άβ Ββ^νβΗΐΙι βΐ Ια Κό/'οηηβ Μιΐ8ίβαΙβ 
άβ ΚίςΚανά^να^ηβΤ, δημοσιευθεΐσα έν άποσπάσμασι, 
έν τοΐς φύλλοις της 8, 15, 22 Φεβρουάριου καί 1, 8, 
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15 Μαρτίου 1873 της έν Άθήναις τότε έκδιδομενης έ- 
φημερίδος Γ Ιηάβρβηάαηνβ 1ΐβΙΙ&ηί(ραβ> είτα δέ έν ι- 
δίωτεύχειέν Φλωρεντία (ΙπίρτίπίθΕίθ &α1ί1έθηηθ1873).

Έν τη μελέτη ταύτη η Μηνιάτη δέν έπιλαμβάνεται 
τού τεχνικού μέρους τού ζητήματος, άλλά μάλλον 
ποιείται καλαισθητικήν άνάλυσιν τών άξιολογωτάτων 
μελοδραμάτων τού Γερμανού μουσικοδιδασκάλου, δςτις 
διά τών άνακαινιστικών αύτού θεωριών ού μόνον τούς 
μελοποιούς διήρεσεν εις δύο άντιμέτωπα στρατόπεδα, 
άλλά καί τούς περί καλού φιλοσοφούντας. Ό Ούάγνερ 
δρμαται άπο της άρχής, άφ’ ης άλλοτε καί ό Οτίαοΐί, 
οτι δηλα δη η μουσική οφείλει νά ή υποχείριος τω 
δράματι. Έν τούτοις δτε ό (χΐΐΐοΐί έμελοποίησε τόν 

καί τό άσμα :
3’αί ρθυάιι πιοη Επυγ(1ίοθ
Κΐθη η’θ^αΐθ πιοη ηιαΙΗθυυ

συνεκίνει μέχρι δακρύων τούς άκροατάς, μεταξύ δέ τού­
των άνδρας οιος ό 1.1. 'Ρουσσώ’ σύγχρονός τις τού μου­
σικοδιδάσκαλου έκείνου, ό Βογό, παρετηρησεν ότι έν 
τη μελωδία ταότη ηδύν^ντο έπ’Γσης,καί μάλιστα προς- 
φυέστερον νά έφαρμοσθώσι λέξεις άντιθέτου έννοιας:

Ραΐ ίΐ’οπνό πιοη Εαρνάΐοθ
Κίθη η’ό^αΐθ πιοη ΒοηΒοην1.

Ό Ούάγνερ ΐνα μη ύποπέση εις τό αύτό καί ό Οίποίί

1 Ως προς τούτο καί &ίς έπίρρωσιν^ών ύπο του Βονό λεγομένων πα- 
ρατηροΰμεν οτι ό ήμέτερος έγκριτος ποιητής και λογογράφος κ. Άλεξ. 
'Ρ. Ραγκαβής ε’πιτυχώς προςήρμοσε διάφορα ποιημάτια αύτού εις μου- 
σουργήματα ε’πιφανών μελοποιών , προύπάρχοντα ήδη, εξαιρούμενου 
τού μουσικού συνθέματος τού Λεωνίδα Άλβάνα, άδελφού τής Μαργα­
ρίτας, τού τονίσαντος ποίησιν έπιγραφομένην ή ΖηΛεια, δοθεΐσαν αύτω 
έπί τούτω ύπό τού κ. 'Ραγκαβή (**Ορα Μονσικην Ανθοδέσμην ύπ^ 
Αλεξ. ΓΡ. 'Ραγκαβή ΒΓ, άρ. 17, ε’ν Λειψία. Τύποις Κ. Γ. 'Ροέδερ^.
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ά'τοπον, κατέκλυσε την μελωδίαν δι’ ακάθεκτου αρμο­
νικού χειμάρρου, σφοδρά ούτω σκανδαλίσας τούς ηδυ- 
κελάδους Ιταλούς. Τάς θεωρίας αύτάς άνέπτυξεν έν τω 
πονήματι Ορβν Ηηά Όταηία, έφηρμοσε δ’ έν τω της 
Βαϋρεύθης θεάτρω, ούτινος η τεκτονική διερρυθμίσθη 
πρός τό νεον αυτού μουσικόν σύστημα. «Τό άτοπον τού 
μελοδράματος»,λέγει έν τω είρημένω αυτού συγγράμμα­
τα, «έγκειται έν τούτω,δτι τό μέσον (η μουσική) έκλαμ- 
» βάνεται ώς τελικός σκοπός, καί ό τελικός σκοπός (τό 
» δράμα) ώς μέσον». Πλην τών άντιφρονούντων τις πα- 
ρετηρησεν αύτώ ότι μελόδραμα , έν ώ της μουσικής ό 
αποκλειστικός προορισμός θά ητο η δραματική έκφρα- 
σις, είναι αυτόχρημα μουσική χίμαιρα1 «Είναι - παρά­
λογος» έπιφωνεΐ ό ΟτίΠρίίΕΖΘΓ, «ό μελετώμενος ούτος 
» έξανδραποδισμός της μουσικής. "Αν αύτη έν τω με- 
» λοδράματι δέν έχρησίμευεν είμη ίνα έκ νέου έκφράση 
» δ,τι ηδη η ποίησις έξέφρασεν, άπαλείψατέ την. . . . 
» Ό μηχανικώς μελοθετών δύναται ευκόλως και μετ’ 
» ακρίβειας νά προςαρμόση την μουσικήν αυτού εις τάς 
» λέξεις τού κειμένου ’ τουναντίον δμως έκεΐνος ούτινος 
» τό μουσούργημα έχει ίδιαν οργανικήν ζωήν καί αυτο­

1 Το Καάον εν τη Μουσική, ύπο Έδ. Ηίΐηδίίοΐί. II.
2 *Όςτις ενθυμείται τόν μετά τήν είςαγωγήν πρώτον χορόν του με­

λοδράματος I 1)ιιβ Ρθ8βανί καί τόν ο’ρ/ηστρικόν πάταγον τόν συνο- 
δεύοντα τάς λέξεις είΐεηζίο, νηί8ΐβνο θέλει πεισθή περί τής άληθιιας 
τών υπό ΟτνίΙΙρ&ΓΖθΓ λεγομένων.

ί»

»

»

»

» 

τελείς νόμους,ευκόλως έρχεται εις σύγκρουσιν πρός τάς 
λέξεις1 2. Έκαστον μελωδικόν θέμα έχει τόν μύχιον 
ιδίως της μορφώσεως καί άναπτύξεως νόμον, ιερόν 
τω άληθεΐ μουσουργό καί ουδέποτε Θυσιαζόμενον χά- 
ριν τών λέξεων (8αηΐηΜίν1ΐβ ΧΥβνΙΐβ, IX, σελ. 144)».
«Ό λεκτικός δρος», λέγει ό Μ. ΙΕτυρίηίαηΐΙ, «έμ-
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» φαίνει τό πεπερασμένον, η μουσική τό άπειρον. Είναι 
» ή μουσική πρός την λέξιν δ,τι τό φωνήεν πρός τό 
» σύμφωνον* άκροώμεθα δέ αύτης χάριν αύτης και ούχί 
» χάριν τών λέξεων είς άς προςαρμόζεται»1.

1 Βήσ/βαη 8ΚοΚγ θίο. Γκδ. Τ. ΗιΙΙθγ, Εθίρζ:£ 1876, σελ. 106·
2 Εοηάοη, εκδ. ΚίοΙι&ιτΙ ΒθηΗβ αηά 8οη 1886. Περί του συγ' 

γράμματος τούτου έγραψαν μετ’επαίνου εξ Οσιον ενθυμούμενα αί εφημε­
ρίδες «Θαζζθίία <Γΐώ1ΐα», (24 Μαϊ’ου (ν) 1876), «Ι)αί1γ Τθίθρταρίΐ” 
ίδΊουλίου 1876), «ΤΙιθ ΤυΐΊ&ΐ» (14 Ιουλίου 1876), «ΤΗθ δίειηάπΓά»>, 
τά περιοδικά «Κθνυθ ΡΗΐΙο^ορΗπμΐΘ» καί ή «.Ρνΐνίδία ίηίθΓηαζίοηαΙθ» 
ε’κδιδομένη έν Φλωρεντία (1 Αύγουστου 1876). Ή κρίσις της τελευταίας 
ταύτης Έπιθεωρήσεως μετεφράσθη καί έξελλην-.σΟεΐσα έδημοσιεύθη έν 
τω 'Αττι,κω Ηιιε(>ο2ογίω του έτους 1877 (σελ. 296 - 322), μετ' α­
ποσπασμάτων τού βιβλίου ύπο τήν έπιγραφήν : Βυζαττιακη ΚαΛΛι- 
τε^νία.

Ούχ ηττον ό Ούάγνερ, δςτις, κατά τό σύνηθες, έκ 
πρώτης αφετηρίας ού μόνον εύρε τούς έναντίους, άλλά 
καί τούς χλευαστάς, κατ’ αύτάς έκτησατο πολλούς ο­
παδούς. Καί αύτος ό περιφανής Ίωσηφ Βέρδης, ώς λέ- 
γουσιν, έν τώ τελευταίω αύτού έργω, τώ πα-
ρεκκλίνων της φυσικής ρύμης αύτού, επηρεάζεται ύπό 
τού ούαγνεριακού νεωτερισμού, ω μετά την Κερκυραίαν 
Άλβάναν, θύει καί δ έπ’Γσης Κερκυραΐος κ. Σπύρος Σα- 
μάρας.

Τρία έτη βράδύτερον η Μαργαρίτα* Αλβάνα Μηνιάτη 
έδημοσίευσε τό έτερον περισπούδα^ον αύτης σύγγραμμα, 
έπιγραφόμενον : 81ίθίθΒθ8 οί ΐΕθ Ηίδίοπο&Ι Ρίΐδΐ οί 
Ιΐπΐγ ίΪΌηι Βίθ &11 οί ΐΐιθ Βόιϊιηπ Ειηρίτο ΐο ΐΗθ 
ΟΗτίίθδΐ Γθνίναΐ οί ΕθΐΐθΓδ ΗΠίΙ ΑγΪ81 2 ένθα την βυ- 
ζαντιακην καλλιτεχνίαν συνδέει μετά τών απαρχών 
της ιταλικής, ης άποδείκνυσι την ελληνικήν πηγην και 
έμπνευσιν. Τωόντι οί πρώτοι θεμελιωταί της ιταλικής 
γραφικής ό Κιμαβούης καί ό Γιόττος τί άλλο ησαν η 
μαθηταί Έλέλήνων ; Τί άλλο */] μαθητης αύτών καί Γ-
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σως ελληνικής καταγωγής Νικόλαος ό Πισάτης, δ γλύ­
πτης τού έν τω Βαπτιστηρίω της τοσκανικης Πίσης 
άμβωνας, έργου δαιδαλέου και πολυθαυμάστου ;

Τό έργον δμως, δπερ κατέστησεν άθανατον τό όνομα 
της Έλληνίδος Άλβάνα είναι το πόνημα : Εθ ΟοίΤΘ^Θ 
83, νίθ θί 8011 ωΐΙΥΓθ, 3Υ60 ΠΠΘ ίηΪΕΟ(1αθΐίθη 8ΠΓ 1θ 
άένοίορρθπιοηί (1θ Ια οπΙϊπγο ίί^ΐίθηηο οί 8ΠΓ 1θ §θ- 
ΠΙΘ άθ 13 Κθη3Ϊ883Π0θ1.

Γ 1 Τού βιβλίου τούτου εύφημον μνείαν έποιήσαντο κατά τό αύτό ίτος 
τής έκδόσεως αύτού ή «ΟαζζθΩα ά’ΠαΙία» (4 Μαρτίου), ή «Ναζΐοηθ» 
(8 Μαρτίου), ή «Κθνυθ άθδ Όθΐΐχ Μοηάθδ» (15 Μαρτίου) έν τω βι­
βλιογραφικό αύτής Δελτίω, ή «Νοανθίΐθ Κθναβ (1 Απριλίου), ή 
«θαζζθΐέα ΗθΠα ΟοιηΘηίοαα (17 Απριλίου), τό «4οηΓηα1 Οθ Θθηθνθ» 
(5 Ιουλίου), ή «ΝοπΜθηΙδοΙίθη ΑΙΙθ^θΗΐθίηΘη ΖθίΙυη^» (άρ. 43, 
τής 23 Όκτωβρίου καί άρ. 44 τής 30 ’Οκτωβρίου), τό «ΌονθΓθ» (II 
Δεκεμβρίου), ή «Νπονα Αηΐοίοθρα» (15 Νοεμβρίου), ή έφημερίς «Ια 
ϋοππα» (11 Δεκεμβρίου). Καί κατά τό επόμενον έτος ή αύτή έφημερίς 
(25 Ιανουάριου), τό «Ιουνηαΐ άθ Κοιήθ» (12 Μαρτίου), ή «Οαροραΐθ 
άί δθΩίπιαηα» (30 Απριλίου), πρός δέ ή «Εοο άί ΟθΓΘθ;θ;ίο»» τής (24 
Μα’ίου 1885 καί πολλαί αλλαι. —Ρανίδ, εκδ. ΖΐδΕΒαοΗθυ 1881. 'Η 
πρώτη πλούσια εκδοσις έξηντλήΟη καί νέα οίκονομικωτέρα έγένετο τώ 
1886. Έ πίσης έξετυπώθη καί Επιτομή τού πονήματος τώ 1885.

Μετά τάς διά τηλεγραφήματος ευχαριστίας τού δη­
μάρχου Κορρηγίων πρός την περιφανή συγγραφέα, την 
άποδείζασαν την άξίαν τού έπιχάριτος ζωγράφου Αν­
τωνίου Άλλέγρη, τού έκ τού τόπου της γενετής αύτού 
έπονομασθέντος Κορρηγίον, έξεδόθη τό έξης

ΨΗΦΙΣΜΑ

ΤΟ ΔΗΜΟΤΙΚΟΝ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΝ ΚΟΡΡΗΠΟΝ

Εύγνωμονοΰν πρός τήν περίπυστον φιλόλογον Μαργαρίταν Άλβάνα 
Μηνιάτη, ήτις κυριευΟεΐσα ύπό ζωηρού θαυμασμού κατόρθωσε διά τού 
ώραίου αύτής συγγράματος «Περί τού βίου καί τώνεργων τούΚορρηγίου· 
ν’άποκαλύψη τό αληθές μεγαλεΐον τού έξοχου τούτου ημών συμπολίτου, 
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παμψηφει άνακηρύττει αύτήν πολίτιδα Κορρηγίου άπονέμον μέν αύτή 
τά δικαιώματα, προνόμια και γέρα άτινα δυνάμει τών άργαίων τής πό- 
λεως ταύτης θεσπισμάτων προςήκουσι τοΐς περιβλέπτοις πολίταις, πα- 
ραγγέλλον δέ τή Εκτελεστική Επιτροπεία (^ΐυηία) ΐνα φροντίση περί 
τής ε’κδόσεως του σχετικού διπλώματος δν τρόπον κρίνει καταλληλότερου.

Πρός δέ τούτους έψήφισεν ΐνα τό περί Κορρηγίηυ πό­
νημα αυτής παράκηται ταΐς χαλκογραφία ις τού Τόσκη 
έν τη μεγάλη αιθούση τού μεγάρου, «ΐνα χρησιμεύη 
μετά τών χαλκογραφιών τούτων πρός διασάφησιν τών 
έργων τού έξοχου καλλιτέχνου.»

Τω Κορρηγίω έπηκολούθησε τό πόνημα : ΟπΐΙΐθΓίηθ 
άθ δίοηηθ, 8& νίο θΐ δοη γοΙθ Τηπ8 Γ Ιΐ&ΐίθ άιι 
φΐ&ΐΟΓζίέπΐθ δίόοΐθ1.

1 ΡπΕίδ. ΕίβΓ&ίΕίθ ΕίδΗΒαοΗθΓ 1886. Τού πονήματος τούτου τό 
προοιμίου ιταλιστι μεταπεφρασμένου έζέδωκε και πρό τής δημοσιεύσειος 
τού γαλλικού κειμένου, ή ε’ν ΓΓιση ε’φημερις ΟνΙαηάο ΕηνίοδΟ τής 24 
Δεκεμβρίου 1885. Τό αύτό δέ φύλλου (15 Μαρτίου 1887) έγραψε κρί- 
σιν περί τού βιβλίου. Διέλαβον δέ περί αύτού κατά τό αύτό έτος ή 
(ιαζζβίΐα ά' ΙίαΙία (14 - 15 Φεβρουάριου), ή ΚβτΗβ άβ8 Ι)βΗχ Μοη- 
0Ρ8 (15 Φεβρουάριου; έν τω βιβλιογραφικοί αύτής Δελτίω, ή Εΐβίί/τίοο 
(22 Φεβρουάριου), ή Ναζίοηε (13 Μαρτίου), καί ή Εστία (2 Μαρ­
τίου) ε’ν τω ύπ’ άρ. 479 βιβλιογραφικοί Δελτίω

Μη έπιχειρήσαντες ένταύθα την άνάλυσιν τών συγ­
γραμμάτων της διαπρεπέστατης Έλληνίδος, ηρκέσθη- 
μεν μόνον νά σημειώσωμεν τάς έπιγραφάς αυτών, πα- 
ραπέμποντες εις τά δημοσιογραφικά έκεΐνα φύλλα, ά­
τινα έκτενώς περί αυτών διέλαβον.

Βέβαιον όμως, ώς άνομολογούσι πάντες οί εύτυ- 
χησαντες συνδιαλεχθώσιν αύτη, — τών ευτυχών 
δέ τούτων καί ημείς —, ότι, όσοι άνέγνωσαν τά πονή­
ματα της έπιφανούς ταύτης γυναικός, καί δέν ηκουσαν 
αυτής διαλεγομένης, δέν γινώσκουσιν ειμη τό ημισυ της 
αξίας της Μηνιάτη, καίτοι αί συγγραφαί αυτής δια-
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κρίνονται διά το έπαγωγόν καί έπαφρόδιτον καί άμα 
αρρενωπόν τού ύφους, τό ύψιπετές τών Ιδεών καί την 
ζωηρότητα τών χροιών δι’ ών περιβάλλει καί έκδηλοΐ 
αύτάς. Ή ευφράδειά αύτης, η ανεξάντλητος ευγλωτ­
τία, ο χείμαρρος τών λόγων, ένεθύμιζον την κυρίαν 
Δέ Στάελ , άλλ’ ό έν τη νεότητι αύτού γενόμενος 
σχετικός καί φίλος ετι της τελευταίας ταύτης, καθη­
γητής Ιωάννης Ροζίνης, έλεγε περί" της Έλληνίδος · 
«Οαθδΐ’θ ΠΠ3, δθοοπάα δΐ&θί, ιήη ιιπη 8ΐαθ1 ρΐ&δπια- 

οοΐΐα οΓθΙαάί θ άίΕθδΒο». ’Ήτοι «αύτη
είναι δεύτερα Στάελ, άλλά Στάε)< πλασθ&ΐσα έκ χώμα- 
τος της Τανάγρας καί της Λέσβου.» Έπηνθη η χά­
ρις ού μόνον έν ’τη διανοία αύτης άλλά καί έν τώ προς- 
ώπω καί τη όλη. περιβολη. Είχε την φωνήν αρμονικήν, 
έν δέ τη καλλονή της φυης άπεικονίζετο καί άντενα- 
κλάτο τό της ψυχής κάλλος. Δηλον δ’ έκ τών ίταλιστί, 
αγγλιστί καί γαλλιστί συγγραμμάτων αυτής οτι ητο 
πολύγλωττος. ’Άν δέ ούδέν τούτων έξεδώκεν ελληνιστί, 
ό λόγος εύνόητος* έζησε πάντοτε έν τη Εσπερία.

’Ήδη. πρεσβύτις είχεν άκμην διανοίας -καί σώματος, 
άστράπτοντας τούς μεγάλους οφθαλμούς, άρρυτίδωτον 
τό πρόςωπον, νεάζουσαν την οψινΕ

Άπέθανεν έν Λιβόρνω τη 8]20 Σεπτεμβρίου 1877* 
έτάφη δ’ έν Φλωρεντία τη 18]30 τού αύτού μηνός.

Ή έφημερίς της Φλωρεντίας τό ”Εθνος, — ητις έν 
προηγουμένω αύτης φύλλω είχε δημοσιεύσει τινά περί

1 Έν τω' ΗμεροΛογίω ε’δημοσιεύσαμεν ήδη προ πολλού 
τήν εικόνα τής διαπρεπούς Έλληνίδος ε’ν.νεωτέρα ηλικία αύτήν παρι- 
στώσαν άλλ’ έπιθυμούντες νά εχωσιν οί ήμέτεροι άναγνώσται αύτήν 
ώς ήτο κατά τά τελευταία ετη, παρηγγείλαμεν νέαν εικόνα εις Φλωρεν­
τίαν. Δυςτυχώς όμως δέν άπεστάλη ήμΐν είςέτι. ώςτε κατ’ ανάγκην δη- 
μοσιευθήσεται ε’ς νέωτα, μετ’ αποσπασμάτων τού τερό Κορρηγιον πε­
ριωνύμου συγγράμματος.
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τού βίου τής Μηνιάτη —, εγραφεν υπό χρονολογίαν 2 
Όκτωβρίο,υ 1877 περί της κηδείας αύτης τάδε :

«Λίαν συγκινητική τελετή, έξαιρε,τικού χαρακτήρας, 
εγενετο κατα την παρασκευήν 30 Σεπτεμβρίου (ν) έν- 
τος αιθούσης τού σταθμού τού έν Φλωρεντία σιδηοο- 
δρομου. Εκεί συνήλθεν εκλεκτός όμιλος φίλων, περί τούς 
πεντηκοντα , προ της σορού περιφανούς γυναικός , τε- 
λευτησάσης πρό δέκα ημερών έν.Λιβόρνω.

» Η ιεροτελεστία ετελεΐτο ύπο τούΈλληνος αρχιμαν­
δρίτου κ. Παρθενίου Κελαειδη, τού συνοδεύσαντος τον 
νεκρόν άπό Λιβόρνου. Ή σορός έκαλύπτετο δι’ άνθέων 
έν οις διεκρίνετο ό στέφανος της έν Λιβόρνω ελληνικής 
παροικίας,φέρων έπιγραφήν τη ένδοζω οποεθνει αύτής' ό 
δημαρχοςΚορρηγίου είχεν άποστείλη συλλυπητήριαν τη­
λεγράφημα, διότι,ώς έν τοΐς πρόςθεν έρρήθη, ή Μηνιάτη 
/} - ο επίτιμος πολϊτις της πολεως εκείνης, ως εκ του α— 
ξιολόγου συγγράμματος αύτης περί του αθανάτου ζω- 
γράφου.

«Τρεις έπικήδειοι έξεφωνήθησαν, έξ ών ό πρώτος 
υπο τού κομητος Δέ Γουβερνάτη, όςτις συνεκίνησε τούς 
περιεστώτας, ευφραδώς συνοψίζων τον βίον Τής μετά­
στασης* ό δεύτερος ύπο τού καθηγητού κ. ϋθΐ Ροζζο όί 
ΜοπΛθΙΙο, έξάραντος τάς έπιστημονικάς γνώσεις αύ­
τής ο δε τρίτος υπο τού 1 άλλου φιλολόγου κ. Έδου— 
άρδου δοΚίΐΓΘ, λαλήσαντος έπ’ ένόματι τού φιλολο­
γικού κόσμου τής Γαλλίας, καί έκθειάσαντος τάς άρε- 
τας τής γυναικος και τα προτερήματα τής συγγραφέ- 
ως, καταστρεψαντος. δε· τον λογον διά ζωηρού έγκω- 
μίου είς τήν φιλοσοφικήν πίστιν καί τήν προς τό ίδεώ- 
δες ιδιοφυίαν (ίΐ £βηίθ ϊάβίΐΐΐδΐΐοο) της [ΛεγαλόνουΈλ- 
ληνίδος ».

7/ Φωνή Κέρκυρας, μ,εταφέρουσα έν ταΐς στηλαις αύ- 
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της την λυπηράν είδησιν έκ της ιταλικής έφημερίδος, 
προςεπιλέγει τάδε :

«Ή Ιστορία ηδη έγραψεν εις τάς αιωνίους δέλτους 
αύτης τό όνομα της Μαργαρίτας Άλβάνα* η Κέρκυρα 
δέ, ιδιαιτέρα αύτης πατρίς, καυχάται ότι φθίνων μέν 
ό ΙΘ αιών ταύτην έδοζασεν, άρχόμενος δέ έτερον εύ- 
κλεά θήλυ γόνον αύτης, την Ισαβέλλαν Θεοτόκη. Είς 
άλλους έναπόκε.ιται νά παραλληλίσωσι τάς άρετάς τών 
δύο τούτούν έζόχων γυναικών* τούτο μόνον ημείς λέ- 
γομεν ότι ναι μέν ώς η’Ισαβέλλα Θεοτόκη - Άλβρίτζη, 
η Μαργαρίτα Άλβάνα έγραψε τά αθάνατα συγγράμμα­
τα της είς ξένην γλώσσαν, πλην ό άναγινώσκων αισθά­
νεται έν αύτοΐς πάλλουσαν την ελληνικήν καρδίαν της, 
καί όπου έκείνη περιγράφει τά άμίμητα καλλιτεχνικά 
έργα της άρχαίας Έλλάδο,ς,καί όπου ανασύρει τον πέ­
πλον τόν περικαλύπτοντα τούς τέως αγνώστους θη­
σαυρούς της βυζαντινής έποχης, άναδιφώσα τον μέσον 
ημών αιώνα, ό αναγνώστης άνακαλύπτει την Έλ­
λη νίδα ».

Τοιαύτα έν συνόψει τά κατά την αείμνηστον Μαρ­
γαρίταν, ης την στέρησιν θρηνέϊ ό τών γραμμάτων καί 
τών καλών τεχνών κόσμος. Ή δέ πάνδημος αύτη τού 
ειλικρινούς πένθους έκδήλωσις έστω είς παραμυθίαν 
τού συζύγου αύτης κ.Γεωργίου Μηνιάτη, διαπρεπούς έν 
Φλωρεντία ζωγράφου, της άπορφανισθείσης κόρης Α­
σπασίας, κληρονόμου τού πατρικού καί μητρικού προς 
την καλλιτεχνίαν έρωτος, καί τού έν Κερκύρα άδελφού 
της μεταστάσης, έγκριτου νομομαθούς κ. Φ.Άλβάνα.

Άθήνησι, τη 31 Όκτωβρίου 1887.

Ά.ΣΩΠ10Σ



ΜΑΡΓΑΡΙΤΑ Λ ΑΒΑΝΑ ΜΗΝΙΑΤΗ

ΚΟΤΟΠΡΙΑ είΑΚϋΕΙ-υΤ, ρικενζε. ΑΤΤΙΚΟΝ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ 1888.
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ΈΛΑογιμε φίΛε,

ΛΑΒΟΝ την ύριετέραν έπι στολήν καί σπεύδω 
νά έκφράσω ύριΐν όλην την ευγνωμοσύνην 
μου, δι’ οσα εύηρεστήθητε φιλοφρονώ; νά 
μοι γράψητε, συγχρόνως δέ καί την ειλι­

κρινή μου λύπην οτι δέν θά δυνηθώ έφετος νά συμμετά- 
σχω της τιμής, ην άπό τού 1876 μοί άπονέμετε, άπο- 
στέλλουσα συμβολήν τινα είς τΧ Αττικόν Η με ρυΛόγιοκ, 
κεκοσμημένον ήδη περιπλέον καί δι’ ίδίου τμήματος είς 
έργα Κυριών ώρισμένου. Διά τού Έμεμο.Ιογίου τών 
Κυριών πληρούντάι έν μέρει οί άλλοτε ένθερμοι ημών 
πόθοι ύτε,— κατανοήσαντεςτήνάνάγκην έκδόσεωςπαρ’ή- 
μΐν περιοδικού πρός μόρφωσιν καί προαγωγήν τού γυ­
ναικείου φύλου,καί ύπό Κυριών ώς έπι τό πλεΐστον συν- 
τασσομένου—, είχομεν αποφασίσει την έκδοσινΈ^τ/μέ- 
ρίδος των Κυριών ύπό την μετριόφρονα ονομασίαν Ή 
Γυνή, έπι τή έλπίδι οτι δέν ηθελεν άποβη αύτη πάντη 
αλυσιτελής παρ’ η[ΛΪν? τοΐς έχουσι [/.έν πολλά τά' τών 
θηλέων σχολεία, έν οίς διδάσκονται ώς έπι το πολύ 
πλεΐστα οσα μαθήματα, στερουαένοις 6[ζως καί -τού 
στοιχειωδεστάτου καν περιοδικού , πρός περαιτέρω 
καθοδήγησιν τού γυναικείου φύλου [7.ετά την άπό τού
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σχολείου άποφοίτησιν. Τό εκτενές φιλολογικόν έργον εις 
δ άπό δεκαετίας άσχολούμαι,ώς είνε ύμΐν γνως"όν,άπαι- 
τούν ένοελεχη μελέτην πολυαρίθμων σχετικών συγγρα­
φών, πάσας τάς ώρας μου άπορροφούν, καί τάς της άνα- 
παύσεως έτι, ύπηρζεν, ώς ένθυμεΐσθε, όκυριώτατος λόγος 
της έν εύθετωτέρω χρόνω άναβολης της έκδόσεως τού 
περιοδικού τούτου. .Άλλ’ ό πόθος τού νά συστηματο- 
ποιησητε έπί τό μεθοδικώτερον οσα περί της έν γένει 
άναπτύζεως της γυναίκας έν Έλλάδι έδημοσίευσεν άπό 
της ίδρύσεως αυτού τό Ή ιιεροΛόγιον,—δπερ
αυτό καί μόνον κατόρθωσε νά συγκεντρώση, οίονεί άνα- 
καλύπτον κατά μικρόν, καί ένθαρρύνει εις πνευματικήν 
άμιλλαν τό άνθος τού εύπαιδεύτου παρ’ ημΐν ωραίου 
φύλου —, ηγαγεν ύμάς εις την ευτυχή ιδέαν περί έκδό­
σεως τού ' Η ιιερινίογίου τών Κυριών, ΐνα διά καταλλή­
λων έν αύτώ διατριβών πληρωθγ.έν μέρει έπί τού παρ­
όντος η ελλειψις ειδικού περιοδικού.

Έπίστευον οτι θά ηδυνάμην καί έγώ νά συντελέσω 
κατά τι εις τό νέον τούτο έπί τά πρόσω βήμα, οτε δ- 
λως άπροσδόκητος κεραυνός ένσκήψας έν θέρει κατέ- 
στησεν έμε τε καί τούς οικείους ένεούς. Άνηρπάγη άφ’ 
ημών, ώς γινώσκετε, προσφιλέστατη ϋπαρξις' ού^ί μό­
νον η τεκούσά με, άλλά καί η σύντροφος τού βίου, η 
παρήγορος, η παιδαγωγός, η ένσταλάξασα έν έμοί παν 
δ,τι ή εύγενης φύσις, η πεφωτισμένη διάνοια, η χρι­
στιανική καρδία κατεΐχεν έν πληρότητι. ΤΊ θανατη­
φόρος πληγη διαρρήξασα την καρδίαν μου, σκοτίσασα 
.τόν νούν μου, έχαλάρωσε πάσας τάς πνευματικάς καί 
σωματικάς μου δυνάμεις. Τό παν περί έμε προκαλεΐ 
βαθεΐαν μελαγχολίαν, άπονεκοούσαν οίανδηποτε πρός 
έργασίαν τάσιν, ώστε άδυνατώ νά εύρω έν αύτη παρα­
μυθίαν της κρατούσης με λύπης. Καί ούτος ό λόγος δι’ 
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δν δέν δύναμαι σήμερον νά ευαρεστήσω ύμΐν, μεθ’όλην 
τήν προς τούτο καλήν μου διάθεσιν.

Εύχομαι Κυρίαι εύπαίδευτοι, ών ευτυχώς δέν στερεί­
ται τό έθνος ημών, καί λόγιοι άνδρες, έννοούντες τον 
αληθή καί μέγαν προορισμόν τού γυναικείου φύλου έν 
τή ήμετέρα κοινωνία,νάσυντελέσωσιν όπως άλλαι ροπαί 
δοθώσιν έίς αυτό,καί διά καταλλήλου εργασίας έμβάλω- 
σιν έν ταΐς καρδίαις τών νεανίδων ετέρους πόθους υψηλό­
τερους. Έπί δέ τή ευκαιρία ταύτη σπεύδω νά συγχαρώ 
τή ' Εφημερίδά τών Κυριών, καί τοι δέν έγκρίνω πά­
σας τάς έν αυτή έκτεθειμένας ιδέας. Πιστεύουσα όμως 
εις τήν έν τώ μέλλοντι βελτίωσιν διά βαθυτέρας τών 
ήμετέρων άναγκών μελέτης,εύχομαι είλικρινώς υπέρ τής 
τού έργου εύοδοσεως. Δέν είνε εύκολον νά φθάση τις 
άμέσως εις τον έπιδιωκόμενον σκοπόν, άλλ’ οι άνθρω­
ποι συνήθως άπολαύοντες τών άγαθών, άτινα τοΐς άλ- 
λοις όφείλουσιν, ούδέ το παράπαν φροντίζουσι νά πλη- 
ροφορηθώσι διά ποιων σκοπέλων διήλθον, ποια προσ­
κόμματα ύπερέβαλον όπως φθάσωσιν εις ταύτα’ εινε δέ 
τούτο έκ τών κυρίων χαρακτηριστικών τού άνθρωπίνου 
έγωϊσμού . Κατά πόσον έργα, οιον τό Ή αερο.Ιόγιον 
τών Κυριών ή τοιούτου είδους περιοδικά είσαγόμενα 
εις τάς οικογένειας, δύνανται νά συμπληρώσωσιν, ού­
τως είπεΐν, τήν έν τοΐς σχολείοις διδασκαλίαν ώς προς 
τα τής έκπαιδευσεως, ν’άναπληρώσωσι δέ τήν κενότητα 
ώς προς τά τής τών ηθών διαπλάσεως ή οικογενειακής 
άνατροφής, τούτο είνε άναντίρρητον καί πανθομολο- 
γούμενον . Μή λησμονώμεν δέ τό τής αρχαίας σο­
φίας, σπεύδε βραδέως, έν παντί άλλω πλήν τού στα­
δίου τών θετικών έπιστημών εις ό ή τής σήμερον του­
λάχιστον Ελληνίς δέν δύναται, κατά τήν έμήν κρίσιν

ΗΜΕΡΟΛΟΠΟΝ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ 16 
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νά έμβλέψη.Μένει δμως αύτη εύρύτατον τό στάδιον τής 
κυρίως φιλολογίας (Βθΐΐθδ - ΕθίΐΓθδ), εις δ φύονται τά 
άνθη τού άνθρωπίνου πνεύματος, καί έφ’ ού οί καρποί 
τών έπιστημών μεταποιούνται είς πρόχειρον χρήσιν τών 
πολλών* ταύτην δέ την διανοητικήν συνεισφοράν φρονώ 
δτι παρ’ ημΐν δύνανται νά προσφέρωσιν είς τό έθνος, 
πρό πάντων όσοι έχουσιν έκ φύσεως καί έκτήσαντο έξ 
αγωγής τά προσφυά πλεονεκτήματα. Πλήν δέ τής προ- 
σγιγνομένης τώ έθνει ώφελείας έκ τών φιλολογικών τού­
των προϊόντων,προσθετέα καί ή τιμή ήν τούτο θά έχγ, 
συγκαταλέγον μεταξύ τών συγγραφέων αύτού καί γυ­
ναίκας. Μετά τήν έκπλήρωσιν τών μεγάλων καί ύψη- 
λών καθηκόντων τής γυναικός έναπομένει αυτή πάν­
τοτε ικανός χρόνος, δν άί πλεΐσται σπαταλώσιν άχρή- 
στως, άν ούχί κακώς, καί δν δύνανται άξιεπαίνως νά 
δαπανώσι χρήσιμαι άποβαίνουσαι. καί έπωφελές γινό­
μενοι παράδειγμα είς τά ύπ’ αύτών άνατρεφόμενα 
τέκνα* διότι είνε ιστορική άλήθεια οτι πάσα μεγάλη 
ψυχή καί παν έξοχον πνεύμα είς τήν ιδίαν μητέρα οφεί­
λει τό μεγαλεϊον καί τήν δόξαν αύτού.

’Άς μή λησμονή μόνον ή Έλληνίς γράφουσα δτι δέον 
νά έχη ύπόδειγμα τάς έπιφανεϊς έκείνας γυναίκας τών 
ξένων έθνών, αΐτινες, έξελθούσαι τής άφανείας διά τού 
πνεύματος καί τών άρετών αύτών,δέν άπώλεσαν τού γυ­
ναικείου φύλου τήν χάριν, καί οτε δέ άκόμη κοσμούνται 
δι’ άνδρικών περί τό γράφειν άρετών, έχουσι περιπλεον 
τό θέλγητρον έκεΐνο τής λεπτότητος καί κοσμιότητας, 
δπερ μόνον αβρά γυναικεία χειρ δύναται νά διαχέη. 
Διότι άν τό πνεύμα τής γυναικός, πλήν όλιγίστων έξ- 
αιρέσεων, στερήται τού άνδρικού νευρώδους, τής γοη­
τευτικής καί καταπλησσούσης εύφραδείας έκείνου, τό έν 
αύτή δμως αίσθημα τού καλού καί τού άγαθού, ή τρυ­
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φερά αυτής ευαισθησία άναπληρούσι τάς άρετάς ταύ- 
τας, καί διαχέουσι πολλάκις έπί τών έργων αυτής θειον 
άρωμα, μή άπαντών έν τοϊς εργοις τών άνδρών,καί οτε 
άκόμη ανεπαρκείς γνώσεις άποπλανώσιν αύτάς. Γάλ­
λος συγγραφεύς είπεν οτι ή φράσις καί ή έννοια διαι­
ρούνται καί αυτά εις ά'ρρεν καί θήλυ γένος, καί δέν πε­
ριορίζεται ή διάκρισις τών γενών εις όσα πράγματα ή 
γραμματική διέστειλεν’ διά τούτο ή γυνή ουδέποτε ή- 
δυνήθη νά κρυβή ύπό τό ψευδώνυμον. Μαρτύριον τής α­
λήθειας τών λόγων τού Γάλλου συγγραφέως, έστω ή ά- 
ποκάλυψις τού περιωνύμου κριτικού Ιουλίου Ζανέν, όσ- 
τις πρώτος είπεν ότι άδύνατον νά εινε άνήρ ό τήν Λα/- 
λίαν συγγράψας (3γΘΟΡ£Θ 8αηά.·

Ή Έλληνίς εύμοιρούσα ζωηράς φαντασίας,λεπτότα­
τος πνεύματος καί εύαισθησίας, δύναται,άνευ άνδρικών 
άξιώσεων, έπιμελέστερον έγκύπτουσα εις σπουδαίας με- 
λέτας, νά έξέλθτ) τής άφανείας αυτής καί μεγάλως νά 
συντελέση εις τήν πνευματικήν διαμόρφωσιν τού γυναι­
κείου φύλου τού ήμετέρου έθνους,προωρισμένου,ώς πάν- 
τες έλπίζομεν, νά τύχη αίσιωτέρου μέλλοντος.

Εύχομένη άπό καρδίας τήν έμήν μικράν έλλειψιν ν’ ά- 
ναπληρώσωσιν έτεραι γνωσταί έπί γλαφυρότητι καλάμου 
διακεκριμέναι Έλληνίδες, άσπάζομαι αύτάς νοερώς, έλ- 
πίζουσα νά συναντηθώ μετ’ αύτών έν προσέχει μέλλοντι.

Δέξασθε, έλλόγιμε φίλε, κύριε Άσώπιε, τάς προσρή­
σεις καί τάς εύχάς μου εις εύόδωσιν καί προαγωγήν τού 
πολυμόχθου ύμών έργου, τού τόσον κοινωφελούς καί 
προσφιλούς τοϊς πάσιν ' Αττικού Ημερολογίου.

’Αθηνησι, τη 29 ’Οκτωβρίου 1877.

Αικατερινα Ζαρκου
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Ελλόγιμε κύριε Άσώπιε,

Εύγνωμονώ διά τήν έν τώ αξιολογώ Άττικω ' Ημερολογίω παρα- 
χωρουμένην μοι θέσιν,τά μάλα διά τούς ασθενείς μου στίχους τιμητικήν, 
ήν σπεύδω νά καταλάβω,πέμπουσα τήν μικράν ποιητικήν μου συμβολήν.

Ιδίως δέ συγχαίρω ύμάς, κύριε , διά τήν επιτυχή πρωτοβουλίαν, ήν 
έ'σχετε, όρίσαντες τμήμα τού Αττικού Ημερολογίου ιδιαίτερον διά 
τον γλαφυρόν κάλαμον λογιών δεσποινών και δεσποινίδων.

Εύχομένη τά βέλτιστα εις τό νεαρόν 'Ημερολόγιον των Κυρίων, 
παρακαλώ νά δεχθήτε τήν εκφρασιν τής εξαίρετου μου ύπολήψεως κτλ.

Έν Άδριανουπόλει, τήί}21 Όκτωβρίου 1887.
Βιργινια Π. Ευαγγελιδου.

ΤΗι ΣΕΒΑΣΤΗ! ΜΟΥ ΜΗΤΡΙ
ΕΠΙ ΤΗι ΕΟΡΤΗΐ ΑΥΤΗΣ

τΗλθα, λουλούδι δροσερό νά φέρω ’ς τήν 'γιορτή σου, 
’ς τά φύλλα του τά δροσερά γραμμέν’ εΤν’ ή εύχή μου· 
ΤΗλθα, γλυκεία μαννούλα μου, νά πάρω τό φιλί σου, 
'Σάν μύρο Θεού εύοσμο θά μνήσκη ’ς τήν ψυχή μου.

Σύ πού σέ κάθ’ αρρώστια μού μέ άγρυπνο τό ’μμάτι, 
μ' έφύλαγες, καί εύχουσουν τόν "Υψιστο γ^ά ’μένα.
Πού πονεμένη έγερνες ’ςτ’ άρρωστιζό κρεββάτι, 
καί μ’ έ'δινες παρηγοριά μέ ’μμάτια δακρυσμένα !...

’Αχ I Σύ τό άνθος δεξου το,αγαπημένη μάννα ! 
απ’ τής καρδιάς μου τό'ζοψα τό ανθηρό λιβάδι, 
’Σ τής Κασταλίας τήν δροσιά τό ’πότισα τό μάννα, 
πού μ’ εδωζες. Σύ τής ζωής πάρ’ το στοργής σημάδι.

Κα'ι αμποτ’ ή εύχούλά Σου νά ήν’ γ^αμέ αιώνια, 
Καί ’ςτήν οδό τής αρετής νά μ’ όδηγή μαμά μου.
Καί τό φιλί σου άγιο νά ζή μεσ’ τήν καρδιά μου !...

Κ’ εΐθ’ ό χειμών τής συμφοράς τά άσπλαχνά του-χιόνια 
νά μή σκορπίση, μάννα μου, ποτέ εις τά μαλλιά σου ! 
Λαχτάρα, πόνος τί θά ’πή, μή νοκυση ή καρδιά σου.

Τή 15 Αύγούστου 1887.
Βιργινια Π. Ευαγγελιδου
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ΓΡΑΙΑ ΚΟΜΨΕΥΟΜΕΝΗ
Δέν μέ βλέπετε, καϋμένοι, οπού είμαι ολη χάρις 
Και μου πρέπει σύζυγός μου ό λαμπρός εκείνος Πάρις ; 
Τί κομψή που είμαι, θεία, κ’ εις το πρόσωπον ώραία, 
Τί ζηλεύετε καί λέτε οτι έγινα ’σάν γραία ;
Εχω ’διεΐ μόνον'ανοίξεις εως είκοσι εννέα· 

Είμαι δροσερά ώς άνθος, πλήν ώς πένθιμος ιτέα 
κλίνω κάτω τόν αύχένα, όταν "ύχη ν’ απαντήσω 
ένα Πάριν εις τον δρόμον, μήπως από θλΐψιν σβύσω, 
εάν τύχη και δέν είμαι θελκτική σάν τήν Ελένη, 
κι’ άπομείνω εις τήν ξέρα κ’ εις τ’ άρχεΐ’ άπορριμμένη !
Εχω τά μαλλιά μετάξια καί σγουρά ώςτις Άγγλίς· 

κρύπτεται τών παρειών μου ή έκ θλίψεως ρυτίς, 
οτι ολοι εις εμένα έπροσήλωσαν τό βλέμμα, 
καί ή ζήλεια θά ροφάη τό ολίγον μου τό αίμα. 
Τά κορίτσια σάν μέ βλέπουν σιγανά χαμογελώσι, 
καί μου λέγουν πώς ή Χάρες εις τό πρόσωπό μου ζώσι. 
Φέρω έσθήτας τής Γαλλίας, τρίχαπτα τού ΟΗ&ηίΐΙΙν, 
Μαργαρίτας τής Ινδίας κ’ εις τό μάτι μου γυαλί 
φέρω πάντοτε μέ τρόπον, οτι τάχα δέν γνωρίζω, 
γιά νά κρύψω ότι δέν βλέπω τούς έχθρούς· μέ τούτο ελπίζω 
εις τον τάφον νά τούς βάλλω, καί νά σκάσουν άπ’τή ζήλεια 
Επειδή δέν ύποφέρ<υ νά μέ φεύγουν δέκα μίλλια, 

αμα ς τήν όδον Σταδίου τύχη νά μέ απαντήσουν, 
οτι ταχα ς τής Τραπέζης τό στενό θέ νά γυρίσουν.
Εχω εν μικρόν σκυλάκι· Βα§ΚΙ τό λέγουν, τί βθ&υίό ! 

Πλήν ς αύτό όλοι προσέχουν καί άιοίνουνε έμέ 
νά βαδίζω μοναχή μου, ώς τι φάντασμα άρχαΐον, 
ενώ είμαι ώραιότης κ’εχω πρόσωπον ώραΐον.
Εχω πάντοτε τά μύρα στό μικρόν ρινόμακτρόν μου 

καί τής μόδας παρασόλι εις τό δεξιόν πλευρόν μου, 
και βαοιζω ώς ή Ηρα, ή ώς ^Αρτεμις αρχαία, 
Πλην δέν είμαι έβλασφήμησα σπουδαία .
Είμαι εύμορφιά καί Χάρις, παραδείσων Ούρί, 
Πλήν μου έπεσε τό ’δόντι, δυστυχία μου πολλή !
Επεσαν καί τά δικά μου καί τά ξένα τά μαλλιά μου, 

καί έντρέπομαι νά ΐδω τά παμπόνηρα παιδϊά μου. 
Θά αρχίσουν απ’ τά γέλια νά μέ βλέπουν ’πεθαμμένα. 
Συμφορά μου δυστυχία· καί άλλοίμονον ’ς έμένα, 
Ήθελα εις τά πενήντα καί τά τέσσαρα τά χρόνια, 
νά φανώ ώς Αφροδίτη, ένω ίχω έπτά έγγόνια.

Ευφρόσυνη Μ.
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ΑΦΡΟΝΤΗΣΙΑ
’Άς τήκεται, άς ώχριά ή φύσις. 
τούς οφθαλμούς της δάκρυ άς θολο? ! 
το πνεύμα μου μεθύ’ εις έντρυφήσεις 
ήδείας, έν άρρήτω τερπωλή.

Τά στέρνα του ό ουρανός άς τύπτη, .
άς απειλούν το Σύμπαν κεραυνοί 1 
Τό μέτωπόν μου εμφροντι δέν κύπτει, 
δέν μέ ταράττει θύελλα δεινή!

'Ρεμβάζουσα ύπό ροδής εύοσμου, , ■
ώς εις καθρέπτην βλέπω μαγικόν, 
τήν αποψιν στυγνήν τού φρούδου κόσμου, 
Πλήν ή ψυχή μου είν’ Έδέμ.εικών.

Κ’ένω ό θνητός κόρος δν κουράζω, 
βλέπει τάς ώρας νά χωρούν κωφαί, 
ακούραστος ό νούς μου σχεδιάζει, 
εις έν μικκύλον κύπελον καφφέ.

Και ό χειμών όπόταν πενθηφόρος, 
μέ μηκυθμούς όρμα αγριωπά, 
Έμέ και τότε δέν μέ πνίγει κόρος, 
και τότε ή ψυχή μου άγαπα 1

Και κλείουσα τούς οφθαλμούς θυμήρης, 
έν τή καρδία εαρ καθορώ, 
και λησμονώ έάν ήχή πενθήρης, 
ριγοι, νεκρούτ’ έν πάγει φοβερω.

Βιργινια Π. Ευαγγελιδου

Έν Άδριανουπόλει, τή 1 Όκτωβρ'ου 1887.
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Σελ. 13 στ. 6 απαλέ ιπτέος δ αριθμός 1 της παραπομπής, άναγομένης 
της περί Τεροκλέους σημειψσεως ε’ις τήν σελίδα 11, ένθα γίνεται περί 
αύτού λόγος.ΓΩςαύτως ζαί δ ε’ν Σελ. 14, στ.1, άριθ.1 μεταγραπτέος είς 
τόν στ. 14, μετά τήν λέξιν : Μεθαναΐο^.Σελ.δΙβ, σημ.3, αντί 8ΐΐΰθθ8θ 
γρ. 8Π00Θ88Ο. Σελ. 217, σημ. 3, αντί 8θ££θίο γρ. 80££θίίο. Σελ. 
219, σηα. 2, αντί ροοοα γρ. ροοα,. Σελ. 337, στιχ. 24, αντί εδρεύον­
τας γρ. εδρεύοντας. Σελ. 338, στίχ. 15, αντί πεντήκοντα γρ. τριάκοντα. 
Σελ. 340, αντί ύφιστάμενοι γρ. υφιστάμενος.

Τά δέ λοιπά άφίενται τή εύμενεία τών αναγνωστών.

αλλόμενοι ε’πί τή προόδω τής ελληνικής βιομηχανίας, σημειούμεν 
α δτι δ χάρτης του Αττικού 'ΗμεροΛογίον, ο τε τού κειμένου 
τών εικόνων, ε’λήφθη έκ του έν Φαλήρω χαρτοποιείου του κ. 

άδου.
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